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VERORD\l\G 

ftir  Flandern, 

betreffend    das    Befâhigungszeugnis    zum    Amte    eines 

Kreisschulinspektors  fiir  Volksschulen. 

Art.  1.  Artikel  11  der  Kôniglichen  Verordnung  vom 
1.  Februar  1896  {{Moniteur  belge  Seite  499)  wird  auf- 
gehoben. 

***  Bei  den  mil  drei  Sternen  bezeichneten  Verordnungen  ist 
Bekanntgabe  auch  duich  Maueranschlag  beabsichtigt,  Dio  ûbri- 
gen  sind  durch  die  Geineindebehôrclen  in  ortsûbïicher  Weise 
insbesondere  an  die  Interessenten  bekannt  zu  geben. 

Les  arrêtés  marqués  de  trois  astérisques  seront  affichés.  Les 
autres  doivent  être  portés  à  la  connaissance  du  public  et  spéciale- 
ment des  intéressés  par  les  administrations  communales,  qui  pro- 
céderont ainsi  qu'elles  ont  coutume  de  la  f.iire. 

De  met  drie  sterretjes  gemerkte  Verordeningen  worden  ook  door 
middel  van  aanplakbrieven  bekend  gemaakt,  Aile  andere  Verorde- 
ningen moeten  door  de  gemeente-overheid  volgens  de  gehruikelijke 
wijze  van  bekcndmaken  vooral  aan  de  belanghebbenden  medegedeeld 
worden. 
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Art.  2.  Der  Wortlaut  des  durch  die  Kônigliche  Ver- 
ordnung  vom  1.  Februar  1896  vorgeschriebenen  Zeug- 
nÛ8e8  wird  abgeàndert  wie  folgt: 

Nach  den  Worten:  „der  Prufungsausschuss,  von  der 
Regierung  in  Ausfiihrung  der  Kôniglichen  Verordnung 

vom  1.  Februar  1896 "  wird  hinzugefûgt: 

«Abgeàndert  durch  Verordnung  vom  23.  Mai  1917". 

Am  Ende  des  Textes  wird  eine  Bemerkung  hinzuge- 
fûgt, aus  der  ersichtlich  ist,  in  welcher  der  in  Artikel  8 
bezeichneten  Art  en  die  Priifung  abgelegt  wurde. 

Brussel,  den  20.   Juli  1917. 
C.  FI.  Illa  225. 


Arrêté 

(pour  la  Flandre) 
concernant  le  certificat  d'aptitude  aux  fonctions  d'inspec- 
teur cantonal  de  renseignement  primaire. 

Art.  1er.  L'article  11  de  l'arrêté  royal  du  1er  février 
1896  (Moniteur  belge,  page  499)  est  abrogé. 

Art.  2.  La  formule  du  certificat  prescrit  par  l'arrêta 
royal  du  1er  février  1896  est  modifiée  ainsi  qu'il  suit: 

Après  les  mots:  „Le  jury  chargé  par  le  gouvernement 
exécution  de  l'arrêté  royal  du  1er  février  1896",  il  est 
intercalé  : 

„modifié   par   l'arrêté   du   23  mai  1917". 

A  la  fin  du  texte,  il  conviendra  d'ajouter  une  mention 
établissant  de  laquelle  des  trois  manières  déterminées  à 
l'article  8  l'épreuve  aura  eu  lieu. 

Bruxelles,  le  20  juillet  1917. 
C.  FI.  Illa  225. 
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Verordening 

(voor  Vlaanderen), 

betref  fende  het  getuigschrift  van  bekwaamheid  tôt  net  ambt 

van  kantonnaal  schoolopziener  van  het  lager  onder- 

wjjs. 

Art.  1.  Artikel  11  van  het  koninklijk  hesluit  van  1 
Februari  1896  (Belgisch  Staatsblad,  bl.  499)  is  opge- 
heven. 

Art.  2.  De  tekst  van  het  getuigschrift,  voorgeschreven 
bij  het  koninklijk  besluit  van  1  Februari  1896,  is  geurij- 
zigd  als  volgt  : 

Na  de  woorden  :  „Dejury  door  de  Regeering,  in  uitvoe- 

ring  van  het  koninklijk  besluit  van  1  Februari  1896 '.', 

wordt  het  volgende  ingelascht  : 

„gewijzigd  bij  verordening  van  23  Mei  1917". 

Aan  het  slot  van  den  tekst  wordt  een  bemerking  toege- 
voegd,  waaruit  blijkt,  op  welke  der  in  artikel  8  bedoelde 
wijzen  het  examen  afgelegd  werd. 

Brussel,  den  20n  Juli  1917. 
€.  FL  Illa  225. 

2. 
VERORDNUNG 

fur  Flandern. 

Àbsatz  2  und  3  des  Artikels  47  der  Kôniglichen  Ver- 
ordnung  vom  14.  Oktober  1890,  betreffend  organisches 
Règlement  der  Homologationskommission,  werden  bis 
auf  weiteres  abgeândert  wie  folgt: 
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Mit  Hiicksicht  auf  die  gegenwârtigen  besonderen 
V  rhiiltnisse  wird  in  Abânderung  des  Artikels  47  der 
^lichen  Verordnung  vom  14.  Oktob  r  1890  die 
den  Vorsitzenden  und  den  Mitgliedern  des  Horaolo- 
^itionsausschusses  ziikoinmi-nde  VwgttUmg  fiir  Ri 
kosten  und  Aufenthalt  bis  auf  weiteres  wie  folgt  f 
geeetzt : 

Die  Vorsitzenden  und  Mitglieder  des  Homologations- 
ausschusses,  die  in  mehr  als  8  km  von  Briissel  entfernten 
Gemeinden  ihren  Wohnsitz  haben,  erhalten: 

1)  1.50  Franken  fiir  je  5  km  auf  der  Eisenbahn  und 
2.50  Franken  fur  je  5  km  Landweg. 

2)  25.—  Franken  fiir  Tagegelder  fur  jeden  Sitzungstag. 

Briissel,  den  15.  August  1917. 
C.  FI.  IIIo  286. 

Arrêté 
(pour  la  Flandre). 

Les  2e  et  3e  alinéas  de  l'article  47  de  l'arrêté  royal  du 
14  octobre  1890,  portant  règlement  organique  du  jury 
d'homologation,  sont,  jusqu'à  nouvel  ordre,  modifiés  ainsi 
qu'il  suit: 

Eu  aux  égard  circonstances  spéciales  du  moment  et  par 
modification  de  l'article  47  de  l'arrêté  royal  du  14  octobre 
1890,  l'indemnité  de  route  et  de  séjour  allouée  aux   prési- 
dents et  aux  membres  du  jury  d'homologation  est,  ju 
nouvel  ordre,  fixée  ainsi  qu'il  suit  : 

Les  présidents  et  les  membres  du  jury  d'homologation 
qui  ont  leur  domicile  dans  des  communes  distantes  de  plus 
de  8  km.  de  Bruxelles,  reçoivent: 

1)  1.50  fr.  par  5  km.  de  parcours  sur  les  <  ht  mins  de  fer 
et  2.50  fr.  par  5  km.  à  parcourir  sur  les  routes  ordi- 
naires; 
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2)   25  fr.  d'indemnité  de  séjour  par  journée  de  séance. 
Bruxelles,  le  15  août  1917. 
G.  FI.  Illa  286. 

Verordening 
voor  Vlaanderen. 

H  et  2e  en  3de  lid  van  artikel  47  van  het  koninklijk  be- 
sluit  gedagteekend  14  Oktober  1890,  houdende  organiek 
règlement  van  de  kommissie  tôt  bekrachtiging  der  akade- 
mische  diploma's,  zijn  voorshands  aïs  volgt  gewijzigd  : 

Met  het  oog  op  de  huidige  bizondere  toestanden,  is  de 
vergoeding  voor  reiskosten  en  verblijf  van  de  voorzitters 
en  leden  van  de  kommissie  tôt  bekrachtiging  der  akade- 
mische  diploma's,  bij  wijziging  van  artikel  47  van  het 
koninklijk  besluit  gedagteekend  14  Oktober  1890,  voors- 
hands als  volgt  vastgesteld  : 

De  voorzitters  en  leden  van  de  kommissie  tôt  bekrachti- 
ging der  akademische  diploma's,  die  wonen  in  gemeenten, 
weïke  meer  dan  8  kilometer  van  Brussel  gelegen  zijn, 
békomen  : 

1)  1.50  fr.  per  5  kilometer  spoorweg  en 
2.50  „     „    5        „        gewonen  weg 

2)  25  fr.  vergoeding  per  zittingsdag. 

Brussel,  den  15n  Augustus  1917. 
C.  FI.  Illa  286. 

3. 

VERORDNUNG, 

betreffend  die  Mittelscliulzeugnisse  und  die  vorbereitecden 
Priifungen. 

In  Abànderung  des  Artikels  3  der  Verordnung  vom 
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18.  Juni  1917,  betreffend  die  Mittelschulzeugnisse  und 
die  vorbereitenden  Priifungen  (Gesetz-  und  Verord- 
nungsblatt  Seite  8885)  verordne  ich  was  folgt: 

Die  Zustàndigkeit  des  fur  das  vlàmische  Verwal- 
tungsgebiet  mit  Verordnung  vom  8.  August  1917  ge- 
bildeten  Ausschusses  wird  bis  zur  Bildung  eines  eigenen 
Ausschusses  fur  das  wallonische  Verwaltungsgebiet  auoh 
auf  dièses  erstreckt. 

Briissel,  den  21.  September  1917. 
C.  FI.  Illa  125. 

Arrêté 

r oncernant  les  certificats  d'études  moyennes  et  les  épreuves 
préparatoires. 

Par  modification  de  l'article  3  de  l'arrêté  du  13  juin 
1917  concernant  les  certificats  d'études  moyennes  et  les 
épreuves  préparatoires  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés, 
page  3885),  l'arrête  ce  qui  suit: 

La  compétence  du  jury  institué  pour  la  région  adminis- 
trative flamande  par  arrêté  du  8  août  1917,  s'étendra  aussi 
à  la  région  administrative  wallonne,  jusqu'à  ce  qu'un  jury 
spécial  ait  été  constitué  pour  cette  dernière  région. 

Bruxelles,  le  21  septembre  1917. 
C.  FI.  Illa  125. 


Verordening 

betreffende  de  getuigschriften  van  middelbare  studlen  en  de 
voorbereidende  examens. 

Ter  wijziging  van  artikel  3  van  de  verordening  van  13 
Juni  1917,  betreffende  de  getuigschriften  van  middelbare 
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studiên  en  de  voorbereidende  examens  (Wet-  en  Verorde- 
nîngsblad,  bl.  3885),  verorden  ik  het  navolgende  : 

De  bevoegdheid  van  de  jury,  die  bij  verordening  van 
8  Augustus  1917  voor  het  Vlaamsch  bestuursgebied  samen- 
gesteïd  is,  omvat  ook  het  Waalsch  bestuursgebied,  zoolang 
hiervoor  geen  eigen  jury  is  samengesteld. 

Brusseî,  den  21n  September  1917. 
C.  FI.  Ula.  125. 


VERORDNUNG, 

betreffend  Zahlungsverbot  gegen  Siam,  Libéria  und  China 
and  Vermôgenssperre  gegen  Siam  und  China. 

Art.  1.  Die  Vorschriften  der  Verordnung  vom  3. 
November  1914,  betreffend  Zahlungsverbot  gegen  Eng- 
land  und  Frankreich,  in  der  Fassung  der  Verordnung 
vom  12.  August  195  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  fur 
die  okkupierten  Gebiete  Belgiens  Nr.  10  und  109), 
werden  im  Wege  der  Vergeltung  auch  auf  Siam,  Libéria 
und   China  fur  anwendbar  erklârt. 

Die  Anwendung  unterliegt  folgenden  Einschràn- 
kungen: 

1)  Fur  die  Frage  ob  das  Zahlungsverbot  und  die  Stun- 
dung  gegen  den  Erwerber  wirken  oder  nient  (Artikel 
2  Absatz  2  der  Verordnung),  kommt  es  ohne  Rûck- 
sicht  auf  den  Wohnsitz  oder  Sitz  des  Erwerbers  nur 
darauf  an,  ob  der  Erwerb  bei  Siam  nach  dem  22.  Juli 
1917  oder  vorher,  bei  Libéria  nach  dem  4.  August  1917 
oder  vorher  und  bei  China  nach  dem  14.  August  1917 
oder  vorher  stattgefunden  hat. 

2)  Soweit  sonst  in  der  Verordnung  vom  8.  November 
1914  auf  den  Zeitpunkt  ihres  Inkrafttretens  verwiesen 
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wird,  tritt  der  Zeitpunkt  des  Inkrafttretens  dieser  Ver- 
ordnung  an  die  Stelle. 

Art.  2.  Als  feindliche  Staaten  im  Sinne  der  Verord- 
nung  vom  5.  Mai  1916  ûber  das  Vermôgen  von  Ange- 
hôrigen  feindlicher  Staaten  (Gesetz-  nnd  YerordnongB- 
blatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens  Nr.  212) 
gelten  auch  Siam  nnd  China  mit  der  Massgabe,  daœ 
an  die  Stelle  des  in  Artikel  1  genannten  Zeitpunktes 
vom  9.  Oktober  1915  fur  Siam  der  22.  Joli  1917  und 
fur  China  der  14.  Angust  1917  tritt. 

Brussel,  den  22.  September  1917. 
B.  A.  36071. 


Arrêté 

concernant  l'interdiction  d'effectuer  des  paiements  en  fa- 
veur du  Siam,  du  Libéria  et  de  la  Chine  ainsi  que  et 
dfeposer  des  biens  des  ressortissants  du  Siam  et  ëe 
la  Chine. 

Art.  1er.  Les  prescriptions  de  l'arrêté  du  3  novembre 
1914  relatif  à  l'interdiction  d'effectuer  des  paiement*  à 
l'Angleterre  er  à  la  France,  modifié  par  l'arrêté  du  12  août 
1915,  (Bulletin  officiel  des  lob  et  arrêtés  pour  le  territoire 
belge  occupé,  nos  10  et  109)  sont,  par  voie  de  rétorsion, 
déclarées  également  applicables  au  Siam,  au  Libéria  et  à  la 
Chine. 

L'application  en  est  soumise  aux  restrictions  suivantes: 
1)  Pour  savoir  si  l'interdiction  de  payer  et  le  sursis  sont 
ou  non  opposables  au  cessionnaire  (article  2,  2e  alinéa,  de 
l'arrêté),  on  devra,  sans  tenir  compte  du  domicile  ou  de  la 
résidence  du  cessionnaire,  constater  uniquement  si  la  ces- 
sion a  eu  lieu:  en  ce  qui  concerne  le  Siam,  soit  après  soit 
avant  le  22  juillet  1917;  en  ce  concerne  le  Libéria,  soit 
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le  4  «oit  1917;  en  ce  qui  concerne  la  Chi- 
le  14  août  1917. 

ibs  Farrêté  du  3  novembre  1914. 

Tcntrée  en  vigueur  dudit  arrê- 

par  la  date  de  l'entrée  en 


de  r  arrêté  do  5  mai  1916 
de  pays  ennemis 
t-.  L_-: -:>:•;  :    -^  le   :^r-::  :  :~^  fcfl|p 
do.  212),  le  Sam  et  la  Chine  sont  considérés  égale- 
vue  pays  ennemis,  toutefois  en  tenant  compte  que 
dn  9  octobre  1915,  mentionnée  dans  r article  1er 
mpU«*  parla  date  do  22  juillet  1917. 
le  Sîasa,  et  par  celle  du  14  août  1917,en 

Bruxelles,  le  22  septembre  1917. 
B.  A.  36C  ~  : 


Libéria 
bel  Termoçen  le  be- 
n   Tan   *iam   en 


^tl  2.    De  xxxjischrifttn  van  de  veroràening  van  3 
Xoctmber  1914,  betnffende  het  vabod  tm  betaling  tegen- 
Engdamd  en  Frânkrijk,  gewijzigd  bij  de  verordening 
12  Augmthit  1915  (Wet-  en  Verordeningsblad  voor 
van  Bdgië,  tn  10  en  109),  zîjn  bij  wijze 
\  Êoepaswehjk  verhîaard  op  Siam,  Lâ- 


beperkingen  onderworpen  : 
1)  Voarievmag,ofhttvethodvanbetoling  endeseàer- 

©/  rriet  (urtikd  2,  te 
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tid,  van  de  verordening),  komt  niet  de  woonplaats  of  de 
zetel  van  den  overnemer  in  aanmerking,  maar  enkel  en 
filleen  het  feit  of  de  overneming  voor  Siam  na  of  vôôr  22 
Juli  1917 y  voor  Libéria  na  of  vôôr  4  Augustin  1917  en 
voor  China  na  of  vôôr  14  Augustus  1917 y  heeft  plaais 
gehad. 

2)  De  aanduidingen  omirent  de  tijdsbepaling  van  het 
van  kracht  worden  der  verordening  van  3  November  1914 
worden  vervangen  door  de  tijdsbepaling  van  het  in  wer~ 
king  treden  dezer  verordening. 

Art.  2.  Ah  vijandelijke  Staten  in  den  zin  van  de  ver- 
ordening van  5  Mei  1916,  betreffende  het  vermogen  van 
onderdanen  van  vijandelijke  Staten  (Wet-  en  Verordenings- 
blad  voor  de  bezette  streken  van  België,  nr  212)  zijn  even- 
eens  te  beschouwen  Siam  en  China,  met  dien  versiande 
echter,  dat  wat  Siam  betreft  22  Juli  1917 f  wat  China  be- 
treft  15  Augustus  1917  de  in  artikel  1  aangegeven  tijds- 
bepaling 9  Oktober  1915  vervangt. 

Brussel,  den  22n  September  1917. 
B.  A.  36071. 


VEKOROMX., 

betreffeod  deo  hôheren  Gcwe rbe-  und  Handelsrat. 
(Fur  Flandern). 

Bei  dem  hôheren  Gewerbe-  und  Handelsrat  wird  in 
Ergânzung  der  Kôniglichen  Verordnung  vom  15.  Januar 
1896  die  Stetlle  eines  saohverstàndigen  Berichtersattera 
eingerichtet. 

Brussel,  den  22.  September  1917. 
C.  FI.  V.  T.  758. 
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VERFtlGlJNG. 

Die  durch  Verordnung  vom  heutigen  Tage  bei  dem 
hôheren  Gewerbe-  und  Handelsrat  eingerichtete  Stelle 
eines  sachverstàndigen  Berichterstatters  ûbertrage  ich 
dem  Fabrikbesitzer  Léo  Meert. 

Meine  Verfûgung  vom  30.  Juni  1917  IV  2  (Gesetz-  und 
Verordnungsblatt  Seite  4325)  wird  entsprechend  ge- 
ândert. 

Briissel,  den  22.  September  1917. 
C.  FI.  V.  T.  759. 


Arrêté 

concernant  le  Conseil  supérieur  de  l'industrie  et  du  com- 
merce. 
(Pour  la  Flandre). 

L'arrêté  royal  du  15  janvier  1896  est  complété  ain9i 
qu'il  suit  ;  Il  est  créé  une  place  de  rapporteur-expert  au- 
près du  Conseil  supérieur  de  l'industrie  et  du  commerce. 

Bruxelles,  le  22  septembre  1917. 
C.  FI.  V.  T.  748. 

Arrêté. 

La  place  de  rapporteur-expert,  créée  auprès  du  Conseil 
supérieur  de  l'industrie  et  du  commerce  par  arrêté  de  ce 
jour,  est  confiée  à  M.  Léon  Meert,  industriel. 

Mon  arrêté  IV  2  du  30  juin  1917  (Bulletin  officiel  des 
lois  et  arrêtés,  page  4325)  est  modifié  en  conséquence. 

Bruxelles,  le  22  septembre  1917. 
C.  FI.  V.  T.  759. 
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Yerordening 

feetreffende   den    Hoogeren    Raad    voor    Ilandel   en 

Nijverheid. 

(Voor  Ylaanderen.) 

In  aanvulling  van  het  koninklijk  besluit  van  15  Ja- 
nuari  1896,  is  bij  den  Hoogeren  Raad  voor  Handel  en 
Nijverheid,  het  ambt  van  deskundig  versîaggever  ingesteld. 

Brussel,  den  22n  September  1917. 
C.  Fl.  V.  T.  758. 

Besehikking. 

De  heer  Léo  Meeri,  fabrikant,  zal  bij  den  Hoogeren 
Raad  voor  Handel  en  Nijverheid  het  ambt  van  deskundig 
versîaggever,  ingesteld  bij  verordening  van  heden,  waar- 
nemen. 

Mijn  besehikking  IV  2  van  30  Juni  1917  (Wet-  en  Ver- 
ordeningsblad,  bl.  4325)  is  dienovereenkomstig  gewijzigd. 

Brussel,  den  22n  September  1917. 
C.  Fl  V.  T.  759. 

6. 

ausfUhrlxgsbestimmi  mon  *** 

■a  der  Yerordnung  zur  Regelung  des  Yerkehrs  mit  Rùben 
vom  %%.  September  1917. 

Gemfiss  Artikel  4  der  Verordiiung  vom  22.  September 
1917  ûber  die  Regelung  des  Verkehre  mit  Rûben  be- 
stimmen  wirî 

Art.  I.  Jeder  Antrag  uut  Biiaabnii  rang 

•••  a  a  i. 
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von  Rûben  mit  Bahn,  Schiff  oder  Achse  ist  bei  dem 
Zivilkommissar  zu  stellen,  aus  dessen  Bezirk  die  Rûben 
abtransportiert  werden  sollen. 

Zu  dem  Antrag  ist  das  anliegende  Formular  A  zu 
benutzen,  das  in  doppelter  Ausfertigung  einzureichen 
ist.  Fur  die  Versendung  mit  Bahn  oder  Schiff  sind  die 
erforderlichen  Versandpapiere  ausgefullt  beizufûgen. 

Art.  II.  Die  Erlaubnis  zur  Befôrderung  wird  durch 
Ausstellung  eines  Transportscheines  und  Abstempelung 
der  Versandpapiere  erteilt.  Die  Erlaubnis  kann  an 
Bedingungen  oder  Auflagen  geknùpft  werden. 

Sofort  nach  Beendigung  des  Transportes,  spâtestens 
innerhalb  der  im  Erlaubnisschein  angegebenen  Zeit, 
ist  der  Schein  nebst  den  Versandpapieren  der  ausstel- 
lenden  Behôrde  zurùckzugeben. 

Art.  III.  Einzelnen  Gemeinden,  gemeinnûtzigen  Ver- 
bànden  oder  industriellen  Unternehmern  kônnen  be- 
stimmte  Bezirke  durch  die  Kartoffelversorgungstelle 
in  Brùssel  zum  Ankauf  von  Rûben  zugewiesen  werden. 

Die  Antrâge  sind  unter  Benutzung  des  anliegenden 
Formulars  B  bei  dem  zustàndigen  Zivilkommissar  zu 
stellen. 

Art.  IV.  Es  ist  untersagt: 

1.  Rûben  aller  Art  ausserhalb  der  Ursprungsge- 
meinde  ohne  Geleitschein  zu  verladen  oder  zur 
Verladung  anzunehmen. 

2.  Rûben,  von  denen  feststeht  oder  den  Umstânden 
nach  angenommen  werden  muss,  dass  sie  ohne 
die  vorgeschriebene  Erlaubnis  befôrdert  sind  oder 
befôrdert  werden  sollen,  zu  verkaufen,  zu  kaufen 
oder  sonst  ùber  sie  zu  verfûgen. 

3.  Durch  unwahre  Angaben  die  Erlaubnis  zur  Be- 
fôrderung von  Ruben  zu  erwirken. 

4.  Den  Befôrderungsbedingungen  zuwiderzuhandeln. 

5.  Einen    Erlaubnisschein    mehrfach    zu    benutzen 
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oder  ihn  unberechtigt  zuriickzuhalten  (Artikel 
II   Abs.  2). 

Art.  V.  Fur  Karotten,  die  zur  Versorgung  von 
Mârkten  bestimmt  sind,  kônnen  die  zustàndigen  Zivil- 
kommissare   Dauergeleitscheine   ausstell»  n. 

Piir  die  Befôrderung  von  Karotten  mit  Wagen,  die 
von  Menschen  oder  Hunden  gezogen  werden,  ist  eine 
Erlaubnis  nicht  erforderlich. 

Art.  VI.  Die  Bestimmungen  dieser  Verordnung  gelten 
nicht  fur  Zuckerniben.  Fur  sie  wird  eine  besondere 
Ausfuhrungs  verordnung  ergehen. 

Art.  VII.  Wer  den  Bestimmungen  dieser  Verord- 
nung zuwiderhalt,  wird  gemâss  Artikel  5  der  Verordnung 
des  Herrn  Generalgouverneurs  vom  22.  September  1917 
mit  Haft  oder  Gefângnis  bis  zu  einem  Jahre  oder  mit 
Geldstrafe  bis  zu  10.000  Mark  bestraft;  aucb  kann  auf 
beide  Strafarten  nebeneinander  und  auf  Einziehung 
der  Ware  sowie  der  Befôrderungsmittel  erkannt  werden. 

Briissel,  den  22.  September  1917. 
a  FI.  W.  VII.  B.  1996/K.  V.  S.  7908. 

FORMULAR  A 
(Antrag  auf  Genehmigung  zur  Befôrderung  von  Rùben.) 

=rr-  Unterzeichnete  beantrag.     ,  ilir  die    Erlaubnis 

ihnen 

zur  Befôrderung  von kg.  Rûben* 

von    .  

nach mit**  

Die  Rùben  sind  bestimmt: 
zum  eigenen  Verbrauch 
/ur  Lieferung  an     


Die  Lieferung  erfolgt  durch in 

Ich  inich 

Wir  verPfllcilto--  ZIT"   die  Bedingungen  einxult     •  bei 
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der  Genehmigung  auferlegt  werden. 

Die  Richtigkeit  und  Vollstandigkei*  der  obigen  Angaben  w  ird 
versichert. 

*  Nàhere  Bezeichnung  der  Riïben. 
**  Art  der  BefôrderuDg. 

Ad  den 

Herrn  Zivilkommissar 


FORMULA»  B. 


(Antrag  auf  Genehmigung  zum  Ankauf  von  Rûben  innerhalb  eines 
bestimmten  Bezirkes.) 

Der  Unternehmer 

Die  unterzeichnete  Gemeinde beantrag.      , 

Das  Magasin  Communal 

ihm 

ïhr     die  Erlaubnis  zum  Ankauf  von kg.  Rûben 

ihnen 

und  zwar*  

aus  folgenden  Bezirken  zu  erteilen: 


Der  Ankauf  erfclgt  durch     

Die  Rûben  sind  bestimmt  zum    

^™- verplfichte. .  die    Bedingungen    einzuhalten,    die 

—  bei  der  Genehmigung  dièses  Antrages  auferlegt  werden. 

Die  Richtigkeit  und  Vollstandigkeit  dieser  Angaben  wird  ver- 
sichert. 


Nâhere  Bezeichnung  der  Rûben. 

An  den 

Herrn  Zivilkommissar 

in     
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Dispositions  Réglementaires  *** 
de  l'arrêté  du  Ti  septembre  191?  réglant  le  trafic  des  botte- 
raves,  raves,  choux-navets,  rutabagas,  navets  et  carot- 
tes de  toute  espèce. 

Conformément  à  l'article  4  de  l'arrêté  du  22  septembre 
1917  réglant  le  trafic  des  betteraves,  raves,  chioux-navets, 
rutabagas,  navets  et  carottes  de  toute  espèce,  nous  dé- 
terminons ce  qui  suit: 

Art.  1er.  Toute  demande  d'autorisation  de  transport 
de  betteraves,  raves,  choux-navets,  rutabagas,  navets  et 
carottes  de  toute  espèce,  par  chemin  de  fer,  par  bateau  ou 
par  voiture,  doit  être  introduite  auprès  du  Commissaire 
(  ivil  (Zivilkommissar)  compétent  pour  le  district  au  dehors 
duquel  le  transport  doit  être  effectué. 

La  demande  doit  être  rédigée  sur  une  formule  du  mo- 
dèle A  ci-joint,  à  remettre  en  double  expédition.  Pour  le 
transport  par  chemin  de  fer  ou  par  bateau,  elle  doit  être 
accompagnée  des  documents  requis  pour  l'expédition. 

Art.  2.  L'autorisation  de  transport  s'accorde  par  la 
délivrance  d'un  permis  de  transport  et  par  le  timbrage  des 
documents  de  l'expédition.  L'autorisation  peut  être  su- 
bordonnée à  certaines  conditions  et  à  certaines  prestations 

Dès  que  le  transport  est  terminé,  au  plus  tard  à  l'ex- 
piration du  délai  indiqué  sur  le  permis  de  transport,  ce 
permis  doit  être  rendu,  avec  les  documents  de  l'expédition, 
à  l'autorité  qui  l'a  délh 

Art.  3.  Le  Bureau  d'approvisionnement  de  pommes  de 
terre  (  Kartof felversorgungsstelle)  à  Bruxelles  pourra  dé- 
signer à  certaines  communes  ou  associations  d'intérêt 
public  ainsi  qu'à  certain*  entrepreneurs  industriels,  des 
districts  déterminés,  en  vue  de  l'achat  des  betteraves,  raves, 
<  h  <>u  x -navets, rutabagas,  navets  et  carottesde  toute  espèce. 

Les  demandes,  rédigées  sur  formule  du  modèle  B  ci-joint 

•••  V.  p.  L 
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devront  être  introduites  auprès  du  Commissaire  civil 
compétent. 
Art.  4.  Il  est  féfendu: 

1.  de  charger  ou  d'accepter  au  chargement,  hors  de  la 
commune  d'origine  et  sans  permis  de  transport,  des  bet- 
teraves, raves,  choux-navets,  rutabagas,  navets  et  ca- 
rottes de  toute  espèce  ; 

2.  soit  de  vendre  ou  d'acheter  des  betteraves,  raves, 
choux-navets,  rutabagas,  et  carottes  de  toute  espèce,  soit 
d'en  disposer  de  toute  autre  façon,  lorsqu'il  est  établi  ou 
que  les  circonstances  font  présumer  que  lesdites  marchan- 
dises sont  ou  doivent  être  transportées  sans  l'autorisation 
prescrite  ; 

3.  de  provoquer  la  délivrance  de  l'autorisation  de  trans- 
port par  des  déclarations  inexactes  ; 

4.  de  ne  pas  observer  les  conditions  auxquelles  l'auto- 
risation de  transport  a  été  subordonnée  ; 

5.  d'utiliser  plusieurs  fois  le  même  permis  de  transport 
ou  de  retenir  illicitement  un  permis  (article  2,  2e  alinéa). 

Art.  5.  Pour  le  transport  des  carottes  destinées  à  l'ap- 
provisionnement des  marchés,  les  Commissaires  civils 
compétents  sont  autorisés  à  délivrer  des  permis  per- 
manents. 

Le  transport  des  carottes  au  moyen  de  véhicules  mus  à 
bras  d'homme  ou  tirés  par  des  chiens  n'est  soumis  à  aucu- 
ne autorisation. 

Art.  6.  Les  dispositions  du  présent  arrêté  ne  sont  pas 
applicables  aux  betteraves  sucrières.  Celles-ci  feront  l'ob- 
jet de  dispositions  réglementaires  spéciales. 

Art.  7.  Quiconque  aura  enfreint  les  dispositions  du  pré- 
sent arrêté  sera,  conformément  à  l'article  5  de  l'arrêté  pris 
à  la  date  du  22  septembre  1917  par  son  Excellence  M.  le 
Gouverneur  général,  puni  soit  d'emprisonnement  çte  police 
ou  d'un  an  au  plus  d'emprisonnement  correctionnel,  soit 
d'une  amende  pouvant  atteindre  10,000  marcs -^  on  pourra 

2 
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aussi  réunir  les  deux  peines  et  prononcer  la  confiscation 
des  marchandises  ainsi  que  des  moyens  de  transport. 

Bruxelles,  le  22  septembre  1917. 
C.  11.  W.  VII  B  1996.  K.  V.  S.  7908. 

FORMULE  A. 

(Demande  d'autorisation  de  transport  de  betteraves,  raves, 
choux-navets,  rutabagas,  navets  ou  carottes  de  toute  espèce.) 

î— Vï — :  .      .  /  v   sollicitant)   l'autorisation   de  transpor- 

La(Les)8oussignee(s)  r 

ter kg.  de  *) 

de à 


Lesdites  marchandises  sont  destinées: 

à  sa 

i propre  consommation, 

à  être  livrées  à    


La  livraison  aura  lieu  par à 

^= =-£■ à  observer  les  conditions  auxquelles  l'au- 

Nous  nous  engageons 

torisation  est  soumise. 

:- —  que    les    indications    données   ci-dessns   sont 

Nous  certifions 

exactes  et  complètes. 

*)  Spécifier  la  nature  des  marchandises. 

**)  Indiquer  le  moyen  de  transport. 

A  Monsieur 

le  Commissaire  civil, 

à 

FORMULA  B. 

(Demande  d'autorisation  d'acheter  des   betteraves,  raves,  choux- 
navets,  rutabagas,  navets  ou  carottes  de  tonte  espèce, 
à  l'intérieur  d'un  district  détermi 

L'(Lee)entrepreneor(8)  soussigné^) 

La  commune  mSgZfi  sollic  i  Autorisation 

Le  magasin  communal  soussigné 
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d'acheter kg.  de  *) dans  les  districts  suivants: 


L'achat  aura  lieu  par  l'entremise  de 

Lesdites  marchandises  sont  destinées  à    

— £-=■ à  observer  les  conditions  auxquelles  lau- 

.Nous  nous  engageons 

risation  est  soumise 

— — —  que    les    indications   données    ci-dessus   sont 

Nous  certifions 

exactes  et  complètes. 

*)  Spécifier  la  nature  des  marchandises. 

A  Monsieur 

le  Commissaire  civil 

à 

UitYoeringsbepalingen  *** 

tôt  de  Verordening  van  %%  September  1917,  houdende  rcge- 

geling  van  den  handel  in  beeten,  rapen,  koolrapen  en 

wortelen  van  elke  soort. 

Overeenkomstig  artikel  4  van  de  Verordening  van  22 
September  1917,  houdende  regeîing  van  den  handel  in 
beeten,  rapen,  koolrapen  en  wortelen  van  elke  soort,  wordt 
het  navolgende  bepaald  : 

Art.  1.  Aile  toelatingen  voor  het  vervoer  per  spoorweg, 
per  schip  of  per  as  van  beeten,  rapen,  koolrapen  en  wor- 
telen van  elke  soort,  zijn  aan  te  vragen  bij  den  burger- 
lijken  Kommissaris  (Zivilkommissar)  uit  wiens  ambts- 
gebied  deze  veldvruchten  vervoerd  moeten  worden. 

Voor  de  aanvraag  zal  men  gebruik  maken  van  het 
formulier  A,  dat  in  dubbel  exemplaar  moet  ingediend 
worden.  Voor  de  verzending  per  spoorweg  of  per  schip 
moeten  de  vereischte  verzendingsbescheiden,  behoorlijk 
ingevuld,  bijgevoegd  worden. 

Art.  2.  De  vervoertoelating  wordt  gegeven  door  het  af- 

***  Z.  blzri. 
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een  vervoerbewijs  en  het  afstempelen  van  de 
verzendingsbescheiden.  De  toelating  kan  afhankelijk  ge- 
maakt  worden  van  zekere  voorwaarden  en  prestatie*. 

Zoodra  het  vervoer  geëindigd  is  en  ten  laatste  binnen 
den  in  het  toelatingsbewijs  aangegeven  termijn,  moet  het 
bewijs  met  de  verzendingsbescheiden  teruggegeven  worden 
aan  de  overheid,  die  ze  afgeleverd  heeft. 

Art.  3.  Het  aardappelbevoorradingskantoor  (Kartof- 
felversorgungsstelle)  kan  aan  afzonderlijke  gemeenten, 
bonden  tôt  nut  van  H  algemeen  en  nijverheidsondernemers 
bepaalde  gebieden  voor  den  aankoop  van  beeten,  rapen, 
koolrapen  en  wortelen  aanwijzen. 

De  aanvragen  moeten  met  behulp  van  bijgaand  formu- 
lier  B  opgesteld  en  bij  den  bevoegden  burgerlijken  Kom- 
missaris  ingediend  worden. 

Art.  4.  Het  is  verboden  : 

1.  Beeten,  rapen,  koolrapen  en  wortelen  van  eîke  soort 
zonder  geleibrief  te  vervoeren,  of  ten  vervoer  aan  te 
nemen  buiten  de  gemeente,  waarin  zij  gewonnen 
werden. 

2.  Beeten,  rapen,  koolrapen  en  wortelen  te  verkoopen,  te 
koopen  of  er  anderszins  over  te  beschikken,  wanneer 
men  zeker  is  of,  naar  de  omstandigheden  te  oordeelen, 
moet  aannemen  dat  zij  zonder  de  voorgeschreven  toe- 
lating vervoerd  zijn  of  zullen  vervoerd  worden, 

3.  Onjuùtc  verklaringen  te  doen  om  de  vervoertoelating 
voor  beeten,  enz.,  te  bekomen. 

4.  Te  handelen  in  strijd  met  de  bepalingen  opheivervoer. 

5.  Een  vervoertoelating  meer  dan  éénmaal  te  benuUi- 
gen  of  die  te  bcfwuden  zonder  daar  recht  toe  te  heb- 
ben  (Artikel  2,  2e  lid). 

Art.  5.  De  bevoegde burgerlijke  Kommissarissen kunnen 
doorhopende  geleibrieven  afleveren  voor  het  vervoer  van 
wortelen  naar  de  markten. 

Voor  het  vervoer  van  wortelen  met  voertuigen  die  door 
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menschen  of  honden  worden  getrokken,  is  geen  vervoer- 
toelating  vereischt. 

Art.  6.  De  bepalingen  van  deze  verordening  zijn  niet 
toepasselijk  op  de  suikerbeeten  ;  voor  deze  zal  een  bizon- 
dere  uitvoeringsverordening  uitgevaardigd  worden. 

Art.  7.  Wie  de  bepalingen  van  deze  verordening  over- 
treedt,  wordt  overeenkomstig  artikel  5  van  de  verordening 
van  22  September  1917  van  den  heer  Generalgouverneur, 
met  hechtenis  of  Un  hoogste  een  jaar  gevangenis  of  met  ten 
hoogste  10.000  mark  boete  gestraft  ;  beide  straffen  kunnen 
ook  tegelijk  worden  uitgesproken  ;  daarenboven  kunnen 
de  waar  en  de  vervoermiddelen  verbeurdverklaard  worden. 

Brussel,  den  22n  September  1917. 
C.  FI.  W.  VII.  B.  1996.  K.  V.  S.  7908. 

FORMULIER  A. 
(Aanvraag  tôt  het  bekomen  van  een  vervoertoelatinq  voor  beeten,  rapen, 
koolrapen  of  wortelen). 
hem 
De  ondergeteekende  verzoek  —  haar  een  toelating  te  verleenen  voor 

hun 

voor  het  vervoer  van kg.( *) 

van 

naar    met  (**)    

De  beeten,  enz.t  zijn  bestemd  : 

Voor  het  eigen  gebruik    

Om  af  te  leveren  aan 

ie     

De  levering  geschiedt  door te 

■jïï^.  verplickte(n) de  voorwaarden,  die  — -  voor  de  toelating 

Wij       r  ons  ons 

werden  opgelegd.  na  te  komen. 

Ik 

vsjrr.  vei  zeker( en),  dot  de bovenstaande  aangiften  juist  en  voUedig  zijn. 

(*)  De  soort  nader  bepalen. 
(**)  tioort  van  vervoermiddel. 
Den  heer 

burgerlijken  Kommissaria  te 
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FORMULIER  B. 

(Aanvraag  tôt  het  bekomen  twn  een  toelating  voor  het  aankoopen  ton 
beeten,  rapen,  leoolrapen  of  wortelen  binnen  een  bepaald  gebied). 

ondernemer{a) 
De 


=—  ondergeteekende  gemeente  vraagt  (vragen)  de  toelating 

a  et  .. 

gemeentemagaz  y  n 

kgr.  beeten,  rapen,  leoolrapen  en  wortelen  aan  te  leoopen,  en 

**l(*)     

te  verdeelen  over  de  volgende  gebieden  : 


De  aankoop  wordt  gedaan  door     

De  beeten,  rapen,  koolrapen  en  wortelen  zijn  bestemd  voci  .... 

=-r.  verplicht(en)  — -  de  voorwaarden,  die — -  voor  de  toelating 
Wij  on8  ons 

werden  opgelegd,  na  te  komen. 

=rrr  verzeker(en),  dot  bovenstaande  aangiften  juist  en  volledig  zijn. 
rrtj 

(*)  De  èoort  nader  bepalen. 

Dtn  heer 

burgerlijken  Kommissaris 

te 
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1. 

mrtWMi 

Art.  1.  Gemass  Artikel  11  Absatz  1  und  2  des  orga- 
niflehen  Gesetzes  ûber  den  hôheren  Unterricht  vom  15. 
Joli  1849  werden  auf  Vorschlag  der  beteiligten  FakulU- 
ten  der  Univeraitât  Gent  im  weiteren  Ausbau  des  Unter- 
rioht8programme8  der  Universitât  die  nachfolgt  i 
Aenderungen  und  nàherenBestimmungen  einzelner  I 
auftrage  verfùgt: 
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I.    In  der  philosophischen  Fakultât. 

1.  Der  durch  Verfûgung  vom  22.  Juli  1916  zum  or- 
dentlichen  Professor  der  klassischen  Philologie  ernannte 
Dr.  J.  De  Decker  wird  beauftragt,  die  f olgenden  Vorlesun- 
gen  und  Uebungen  abzuhalten: 

Geschichte  der  lateinischen  Literatur; 

Uebersetzung  und  Erklârung  lateinischer  Schriftstel- 
ler 

in  der  Kandidatur  und  im  Doktorat  (partim)  ; 

Rômische  Geschichte  mit  Uebungen; 

Historische  Kritik  in  ihrer  Anwendung  auf  die  rômi- 
sche Geschichte; 

Rômische  Staatsaltertûmer  ; 

Lateinische  Epigraphie; 
ferner  zeitweihg: 

Griechische  Geschichte; 

Philologische  Uebungen  in  der  griechischen  und  latei- 
nischen Sprache 

in  der  Kandidatur  (partim)  ; 

Uebersetzung  und  Erklârung  griechischer  Schrift- 
steller 

in  der  Kandidatur  (partim). 

2.  Der  durch  Verfûgung  vom  28.  August  1916  zum 
ordentlichen  Professor  der  aussereuropâischen  Geschich- 
te, im  besonderen  der  Kolonialgeschichte  und  der  politi- 
schen  Géographie,  ernannte  Dr.  E.  C.  Godée-Molsbergen 
wird,  unter  Enthebung  von  seinem  Lehrauftrag  ùber 
politische  Géographie,  beauftragt,  die  folgende  Vorlesun- 
gen  und  Uebungen  abzuhalten  : 

Politische   Geschichte  der  Neuzeit  mit  Uebungen; 
Historische  Kritik  in  ihrer  Anwendung  auf  die  neuere 
Geschichte; 

Staatliche  Institutionen  der  Neuzeit; 
Uebersicht  ûber  die  zeitgenôssische  Geschichte; 
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ÀussereurojKiische  Geschichte; 

Kolonialgeschichte  und  Geschichte  der  Kolonisation. 

8.  Der  durch  Verfûgung  vom  2.  September  1916  zum 
ordentlichen  Professorder  deutschen  Literaturgeschichte 
und  der  wissenschaftlichen  Grammatik  der  deuts 
Sprache  ernannte  Dr.  E.  F.  Kossmann  wird  beauftragt, 
ausser  der  Vorlesung  ûber  deutsche  Literaturgeschichte 
die  folgenden  Vorlesungen  und  Uebungen  abzuhalten: 

Erklârung  deutscher  Schriftsteller  mit  philolo^ischen 
Uebungen 

im  Doktorat; 

Historische  Grammatik  der  deutschen  Sprache; 

Gothisch; 
ferner  zeitweilig; 

Uebersetzung  und  Erklârung  deutscher  Schrif  1 
1er 

in  der  Kandidatur; 

Philologische  Uebungen  in  der  deutschen  Sprache  in 
der  Kandidatur. 

4.  Der  durch  Verfûgung  vom  16.  August  1916  zum 
ausserordentlichen  Professor  der  klassischen  Plûlologie 
ernannte  Dr.  W.  A.  Baehrens  wird  beauftragt,  (fie  fol- 
genden Vorlesungen  und  Uebungen  abzuhalten  : 

Uebersetzung  und  Erklârung  griechischer  und  lateini- 
scher  Schriftsteller 

in  der  Kandidatur  und  im  Doktorat  (partim); 

Vergleichende  Grammatik,  insbesondere  der  grieohf- 
schen  und  lateinischen  Spracli 

Grundbegriffe  der  grieolnschen  und  lateinischen  Pfelko- 
graphie; 

Enzy  klopàdie  der  klassischen  Plûlologie  ; 
ferner  z<it\veilig: 

Philologische  Uebungen  in  der  griechischt  n  und  li 
nischen  Sprache 

in  der  Kandidatur  (partim); 
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Uebersicht  iiber  die  rômischen  Staatsinstitutionem 

5.  Der  durch  Verfiïgung  vom  10.  Oktober  1916  zum 
ausserordentlichen  Professor  der  Psychologie  ernannte 
und  durch  Verfugung  vom  25.  Oktober  1916  mit  der  zeit- 
weiligen  Vertretung  des  Lehrstuhls  der  romanischen 
Sprache  und  Literatur  betraute  Dr.  P.  Menzerath  wird 
beauftragt,  ausser  den  fur  die  Studierenden  der  philoso- 
phischen  Fakultàt  bestimmten  Vorlesungen  bzw.  Uebun- 
gen,  nàmlich: 

Psychologie  und  Grundbegriffe  der  Anatomie  und 
Physiologie  ; 

Studium  spiezieller  Fragen  der  Psychologie; 

Auslegung  und  Kritik  philosophischer  Werke  ; 

Uebungen  in  Psychologie; 
noch  abzuhalten  eine  Vorlesung  ùber: 

Psychologie  und  Grundbegriffe  der  Anatomie  und 
Physiologie  des  Menschen 

fur  die  Studierenden  der  mathematisch-naturwis- 

senschaftlichen  Fakultàt  (Kandidatur) 
und  eine  Vorlesung  iiber  : 

Psychologie  mit  praktischen  Uebungen 
fur  die  Studierenden  der  medizinischen  Fakultàt; 
ferner  wie  bisher  zeitweilig  zu  lesen  iiber: 

Geschichte  der  franzôsischen  Literatur. 

6.  Der  durch  Verfugung  vom  12.  August  1916  zum 
ordentlichen  Honorarprofesssor  fur  niederlândische  Phi- 
lologie ernannte  Dr.  P.  Tack,  Generaldirektor  des  hôhe- 
ren  Unterrichts  im  Ministerium  fur  Wissenschaft  und 
Kunst,  wird  beauftragt,  neben  der  Vorlesung  iiber 

Geschichte  der  niederlândischen  Literatur 
in  der  Kandidatur 
zeitweilig  die  folgenden  Vorlesungen   bzw.   Uebungen 
abzuhalten  : 

Uebersetzung  und  Erklârung  englischer  Schriftsteller 
in  der  Kandidatur  ; 
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Philologische  Uebangen  in   der   englischen   Spraohe 

in  der  Kandidatur; 
Historische  Grammatik  der  niederlàndischen  Spraohe 

im  Doktorat; 
Vergleichende  Grammatik,  insbesondere  der  germani- 
schen  Sprachen, 

im  Doktorat. 

7.  Der  durch  Verfiïgung  vom  18.  November  1916  zum 
ordentlichen  Honorarprofessor  fur  niederlândische  Philo- 
logie ernannte  Dr.  H.  Meert,  Generaldirektor  des  mitt- 
leren  Unterrichts  im  Ministerium  fur  Wissenschaft  und 
Kunst,  wird  beauftragt,  neben  den  fur  die  Studierenden 
der  philosophischen  Fakultàt  bestimmten 

Uebungen  in  der  niederlàndischen  Sprache 
noch  abzuhalten  : 

Stilûbungen  in  der  niederlàndischen  Sprache 

fur  die  Studierenden  der  bùrgerlichen  Baukunde 
sowie  der  Bau-  und  Maschinentechnik  im  vorbereitenden 
Jahrgang. 

8.  Der  durch  Verfûgung  vom  29.  Juli  zum  Dozenten 
der  Philosophie  ernannte  Dr.  L.  Brûlez  wird  beautragt, 
die  folgenden  Vorlesungen  und  Uebungen  abzuhalten: 

Algemeine  und  spezielle  Metaphysik  ; 
Logik  ; 

Praktische  Uebungen  in  der  Philosophie; 
Grundliche  Darlegung  von  Problemen  der  Logik; 
Auslegung  und  Kritik  eines  philosophischen  Werkee; 
ferner: 

Logik  und  Ethik 

in  der  mathematisch-naturwissenschafthchen  Fakul- 
tàt. 

9.  Der  durch  Verfûgung  vom  2.  September  1916  zum 
Dozenten  der  Paléographie  und  der  historischen  Hilfs- 
wiB8enschaften  ernannte  Dr.  A .  Vlamynck  wird  beauftragt f 
die  folgenden  Vorlesungen  und  Uebungen  abzuhalten. 
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Palâographie  des  Mittelalters  ; 

Urkundenlehre  ; 

Archivkunde  ; 
ferner  zeitweilig: 

Geschichte  Belgiens,  mit  dazu  gehôrigen  praktisohen 
Uebungen. 

10.  Der  durch  Verfûgung  vom  14.  Oktober  1916  zum 
Dozenten  der  niederlândischen  Sprache  und  Literatur 
ernannte  Dr.  A.  Jacob  wird  beauftragt,  die  folgendenVor- 
lesungen  und  Uebungen  abzuhalten  : 

Ueberblick  ùber  die  wichtigsten  Erscheinungen  der 
modernen  (germanischen,  romanischen  und  slavisohen) 
Literatur; 

Eingehende  Geschichte  der  niederlàndischenLiteratur; 
Eingehende  Geschichte  der  modernen  Literatur; 

Kritische  Uebungen  zur  niederlândischen  Literatur; 
ferner  zeitweilig: 

Philologische  Uebungen  zur  niederlândischen  Gram- 
matik 

in  der  Kandidatur. 

II.    In  der  juristischen  Fakultàt. 

11.  Der  durch  Verfûgung  vom  30.  September  1916 
zum  ordentlichen  Professor  fur  Naturrecht  und  Moral- 
philosophie  ernannte  Dr.  J.  H.  Labberton  wird  beauf- 
tragt, Vorlesungen  abzuhalten  ûber: 

Naturrecht 

fur  die  Studenten,  die  sich  in  der  philosophischen 
Fakultàt  fur  das  Eechtsstudium  vorbereiten,  und 

fur  die  Notariatskandidaten  ; 
Moralphilosophie 

fur  die  Notariatskandidaten; 
ferner  zeitweihg: 
Internationales  Privatrecht 
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fur  das  Doktorat  in  der  juristischen  Fakuli 

12.  Des  durch  Wrfiigung  vom  29.  Juli  1916  zum  aus- 
serordentlichen Professor  fur  Rechtsenzyklopàdie  und 
Hand<  Isn  ch(  ernannte  Dr.  A.  R.  van  Roy  wird  noch  be- 
auftragt,  die  folgenden  Vorlesungen  absuhalten: 

(irundbegriffe  des  Rechts; 

Handels-  und  Schiffahrtsrecht 
in  der  Hochschule  fiir  Handelswissenschaft 
ferner  zeitweilig: 

Rômisches  Recht  :  Pandekten 
im  Doktorat  der  juristischen  Fakult 

18.  Der  durch  Verfugung  vom  9.  September  1916  zum 
ausserordentlichen  Professor  fur  Rechtsgeschichte,  bùr- 
gerliches  Recht  und  Zivilprozess  ernannte  Dr.  J  .  L.  M. 
Eggen  wird  beauftragt,  die  folgenden  Vorlesungen  abzu- 
halten  : 

Historische  Einleitung  in  das  bûrgerhche  Recht 
in  der  Kandidatur; 

Grxmdbegriffe  der  Gerichtsverfassung,  der  Komp<  ■< 
und  des  Zivilprozesrechts  ; 

Bûrgerliches  Recht,  Buch  III,  Titel  5  und  18, 
im  Doktorat; 
femer  zeitweilig: 

Institutionen  des  romischen  Rechts 
in  der  Kandidatur. 

14.  Der  durch  Verfugung  vom  14.  Oktober  1916  zum 
ausserordentlichen  Professor  fur  Vol k»rn  dit  und  Sozial- 
wissenschaft  ernannte  Dr.  R.  Claeys  wird  beauftragt,  die 
folgenden  Vorlesungen  abzuhalten: 

Nationalokonomie  ; 

Vôlkerrocht 
im  Doktorat  der  juristischen  Fakult  a  t  and  in  der 
Hochschule  fur  Handelswissensc  luiit<  n; 
ferner: 

Moderne  Geschichte  des  Handels  und  dei  Imlustrie 
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in  der  Hochschule  fur  Handelswissenschaften. 

15.  Der  durch  Verfiïgung  vom  18.  Oktober  1916  zum 
ausserordentlichen  Professor  fur  Straf-  und  Fiskalrecht 
emannte  Dr.  A.  Th.  M.  Jonckx  wird  beauftragt,  ausser 
seinen  Vorlesungen  ûber 

Strafrecht  und  Grundlagen  des  Strafprozesses 
im  Doktorat 
und 
Fiskalgesetzgebung 

in  der  Notariatskandidatur 
noch  zeitweilig  die  folgenden  Vorlesungen  abzuhalten: 
Bûrgerliches  Recht,  Buch  III,  Titel  1—4  sewie  6—17, 
19,  20, 

im  Doktorat  und  in  der  Notariatskandidatur. 

111.    In  der  mathematisch^naturwissenschaftlichen  Fa~ 
kultàt   und   in   den   angegliederten   Spezialschulen. 

16.  Der  mit  dem  Rang  eines  ordentlichen  Prof  essors 
an  der  Universitât  Gent  bekleidete  Chefingenieur  fur 
Brùcken-  und  Wegebau  E.  Haerens  wird  ohne  Aenderung 
seiner  bisherigen  Befugnisse  beauftragt,  zeitweilig  die 
folgende  Vorlesungen  abzuhalten: 

Analytische  Mechanik,  1.  und  2.  Teil, 
fur  die  Ingénieur kandidaten. 

17.  Der  durch  Verfugung  vom  23.  August  1916  zum 
ordentlichen  Professor  der  Zoologie  und  vergleichenden 
Anatomie  ernannte  Dr.  J.  Versluys  wird  beauftragt,  die 
folgenden  Vorlesungen  und  Uebungen  abzuhalten: 

in  der  Kandidatur  fur  Naturwissenschaften  und 
Medizin 

Elemente  der  Zoologie; 
Praktische  Uebungen  in  der  Zoologie,; 

in  der  Kandidatur  der  Medizin 
Elemente  der  vergleichenden  Anatomie; 
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Praktische  Uebungen  in  der  vergleichenden  Anato- 
mie; 

im  Doktorat  der  Naturwissenschaften 

Systematische  Zoologie; 

Tiergeographie  ; 

Palâontologie  der  Tiere; 

Anatomie  und  Physiologie  der  Tiere; 
femer  zeitweilig: 

Entwickelungslehre 

fiir  die  Kandidatur  der  Medizin. 

18.  Der  durch  Verfûgung  vom  29.  Juli  1916  zum  aus- 
serordentlichen  Professor  der  Botanik  ernannte  Dr.  C. 
De  Bruyker  wird  beauftragt,  die  folgenden  Vorlesungen 
und  Uebungen  abzuhalten: 

in  der  Kandidatur  fur  Naturwissenschaften 
Elemente  der  Botanik; 
Praktische  Uebungen  in  der  Botanik  ; 
Erblichkeitslehre; 
femer  zeitweilig: 

im  Doktorat  der  Naturwissenschaften 
Systematisch  Botanik; 
Pflanzengeographie  ; 
Palâontologie  der  Pflanzen; 
Morphologie,  Anatomie  und  Physiologie  der  Pflanzen  ; 

in  der  Hochschule  fûrLandwirtschaftundGartenbau 
Erblichkeitslehre  ; 
Agrikultur botanik  ; 

in  der  Hochschule  fiir  Handelswissenschaften 
(fur  das  akademische  Jahr  1916—1917) 
Einfuhrung  in  die  Warenkunde. 

19.  Der  durch  Verfûgung  vom  2.  September  1916  zum 
ausserordentlichen  Professor  der  allgemeinen  und  physi- 
kalischen  Chemie  ernannte  Dr.  J.  J.  P.  Vcdeton  wird 
beauftragt,  die  folgenden  Vorlesungen  und  Uebungen 
abzuhalten: 
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in  der  Kandidatur  fur  Naturwissenschaften  und  in 

der  vorbereitenden  Klasse  der  Technischen  Schulen 

Allgemeine  Cemie  (onarganischer  Teil)  ; 

Praktische  Uebungen  in  der  Chemie  (anorganischer 
Teil); 

im  Doktorat  fur  Naturwissenschaften 

Allgemeine  Chemie  (anorganischer  Teil)  ; 

Physikalische  Chemie; 

Praktische  Uebungen  in  der  anorganischen  und  phy- 
sikalischen  Chemie; 
ferner  zeitweilig: 

in  der  Kandidatur  fur  Naturwissenschaften  und 

in  der  vorbereitenden  Klasse  der  Technischen  Schulen 

Allgemeine  Chemie  (organischer  Teil); 

Praktische  Uebungen  in  der  Chemie  (organischer  Teil)  ; 

20.  Der  durch  Verfùgung  vom  9.  September  1916  zum 
ausserordentlichen  Professor  fur  darstellende  Géométrie 
ernannte  Ingénieur  jP.  Brûlez  wird  beauftragt,  die  fol- 
genden  Vorlesungen  und  Uebungen  abzuhalten:  l  * 

in  der  Kandidatur  der  Mathematik  und  Physik  und 
in  den  vorbereitenden  Klassen  der  -Technischen 
Schulen 

Darstellende  Géométrie  mit  graphischen  Uebungen; 
ferner  zeitweilig: 

in  der  vorbereitenden  Klasse  der  Abteilung  fur  bùr- 
gerliche  Baukunde 

Anwendungen  der  darstellenden  Géométrie  mit  gra- 
phischen Uebungen,  Graphische  Statik  mit  Uebungen. 

21.  Der  durch  Verfùgung  vom  30.  September  1916  zu 
ausserordentlichen  Professor  der  Mathematik  ernannte 
Dr.  J.  A.  Voïlgraff  wird  beauftragt,  die  folgenden  Vor- 
lesungen und  Uebungen  abzuhalten: 

im  Doktorat  fur  Mathematik  und  Physik  und  in  den 
vorbereitenden  Klassen  der  Technischen  Schulen. 
Analytischen  Mechanik; 
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Analytische  Geoniftri»'  <!•  r  BbtOfi  und  des  Raumes; 
ferner  nilmiljfl 

Algebra; 

Diff.n  ntial-  mui  Integralrechnung; 

Integraln  «fanimg  2.  T<il  und  Elemente  der  Variations- 
rechnung  un  der  Diffcnn/rnr.  cluiung; 

Elemente  der  Wahrscheinlichkeitsrechnung; 

Synthetische  Geomet  ri  ■  ; 

Elemente  der  Astronomie  und  der  Geodâsie. 

22.  Der  durch  Verfùgung  vom  13.  September  1916 
zum  Dozenten  der  Physik  ernannte  Dr.  M.  Minnaert 
wird  beauftragt,  die  folgenden  Vorlesungen  und  Uebun- 
gen  abzuhalten: 

in  der  Kandidatur  der  Mathematik  und  Physik  sowie 
der    Niituiwissenschaftoii    und    in  den  vorbereitenden 

Klass.n  der  IVehnischen  Schulen 

Experimentalphysik; 

Physikalisches  Praktikum: 
ferner  z.itw^ilig: 

MathtinatischePhysik 
und 

i ni  Doktorat  der  Mathematik  und  Physik 

Ausgewâhlte  Kapiî»  1  fax  Experimentalphysik. 

l\  .     In  der  medizini&clien Fakultit. 

D*I  durch  Wrfii^ung  vom  13.  September  1916 
»um  Qrdentliohfin  Professor  der  Augenheilkunde  ernann- 
te Dr.  E  .  SpcU-cr.s  wmlt  l><  autt  ragt,  die  folgenden 
lesungin  und  kliiiiscli-  n   Bon*  ahzuhalttii: 
un  I)oktorat  der  nitMlizinisclu  n  1  akultât 
nheilkunde; 
Kliml.  pnkrft&kheiten; 

Poliklinik  fur  Augenkrankheil 
ferner  «eitweilig: 
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Gerichtliche  Medizin. 

24.  Der  durch  Verfûgung  vom  7.  Oktober  1916  zum 
ordentlichen  Professor  der  Chirurgie  ernannte  Dr.  H. 
Schoenfeld  wird  beauftragt,  die  folgenden  Vorlesungen 
und  klinischen  Kurse  abzuhalten: 

im  Doktorat  der  medizinischen  Fakultàt 
Spezielle  Chirurgie  (partim); 
Chirurgische  Klinik  (partim); 
Chirurgische  Poliklinik  (partim); 
Chirurgische  Poliklinik,  Verbandkurs  (partim)  ; 
ferner  zeitweilig: 

Theoretische  Geburtshilf e  ; 
Klinik  fur  Frauenkrankheiten  ; 
Geburtshilfliche  Klinik. 

25.  Der  durch  Verfûgung  vom  12.  August  1916  zum 
ordentliche  Honorarprofessor  fur  Urologie  ernannte 
Dr.  J.  De  Keersmaecker  wird  beauftragt,  die  folgenden 
Vorlesungen  und  klinischen  Kurse  abzuhalten  : 

im  Doktorat  der  medirinischen  Fakultàt 
Lehre  von  den  inneren  Krankheiten  (partim), 

Kapitel:  Urologie; 
Lehre  von  den  inneren  Krankheiten  (partim), 

Kapitel  :  Nierenkrankheiten  ; 
Urologische  Klinik  und  Poliklinik. 

26.  Der  durch  Verfûgung  vom  13.  September  1916 
zum  ordentlichen  Honorarprofessor  fur  Psychiatrie  und 
Neurologie  ernannte  Dr.  A.  Claus  wird  beauftragt,  die 
folgenden  Vorlesungen  und  klinischen  Kurse  abzuhalten  : 

im  Doktorat  der  medizinischen  Fakultàt 
Lehre  von  den  inneren  Krankheiten  (partim), 

Kapitel:  Neurologie; 
Psychiatrische  Klinik  und  Poliklinik. 

27.  Der  durch  Verfûgung  vom  23.  September  1916 
zum  ordentlichen  Honorarprofessor  fur  allgemeine  und 
praktische  Chirurgie  ernannte  Dr.  E.  Van  Bockstaele 
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wird  beauftragt,  die  folgenden  Vorlesungen  abzuhalten  : 
un  Doktorat  der  medizinischen  Fakultât 
Allgemeine  Chirurgie  und  chirurgische  Pathologie; 
Théorie  und  Technik  der  Chirurgische  Opéra tionen. 

28.  Der  dure  h  Verfûgung  vom  29.  September  1916 
ium  ausserordentlichen  Professor  fur  innere  Medizin 
ernannte  Dr.  K.  Bonus  wird  beauftragt,  die  folgende 
Vorlesung  abzuhalten  : 

im  Doktorat  der  medizinischen  Fakultât 
Lehre  von  den  inneren  Krankheiten; 
Spezielle  Arneikunde  (partim). 

29.  Der  durch  Verfûgung  vom  11.  November  1916  au 
«UBBerordentlichen  Professor  der  Chirurgie  emannte  Dr. 
C.  ien  Horn  wird  beauftragt,  die  folgenden  Vorlesungen 
und  klinischen  Kurse  abzuhalten: 

im  Doktorat  der  medizinischen  Fakultât 

Spezielle  Chirurgie  (partim); 

Chirurgische  Klinik  (partim)  ; 

Chirurgische  Poliklinik  (partim); 

Chirurgische  Poliklinik,  Verbandkurs  (partim)  ; 
femer  zeitweilig: 

Pathologische  Anatomie  ; 

Rôntgenologie. 

80.  Der  durch  Verfûgung  vom  27.  September  1916 
mm  Dozenten  der  topographischen  Anatomie  ernannte 
Dr.  A.  Picard  wird  beautfragt,  die  folgenden  Vorlesun- 
gen und  Uebungen  abzuhalten: 

in  der  Kandidatur  und  im  Doktorat  der  medizini- 
schen Fakultât 

Topographische  Anatomie  ; 

Systematische  Anatomie  des  Mensch 

Mikroskopische  Uebungen  in  der  systematischen  Ana- 
tomie des  Menschen  : 

DebungOD  DO  te  topographischen  Anatomie. 

31.  Durch  Verfûgung  vom  28.  November  191 8 
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Dr.  E.  Forster  beauftragt,  die  folgende  Vorlesungen  und 
Uebungen  abzuhalten: 

in  der  Kandidatur  der  medizinschen  Fakultàt 

Allgemeine  Histologie; 

Spezielle  Histologie; 

Mikroskopische  Uebungen  in  der  Anatomie. 

Art.  2.  Vorstehende  Bestimmungen  gelten  mit  Wir- 
kung  vom  24.  Oktober  1916  ab. 

Art.  3.  Der  Verwaltungschef  fur  Flandern  wird  mit 
der  Ausfùhrung  dieser  Verfùgung  betraut. 

Brùssel,den31.Augustl917. 
C.  FI.  III  b.  307. 

ï9  010*9880* 

BeschikkiDg. 

io^îÏdCE  rai 
Art.  1.  Overeenkomstig  artikel  11,  le  en  2e  lid,  der  orga- 
nieke  wet  van  15  Juli  1849  op  het  hooger  onderwijs,  zijn, 
op  voorstel  der  betrokken  faculteiten  der  Universiteit  te 
Gent,  in  uitbreiding  van  het  programma  der  lessen  aan  deze 
Universiteit,  de  hiernavolgende  wijzigingen  en  nadere  be- 
paîingen  getroffen,  betreffende  zekere  leergangen  : 

I.     In  de  Faculteit  der  Wijsbegeerte  en  Letteren. 

1.  Dr.  J.  De  Decker,  bij  beschikking  van  22  Juli  1916 
benoemd  tôt  gewoon  hoogleeraar  in  de  classieke  philologie, 
is  belast  met  de  hiernavolgende  collèges  en  oefeningen  : 
Geschiedenis  der  Latijnsche  letterkunde^gii  aQ£, 
Vertalen  en  verklaren  van  Latijnsche  schrijvers 

in  de  candidatuur  en  in  het  doctoraat  (jpartim)  ; 
Romeinsche  geschiedenis  met  oefeningen  ; igoiiiM 
Historische  critiek  toegepast  op  de  Romeinsche  geschie- 

«k™5  >    {  >?§oqoi  ïeb  m  xiegnudeU 

Romeinsche  Staatsinstellingenj^i^'  rfoiuG  ,18 
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Latijnsche  epigr aphte  ; 
alsook  tijdelijk,  met  : 

Grieksche  geschiedenis  ; 

Philologische  oefeningen  in  de  Grieksche  en  Latijnsche 
taal 

in  de  candidatuur  (jpartim)  ; 

Vertalen  en  verklaren  van  Grieksche  schrijvers 
in  de  candidatuur  (jpartim). 

2.  Dr.  E.  C.  Godée-Molsbergen,  bij  beschikking  van 
28  Augustus  1916  benoemd  tôt  gewoon  hoogîeeraar  in  de 
buiteneuropeesche  geschiedenis,  in  het  bijzonder,  in  de 
koloniale  en  de  politieke  aardrijkskunde,  is  van  den  leer- 
gang  in  de  politieke  aardrijkskunde  ontsîagen  en  belast 
met  de  hiernavolgende  collèges  en  oefeningen  : 

Staatkundige  geschiedenis  der  moderne  tijden  met  oefe- 
ningen ; 

nistorische  critiek  toegepast  op  de  moderne  geschiedenis  ; 

Staatsinstellingen  der  moderne  tijden  ; 

rzicht  van  de  hedendaagsche  geschiedenis  ; 
rteneuropeesche  geschiedenis  ; 

Koloniale  geschiedenis  en  geschiedenis  van  de  kolonisatie. 

S.  Dr,  K.  F.  K< œwààhf  bij  bmchikking  van  2  Septem- 
ber  1916  benoemd  tôt  gewoon  hoogîeeraar  in  de  geschiedenis 
der  Duitsche  letterkunde  en  in  de  wetenschappelijke  gram- 
matiea  der  Duitsche  taal,  is  belast  buiten  den  leergang  in  de 
geschiedenis  van  de  Duitsche  letterkunde,  alsook  met  de 
niernavolgende  collèges  en  oefeningen  : 

Verklaren  van  Duitsche  schrijvers  met  philologische 
oefeningen 

in  het  docioraat  ; 

Geschicdkundige  grammaHca  van  de  Duitsche  taal; 

Goti 
alsook  tijtlclijk,  met 

Vertalen  en  verklaren  van  Duitsche  schrijvers 
in  de  candidatuur  ; 
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Philologische  oefeningen  in  de  Duitsche  taal 
in  de  candiâatuur. 

4.  Dr.  W.  A.  Baehrens,  bij  beschikking  van  16  August- 
tus  1916  benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar  in  de  clas- 
siéke  philologie,  is  belast  met  de  hiernavolgende  collèges 
en  oefeningen  : 

Vertalen  en  verklaren  van  Grieksche  en  Latijnsche  schrij- 
vers 

in  de  candidatuur  en  in  liet  doctoraat  (partim); 

Vergelijkende  grammatica,  in  het  bijzonder  deze  van  het 
Grieksch  en  Latijn  ; 

Beginselen  der  Grieksche  en  der  Latijnsche  paléographie  ; 

Encyclopédie  der  classieke  philologie  ; 
alsook  tijdelijk,  met  : 

Philologische  oefeningen  in  de  Grieksche  en  Latijnsche 
taal 

in  de  candidatuur  (jpartim)  ; 

Overzicht  van  de  staatsinstellingen  van  Borne. 

5.  Dr.  P.  Menzerath,  bij  beschikking  van  10  Oktober 
1916  benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar  in  de  zielkunde 
en,  bij  beschikking  van  25  Oktober  1916,  bovendien  tijdelijk 
aangesteld  voor  het  onderwijs  in  de  Bomaansche  taïen 
en  letterkunde,  is  belast,  buiten  de  collèges  en  oefeningen, 
bestemd  voor  de  studenten  van  de  faculteit  der  wijsbegeerte 
en  letteren,  namelijk  : 

Zielkunde  en  eerste  begrippen  van  ontleedkunde  en  phy- 
siologie ; 

Grondige  studie  van  vraagstukken  uit  de  zielkunde  ; 

Critische  ontleding  van  philosophische  werken  ; 

Oefeningen  in  de  zielkunde  ; 
alsook  met  een  collège  in  de  : 

Zielkunde  en  eerste  begrippen  van  ontleedkunde  en  phy- 
siologie van  den  mensch 

voor  de  studenten  van  de  faculteit  der  wiskunde  en  der 

natuurwetensch  appen  (candidatuur) 
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en  een  collège  in  de  : 

Zielkunde  met  practische  oefeningen  voor  de  studenten 
van  de  faculteit  der  geneeskunde  ; 
alsook,  zooals  voorheen  HjdeUpc.  met  het  collège  in  de 

Geschiedenis  der  Fransche  letterkunde. 

6.  Dr.  V.  Tack,  algemeen  bestuurder  van  het  hooger  on- 
derwijs  aan  het  ministerie  van  Wetenschappen  en  Kun- 
sten, bij  beschikkinq  van  12  Augustus  1916  benoemd  tôt 
gewoon  eere-hoogleeraar  in  de  Nederlandsche  philologie, 
is  belast  met  het  collège  in  : 

Gtschiedenis  der  Nederlandsche  letterkunde 
in  de  candidatuur  ; 
alsook  tijdelijk,  met  de  hiernavolgende  collèges  en  oefenin- 
gen : 

Vertalen  en  verklaren  van  Engelsche  schrijvers 

in  de  candidatuur  ; 
PhUologische  oefeningen  in  de  Engelsche  taal 

in  de  candidatuur  ; 
Geschiedkundige  grammatica  der  Nederlandsche  taal 

in  het  doctoraat  ; 
Vergelijkende  grammatica,  in  het  bijzonder  deze  der 
Germaansche  talen 
in  het  doctoraat. 

7.  Dr.  Il  Meert,  algemeen  bestuurder  van  het  middel- 
baar  onderwijs  aan  het  ministerie  van  Wetenschappen  en 
Kunsten,  bij  beschikking  van  18  November  1916  benoemd 
totaewoon  eere-hoogleeraar  in  de  Nederlandsche  philologie, 
is  belast,  buiten 

Oef  le  Nederlandsche  taal,  bestemd  voor  de 

van  de  faculteit  der  wijsbegeerie  en  leUeren,  als- 


Stijloefen\ 


in  de  Nederlandsche  taal  voor  de  studen- 
ten van  de  voorbereidende  afdeeling  der  School  voor  burger- 
lijke  bouwkunde  en  der  School  voor  kunsten  en  fabnek- 
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8.  Dr.  L.  Brûlez,  bij  beschikking  van  29  Juli  1916  be- 
noemd  tôt  docent  in  de  wijsbegeerte,  is  belast  met  de  hiema- 
volgende  collèges  en  oefeningen  : 

Algemeene  en  bijzondere  metaphysica; 

Logica  ; 

Practische  oefeningen  in  de  wijsbegeerte  ; 

Grondige  studie  van  vraagstukken  uit  de  logica  ; 

Critische  ontleding  van  een  philosophisch  werk  ; 
alsook  met  : 

Logica  en  ethica 

in  de  faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen. 

9.  Dr.  A.  Vlamynck,  bij  beschikking  van  2  September 
1916  benoemd  tôt  docent  in  de  paléographie  en  geschied- 
kundige  hulpwetenschappen,  is  belast  met  de  hiernavolgen- 
de  collèges  en  oefeningen  : 

Paléographie  der  Middeleeuwen  : 

Oorkondenleer  ; 

Archiefkunde  ; 
alsook  tijdelijky  met  : 

Geschiedenis  van  Belgiëf  met  de  daarbij  behoorende  prac- 
tische oefeningen. 

10.  Dr.  A.  Jacob,  bij  beschikking  van  14  Oktober  1916 
benoemd  tôt  docent  in  de  Nederlandsche  taal  en  letterkunde, 
is  belast  met  de  hiernavolgende  collèges  en  oefeningen  : 

Overzicht  van  de  belangrijkste  verschijnselen  in  de  mo- 
derne (Germaansche,Romaansche  en  Slavische)  letterkunde; 

Grondige  geschiedenis  van  de  Nederlandscde  letterkunde; 

Grondige  geschiedenis  van  de  moderne  letterkunde  ; 

Critische  oefeningen  tôt  de  Nederlandsche  letterkunde  ; 
alsook  tijdelijky  met  : 

Philologische  oefeningen  tôt  de  Nederlandsche  gramma- 
tica 

in  de  candidatuur. 
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II.     In   de  Faculteit   der  Rechtsgeleerdheid. 

11.  Dr.  J.  H.  Labberton,  bij  beschikking  van  30  Sep- 
tember  1916  benoemd  tôt  gewoon  hoogleeraar  in  het  na- 
tuurrecht  en  in  de  moraal-phUosophie,  is  belast  met  col- 
lèges in  : 

Natuurrecht 
voor  de  studentenf  die  zich  in  de  faculteit  der  wijsbe- 
geerte  en  letteren  tôt  de  studie  der  rechtswetenschap  voor- 
bereiden  en  voor  de  candidaat-notarissen  ; 
Moraal-philosophie 
voor  de  candidaat-notarissen  ; 
alsook  tijdelijk  met  : 
Internationaal  privaatrecht 
voor  het  doctoraat  in  de  faculteit  der  rechtsgeleerdheid. 

12.  Dr.  A.  R.  Van  Roy,  bij  beschikking  van  29  Juli 
1916  benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar  in  de  rechts- 
encyclopedie  en  in  het  handelsrecht,  is  belast  met  de  hierna- 
volgende  collèges  : 

Grondbeginselen  van  het  recht  ; 

Handels-  en  zeevaartrecht 

aan  de  Hoogere  School  voor  handehwetenschap  ; 
alsook  tijdtlijk,  met  : 

Romeinsch  recht  :  Pandecten 
in  het  doctoraat  van  de  faculteit  der  rechtsgeleerdheid. 

18.  Dr.  J.  L.  M.  Eggen,  bij  beschikking  van  9  Septem- 
ber  1916  benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar  in  de  ge- 
schiedeni8  van  het  recht,  in  het  burgerïijk  recht  en  in  de 
burgerlijke  rechtsplegingt  is  belast  met  de  hiernavolgende 
collèges  : 

Geschiedkundige  inleiding  tôt  de  studie  van  het  burgerïijk 
recht 

in  de  candidat u: 

Beginselen  der  recJiterlijke  organisatie,  bevoegdJieid  en 
burgerlijke  rechtspleging  ; 
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Burgerlijk  redit,  Boek  III,  titel  5  en  18 

in  h  et  doctoraat  ; 
alsook  tijdelijk,  met  : 
Romeinsche  recht  :  Instituten 

iu  de  candidatnur. 

14.  Dr.  K.  Claeys,  bij  beschikking  van  14  Oktober  1916 
benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar  in  het  voïkenrecht 
en  in  de  sociale  wetenschappen,  is  belast  met  de  hierna- 
volgende  collèges  : 

Staathuishoudkunde  ; 
Voïkenrecht 

in  het  doctoraat  van  de  fakulteit  der  rechtsgeleerdheid 
en  aan  de  Hoogere  School  voor  handelswetenschap  ; 
alsook  met  : 

Hedendaagsche  geschiedenis  van  liandel  en  nijverheid 

aan  de  Hoogere  School  voor  handelswetenschap. 

15.  Dr.  A.  Th.  M.  Jonckx,  bij  beschikking  van  18 
Oktober  1916  benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar  in  het 
straf recht  en  het  fiscaal  recht,  is  belast  met  de  hiemavolgende 
collèges  : 

Strafrecht  en  beginselen  der  strafrechtspleging 
in  det  doctoraat 
en 
fiscale  wetten 

voor  de  candidaat-notarissen  ; 
alsook  tijdelijk,  met  : 
Burgerlijk  recht,  Boek  III,  titel  1—4,  6—17,  19,  20 
in  het  doctoraat  en  voor  de  candidaat-notarissen. 

III.     In  de  Fakulteit  der  Wiskunde  en  der  Natuurwe- 

tenschappen  en  in  de  daarbij  aangesloten  tech- 

nische  scholen. 

16.  De  heer  E.  Haerens,  hoofdingenieur  van  bruggen 
en  wegen,  aan  de  hoogeschool  te  Gent  benoemd  metden  rang 
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van  gewoon  hoogleeraar,  bîijft  met  dezeîfde  bevoegdheden 
bfkleed  en  is  tijdelijk  belast  met  de  hiernavolgende  collèges  : 
Analytische  mechanica,  le  en  2e  deelt 
voor  de  candidaat-ingenieurs. 

17.  Dr.  J.  Versluys.  bij  beschikking  van  23  Augustus 
1916  benoemd  tôt  gewoon  hoogleeraar  in  de  dierkunde  en  in 
de  vergelijkende  onUeedkundet  is  belast  met  de  hiernavol- 

ie  collèges  en  oefeningen  : 

in  de  candidatuur  in  de  natuurwetenschappen  en  in 
de  geneeskunde 
Beginselen  der  dierkunde  ; 
l'ractische  oefeningen  in  de  dierkunde; 

in  de  candidatuur  in  de  geneeskunde 
Beginselen  der  vergelijkende  ontleedkunde  ; 
Practische  oefeningen  in  de  vergelijkende  ontleedkunde; 

in  het  doctoraat  in  de  natuurwetenschappen 
Stelselmatige  dierkunde  ; 
Aardrijkskunde  van  het  dierenrijk  ; 
IHerkundige  paléontologie  ; 
Ontleedkunde  en  physiologie  der  dieren; 
alsook  tijdelijk  : 
Ontwikkelingsleer 

in  de  candidatuur  in  de  geneeskunde. 

18.  Dr.  C.  De  Bruyker,  bij  beschikking  van  29  Juli 
1916  benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar  in  de  plan- 
tenkunde,  is  belast  met  de  hiernavolgende  collèges  en 
oefeningen  : 

in  de  candidatuur  in  de  natuurwetenschappen 
Beginselen  der  plantenkunde  ; 
Practische  oefeningen  in  de  plantenkunde; 
Erfelijkheidsleer  ; 
aUook  tijdelijk: 

in  het  doctoraat  in  de  natuurwetenschappen 
Stelselmatige  plantenkunde  ; 
Aardrijkskunde  van  het  plantenrijk  ; 
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Paléontologie  der  planten  ; 

Morphologie,  ontleedkunde  en  physiologie  der  planten; 

aan  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool 
Erfelijkheidsleer  ; 
Landbouwplantenkunde  ; 

aan  de  Hoogere  School  voor  handelswetenschap 
(voor  het  akademisch  jaar  1917-1917) 
Inleiding  tôt  de  warenkunde. 

19.  Dr.  J.  J.  P.  Valeton,  bij  beschikking  van  2  Sep- 
tember  1916  benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar  in  de 
algemeene  en  de  physische  scheikunde,  is  belast  met  de 
hiernavolgende  collèges  en  oefeningen  : 

in   de  candidatuur  in  de  natuurwetenschappen  en 

in  de  voorbereidende  klas  tôt  de  technische  scholen 

Algemeene  scheikunde  (anorganisch  gedeelte)  ; 

Practische  oefeningen  in  de  scheikunde  (anorganisch 
gedeelte)  ; 

in  het  doctoraat  in  de  natuurwetenschappen 

Algemeene  scheikunde  (anorganisch  gedeelte)  ; 

Physische  scheikunde  ; 

Practische  oefeningen  in  de  anorganische  en  physisehe 
scheikunde  ; 
alsook  tijdelijk,  met  : 

in  de  candidatuur  in  de  natuurwetenschappen  en  in 
de  voorbereidende  klassen  tôt  de  technische  scholen 

Algemeene  scheikunde  (organisch  gedeelte)  ; 

Practische  oefeningen  in  de  scheikunde  (organisch  ge- 
deelte). 

20.  De  heer  F.  Brûlez,  ingénieur,  bij  beschikking  van 
9  September  1916  benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar 
in  de  beschrijvende  meetkunde,  is  belast  met  de  hierna- 
volgende collèges  en  oefeningen 

in  de  kandidatuur  in  de  wis-  en  natuurkunde  en  m 
de  voorbereidende  klassen  tôt  de  technische  scholen 
Beschrijvende  meetkunde  met  teekenoefeningen; 
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alsook  tijdelijk,  met  : 

in  de  voorbereidende  klas  tôt  de  afdeeling  voor  de 
burgerlijke  bouwkunde 

Toepassingen  der  beschrijvende  meetkunde  met  teeken- 
oefeningen,  graphostatica  met  oefeningen. 

21.  Dr.  J.  A.  Vollgraff,  bij  beschikking  van  30  Sep- 
tember  1916  benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar  in  de 
wiskunde,  is  belast  met  de  hiernavolgende  collèges  en 
oefeningen  : 

in  h  et  doctoraat  in  de  uns-  en  natuurkunde  en  in  de 
voorbereidende  klassen  tôt  de  technsische  scholen 

Anaîytische  mechanica  ; 

Analytische  meetkunde  van  hetplatte  vlak  en  in  de  ruimte  ; 
alsook  tijdelijk  : 

Stelkunde  ; 

Differentiaal-  en  integraalrekening  ; 

Integraalrekening  2e  deel  en  beginselen  der  variatie- 
en  der  differentierekening; 

Beginselen  der  waarschijnlijkheidsrekening  ; 

Syntfietische  meetkunde  ; 

Beginselen  der  sterrekunde  en  der  aardmeetkunde. 

22.  Dr.  M.  Minnaert,  bij  beschikking  van  13  September 
1916  benoemd  tôt  docent  in  de  natuurkunde,  is  belast  met 
de  hiernavolgende  collèges  en  oefeningen  : 

in  de  candidatuur  in  de  wis~  en  natuurkunde  en  in 
de  natuurwetenschappenf  als  ook  in  de  voorbereidende 
klassen  tôt  de  technische  scholen 

Proefondervinderlijke  natuurkunde  ; 

Practische  oefeningen  in  de  natuurkunde  ; 
alsook  tijdelijk,  met  : 

MaViematische  natuurkunde  ; 
en 

in  het  doctoraat  in  de  uns-  en  natuurkunde 

Uitgekozen  hoofdstukken  uit  de  proefondervindelijke 
natuurkunde. 
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IV.  In  de  Faculteit  der  Geneeskunde. 

23.  Dr.  R.  Speleers,  bij  beschikking  van  13  September 
1916  benoemd,  tôt  gewoon  hoogleeraar  in  de  oogheelkunde, 
is  belast  met  de  hiernavolgende  collges  en  klinische  lessen  : 

in  het  doctoraat  van  de  faculteit  der  geneeskunde 
Oogheelkunde  ; 
Oogheelkundige  kliniek  ; 
Oogheelkundige  polikliniek  ; 
alsook  tijdelijk,  met  : 
Gerechtélijke  geneeskunde. 

24.  Dr.  H.  Schoenfeld,  bij  beschikking  van  7  Oktober 
1916  benoemd  tôt  gewoon  hoogleeraar  in  de  heelkunde, 
is  belast  met  de  hiernavolgende  collèges  en  klinische  lessen  : 

in  het  doctoraat  van  de  faculteit  der  geneeskunde 
Bijzondere  heelkundige  ziekteleer  (partim); 
Heelkundige  kliniek  (partim)  ; 
Heelkundige  polikliniek  (partim)  ; 
Heelkundige  polikliniek,  verbandsleer  {partim)  ; 
alsook  tijdelijk,  met  : 

Theoretische  verloskunde  ; 
Kliniek  der  vrouwenziekten  ; 
Verloskundige  kliniek. 

25.  Dr.  J.  De  Keersmaecker,  bij  beschikking  van  12 
Âugustus  1916  benoemd  tôt  gewoon  eere-hoogleeraar  in  de 
inwendige  ziekteleer  en,  in  het  bijzonder,  in  de  urologie, 
is  belast  met  de  hiernavolgende  collèges  en  klinische  lessen  : 

in  het  doctoraat  van  de  faculteit  der  geneeskunde 
Inwendige  ziekteleer  (jpartim)  ; 

Hoofdstuk  :   Urologie  ; 
Inwendige  ziekteleer  (partim  )  ; 

Hoofdstuk  :  Nierziekten  ; 
Urohgische  kliniek  en  polikliniek. 

26.  Dr.  A.  Claus,  bij  beschikking  van  13  September 
1916  benoemd  tôt  gewoon  eere-hoogleeraar  in  de  psychia- 
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trie  en  de  neurologie,   is  beîast  met  de  hiernavolgende 
collèges  en  klinische  lessen  : 

in  het  doctoraat  van  de  faculteit  der  geneeskunde 
Intoendige  ziekteleer  (partim), 

Hoofdstuk  :  Neurologie  ; 
Psychiatrische  kliniek  en  polikliniek. 

27.  Dr.  E.  Van  Bockstaele,  bij  beschikking  van  23 
September  1916  benoemd  tôt  gewoon  eere-hoogleeraar  in  de 
algemeene  en  practische  heelkunde,  is  belast  met  de  hier- 
navolgende collèges  : 

in  het  doctoraat  van  de  faculteit  der  geneeskunde  : 
Algemeene  heelkunde  en  heelkundige  ziekteleer; 
Théorie  en  techniek  der  heelkundige  operaties. 

28.  Dr.  K.  Borms,  bij  beschikking  van  29  September 
1916  benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar  in  de  inwen- 
dige  geneeskunde,  is  belast  met  het  hiernavolgende  collège  : 

in  het  doctoraat  van  de  faculteit  der  geneeskunde 
Inwendige  ziekteleer  en  bijzondere  geneesmiddelen  (par- 
tim). 

29.  Dr.  C.  ten  Horn,  bij  beschikking  van  11  November 
1916  benoemd  tôt  buitengewoon  hoogleeraar  in  de  heel- 
kunde, is  belast  met  de  hiernavolgende  collèges  en  kli- 
nische lessen  : 

in  het  doctoraat  van  de  faculteit  der  geneeskunde 
Bijzondere  heelkundige  ziekteleer  {partim)  ; 
Heelkundige  kliniek  (partim)  ; 
Heelkundige  polikliniek  (partim)  ; 
Heelkundige  polikliniek,  verbandsleer  (partim)  ; 
alsook  tijdelijk,  met  : 
Patfwlogische  ontleedkunde  ; 
Bôntgenologie. 

30.  Dr.  A.  Picard,  bij  beschikking  van  2?  »iber 
1916  benoemd  tôt  docent  in  de  plaatsbesc  r  ont- 
leedkunde, is  belast  met  de  hiernavolgende  collèges  en  oefe- 
mngen: 
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in  de  candidatuur  en  in  het  docioraat  van  de  facul- 
ieit  der  geneeskunde 

Plaatsbeschrijvende  ontleedkunde  ; 

Stelselmatige  ontleedkunde  van  den  mensch; 

Microscopische  oefeningen  in  de  stelselmatige  ontleed- 
kunde van  den  mensch  ; 

Oefeningen  in  de  plaatsbeschrijvende  ontleedkunde. 

31.  Dr.  E.  Fors  ter,  is  bij  beschikking  van  23  Novem- 
ber  1916  belast  geworden  met  de  hiernavolgende  collèges 
en  oefeningen  : 

in  de  candidatuur  van  de  faculteit  der  geneeskunde 

Algemeene  weefselleer  ; 

Bijzondere  weefselleer; 

Microscopische  oefeningen  in  de  ontleedkunde. 

Art.  2.  Bovenstaande  bepalingen  zijn  van  kracht  van 
24  Oktober  1916  af. 

Art.  3.  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  voor 
Vlaanderen  (Verwaltungschef  fur  Flandern)  is  belast 
met  de  uitvoering  van  deze  beschikking. 

Brussel,  den  3 In  Augustus  1917. 
C.  FI.  111b  307. 


YEROKDNUNG 

(fur  Flandern  und  Wallonien), 
betreffend   die   Bildung   zweier   Bergwerksrâte. 

In  Verfolg  der  Verordnung  vom  21.  Mârz  1917  ùber 
die  Bildung  zweier  Verwaltungsgebiete  in  Belgien  (Ge- 
setz-  und  Verordnungsblatt  Seite  3457)  sowie  der  Ver- 
ordnung vom  5.  Mai  1917,  betreffend  die  Bildung 
zweier  Ministerien  fur  Gewerbe  und  Arbeit,  (Gesetz  und 
Verordnungsblatt  Seite  3675)  verordne  ich,  was  folgt  : 
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Art.  1.  Fur  jedes  der  beiden  Verwaltungsgebiete 
wird  ein   besonderer  Bergwerksrat  eingerichtet. 

Art.  2.  Der  vlâmische  Bergwerksrat  hat  seinen  Sitz 
in  Brii8sel,  der  wallonische  Bergwerksrat  hat  seinen 
Sitz  in  Namur.  Im  ûbrigen  bleiben  fur  beide  Bergwerks- 
râte  einstweilen  die  Bestimmungen  der  geltenden  Ge- 
getze  und  Verordnungen  in  Kraft. 

Art.  8.  Die  Besetzung  beider  Bergwerksràte  bleibt 
besonderer  Verfugung  vorbehalten. 

Briissel,  den  27.  September  1917. 
C.  FI.  V.  T.  757. 


Arrêté 

(pour  la  Flandre  et  la  Wallonie) 
concernant  la  formation  de  deux  Conseils  des  mines. 

Comme  suite  à  l'arrêté  du  21  mars  1917  relatif  à  la 
formation  de  deux  régions  administratives  en  Belgique 
(Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  page  3457)  ainsi  qu'à 
l'arrêté  du  5  mai  1917  concernant  la  formation  de  deux 
ministères  de  l'industrie  et  du  travail  (Bulletin  offici» 
lois  et  arrêtés,  page  3675),  j'arrête  ce  qui  suit  : 

Art.  1er.  Il  est  institué  un  Conseil  des  mines  spécial 
pour  chacune  des  deux  régions  administratives. 

Art.  2.  Le  Conseil  des  mines  flamand  a  son  siège  à 
Bruxelles,  le  Conseil  des  mines  wallon  siège  à  Namur.  Au 
surplus,  les  dispositions  des  lois  et  arrêtés  en  vigueur 
restent  provisoirement  applicables  aux  deux  Conseils  des 
ruines. 

Art.  3.  La  composition  des  deux  Conseils  des  mines 
fera  l'objet  d'une  disposition  spéciale. 

Bruxelles,  le  27  septembre  1917. 
C.  FI.  C.  T.  757. 
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Yerordening 

(voor  Vlaanderen  en  Wallonie) 
betreffende   het   vornien   van   twee   mynraden. 

Als  vervolg  op  de  verordening  van  21  Maart  1917,  6e- 
treffende  de  indeeling  van  België  in  twee  bestuursgebieden 
(Wet-  en  Verordeningsblad,  bl.  3457),  alsook  op  de  ver- 
ordening van  5  Mei  1917,  betreffende  het  vormen  van 
twee  minuteries  van  Nijverheid  en  Arbeid  (Wet-  en  Ver- 
ordeningsblad, bl.  3675),  verorden  ik  het  navolgende  : 

Art.  1.  Voor  elk  der  beide  bestuursgebieden  wordt  een 
bijzondere  mijnraad  gevormd. 

Art.  2.  De  Vlaamsche  mijnraad  heeft  zijn  zetel  te 
Brussel  ;  de  Waalsche  mijnraad  heeft  zijn  zetel  te  Namen. 
Overigens  blijven  voorloopig  voor  de  beide  mijnraden 
de  bepalingen  van  de  bestaande  wetten  en  verordeningen 
van  kracht. 

Art.  3.  De  samenstelling  van  de  beide  mijnraden  zal 
bij  bijzondere  beschikking  geschieden. 

Brussel,  den  27 n  September  1917. 
C.  FI  V.  T.  757. 

8. 

BEK A\ NTM AC !Hl\\G.  *** 

Auf  Grand  meiner  Verordnung  vom  19.  Juli  1917, 
betreffend  die  Ernte-Kommissionen,  sowie  der  dazu 
am  19.  Juli  1917  erlassenen  Ausfûhrungsbestimmungen 
habe  ich  auf  Vorschlag  der  Zentral-Ernte-Kommission 
die  Hôchstpreise  fur  den  Verkauf  von  erdroschenem 
Brotgetreide,  Mehl,  Kleie  und  Brot  bis  auf  weiteres 
wie  folgt  festgesetzt  : 
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Fur  Weizen,  ab  Lager  oder  Mûhle  ge- 
liefert   Franken  68.48  fur  100  kg. 

„     Roggen  ab  Lager  (xler  Miïhle  ge- 

liefert »         37.64    „      „       , 

„     Mcngekorn,  ab  Lager  <><  1er  Mûhle 

geliefert „         32.60    .. 

„     ungeschâlten    Spelz,    ab    Lager 

oder  Mûhle  geliefert „         37.53    „ 

„     Kleie,  ab  Lager  oder  Mûhle  ge- 
liefert          „         21.50    „      „ 

„     Weizenmehl,  den  Backern  oder 

Verbrauchern  geliefert    „         75.44    „      „      „ 

„     Roggenmehl,  den  Backern  oder 

Verbrauchern  geliefert    „         43.64    , 

„     Weizenbrot,  den   Verbrauchern 

geliefert „         — .64    „      1  kg. 

Die  Hôchstpreise  treten  am  16.  Oktober  d.  J.  in  Kraft. 

Den  Provinzial-Ernte-Kommissionen  wird  die  Befug- 
nis  erteilt,  fur  den  Bezirk  einzelner  Gemeinden,  auf 
Antrag  oder  nach  Anhôrung  der  Bùrgermeister,  je 
einen  niedrigen  Hôchstpreis  fur  Brot,  zu  dessen  Zube- 
reitung  Roggenmehl  verwandt  wird,  festzuset/ 

Fur  die  Verkâufe  der  Erzeuger  von  Brotgetreide 
an  das  Comité  National  de  Secours  et  d'Alimentation 
bleiben  die  in  den  Ausfuhrungsbestimmungen  zu  der 
Verordnung,  betreffend  die  Ernte-Kommissionen,  vom 
19.    Juli    1917    festgesetzten  Hôchstpreise  in  Geltung. 

Briissel,  den  29.  September  1917. 
Z.  E.  K.  4688/17. 

Avis.  *** 

Comme  suite  à  mon  arrêté  du  19  juillet  1917,  coi 
nant  les  Commissions  de  la  reçoit  e  (Krnte-Kommissio 
et  aux  dispositions  réglementaires  du  19  juillet   1917  du- 
dit  arrêté,  j'ai,  sur  la  proposition  de  la  Commission  centra- 
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le  de  la  récolte  (Zentral-Ernte-Kommission),  fixé,  jusqu'à 
nouvel  avis,  les  prix  maxima  suivants,  applicables  aux 
ventes  de  blé  battu,  farine,  son  et  pain: 

froment  pris  au  dépôt  ou  au  moulin    fr.  68.48  les  100  kg. 

seigle  pris  au  dépôt  ou  au  mcub'n „  37.64  „  „      „ 

méteil  pris  au  dépôt  ou  au  moulin  „  32.60  „  „      „ 

épeautre  non  pelé  pris  au  dépôt  ou  au  mou- 
lin     «  37.53  „  „      „ 

son  pris  au  dépôt  ou  au  moulin „  21.50    „  „      „ 

farine  de  froment  livrée  aux  boulangers  ou 

aux  consommateurs     „  75  44  „  „       „ 

farine  de  seigle  livrée  aux  boulangers  ou  aux 

consommateurs ,, „  43.64  „  „       „ 

farine  de  méteil  livrée  aux  boulangers  ou 

aux  consommateurs „  38.45  „  „       „ 

pain  de  froment  livré  aux  consommateurs  „  — .64  le  kgr. 

Ces  prix  maxima  entreront  en  vigueur  le  16  octobre  1917. 

Les  Commissions  provincales  de  la  récolte  (Provinzial- 
Ernte-Kommissionen)  auront  le  droit,  dans  certaines  com- 
munes, sur  la  demande  du  bourgmestre  ou  après  avoir  en- 
tendu ce  dernier,  d'abaisser  le  prix  maximum  du  pain  con- 
tenant de  la  farine  de  seigle. 

Pour  le  blé  vendu  par  les  producteurs  au  Comité  natio- 
nal de  secours  et  d'alimentation,  les  prix  maxima  déter- 
minés dans  les  dispositions  réglementaires  de  l'arrêté  du 
19  juillet  1917,  concernant  les  Commissions  de  la  récolte, 
restent  en  vigueur. 

Bruxelles,  le  29  septembre  1917. 
Z.  E.  K.  4683/17. 

Bekendmaking.  *** 

Op  grond  mijner  verordening  van  19  Juli  1917,  be- 
tref fende  de  Oogstkommissies  (Erntekommissionen),  even- 
aîs  der  uitvoeringsbepalingen  van  19  Juli  1917  tôt  deze 
verordening,  heb  ik,  op  voorstel  der  centrale  Oogstkommissie 
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(Zentral-Ernte-Kommission),  de  hoogste  prijzen  voor  dm 
verkoop  van  gedorscht  koren,  meel,  zemelen  en  brood 
voor&liands  als  volgt  vastgesteld  : 

voor  tarwt  uit  stapelplaats  of  molen  ge- 

leverd  frank 

„     rogge  uit  stapel plants  of  molen  ge- 

lèvera   

„  fmasteluin  uit  stapelplaats  of  molen 

gtleverd    

„     ongepelde  spelt  uit  stapelplnnts  of 

molen  geleverd 

zemelen   uit  stapelplnnts  of  molen 

geleverd    

„     tarwemeel  aan  bakkers  of  verbrui- 

kers  geleverd   

„     roggemeel  aan  bakkers  of  verbrui- 

kers  geleverd   

„     masteluinmeel  aan  bakkers  of  ver- 

bruikers  geleverd   

„     tarwebrood  aan  verbruikers  geleverd 


68.48  per  100  kgr 

37.64 

32.60 

37.53 

21.50 

mu 

43.64 


.°>S.4.-> 

—.64 


kgr. 


Deze  hoogste  prijzen  worden  op  16  Oktober  1917  van 
kracht. 

De  provinciale  Oogstkommissies  (Provincial~Ernte-Kom- 
missionen),  zijn  bevoegd  voor  de  omschrijving  van  af~ 
zonderlijke  gemeenten,  op  verzoek  of  na  raadpleging  van 
de  burgemeesters,  telkens  een  loger  en  hoogsten  prijs  voor 
brood,  tôt  h  et  bereiden  waarvan  roggemeel  wordt  gebruikt, 
vast  te  stellni. 

Voor  den  verkoop  van  koren  door  de  verbouwers  aan  het 
Nationaal  Hulp-  en  Voedingskomiteit,  blijven  de  hoogste 
prijzen,  vastgesteld  in  de  uitvoeringsbepalingen  tôt  de 
verordening  van  19  Juli  1917,  betref fende  de  Oogstkom- 
missies,  van  kracht. 

Brussel,  den  29n  September  1917. 
Z.  E.  K.  4683/17. 
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1. 
VERFtÎGUNd. 

Laut  Artikel  14,  21  und  22  des  Kôniglichen  Erlasses 
vom  6.  Oktober  1855,  betreffend  die  amtliche  Eichung 
der  Masse  und  Gewichte,  wird  beschlossen  : 

Bei  Eichung  der  Masse,  Gewichte  und  Wàgegerâte, 
welche  wâhrend  des  Dienstjahres  1918  der  Eichung 
unterworfen  sind,  sollen  die  Eichbeamten  in  Ueber- 
einstimmung  mit  den  bestehenden  Bestimmungen  fol- 
gende  Zeichen  anwenden: 

1)  Die  sonst  ublichen  stàndigen  Zeichen, 

2)  den  periodischen  Buchstaben  "¥  (psi)  fur  Masse 
und  Gewichte  und  die  Ziffer  18  (achtzehn)  fur 
Wàgegerâte. 

Brûssel,  den  20.  September  1917. 
C.  FI.  IV  346. 

Arrêté. 

En  vertu  des  articles  14,  21  et  22  de  l'arrêté  royal  du  6 
octobre  1855  concernant  le  service  de  la  vérification  des 
poids  et  mesures,  il  est  arrêté  ce  qui  suit  : 

Pour  le  poinçonnage  des  poids,  mesures  et  instruments 
de  pesage  qui  seront  soumis  aux  vérifications  légales  pen- 
dant l'exercice  1918,  les  vérificateurs  apposeront,  dans  les 
conditions  réglementaires  : 

1)  les  marques  permanentes  actuellement  en  usage, 

2)  la  lettre  périodique  ¥  (psi)  pour  les  poids  et  mesu- 
res et  le  chiffre  18  (dix-huit)  pour  les  instruments  de 
pesage. 

Bruxelles,  le  30  septembre  1917. 
C.  FI.  IV  346. 
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Bcsehikking. 

Krachtens  art.  14,  21  en  22  van  het  koninklijk  besluit 
van  6  Oktober  1855,  betref fende  de  ambtelijke  ijking  der 
maien  en  gevrichten,  wordt  besloten  : 

Bij  het  ijken  van  de  maten,  gewichten  en  ueegtoestellen, 
die  gedurende  het  dienstjaar  1918  aan  de  ijking  onder- 
worpen  zijn,  zullen  de  ijkers,  overeenkomstig  de  bestaande 
bepalingen,  volgende  ijken  bezigen  : 
'  1)   de  thans  gebruikte  bestendige  merken, 

2)  de  periodieke  letter  Y  (psi)  voor  de  maten  en  ge~ 
toichten  en  het  cijfer  18  (achttien)  voor  de  weegtoe- 
stellen. 

Brus8el,  den  30n  September  1917. 
C.  FI.  IV  346. 

2. 

Hi:hi\MM\(lll\(.. 

Die  Verwaltungschef  fur  Flandern  und  Wallonien 
bestimmen  gemàss  Artikel  7  der  Verordnung  des  Ge- 
neralgouverneurs  vora  27.  Màrz  1916,  betrefiend  Ver- 
kauf  von  kûnstlichen  Diingemitteln  : 

Die  Hôchstpreise  fur  die  nachtstehenden  Dungemittel 
werden  festgesetzt  wie  im  folgenden  tabel  angegelnn: 

Hierbei  ist  Voraussetzung,  dass  Papiersàcke  zum 
Belbstkostenpreise  abzugeben  sind. 

?^SS  K   den  12.  September  1917. 
Namur, 

C.  FI.  W.  VII  B.  1952. 

Avis. 
Conformément  à  l'article  7  de  l'arrêté  pris  à  la  date  du 
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27  mars  1916  par  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur  géné- 
ral et  concernant  le  commerce  des  engrais  chimiques,  les 
Chefs  de  l'Administration  civile  de  la  Flandre  et  de  la 
Wallonie  (Verwaltungschefs  fur  Flandern  und  Wallonien) 
établissent  les  prix  maxima  suivants  pour  les  engrais  dé- 
signés au  tableau  ci-après: 

Les  sacs  en  papier  doivent  être  livrés  au  prix  de  revient. 

Bruxelles, 

le  12  septembre  1917. 

Namur, 

C.  FI.  W.  VII  B  1952. 

Bekendmaking. 

De  Hoofden  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwaltungs- 
chefs) voor  Vlaanderen  en  voor  Wallonie  bepalen,  over- 
eenkomstig  art.  7  der  verordening  van  27  Maart  1916 
van  den  heer  Generaal  Gouverneur,  betreffende  den  ver- 
koop  van  kunstmeststoffen,  het  navolgende  : 

Voor  de  hiernavermelde  meststoffen  zijn  volgende 
hoogste  prijzen  vastgesteld  : 

Hierbij  wordt  verstaanf  dat  de  papieren  zakken  aan 
den  kosten  prijs  zullen  afgeleverd  worden. 

^self  den  12n  September  1917. 

Namen  r 

C.  FI  W.  VII  B.  1952. 

3. 

VERFtGUNG 

fiir  Flandern). 

Mit  Wirkung  vom  1.  Oktober  laufenden  Jahres  ver- 
fûge  ich  was  folgt  : 

1.   an  dem  Kôniglichen  Konservatorium  fur  Musik 


58 


No.  400.  -  6.  OKTOBER  1917. 


1*   -* 

■5^  t 

g 
o 

1  ! 

1 

i  i 

o' 

8 
o* 

•* 

o. 

« 

? 

• 

(*-« 

«î 

S 

t-h 

1 

\ 

■ 

.s 

1 

: 

'*! 

ce 

Sri 

1 

-*1 

? 

••5-  S 

u. 

.3 

n 

^ 

*|l 

1 

t1 

S! 

lll 

1      * 

' 

:    : 

■ 

t 

■ 

-*-* 

.*  s  « 

Q 

rH-S» 

~l& 

*1 

10 

00 

-•* 

CM  <X 

o  o  o 

c&  «o  »* 

O 
co 

* 

*î 

o" 

~ 

corn 

CM* 

-i  « 

o" 

3* 

II 

-s 

1.5 

E  ». 

i 

il 
n 

1 

5 

4 

o 

CM 

ï 

S 

o 

j*f.| 

M    O 

* 

*» 

O 

O    3-2.1    » 

4 

I 

f  ■-»  ^«  Z  |>ia-« 

«3 
f 

1 

«S 

O 

•2 
'5 

! 

iSIll 

— ^ 

«-..«•. 

««» 

^^ 

^> 

_ 

M 

ao 

«•H 

« 

»• 

** 

O 

No.  400.  -  6.  OKTOBEE  1917.  59 

in  Brùssel  wird  eine  Lehrstelle  fur  musikgeschichtlichen 
Unterricht  in  vlâmischer  Sprache  errichtet; 

2.  auf  dièse  Lehrstelle  wird  Professor  Dr.  Hermann 
W  i  r  t  h  mit  einem  jâhrlichen  Gehalt  von  4000  Fran- 
ken  berufen. 

Brùssel,  den  29.  September  1917. 
C.  FI.  Illa  1406. 

Arrêté, 
(pour  la  Flandre). 

Avec  effet  à  partir  du  1er  octobre  de  Tannée  courante, 
l'arrêté  ce  qui  suit: 

1.  Au  Conservatoire  royal  de  musique  à  Bruxelles,  il 
est  créé  une  chaire  pour  renseignement,  en  langue  fla- 
mande, de  l'histoire  de  la  musique; 

2.  M.  le  professeur  Dr.  Hermann  W  i  r  t  h  est  nommé 
à  cette  chaire,  avec  un  traitement  annuel  de  4.000  francs. 

Bruxelles,  le  29  septembre  1917. 
C.  FI.  Illa  1406. 

Beschikking 
(voor  Vlaanderen). 

Met  werkende  kracht  van  1  Oktober  1917,  beschik  ih 
het  navolgende  : 

1.  aan  het  koninklijk  konservatorium  voor  muziek  te 
Brùssel  wordt  een  Vlaamsche  leerstoel  voor  geschiedenis 
der  muziek  opgericht  ; 

2.  voor  dien  leerstoel  wordt  benoemd  professor  Dr. 
Hermann   W irth,  met  een  jaarwedde  van  4000  frank. 

Brùssel,  den  29n  September  1917. 
C.  FI  Illa  1406. 
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ausfIîiiiu  \<;s\  nMMUira  *** 

zo  der  Verordnung  iiber  die  Regelung  des  Yerkehrs  mit 
Rubcn  vom  £2.  September  1917. 

Gemàss  Artikel  8  und  4  der  Verordnung  vom  22. 
September  1917  ûber  den  Verkehr  mit  Rûben  wird 
fur  Zuckerruben  bestimmt: 

Art.  1.  Zum  Ankauf  von  Zuckerruben  sind  nur 
Zucker-  und  Sirupfabriken  berechtigt,  die  gemàss  Arti- 
kel 8  der  Verordnung  vom  18.  Juli  1916  ûber  die  Ver- 
wertung  von  Zuckerruben  von  der  Zuckerverteilungs- 
stelle  zugelassen  sind. 

Aile  Zuckerruben  sind  an  eine  dieser  Fabriken  abzulie- 
fern.  Die  Verarbeitung  darf  nur  in  diesen  Fabriken  und 
nach  den  Weisungen  der  Zuckerverteilungsstelle  erfolgcn. 

Es  ist  verboten,  Zuckerruben  anderweit  zu  verkaufen 
oder  zu  verarbeiten,  sie  zu  verfùttem  oder  sonst  zu 
verbrauchen. 

Art.  2.  Zur  Durchfiïhrung  des  Ankaufs  werden  die 
in  Artikel  1  bezeichneten  Fabriken  bis  zum  1.  Dezem- 
ber  1917  Liefervertriige  mit  den  Erzeugern  von  Zucker- 
ruben abschliessen. 

Aile  Zuckerruben  sind  bis  zum  15.  Januar  1918  zu 
liefern.  ZuckerniU'ii,  wvlche  bis  zu  diesein  Ziipunkt 
nicht  geliefert  sind,  werden  zu  einem  noch  festzi 
zenden  Uebernahmepreis  enteignet  werden;  hierbei 
wird  der  Uebernahmepreis  fur  solohe  Zuckerruben, 
fiir  welche  vor  dem  1.  Dezember  1917  ein  Lie- 

lervertrag  nicht  vorlag,  um  20  Fran;  1000  kg 

niedriger  festgesetzt  als  fur  solche  Zuckerriil    i;.  fur  dit* 
reohtzeitig  ein  solcher  Vertrag  geschlossen  war. 

•••  s.  a  î. 
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Art.  8.  Die  Befôrderung  von  Zuckerruben  mit  Bahn, 
Schiff  oder  Achse  ist  nur  mit  Genehmigung  der  Zucker- 
verteilungsstelle  in   Briissel  zulàssig. 

Antrâge  auf  Genehmigung  sind  bei  einer  der  in  Artikel 
1  genannten  zugelassenen  Zucker-  oder  Sirupfabriken 
zu  stellen. 

Fur  die  Befôrderung  mit  Achse  wird  ein  Geleitschein 
ausgestellt,  fur  die  Befôrderung  mit  Bahn  oder  Schiff 
werden   die  Versandpapiere  abgestempelt. 

Die  Erlaubnis  zur  Befôrderung  kann  an  Bedingungen 
oder  Auflagen  geknûpft  werden. 

Sofort  nach  Beendigung  des  Transports,  spàtestens 
innerhalb  der  im  Geleitschein  oder  den  Versandpapieren 
angegebenen  Zeit,  ist  der  Schein  oder  sind  die  Versand- 
papiere  der  ausstellenden   Behôrde  zuriïckzugeben. 

Die  Bestimmungen  dièses  Artikels  gelten  auch  fur 
die  Befôrderung  von  Rûbensirup,  Kandissirup  und  un- 
vermischte  Mêlasse.  Antrâge  auf  Erteilung  der  Erlaub- 
nis sind  an  die  Zuckerverteilungsstelle  in  Briissel  zu 
richten. 

Art.  4.  Es  ist  untersagt: 

1.  -durch  unwahre  Angaben  die  Erlaubnis  zur  Be- 

fôrderung der  Rûben  zu  erwirken; 

2.  den  Befôrderungs bedingungen  zuwiderzuhandeln  ; 

3.  einen  Erlaubnisschein  oder  ein  abgestempeltes 
Versandpapier  mehrfach  zu  benutzen  oder  un- 
berechtigt  zuriickzuhalten  (Artikel  3  Abs.  5); 

4.  Zuckerruben  unter  falscher  Bezeichnung  oder 
vermischt  mit  anderen  Feldfrùchten  zu  bef ôrdern  ; 

5.  In  einem  Geleitschein  oder  abgestempelten  Ver- 
sandpapier Verànderungen  oder  Ueberklebungen 
vorzunehmen  oder  solche  geànderte  oder  ùber- 
klebte  Papiere  zu  benutzen. 

Art.  5.  Wer  den  Bestimmungen  dieser  Verordnung 
oder  den  zu  ihrer  Ausfùhrung  erlassenen  Anweisungen 
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zuwiderhandelt,  wird  gemàss  der  Verordnung  vom  22. 
September  1917  iiber  den  Verkehr  mit  Rùben  mit 
Haft  oder  mit  Gefàngnis  bis  zu  einem  Jahre  oder  mit 
Geldstrafe  bis  zu  10.000  Mark  bestraft;  auch  kann  auf 
beide  Strafarten  nebeneinander  und  auf  Einziehung 
der   Ware   oder   Befôrderungsmittel   erkannt   werden. 

Brussel,  den  29.  September  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B.  2508. 

Arrêté  *** 

déterminant  les  dispositions  réglementaires  de  l'arrêté  du 
22  septembre  1911  réglant  le  trafic  des  betteraves, 
raves,  choux- navets,  rutabagas,  navets  et  ca- 
rottes de  toute  espèce. 

Conformément  aux  articles  3  et  4  de  l'arrêté  du  22  sep- 
tembre 1917  concernant  le  trafic  des  betteraves,  raves, 
choux-navets,  rutabagas,  navets  et  carottes  de  tout 
pèce,  il  est  décidé  ce  qui  suit  au  sujet  des  betteraves  à 
sucre: 

Art.  1er.  Ont  seules  le  droit  d'acheter  des  betteraves  à 
sucre,  les  sucreries  et  les  fabriques  de  sirop  qui  ont 
autorisées  à  cette  fin  par  le  Bureau  de  répartition  des 
sucres    (Zuckerverteilungsstelle),  conformément  à  1 
cle  3  de  l'arrêté  du  18  juillet  1916,  coin  ♦ruant  l'utilisation 
des  betteraves  à  sucre. 

Toutes  les  betteraves  à  sucre  doivent  être  livrées  à  ces 
fabriques,  qui  seules  peuvent  les  utiliser  à  des  fins  de  fa- 
brication et  selon  les  instructions  du  Bureau  de  répartit  ion 
des  sucres. 

Il  est  défendu  de  vendre  des  betteraves  à  sucre  à  d'au- 
tres intéressés,  d'en  utiliser  à  des  fins  industrie  -11-  ■  dans 
d'autres  exploitations,  d'en  donner  en  nourriture  aux  ani- 

•••  V.  p.  1. 
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maux  ou  d'en  consommer  de  toute  autre  manière  quel- 
conque. 

Art.  2.  Les  fabriques  désignées  à  l'article  1er  procéde- 
ront à  Tachât  en  concluant  avant  le  1er  décembre  1917 
des  contrats  de  livraison  avec  les  producteurs. 

Toutes  les  betteraves  à  sucre  devront  être  livrées  avant 
le  15  janvier  1918.  Celles  qui  ne  l'auront  pas  été  avant  cet- 
te date,  seront  expropriées  à  un  prix  qui  sera  fixé  ultérieu- 
rement; lorsqu'il  s'agira  de  betteraves  à  sucre  pour  les- 
quelles un  contrat  de  livraison  valable  n'aura  pas  été  con- 
clu avant  le  1er  décembre  1917,  ce  prix  sera  inférieur  de  20 
francs  par  1000  kg.  au  prix  qui  sera  fixé  pour  les  bettera- 
ves faisant  l'objet  d'un  contrat  de  livraison  conclu  à  temps. 

Art.  3.  Les  betteraves  à  sucre  ne  peuvent  être  trans- 
portées par  chemin  de  fer,  par  bateau  ou  par  voiture  qu' 
avec  l'autorisation  du  Bureau  de  répartition  des  sucres, 
à  Bruxelles. 

Les  demandes  d'autorisation  doivent  être  remises  à  une 
des  sucreries  ou  des  fabriques  de  sirop  agréées  conformé- 
ment à  l'article  1er. 

Pour  les  transports  par  voiture,  il  sera  délivré  un  permis 
(Geleitschein);  pour  les  transports  par  chemin  de  fer  ou 
par  bateau,  on  procédera  au  timbrage  des  documents  de 
l'expédition. 

L'autorisation  de  transport  peut  être  subordonnée  à 
certaines  conditions  ou  à  certaines  prestations. 

Dès  que  le  transport  est  terminé,  toutefois  au  plus  tard 
à  l'expiration  du  délai  indiqué  sur  le  permis  de  transport 
ou  sur  les  documents  de  l'expédition,  on  doit  rendre  ce 
permis  ou  ces  documents  à  l'autorité  qui  les  a  délivrés. 

Les  dispositions  du  présent  article  sont  aussi  applicables 
aux  transports  de  sirop  de  betteraves,  sirop  de  candi  et 
mélasse  non  mélangée.  Les  demandes  d'autorisation  doi- 
vent être  adressées  à  la  „Zuckerverteilungsstelle"  à  Bruxel- 
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Art.  4.   Il  est  défendu: 

1.  de  provoquer  la  délivrance  de  l'autorisation  de  trans- 
port par  dos  déclarations  inexactes; 

2.  de  ne  pas  observer  les  conditions  auxquelles  l'auto- 
risation de  transport  a  été  subordonnée; 

3.  d'utiliser  plusieurs  fois  soit  le  même  permis  de  trans- 
port, soit  les  mêmes  documents  timbrés  en  vue  de  l'expé- 
dition, et  de  retenir  illicitement  de  tels  permis  ou  docu- 
ments (article,  3,  5e  alinéa)  ; 

4.  de  transporter  des  betteraves  à  sucre  sous  une  fausse 
désignation  ou  mélangées  à  d'autres  produits  agricoles; 

5.  d'opérer  des  modifications  dans  le  texte  des  permis  ou 
des  documents  timbrés  de  l'expédition,  décoller  quoi  que  ce 
soit  sur  ces  permis  et  documents  et  d'utiliser  de  tels  papiers. 

Art.  5.  Quiconque  aura  enfreint  les  dispositions  du 
présent  arrêté  ou  les  instructions  données  en  vue  de  son 
exécution  sera,  conformément  à  l'arrêté  du  22  septembre 
1917  réglant  le  trafic  des  betteraves,  etc.,  puni  soit  d'em- 
prisonnement de  police  ou  d'un  an  au  plus  d'emprisonne- 
ment correctionnel,  soit  d'une  amende  pouvant  atteindre 
10.000  marcs  ;  on  pourra  aussi  réunir  les  deux  peines  et  pro- 
noncer la  confiscation  de  la  marchandise  ainsi  que  des 
moyens  de  transport. 

Bruxelles,  le  29  septembre  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B.  2508. 

Ultvoeringsvernrdening  *** 

lot  de  verordening  van  ZZ  Scptenibcr  1917,  houdende  rege- 

Ung  van  dcn  Iiundel  in  beeteii,  rapcn,  koolrapen  eu 

wortolrn  van  clke  BQtrt 

Krachtens  art.  3  en  4  van  de  verordening  van  22  Sep- 
tember  1917,  houdende  regeling  van  den  handel  in  beeten, 

Z.hlz    |. 
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rapen,  koolrapen  en  wortelen  van  elke  soort,  wordt  voor 
de  suikerbeeten  het  navolgende  bepaald  : 

Art.  1.  De  suiker-  en  stroopfabrieken,  die  krachtens 
artikel  3  van  de  verordening  van  18  Juli  1916  over  het 
benuttigen  van  suikerbeeten  door  het  Suikerverdeelings- 
kantoor  (Zuckerverteïlungsstelle)  toegelaten  zijn,  zijn  al- 
leen  gerechtigd  de  suikerbeeten  op  te  koopen. 

Al  de  suikerbeeten  moeten  aan  een  dier  fàbrieken 
worden  afgeleverd.  Zij  mogen  slechts  in  die  fàbrieken  en 
volgens  de  aanwijzingen  van  het  Suikerverdeelingskantoor 
verwerkt  worden. 

Het  is  verboden  suikerbeeten  aan  andere  afnemers  te 
verkoopen,  ze  elders  dan  in  de  toegelaten  fàbrieken  te  ver- 
werken,  ze  te  vervoederen  of  ze  anderszins  te  verbruiken. 

Art.  2.  Met  het  oog  op  den  aankoop  zullen  de  in  arti- 
kel 1  vermelde  fàbrieken  vôôr  1  December  1917  leverings- 
verdragen  met  de  verbouwers  van  suikerbeeten  sluiten. 

Al  de  suikerbeeten  moeten  vôôr  15  Januari  1918  afge- 
leverd zijn.  Suikerbeeten,  die  vôôr  dien  datum  niet  zijn 
afgeleverd,  zullen  tegen  een  nog  vast  te  stellen  prijs  ont- 
eigend  worden  ;  voor  suikerbeeten,  waarvoor  vôôr  1  De- 
cember 1917  geen  geldig  leveringsverdrag  gesloten  is, 
wordt  die  prijs  hierbij  20  frank  per  1000  kgr.  loger  ge- 
steld  dan  voor  de  beeten,  waarvoor  een  dergelijk  verdrag 
tijdig  werd  gesloten. 

Art.  3.  Voor  het  vervoer  van  suikerbeeten  per  spoorweg, 
per  schip  of  per  as,  is  een  toelating  van  het  Suikerverdee- 
lingskantoor te  Brussel  vereischt. 

De  toelatingen  zijn  aan  te  vragen  bij  een  van  de  suiker- 
of  stroopfabrieken,  waarvan  spraak  in  artikel  1. 

Voor  het  vervoer  per  as  wordt  een  vervoertoelating  af- 
geleverd ;  voor  het  vervoer  per  spoorweg  of  per  schip,  wor- 
den de  verzendingsbescheiden  afgestempeld. 

De  vervoertoelating  kan  afhankelijk  gemaakt  worden 
van  zekere  voorwaarden  of  prestaties. 
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Zoodra  het  vervoer  geëindigd  is,  en  in  elk  gérai  binncn 
den  termijn,  die  in  de  vervoertoelating  of  in  de  verzendings- 
bescheiden  aangegeven  is,  moet  het  bewijs  of  moeten  de 
verzendingspapiertn  teruggegeven  worden  aan  het  kan~ 
toor,  dat  die  stukken  heeft  afgeleverd. 

De  bepalingen  van  dit  artikel  zijn  ook  toepasselijk  op 
het  vervoer  van  beetstroop,  kandijstroop  en  onvermengde 
mêlasse.  De  toelating  moet  aan  het  Suikerverdeelings- 
kantoor  te  Brussel  worden  aangevraagd. 

Art.  4.  Het  is  verboden  : 

1.  Onjuiste  verklaringen  te  doen  om  een  vervoertoe- 
laiing  voor  suikobeeten  te  bekomen  ; 

2.  de  voorwaarden,  die  voor  het  vervoer  werden  gesteld, 
niet  na  te  komen  ; 

3.  een  vervoertoelating  of  een  afgestempeld  verzendings- 
bescheid  meer  dan  éénmaal  te  benuttigen  of,  zonder 
daar  recht  toe  te  hebben,  te  behouden  (artikel  3, 5e  lid); 

4.  suikerbeeten  onder  een  valsche  benaming  of  met  an- 
dere  veldvruchten  vermengd  te  vervoer  en; 

5.  een  vervoertoelating  of  afgestempelde  verzendings- 
bescheiden  te  wijzigen  of  te  beplakken,  of  aldus  ge- 
toijzigde  of  beplakte  bescheiden  te  benuttigen. 

Art.  5.  Wie  de  bepalingen  van  deze  verordening  of  de 
tôt  uitvoering  er  van  uitgevaardigde  aamcijzingen  over- 
treedt,  wordt  overeenkomstig  de  verordening  van  22  Sep- 
tember  1917  over  het  verkeer  met  beeten  enz.,  met  hechtenis 
of  ten  minste  één  jaar  gevangenis  of  met  ten  minste  10.000 
mark  boete  gestraft  ;  beide  straffen  kunnen  ook  tegelijk 
worden  uitgesproken  ;  daarenboven  kunnen  de  waar  en  de 
vervoermiddelen  verbeurdverklaard  worden. 

Brussel,  den  29n  September  1917. 
G.  FI  W.  VU  B.  2508. 
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VERORDOTUNG  *** 
ùber  die  Befôrderung  von  Obst  und  Obstsirnp. 

Art.  1.  Die  Befôrderung  von  Obst,  Obstsirup  und  sol- 
cher  Erzeugnisse,  die  ganz  oder  teilweise  aus  Obst  her- 
gestellt  werden,  ist  im  Gebiet  des  Generalgouverne- 
ments  nur  mit  Genehmigung  zulàssig. 

Art.  2.  Die  Genehmigung  erteilen: 

1.  fur  die  Befôrderung  von  Obst  mit  der  Achse  der- 
jenige  Zivilkommissar,  aus  dessen  Bezirk  das  Obst 
abtransportiert  werden  soll, 

2.  im  ûbrigen  die  Verwaltungschefs  fur  Flandern 
und  Wallonien  (Abt.  VII  B),  und  zwar  fur  Obstsirup 
und  die  sonst  in  Artikel  1  genannten  Erzeugnisse  durch 
die  Zuckerverteilungsstelle  in  Briissel. 

Art.  8.  Die  Verwaltungschefs  fur  Flandern  und  Wal- 
lonien werden  ermàchtigt,  Ausfûhrungsbestimmungen 
zu  dieser  Verordnung  zu  erlassen.  Sie  kônnen  Ausnah- 
men  fur  bestimmte  Obstarten  oder  fur  bestimmte 
Gegenden  zulassen. 

Art.  4.  Wer  dieser  Verordnung  oder  den  zur  Aus- 
fûhrung  dieser  Verordnung  erlassenen  Anordnungen 
und  Anweisungen  zuwiderhandelt,  wird  mit  Geldstrafe 
bis  zu  10  000  mark  oder  Haft  oder  Gefàngnis  bis  zu 
6  Monaten  bestraft;  auch  kann  auf  beide  Strafarten 
und  auf  Einziehung  der  ohne  Geleitschein  befôrderten 
Ware  und  der  Transportmittel  erkannt  werden.  Zu- 
stândig  sind  die  MiUtàrgerichte  und  Militàrbefehlshaber. 

Art.  5.  Die  Verordnung  vom  5.  Mai  1917  tritt  ausser 
Kraft.  Fur  die  in  der  Vergangenheit  liegenden  straf- 
baren  Handlungen  bleiben  die  bisherigen  Bestimmun- 
gen  bestehen. 

Brùssel,  den  5.  Oktober  1917.      C.  FI.  W.  VII  B  2656. 

iaairr«o  &%  —  M*  *o$ 

***  S.  S.  1. 
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Arrêté  *** 

concernant  le  transport  des  fruits  et  du  sirop  de  fruits. 

Art.  1er.  Les  fruits,  sirops  de  fruits  et  autres  produits 
fabriqués  en  tout  ou  en  partie  avec  des  fruits  ne  peuvent 
être  transportés  dans  le  territoire  dû  Gouvernement  gé- 
néral qu'en  vertu  d'une  autorisation. 

Art.  2.  L'autorisation  émanera: 

1.  du  Commissaire  civil  (Zivilkommissar)  compétent 
pour  le  district  d'où  les  fruits  doivent  être  transportés, 
lorsqu'il  s'agira  de  transports  de  fruits  par  voiture; 

2.  des  Chefs  de  l'Administration  civile  de  la  Flandre  et 
de  la  Wallonie,  Section  VII  B  (Verwaltungschefs  fur 
Flandern  und  Wallonien,  Aht.  VII  B),  dans  tous  les  autres 
cas;  pour  le  sirop  de  fruits  et  les  autres  pruits  visés  par 
l'article  1er,  l'autorisation  sera  donnée  par  l'entremise  de 
la  „Zuckerverteilungsstelle"  (Bureau  de  répartition  des 
sucres)  à  Bruxelles. 

Art.  3.  Les  Chefs  de  l'Administration  civile  de  la  Flan- 
dre et  de  la  Wallonie  sont  autorisés  à  décréter  des  disposi- 
tions réglementaires  pour  assurer  l'excéution  du  présent 
arrêté.  Ils  peuvent  consentir  des  exceptions  pour  certaines 
catégories  de  fruits  ou  pour  certaines  régions. 

Art.  4.  Les  infractions  aux  dispositions  du  présent 
arrêté  ainsi  qu'aux  ordres  et  instructions  donnés  en  vue  de 
son  exécution  seront  punies  soit  d'une  amende  pouvant 
atteindre  10.000  marcs,  soit  d'emprisonnement  de  police 
ou  de  6  mois  au  plus  d'emprisonnement  correctionnel  ;  on 
pourra  aussi  réunir  les  deux  peines  et  prononcer  la  confis 
cation  des  marchandises  transportées  sans  permis,  ainsi 
que  des  moyens  de  transport.  Les  tribunaux  et  comman- 
dants militaires  connaîtront  desdites  infractions. 

Art.  5.  L'arrêté  du  5  mai  1917  est  abrogé.  Pour  les 

••♦  V  p.  1. 
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infractions  déjà  commises  au  moment  de  l'entrée  en  vi- 
gueur du  présent  arrêté,  les  anciennes  dispositions  restent 
cependant  applicables. 

Bruxelles,  le  5  octobre  1917.  • 
G.  FI.  W.  VII  B  2656. 

Verordening  *** 

over  het  vervoer  van  fruit  en  fruitstroop. 

Art.  1.  Voor  het  vervoer,  binnen  het  gebied  van  het 
Generaal  Gouvernement,  van  fruit,  fruitstroop  en  aile 
voortbrengselen  die  geheel  of  gedeeltelijk  uit  fruit  ver- 
vaardigd  zijn,  is  een  toelating  vereischt. 

Art.  2.  De  toelating  wordt  verleend  : 

1.  voor  het  vervoer  van  fruit  fer  as,  door  den  burger- 
lijken  Kommissaris  (Zivilkommissar),  uit  wiens  gebied 
het  fruit  moet  worden  weggevoerd  ; 

2.  voor  de  overige  vervoeren,  door  de  Hoofden  van  het 
burgerlijk  bestuur  (Verwaltungschefs)  voor  Vlaanderen  en 
voor  Wallonie  (afd.  VII  B),  en  wel  door  tusschenkomst 
van  de  „Zuckerverteïlungsstelle"  (Suikerverdeelingskan- 
toor)  te  Èrussel  voor  het  vervoer  van  fruitstroop  en  van  de 
andere  in  artikel  1  bedoelde  voortbrengselen. 

Art.  3.  De  Hoofden  van  het  burgerlijk  bestuur  voor 
Vlaanderen  en  voor  Wallonie  zijn  cemachtigd,  uitvoerings- 
bepalingen  tôt  deze  verordening  uit  te  vaardigen.  Zij  kun- 
nen  voor  bepaalde  fruitsoorten  of  voor  bepaalde  streken 
uitzonderingen  toestaan. 

Art.  4.  Wie  deze  verordening  of  de  tôt  uitvoering  et 
van  uitgevaardigde  schikkingen  of  aanwijzingen  over* 
treedt,  wordt  met  ten  hoogste  10.000  mark  boete  of  met 
hechtenis  of  ten  hoogste  6  maand  gevangenis  gestraft  ; 
beide  straffen  kunnen  ook  tegelijk  worden  uitgesproken  ; 
daarenboven  kunnen  de  zonder  geleibrief  vervoerde  waren, 

***  Z.  blz.  1. 
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alsook  de  vervoermiddelen,  verbeurdverklaard  loorden.  De 
krijgsrechibanken  en  krijgsbevelhebbers  zijn  lot  oordeel- 
vellen  bevoegd. 

Art.  5.  De  verordening  van  5  Mei  is  opgeheven.  Voor 
de  reeds  begane  straf  ,are  handelingen  blijven  de  bestaande 
bepalingen  van  kracht. 

Brussel,  den  5n  Oktober  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B  2656. 
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BEKAWTMAIHI  ><-. 

Auf  Grand  der  Artikel  9,  11,  12,  13,  29  und  31  des 
organischen  Gesetzes  uber  den  hôheren  Unterricht  vom 
15.  Juli  1849  hat  der  Herr  Generalgouverneur  in  Bel- 
gien  folgende  weitere  Berufungen  an  die  Staatsuni- 
versitât  Gent  vorgenommen  : 

I.  In  der  phiîosophischen  FakulUït  : 

40)  Herr  Julianus  Mees,  Doktor  der  Philosophie, 
Archivar  am  Reichsarchiv  in   Brussel  und   Prof 

an  der  hôheren  Handelsschulr  in  Mous,  ist  zum  ordent- 
lichen  Profes§or  ernannt,  mit  dem  Auftrage,  Vorlesun- 
gen  und  Uebungen  ûber  Géographie  und  Geschichte 
der  Géographie  sowie  ùber  Handels-  und  Wirtschafts- 
geographie  an  der  Universitàt  und  an  der  mit  ihr  ver- 
bundenen  Hochschule  fur  Handelswissenschaften  zu 
halten. 

(Verfûgung  vom  81.  Januar  1917.) 

41)  Herr  Foeke  Buitenrust  Hettema,  Doktor  der  Phi- 
losophie, Privatdozent  an  der  Universitàt  Utrecht  mid 
Lehrer  am  Stâdtischen  Gymnasium  zu  Zwolle,  ist  zum 
ordontlichen  Professor  der  germanisohen  Philologie  er- 
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nannt,  mit  dem  Auftrage,  einen  regelmâssigen  zwei- 
jàhrigen  Lehrgang  ûber  historische  Grammatik  der 
niederlàndischen  Sprache  sowie  einen  freien  Lehrgang 
ùber  friesische  Sprache,  ferner  zeitweilig  einen  Lehr- 
gang ûber  vergleichende  Grammatik,  im  besonderen 
der  germanischen  Sprachen  im  Doktorat  fur  germanische 
Philologie  zu  halten. 

(Verfiigung  vom  81.  August  1917.) 

IL  In  der  juristischen  Fakultat  : 

42)  Herr  Benedikt-Juliaan  Huybreghts,  Doktor  der 
Rechte  und  Advokat  in  Gent,  ist  zum  ausserordent- 
Hchen  Prof  essor  ernannt,  mit  dem  Auftrage,  Vorlesun- 
gen  ûber  Statistik  und  Finanzwissenschaft  an  der 
Universitàt  und  an  der  mit  ihr  verbundenen  Hoch- 
schule  fur  Handelswissenschaften  zu  halten. 

(Verfiigung  vom  31.  Januar  1917.) 

43)  Herr  Johannes  van  Binsbergen,  Doktor  der  Phi- 
lologie und  Candidatus  juris,  ist  unter  Befreiung  von 
dem  Erfordernis  des  Doktorgrades  in  den  Rechtswis- 
senschaften  zum  ordentlichen  Prof  essordes  rômischen 
Rechts  ernannt,  mit  dem  Auftrage,  Vorlesungen  und 
seminaristische  Uebungen  ûber  rômisches  Recht  (In- 
stitutionen  und  Pandekten)  zu  halten. 

(Verfûgung  vom  12.  September  1917.) 

III.  In  der  naturwissenschaftlichen  Fakultat  : 

44)  Herr  Hendrik  Enno  Boeke,  aus  Wormerveer  (Hol- 
land),  Doktor  der  Naturwissenschaften,  ordentlicher 
Professor  an  der  Universitàt  Erankfurt  am  Main,  ist 
zeitweilig  mit  der  Abhaltung  von  Vorlesungen  und 
Uebungen  auf  dem  Gebiete  der  Chemie  und  mit  der 
Leitung    des   Laboratoriums   fur   industrielle   Chemie 
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betraut,  ferner  beauftragt  worden,  im  Sommersemester 

1917  die  Vorlesungen  und  Uebungen  ùber  Elemente 

der  Géologie  und  physikalischen  Géographie  abzuhalten. 

(Verfùgung  vom  21.  April  1917.) 

45)  Herr  Richardus  Johannes  Kortmulder,  Doktor  der 
Philosophie,  Lehrer  der  Mathematik  und  Physik  an  der 
Seefahrtsschulde  in  Rotterdam,  ist  zum  ausserordent- 
lichen  Professor  der  Mathematiker  nannt,  mit  dem  Auf- 
trage,  Vorlesungen  und  Uebungen  ûber  Algebra,  Differen- 
tial-und  Integralrechnung  und  hôhere  Analysis  zu  halten. 

(Verfùgung  vom  81.  August  1917.) 

IV.  In  der  medizinischen  Fakultât  : 

46)  Herr  Ernst  Laqueur,  Doktor  der  Medizin  und 
Lektor  fur  Physiologie  an  der  Universitât  Groningen, 
zur  Zeit  an  die  Kaiser- Wilhelm-Akademie  in  Berlin 
berufen,  ist  zum  ordentlichen  Professor  der  Pharma- 
kodynamik  ernannt  und  beaufragt,  Vorlesungen  ùber 
Pharmakodynamik  zu  halten  sowie  die  Laboratoriums- 
arbeiten  und  dasPharmakodynamische  Institut  zu  leiten. 

(Verfùgung  vom  81.  August  1917.) 

47)  Herr  Gustav  Doussy,  Doktor  der  Medizin,  prak- 
tischer  Arzt  in  Kortrijk,  ist  beauftragt,  Vorlesungen 
uber  praktische  Geburtshilfe  zu  halten  und  die  Leitung 
einer  geburtshilf lichen  Poliklinik  zu  ùbernehmen.  Er 
ist  ferner  zum  Arbettde&ter  in  der  Maternitat  und  in 
der  Frauenklinik  ernannt  und  zeitweilig  mit  der  Wahr- 
nehmung  der  Klinik  und  Poliklinik  fur  Haut-  und  Ge- 
8chlechtskrankh.it «n    h,  aufiragt. 

(Verfùgung  vom  81  Marz  1917.) 

V.  An  der  mit  der  Universtitat  Gent  verbundenen  Schide 
fur  burijcrliche  Baukunde. 

48)  Herr  Reimond  Kimpe,  Kondukteur  der  Brùcken 
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und  Wege  in  Lier  ist  zum  Repetitor  fur  Architektur, 
bùrgerliche  Baukunde  und  Landmesskunde  ernannt 
und  ferner  mit  der  Abhaltung  der  praktischen  Uebun- 
gen  in  diesen  Fàchern  betraut. 

(Verfùgung  vom  2.  Juni  1917.) 

I.  An  der  der  Universitàt  Gent  angschlossenen  Hoch- 
schule  fur  Landwirtschaft  und  Gartenbau. 

49)  Herr  Caesar  De  Bruyker,  Doktor  der  Medizin 
und  Naturwissenschaften,  ausserordentlicher  Prof  essor 
an  der  Universitàt  Gent,  ist  zum  zeitweiligen  Direktor 
der  Hochschule  fur  Landwirtschaft  und  Gartenbau 
ernannt.     (Verfùgung  vom  20.  Juni  1917.) 

VII.  An  der  der  Universitàt  Gent  angeschlossenen  Hoch- 
schule fur  Handelsioissenschaften. 

50)  Herr  René  Claeys,  Doktor  der  Handelswissen- 
schaften,  ausserordentlicher  Prof  essor  an  der  Univer- 
sitàt Gent,  ist  zum  Direktor  der  Hochschule  fur  Han- 
delswissenschaften  ernannt. 

(Verfùgung  vom  20.  Juni  1917.) 

51)  Herr  R.  Van  Sint  Jan,  Doktor  der  Philosophie, 
zeitweiliger  Lehrer  am  Kôniglichen  Athenâum  in  Gent, 
ist  unter  Belassung  in  dieser  Stellung  beauftragt,  Vor- 
lesungen  ùber  niederlândische  und  deutsche  Sprache 
zu  halten.  Er  ist  ferner  zeitweilig  beauftragt,  auch  die 
Vorlesungen  ùber  englische  Sprache  zu  halten. 

(Verfùgung  vom  31.  Januar  1917.) 

52)  Herr  Pieter  Thibau,  Doktor  der  Philosophie,  zeit- 
weiliger Lehrer  am  Athenâum  in  Gent  und  Dozent  in 
der  philosophischen  Fakultât  der  Universitàt .  Gent, 
ist  zeitweilig  beauftragt,  Vorlesungen  ùber  franzô- 
sische  Sprache  zu  halten. 

Verfùgung  vom  31.  Januar  1917.) 
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53)  Herr  Max  Oboussier,  Kaufmann  in  Antwerpen, 
ist  «um  Dozenten  fur  Handelswissenschaften  ernannt, 
mit  dem  Auftrage,  Vorlesungen  ùber  Handelstechnik 
und  im  besonderen  ûber  Verkehrswesen  m  balten. 

(Verfûgung  vom  81.  August  1917.) 

54)  Herr  L.  Sandbergen,  diplomierter  Handelslehrer, 
Biicherrevisor  in  Deurne  bei  Antwerpen,  ist  zum  Do- 
zenten fur  Handelswissenschaften  ernannt,  mit  dem 
Auftrage,  Vorlesungen  und  praktische  Uebungen  in 
Handelstechnik,  Buchhaltung,  Handelsarithmetik,  Geld- 
und  Bankwesen  zu  halten. 

(Verfûgung  vom  12.  September  1917.) 

55)  Herr  J.  E.  Van  den  Bussche,  Lizentiat  der  Han- 
delswissenschaften, Indus triebuchhal ter  in  Briissel,  ist 
zum  Dozenten  fur  Handelswissenschaften  ernannt  und 
beauftragt,  Vorlesungen  und  praktische  Uebungen  in 
Handelstechnik,  Buchhaltung,  Handelsarithmetik,  Geld- 
und  Bankwesen  zu  halten,  ferner  den  Unterricht  in 
der  spanischen  Sprache  zu  erteil  n. 

(Verfûgung  vom  12.  September  1917.) 
56  )Herr  A.  L.  Van  den  Brande,  Lizentiat  hôheren 
Grades  der  Handelswissenschaften,  Redakteur  in  Ant- 
w.  rptii,  ist  zum  Dozenten  fur  Handelswissenschaften 
ernannt  und  beauftragt,  Vor  and   praktische 

ingen  in  Handelsti  chnik.  Bu  hhaltung,  Handels- 
arithmetik, Geld-  und  Bankwesen  zu  hai 

(Verfûgung  vom  18.  uber  1917.) 

VI IL  Wùsenschaftliche  und  technische  HUskrâfte. 

57)  Herr  Prosper  Desideer  Peeters,  Doktor  der  Medi- 
(/hirurgie  und   Geburtshilfo,   praktischer  Arzt  in 
Gent,  \<i  zum  Lêitef  der  Ari><it»>n  am  physiologischen 
Institut  an  der  Universitât  Gent  ernaimt. 
(Verfûgung  vom  23.  Juni  1917.) 
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58)  Herr  Lodewijk  Delorge,  Apotheker  in  Gent  und 
Prâparator  an  der  Universitàt  Gent,  ist  zum  Konser- 
vator  und  Leiter  der  Arbeiten  am  Muséum  fur  Waren- 
kunde  an  der  Hochschule  fur  Handelswissenschaften 
ernannt. 

(Verfùgung  vom  4.  Juli  1917.) 

IX.  Verwaltungspersonal. 

59)  Herr  Hyacint  van  Hecke,  Doktor  der  Rechts- 
wissenschaft,  zeitweiliger  Sekretàr  des  Rektors  der 
Universitàt  Gent,  ist  endgûltig  mit  diesem  Amte  betraut. 

(Verfùgung  vom  4.  Juli  1917.) 

60)  Herr  Reimond  Jonckx,  Redakteur  an  der  Uni- 
versitàt Gent,  ist  unter  Enthebung  von  seinem  bis- 
herigen  Amte  zum  Sekretàr  beim  Kurator  der  Univer- 
sitàt ernannt. 

(Verfùgung  vom  31.  August  1917.) 

Brûssel,  den  1.  Oktober  1917. 
V.  F.  IIB.  505. 

Bekendmaking. 

Op  grond  van  de  artikelen  9,  11,  12,  13,  21  en  31  der 

wet  van  15  Juli  1849,  tôt  regeling  van  het  hooger  onderivijs, 
heeft  de  Heer  Generalgouverneur  in  België  navolgende 
verdere  benoemingen  aan  de  Staatshoogeschool  te  Gent 
gedaan  : 

I.  In  de  faculteit  der  Wijsbegeerte  en  Letteren: 

40)  De  heer  Juliaan  Mees,  Dr  in  de  wijsbegeerte,  ar- 
chivaris  aan  het  Rijksarchief  te  Brussel  en  leeraar  aan 
de  Hoogere  Handelsschool  te  Bergen,  is  benoemd  tôt  ge- 
woon  hoogleeraar  en  belast  met  collèges  en  oefeningen  in 
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de  aardrijkskunde  en  de  geschiedenis  der  aardrijkskunde, 
alsook  in  de  handels-  en  huishoudkundige  aardrijkskunde, 
aan  de  Hoogesckool  en  aan  de  daaraan  toegevoegde  Hoo- 
gere  school  voor  handeîswetenschap. 

(Beschikking  van  31  Januari  1917.) 

41)  De  heer  Foeke  Buitenrust  Hettema,  Dr  in  de  wijs- 
begeerte,  privaatdocent  aan  de  Hoogesckool  te  Utrecht  en 
leeraar  aan  het  stedelijk  gymnasium  te  Zwolle,  is  benoemd 
tôt  gewoon  hoogleeraar  in  de  Germaansche  philologie  en 
belast  met  een  geregelden  tweejarigen  leergang  in  de  his- 
torische  grammatica  der  Nederlandsche  taal,  een  vrijen 
leergang  in  de  Friesche  taal,  en  tijdelijk  met  een  leergang 
in  de  vergelijkende  grammatica,  inzonderheid  der  Germaan- 
sche talen,  in  het  doctoraat  in  de  Germaansche  philologie. 

(Beschikking  van  31  Augustus  1917.) 

IL  In    de    Faculteit    der    Rechtsgeleerdheid  : 

42)  De  heer  Benedikt-Juliaan  Huybreghts,  Dr  in  de 
rechtsgeleerdheid  en  advocaat  te  Gent,  is  benoemd  tôt  bui- 
tengewoon  hoogleeraar  en  belast  met  collèges  in  de  statistiek 
en  de  financiëele  wetenschappen  aan  de  Hoogeschool  en 
aan  de  daaraan  toegevoegde  Hoogere  School  voor  handeîs- 
wetenschap.     (Beschikking  van  31  Januari  1917.) 

43)  De  heer  Johannes  van  Binsbergen,  Dr  in  de  phi- 
lologie en  candidaat  in  de  rechtsgeleerdhtul,  iis  met  vrij- 
stelling  van  den  vereùchten  graad  van  doctor  in  de  rechts- 
geleerdheid, benoemd  tôt  gewoon  hoogleeraar  in  het  Ro- 
meinsch  recht  en  belast  met  collèges  en  seminarie-oefenin- 
gen  in  het  Romeinsch  recht  (instituten  en  pandecten). 

(Beschikking  van  12  September  1917.) 

(II.  In    de   faculteit   der   Wiskunde   en    der   Nat 
wetenschappen  : 

41)  De  heer  Hendrik  Enno  Boeke,  uit  Wormerveer 


No.  404.  -  17.  OKTOBEK  1917.  77 

(Holland),  Dr  in  de  natuurlijke  icetenschappen,  gewoon 
hoogleeraar  aan  de  Hoogeschool  te  Frankfort  aan  den 
Mainf  is  tijdelijk  belast  met  collèges  en  oefeningen  op 
het  gebied  der  scheikunde  en  met  de  leiding  van  het  labo- 
ratorium  voor  nijverheidsscheikunde,  alsook,  gedurende 
den  zomersemester  1917,  met  de  collèges  en  oefeningen  in 
de  beginselen  der  aardkunde  en  der  physische  aardrijks- 
kunde. 

(Beschikking  van  21  April  1917.) 

45)  De  heer  Richardus  Johannes  Kortmulder,  Dr  in 
de  wijsbegeerte,  leeraar  in  de  wiskunde  en  de  natuurkunde 
aan  de  Zeevaartschool  te  Rotterdam,  is  benoemd  tôt  bui- 
tengewoon  hoogleeraar  in  de  wiskunde  en  belast  met  col- 
lèges en  oefeningen  in  de  stelkunde,  de  differentiaal-  en 
integraalrekening  en  de  hoogere  analysis. 

(Beschikking  van  31  Augustus  1917.) 

IV.  In  de  faculteit  der  Geneeskunde: 

46)  De  heer  Ernest  Laqueur,  Dr  in  de  geneeskunde  en  lec- 
tor  in  de  physiologie  aan  de  Hoogeschool  te  Groningen,  thans 
aan  de  „Kaiser  Wilhelm  Akademié"  te  Berlijn  beroepen, 
is  benoemd  tôt  gewoon  hoogleeraar  in  de  pharmacodyna- 
mica  en  belast  met  collèges  in  de  pharmacodynamica, 
alsook  met  de  leiding  van  de  werkzaamheden  in  het  làbo- 
ratorium  en  van  het  pharmacodynamisch  instituut. 

(Beschikking  van  31  Augustus  1917.) 

47)  De  heer  Gustaaf  Doussy,  Dr  in  de  geneeskunde  en 
geneesheer  te  Kortrijk,  is  belast  met  collèges  in  de  prac- 
tische  verloskunde  en  met  de  leiding  van  een  verloskundige 
polikliniek.  Hij  is  ook  benoemd  tôt  leider  van  de  werk- 
zaamheden in  het  Moederhuis  en  in  de  kliniek  der  vrouwen- 
ziekten  en  tijdelijk  belast  met  de  leiding  van  de  kliniek 
en  polikliniek  der  venerische  ziekten  en  huidziekten. 

(Beschikking  van  2  Juni  1917.) 
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V.  Àan  de  aan  de  Hoogeschool  te  Gent  toegevoegd** 

School  voor  burgerlijke  bouwkunde. 

48)  De  heer  Reimond  Kimpe,  conducteur  van  bruggen 
en  wegen  te  Lier,  is  benoemd  tôt  repetitor  in  de  bouw- 
kunst,  de  burgerlijke  bouwkunde  en  de  landmeetkunde 
en  vooris  belast  met  practische  oefeningen  in  die  vakken. 

(Beschikking  van  2  Juni  1917.) 

VI.  Àan  de  aan  de  Hoogeschool  te  Gent  toegevoegde 

Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool  : 

49)  De  heer  César  De  Bniyker,  Dr  in  de  geneeskunde 
en  in  de  natuurwetenschappen,  buitengewoon  hoogleeraar 
aan  de  Hoogeschool  te  Gent,  is  benoemd  tôt  tijdelijk  be- 
stuurder  van  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool. 

(Beschikking  van  20  Juni  1917.) 

VIL  Àan  de  aan  de  Hoogeschool  te  Gent  toegevoegde 
Hoogere  School  voor  handelswetenschap  : 

50)  De  heer  René  Claeys,  Dr  in  de  handelswetenschap, 
buitengewoon  hoogleeraar  aan  de  Hoogeschool  te  Gent, 
is  benoemd  tôt  bestuurder  van  de  Hoogere  School  voor 
handelswetenschap. 

(Beschikking  van  20  Juni  1917.) 

51)  De  heer  R.  Van  Sint  Jan,  Dr  in  de  wijsbegeerte, 
tijdelijk  leeraar  aan  het  koninklijk  atheneum  te  Gent, 
is  met  behoud  van  dat  ambt  belast  met  collèges  in  de  Neder- 
landsche  en  de  Duitsche  taal.  Hij  is  ook  tijdelijk  belast 
met  collèges  in  de  Engelsche  taal. 

(Beschikking  van  31  Januari  1917.) 

52)  De  heer  Pieter  Thibau,  Dr  in  de  wijsbegeerte,  / 
lijk  leeraar  aan  het  atheneum  te  Gent  en  docent  aan  de 
faculteit   der   wijsbegeerte   en    letteren  der  Hoogetr 
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te  Gent,  is  tijdelijk  belast  met  collèges  in  de  Fransche  taal. 
(Beschikking  van  31  Januari  1917.) 

53)  De  heer  Max  Oboussier,  koopman  te  Antwerpen, 
is  benoemd  tôt  docent  in  de  handelswetenschap  en  belast 
met  collèges  in  de  handelstechniek  en,  inzonderheid,  in 
het  verkeerswezen. 

(Beschikking  van  31  Augustus  1917.) 

54)  De  heer  L.  Sandbergen,  gediplomeerd  handels- 
leeraar,  boekenrevisor  te  Deurne  bij  Antwerpen,  is  be- 
noemd tôt  docent  in  de  handelswetenschap  en  belast  met 
collèges  en  practische  oefeningen  in  de  handelstechniek, 
de  boekhouding,  de  handelsrekenkunde,  het  geld-  en  bank- 
wezen.     (Beschikking  van  12  September  1917.) 

55)  De  heer  J.  E.  Van  den  Bussche,  licentiaat  in  de 
handelswetenschap,  nijverheidsboekhouder  te  Brussel,  is 
benoemd  tôt  docent  in  de  handelswetenschap  en  belast  met 
collèges  en  practische  oefeningen  in  de  handelstechniek, 
de  boekhouding,  de  handelsrekenkunde,  het  geld-  en  bank- 
wezen,  alsook  met  het  onderwijs  in  de  Spaansche  taal. 

(Beschikking  van  12  September  1917.) 

56)  De  heer  A.  L.  Van  den  Brande,  licentiaat  van  den 
hoogeren  graad  in  de  handelswetenschap,  rédacteur  te 
Antwerpen,  is  benoemd  tôt  docent  in  de  handelswetenschap 
en  belast  met  collèges  en  practische  oefeningen  in  de  han- 
delstechniek, de  boekhouding,  de  handelsrekenkunde,  het 
geld-  en  bankwezen. 

(Beschikking  van  12  September  1917.) 

VIII.  Wetenschappelijke  en  technische  helpers: 

57)  De  heer  Prosper-Desideer  Peeters,  Dr  in  de  genees- 
kunde,  de  heelkunde  en  de  verloskunde,  geneesheer  te 
Gent,  is  benoemadm  tôt  leider  van  de  werkzaheden  in  het 
physiologisch  instituut  aan  de  Hoogeschool  te  Gent. 

(Beschikking  van  23  Juni  1917.) 
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58)  De  heer  Lodewijk  Delorge,  apotfieker  te  Gent,  en 
preparator  aan  de  Hoogeschool  te  Gent,  is  benoemd  tôt 
bewaardcr  en  tôt  leider  van  de  werkzaamheden  in  het 
muzeum  voor  warenkennis  aan  de  Hoogere  School  voor 
handelswetenschap. 

(Beschikking  van  4  Juli  1917.) 

IX.  Bestuurspersoneel: 

59)  De  heer  Hyacinth  van  Hecke,  Dr  in  de  rechtsge- 
leerdheid,  tijdelijk  secretaris  van  den  rector  der  Hooge- 
school te  Gent,  is  voorgoed  tôt  dat  ambt  benoemd. 

(Beschikking  van  4  Juli  1917.) 

60)  De  heer  Reimond  Jonckx,  opsteller  aan  de  Hooge- 
school le  Gent,  is  van  dat  ambt  ontslagen  en  benoemd  tôt 
secretaris  bij  den  beheerder-opziener  van  de  Hoogeschool. 

(Beschikking  van  SI  Augustus  1917.) 

Brussel,  den  In  Oktober  1917. 
V.  F.  111b  505. 
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1. 

verfUgung. 

Der  Notar  Gustav  Schelstraete  in  Ouwegem 
wird  zum  Notar  in  Drongen  ernannt. 

Der  Verwaltungschof  fur  Flandern  wird  mit  der  Aus- 
fuhrung  dieser  Verfugung  beauftragt. 

Brussel,  den  29.  September  1917. 
C.  FI.  VI  2822. 
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Arrêté. 

M.  Gustave  Schelstraete,  notaire  à  Auweghem, 
est  nommé  notaire  à  Tronchiennes. 

Le  Chef  de  l'Administration  civile  (Verwaltungschef) 
de  la  Flandre,  est  chargé  de  Texcéution  du  présent  arrêté. 

Bruxelles,  le  29  septembre  1917. 
C.  FI.  VI  2822. 

Besehikking. 

De  heer  Gustaaf  Schelstraete,  notarié  te  Ouwe- 
gem,  is  tôt  notaris  te  Drongen  benoemd. 

Het  hoofd  van  het  burgerîijk  bestuur  (Verwaltungschef) 
voor  Vlaanderen  is  belast  met  de  uitvoering  van  deze  be- 
sehikking. 

Brussel,  den  29n  September  1917. 
C.  FI.  VI  2822. 

2. 

BEKANNTMACHUNG, 

betreffend  die  Zustàndigkeit  der  Bergverwaltungen  Lût- 
tich  und  Charleroi. 

Nach  dem  Uebergange  einzelner  Teile  des  Generalgou- 
vernements  an  die  Etappe  wird  der  Bezirk  der  Bergver- 
waltungen Lùttich  und  Charleroi  folgendermassen  ab- 
gegrenzt  : 

1)  Zum  Bezirk  der  Bergverwaltung  Lûttich  gehôren 
die  Provinzen  Antwerpen,  Limburg,  Luttichund 
Luxemburg  mit  Ausnahme  des  zur  Etappe  gehô- 
renden  Kreises  Arel. 

2)  Zum  Bezirk  der  Bergverwaltung  Charleroi  gehôren 
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die  Provinzen  Brabant,  Namur  und  Hennegau  mit 
Ausnahme  der  zur  Etappe  gehôrenden  Teilejedoch 
einschliesslich  des  Schachtes  Havre  der  Zeche  Bois- 
du-Luc  und  ausschliesslich  der  Zeche  Bemissart. 
Briissel,  den  6.  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  84984. 

Avis 

concernant  la  compétence  des  administrations  des  mines 
de  Liège  et  de  Charleroi. 

Certaines  parties  du  territoire  du  Gouvernement  général 
ayant  été  incorporées  au  territoire  des  étapes,  les  districts 
des  mines  de  Liège  et  de  Charleroi  sont  délimités  à  pré- 
sent ainsi  qu'il  suit: 

1)  Appartiennent  au  district  des  mines  de  Liège,  les  pro- 

vinces d'Anvers,  de  Limbourg,  de  Liège  et  de  Lu- 
xembourg, à  l'exception  de  l'arrondissement  d'Ar- 
lon  qui  relève  des  étapes. 

2)  Appartiennent  au  district  des  mines  de  Charleroi,  les 
provinces  de  Brabant,  de  Namur  et  de  Hainaut,  à 
l'exception  des  parties  qui  relèvent  des  étapes, 
pendant  y  compris  le  puits  de  Havre  du  charbon- 
nage de  Bois-du-Luc  mais  non  compris  le  charbon- 
nage de  Bernissart. 

Bruxelles,  le  6  octobre  1917. 
H.  G.  A.  34984. 

Bekcndmaking 

betreffende  de  bcvocgdhcid  van  het  mljnbestuur  Luik  en 
van  het  mljnbestuur  Charleroi. 

Nadat  zekere  gedeelten  van  het  Generaal  Gouvernement 
bij  het  Etappengebied  rijn  ingedeeld  geworden,  is  de  om- 
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schrijving  van  de  mijribesturen  Luik  en  Charleroi  aïs  volgt 
vastgesteld  : 

1)  De  omschrijving  van  het  mijribestuur  Luik  omvat  de 
provincies  Antwerpen,  Limburg,  Luik  en  Luxem- 
burg,  met  uitzondering  vanhetarrondissementAarlen, 
dat  tôt  het  Etappengebied  behoort. 

2)  De  omschrijving  van  dhet  mijnbestuur  Charleroi  om- 
vat de  provincies  Brabant,  Namen  en  Henegouw 
met  uitzondering  van  de  gedeelten,  die  tôt  het  Etappen- 
gebied  behooren,  doch  met  inbegrip  van  de  schacht 
Havre  der  mijn  Bois-du-Luc  eu  zonder  de  mijn  Ber- 
nissart. 

Brussel,  den  6n  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  34984. 

3. 

VERORDM\G. 

In  Abânderung  der  Vorschrift  im  Artikel  2  letztet 
Absatz  des  Gesetzes  vom  15.  Mai  1846  wird  die  Frist 
fur  die  Abwickelung  der  Einnahmen  und  Ausgaben  fui 
das  Rechnungsjahr  1916  bis  zum  31.  Dezember  1917  ver- 
làngert. 

Brussel,  den  11.  Oktober  1917. 
R  A.  I.  3493  II. 

Arrêté. 

Par  dérogation  à  la  prescription  de  l'article  2,  dernier 
alinéa,  de  la  loi  du  15  mai  1846,  le  délai  concernant  la  li- 
quidation des  recettes  et  dépenses  de  l'exercice  1916  est 
prorogé  jusqu'au  31  décembre  1917. 

Bruxelles,  le   11   octobre   1917. 
F.  A.  I.  3493  IL 
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Verordening. 

i 

Bij  mjziging  van  het  voorschrifi  uit  het  laatste  lid  van 
artikel  2  der  wet  van  15  Met  1846,  is  de  termijn  betref fende 
de  afwikkeling  der  inkomsten  en  uitgaven  voor  het  diensL 
jaar  1916,  tôt  31  December  1917  verlengd. 

Brussel,  den  lin  Oktober  1917. 
F.  A.  1.  3493  IL 

4. 
VERFtlGUXG. 

Gem&ss  Artikel  88  Ziffer  7  der  Kôniglichen  Verordnung 
vom  4.  8eptember  1896  verfûge  ich  was  folgt: 

Der  Unterricht  in  den  vorbereitenden  Abteilungen  der 
Staat8normalschulen  wird  bis  auf  weiteres  kostenlos 
erteilt.  Das  fur  das  Schuljahr  1917/18  bereits  entrichtete 
Schulgeld  wird  zurùckerstattet. 

Brussel,  den  12.  Oktober  1917. 
C.  FI.  Illa  465. 

Arrêté. 

Conformément  à  l'article  33,  chiffre  7,  de  l'arrêté  royal 
du  4  septembre  1896,  j'arrête  ce  qui  suit: 

Jusqu'à  nouvel  ordre,  l'enseignement  sera  gratuit  dans 
les  Sections  ju Y  [«aratoires  des  Ecoles  normales  de  l'Etat. 
Le  minerval  déjà  acquitté  pour  l'exercice  1917/18  sera 
rendu. 

Bruxelles,  le  12  octobre  1917. 
1.  Illa  46 
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Beschikking. 

Overeenkomstig  artikel  33,  cijfer  7  van  het  koniriklijk 
besluit  van  4  September  1896,  beschik  ik  het  navolgende  : 

Voorhands  wordt  het  onderwijs  in  de  voorbereidende 
afdeelingen  aan  de  Rijksnormaalscholen  kosteloos  verstrekt. 
Het  schoolgeld  dat  voor  het  schooljaar  1917/18  reeds  betaald 
ist  zal  teruggegeven  worden. 

Brussel,  den  12n  Oktober  1917. 
C.  FI.  Illà  465. 


VERORDM  >G, 

betreffend  Aendernng  der  Gesetze  vom  25.  Mârz  1891 
(Moniteur  belge  Seite  885)  und  30.  August  1913  ) Mo- 
niteur belge  Seite  5811). 

Art.  1.  Das  Gesetz  vom  25.  Mârz  1891  (Moniteur  belge 
Seite  885)  wird  wie  f olgt  geândert  : 

1)  In  Artikel  12  whd  die  Bestimmung  zu  Ziffer  8°  ge- 
strichen. 

2)  Der  Absatz  1  des  Artikels  14  erhàlt  folgende  Fas- 
sung: 

„Fùr  Aktien,  Schuldverschreibungen  und  aile  an- 

deren  Effekten  ohne  Unterschied  hinsichtlich  ihrer 

Geltungsdauer  wird  die  Stempelgebùhr 

bei  Stùcken  bis  zu  1000  Franken  fur  jedes  angefan- 

gene  Hundert  Franken  und 

bei  Stucken  ûber  1000  Franken  fur  jedes  angefan- 

gene  Tausend  Franken  auf  1  vom  Hundert  fest- 

gesetzt." 

3)  In  Artikel  14  wird  als  3.  Absatz  (hinter  dem  Worte 
«commerciales")  folgende  Bestimmung  eingefûgt: 
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„Pur  die  von  den  Provinzen,  den  Gemeinden,  der 
Gemeinde-Kreditgesellschaft  und  der  National-ge- 
sellschaft  fiir  Vizinalbahnen  ausgegebenen  Schuld- 
schreibungen  wird  die  Hâlfte  der  Sâtze  des 
Absatzes  1  erhoben." 

4)  Artikel  62  Ziffer  60  wird  aufgehoben. 

5)  In  Artikel  62  Ziffer  63  werden  die  letzten  aoht 
Worte  gestrichen. 

Art.  II.  Die  Unterlassung  der  Verstempelung  der 
naoh  Artikel  I  Ziffer  8  dieser  Verordnung  fur  stempel- 
plliohtig  erklârten  Papiere  unterliegt  den  Strafbestim- 
mungen  des  Artikels  48  des  Gesetzes. 

Art.  III.  Das  Gesetz  vom  80.  August  1918  {Moniteur 
belge  Seite  5817)  wird  wie  folgt  geàndert: 

1)  Li  Artikel  4  tritt  an  S  telle  der  Abgabe  von  0.50 
p.  o.  eine  solche  von  1,0  p.  c. 

2)  In  Artikel  80  A  \  ritt  an  Stelle  der  Abgabe  von  8 
Franken  eine  solche  von  5  Fianken  fur  jedes  ange- 
fangene  Tausend  Franken. 

8)   In  Artikel  80  B  tritt  an  Stelle  der  Abgabe  von  2 

Centimes  eine  solche  von  10  Centimes  fur  jedes  an- 

gefangene  Tausend  Franken. 
4)    Artikel  32  erhâlt  folgenden  Zusa* 

„5°  Die  mit  den  anerkannten  Hilfsvereinen  abge- 

schlossenen  Versicherungen." 

Hrûssel,  den  18.  Oktober  1917. 
F.  A.  I.  3670. 

XX)1  Arrêté 

modifiant  les  lois  dos  ?5  mars  1891  (Moniteur  belge,  page 
ss:,)  et  30  août  1913  (Moniteur  belge,  page  5817). 

Art.  lrr.  La  loi  du  25  mars  1891  (Moniteur  belge,  page 
885)  est  modifiée  ainsi  qu'il  suit: 
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{)  A  l'article  12,  les  dispositions  sub  3°  sont  supprimées. 

2)  Le  1er  alinéa  de  l'article  14  est  remplacé  par  ce  qui 
suit: 

„Le  droit  de  timbre  sur  les  actions,  obligations  et 
tous  autres  effets,  sans  distinction  quant  à  leur  du- 
rée, est  fixé  à  1  pour  100  du  montant: 
pour  les  effets  jusqu'à  1000  francs,  on  arrondira,  s'il 
y  a  lieu,  à  la  centaine  supérieure  ; 
pour  ceux  au-dessus  de  1000  francs,  on  arrondira, 
s'il  y  a  lieu,  au  multiple  de  1000  immédiatement  su- 
périeur." 

3)  A  l'article  14,  après  le  mot  commerciales",  est  in- 
tercalé le  3e  alinéa  suivant: 

„Pour  les  obligations  émises  par  les  provinces,  les 
communes,  la  Société  du  Crédit  communal  et  la  So- 
ciété nationale  des  Chemins  de  fer  vicinaux,  il  sera 
perçu  la  moitié  des  taux  fixés  au  1er  alinéa." 

4)  A  l'article  62,  les  dispositions  sub  60°  sont  suppri- 
mées. 

5)  A  l'article  62,  sub  63°,  les  mots:  „ainsi  que  les  obli- 
gations émises  par  la  société"  sont  supprimés. 

Art.  II.  Le  fait  d'omettre  de  faire  timbrer  les  papiers 
qui  sont  soumis  à  la  formalité  du  timbre  en  vertu  de  l'ar- 
ticle 1er,  chiffre  3,  du  présent  arrêté  est  passible  des  pé- 
nalités prévues  à  l'article  48  de  la  loi. 

Art.  III.  La  loi  du  30  août  1913  (Moniteur  belge,  page 
5817)  est  modifiée  ainsi  qu'il  suit: 

1)  A  l'article  4,  le  droit  de  0.50  p.  c.  est  remplacé  par 
un  droit  de  1  p.  c. 

2)  A  l'article  30,  littera  A,  la  taxe  de  3  francs,  par  1000 
francs  sans  fraction,  est  remplacée  par  une  taxe  de 
5  francs,  par  1000  francs  sans  fraction. 

3)  A  l'article  30,  littera  B,  la  taxe  de  2  centimes,  par 
1000  francs  sans  fraction,  est  remplacée  par  une  taxe 
de  10  centimes,  par  1000  francs  sans  fraction. 


88  No.  405.  -  20.  OKTOBER  1917. 

4)   L'article  32  est  complété  ainsi  qu'il  suit  : 

„5°  Les  assurances  contractées  avec  les  sociétés  mu- 
tualistes reconnues." 

Bruxelles,  le  13  octobre  1917. 
F.  A.  I.  3670. 

Verordening 

aondende  wijziging  van  de  wet  van  25  Maart  1891  (Bel- 

gisch  Ntaatsblad,  bl.  885,  vertaling  bl.  1117)  en  van  de 

wet  van  30  Augustus  1913  (Belgisch  Htaatsblad, 

bl.  5817). 

Art.  I.  De  wet  van  25  Maart  1891  (Belgisch  Staats- 
blad,  bl.  885,  vertaling  bl.  1117)  is  gewijzigd  als  volgt  : 

1)  In  artikel  12  is  de  bepaling  3°  doorgehaald. 

2)  Het  le  lid  van  artikel  14  luidt  voortaan  als  volgt  : 
„Het  zegelrecht  voor  aktiën  of  obligatiën  en  aile  andere 
effekten,  zonder  onderscheid  van  duurtijd,  is  vastge- 
steld  op  1  t.  h.  van  het  bedrag,  dat  daartoe  in  voor- 
komend  geval  opwaarts  wordt  afgerond  als  volgt  : 
tôt  honderd  frank  of  een  meervoud  van  honderd  frank, 
voor  stukken  van  ten  hoogste  1000  frank,  en 

tôt  een  meervoud  van  duizend  frank,  voor  stukken 
van  meer  dan  1000  frank.'* 

5)  In  artikel  14  iê  als  13e  lid  (na  het  woord  jjiitgegeven") 
volgende  bcyaling  ingelascht  : 

„Voor  de  obligatiën,  uitgegeven  door  de  provînmes, 
de  gemeenten,  de  Maatschappij  van  gemeentekrediet 
en  de  Nationale  maatsi  hajypij  van  buurtspoorwegen, 
wordt  de  helft  derinlidl  voorziene  rechien  geheven.,% 
4)   Artikel  62,  cijfer  60  is  opgeheven. 

6)  De  zeven  laatste  woorden  van  artikel  62,  cijfer  63. 
zijn  doorgehaald. 

Art.J.1.  De   strafbepalingen    van  artikel  48  der  wet 
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zijn  toepasselijk  ingeval  papier  en,  die  krachtens  artikeî  1, 
cij  !er  3  dezer  verordening  aan  de  zegelbelasting  onderworpen 
zijn,  niet  van  het  vere  schte  zegel  voorzien  werden. 

Art.  III.  De  wet  van  30  Augustus  1913  (Belgisch 
Staatsblad,  bl.  5817),  is  als  volgt  gewijzigd  : 

1)  In  artikel  4,  is  het  recht  van  0.50 1.  h.  vervangen  door 
een  recht  van  1 1.  h. 

2)  In  artikel  30  A,  is  het  recht  van  3  frank  vervangen 
door  een  recht  van  5  frank  per  1000  frank,  zonde-r 
breuk. 

3)  In  artikel  30B,is  het  recht  van  2  centiem  vervangen 
door  een  recht  van  10  centiem  per  1000  frank,  zon~ 
der  breuk. 

4)  Artikel  32  is  aangevuld  als  volgt  : 

„5°  De  verzekeringen  aangegaan  met  aangesloten 
maatschappijen  van  onderlingen  bij stand.11 

Brussel,  den  13n  Oktober  1917. 
F.  A.  I.  3670.  ï\\» 

6. 

VËRORDNUNG  *** 

betreîfend  den  Handelsverkehr  sowie  den  Transport  Ton 
Leder  im  gesamten  Gebicte  des  Generalgouyernements. 

Die  Bestimmungen  der  Verordnung,  betreffend  Haute, 
Felle,  Leder  und  Gerbstoffe,  vom  10.  Oktober  1916  (Ge- 
setz-  und  Verordnungsblatt  Nr.  267)  sowie  diejenigen 
der  Verordnung  ûber  den  Transport  von  Gùtern  vom  5. 
September  1916  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Nr. 
258)  werden  vom  Tage  der  Verôffentlichung  dieser  Ver- 
ordnung auf  sâmtlicnes  gegerbtes  Leder  aller  Art  aus- 
gedehnt,  soweit  es  sich  nicht  bei  Gewiehtsware  um  Men- 
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gen  unter  5  kg,  bei  Stùckware  um  weniger  aïs  3  Stûck 
handelt. 

Die  Anmeldungen  haben  bis  spàtestens  1.  November 
1917  bei  der  Geschaftsstelle  der  Kriegsleder-Aktien-Ge- 
8ellschaft  Briissel,  Anspachlaan  29,  zu  erfolgen,  wohin 
gleichfalls  die  Antrâge  auf  Transportgenehmigungen  zu 
ricbten  sind. 

Eine  Transportgenehmigung  ist  ohne  Rùcksicht  auf 
das  Gewicht  oder  die  Zahl  der  Stiicke  der  einzelnen 
Ledersendungen  in  sâmtlichen  Fàllen  erforderlich,  in 
denen  bei  einer  Transportgelegenheit  Ledermengen  von 
5  kg  und  dariiber  oder  8  Stùck  und  mehr  vereinigt  werden. 

Briissel,  den  18  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  86222. 

Arrêté  *•• 

concernant  le  trafic  et  le  transport  des  cuirs  dans  tont  le 
territoire  du  Gouvernement  général. 

A  partir  du  jour  de  la  publication  du  présent  arrêté,  les 
dispositions  de  l'arrêté  du  10  octobre  1916  concernant  les 
cuirs  en  poil,  les  peaux,  les  cuirs  et  les  matières  tannantes 
(Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  n°  267)  ainsi  que  de 
l'arrêté  du  5  septembre  1916  concernant  le  transport  des 
marchandises  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  n°  258) 
sont  rendues  applicables  à  tous  les  cuirs  tannés  de  toute 
sorte  pour  autant  qu'il  ne  s'agisse  de  quantités  pesant 
moins  de  5  kg.,  pour  les  marchandises  vendues  au  poids, 
ou  inférieures  à  3  pièces,  pour  les  marchandises  se  ven- 
dant à  la  pièce. 

Les  déclarations  devront  être  remises  le  1er  novembre 
1917  au  plus  tard  au  Bureau  de  la  „Kriegsleder-Akthn 
Gesellschaft"  à  Bruxelles,  29,  boulevard  Anspach;  les  de- 
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mandes  d'autorisation  de  transport  devront  aussi  être 
adressées  au  même  bureau. 

Quel  que  soit  le  poids  ou  le  nombre  de  pièces  de  chaque 
envoi  de  cuirs,  une  autorisation  sera  indispensable  pour 
tout  transport,  même  collectif,  comprenant  au  total  soit 
5  kg.  ou  plus,  soit  au  moins  3  pièces. 

Bruxelles,  le  13  octobre  1917. 
H.  G.  A.  36222. 

Verordening  *** 

betreffende  den  handel  in  en  het  vervoer  van  leder  binnen 

net  ganse  ne  gebied  van  het  Generaal  Gouvernement. 

De  bepalingen  van  de  verordening  van  10  Oktober  1916, 
betreffende  huiden,  vellen,  leder  en  looistoffen  (Wet-  en 
Verordeninsgblad,  nr.  267),  alsook  de  bepalingen  van  de 
verordening  van  5  September  1916,  over  het  vervoer  van 
goederen  (Wet-  en  Verordeningsblad,  nr.  258),  zijn  te  reke- 
nen  van  den  dag  der  uitvaardiging  dezer  verordening  even- 
eens  toepasselijk  op  al  het  gelooid  leder  van  het  om  even 
welke  soort,  bijaldien  van  voorwerpen  die  per  gewicht  wor- 
den verhandeld,  ten  minste  5  kg.,  van  voorwerpen  die  per  stuk 
worden  verhandeld,  ten  minste  3  stuks  voorhanden  zijn. 

Bedoelde  voorwerpen  zijn  ten  laatste  op  1  November  1917 
aan  te  geven  op  het  kantoor  van  de  „Kriegsleder~Aktien- 
Gesellschaft"  t  Anspachlaan  29,  te  Brussel.  Vervoertoela- 
tingen  voor  deze  voorwerpen  zijn  eveneens  bij  voornoemd 
kantoor  aan  te  vragen. 

Hoeveelheden  leder  van  ten  minste  5  kg.  of  van  ten  minste 
3  stuks  in  een  zelfde  vervoer  vereenigd,  zonder  onderscheid 
van  het  gewicht  of  van  het  aantal  stuks,  waaruit  de  afzonder- 
lijke  lederzendingen  bestaan,  mogen  in  geen  geval  zonder 
toelating  vervoerd  worden. 

Brussel,  den  13n  Oktober  1917.        H.  G.  A.  36222. 

***  Z.  blz.  1. 
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1. 

VERORDNUNG  *** 

betreffend  die  Bcstandsaufnahme  und  den  Vrrkehr  mit 

fertigen  Schuhwaren  aus   Leder,   Lederersatzstoffen 

und  sonstigcn  Geweben  im  gesamten  Grbic  te  des 

Generalgouvernements  in  Belgieo. 

Art.  1.  Die  am  Tage  der  Bekanntgabe  dieser  Ver- 
ordnung  (Stichtag)  im  Gebiete  des  Generalgouveme- 
ments  vorhandenen  Warenbestande  der  nachbezeich- 
neten  Art  sind  wie  folgt  anzumelden,  nâmlich: 

Soweit  mehr  als  5  Paar  in  einer  Qualitât  Leder, 
Lederersatzstoff  oder  sonstigen  Geweben  vor- 
handen  sind,  ohne  Unterschied  von  Grosse,  Farbe, 
Muster,   Schnitt  und   Machart. 

1)  Fertige  Mànner-Fussbekleidung 

jeder  Art  aus  jeglichem  Stoff,  wie  Strassenschuh- 
werk,  Arbeitsschuhwerk,  Sportschuhwerk,  Sport- 
BtiefeJ,  insbesondere  Reitstiefel,  Turnschuhe, 
Lastingschuhe,  Gesellschafts-  und  Tanzschuhe, 
Hausschuhe,  Sandalen  sowie  Pantoffeln  jeder  Art 
mit  Ausnahme  von  ausschliesslich  aus  Holz  ge- 
fertiger  Fussbrklridung. 

2)  Fertige  Jùnglings-Fussbekleidung 

jeder  Art  aus  jeglichem  Stoff  wie  in  Ziffer  1  nâher 
bezeichnet. 

3)  Fertige  Damen-Fussbekleidung 

jeder  Art  aus  jeglichem  Stoff  nach  nâherer  Mass- 
gabe  der  Ziffer  1. 

4)  Fertige  Màdchen-Fussbékleiàxing 

jeder  Art  aus  jeglichem  Stoff,  wie  in 
nahcr  bt-zciehiift. 

•••  a  a  i. 
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5)  Fertige  Kinder-Fussbekleidung. 

6)  Sâmtliche  in  Fabrikation  befindlichen  halbfer- 
tigen  Schuhwaren  aller  unter  Ziffer  1—5  aufge- 
fûhrten  Arten. 

Von  der  Verardnung  ausgenommene  Artikel. 

Art.  2.  Abgesehen  von  den  in  Artikel  1  bezeichneten 
Mindestmengen  fallen  solche  Gegenstânde  nicht  unter  die 
Vorschriften  dieser  Verordnung,  welche  sich  im  Besitze 
von  Privatpersonen  befmden  und  zu  deren  persônlichen 
Gebrauch  erforderlich  sind,  oder  nach  dem  Stichtag  auf 
Bestellung  einer  Privatperson  fiir  deren  ordnungsmâs- 
sigen  privaten  Gebrauch  hergestellt  werden. 

Dasselbe  gilt  von  denjenigen  Gegenstânden,  welche 
sich  im  Gebrauch  von  Krankenhâusern,  Spitâlern  und 
sonstigen  Fùrsorgeanstalten  (Blindenanstalten,  Al- 
tersheimen),  kircÙicher  oder  profaner  Art  befinden, 
soweit  sie  zur  ordnungsmâssigen  Bekleidung  der  In- 
sassen  unentbehrlich  sind.  Anschaffungen  nach  dem 
Stichtag  mùssen  jedoch  in  sâmtlichen  Fallen  nach 
Massgabe  des  Artikels  8  nachgemeldet  werden. 

Von  der  Verordnung  betroffene  Personen. 

Art.  3.  Zur  Anmeldung  verpflichtet  sind  aile  na- 
tûrlichen  und  juristischen  Personen,  Verbànde  privat- 
rechtHcher  oder  ôffentlich-rechtlicher  Natur,  Handels- 
und  Gewerbebetriebe  sowie  aile  staatlichen,  gemeind- 
lichen  und  kirchlichen  Betriebe  und  Anstalten,  welche 
die  in  Artikel  1  bezeichneten  Waren  erzeugen,  verarbei- 
ten  oder  sonst  im  Besitze  oder  in  Gewahrsam  haben, 
ohne  Rùcksicht  darauf,  ob  sie  Eigentum  oder  ein  Ver- 
fùgungsrecht  an  ihnen  haben  oder  nicht. 

Fiir  die  Handlungen  der  juristischen  Personen  pri- 
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vaten  und  ôffentlichen  Rechtes  sind  die  zu  ihrer  ge- 
setzmfissigen  Vertretung  berufenen  Persônlichkeiten 
verantwortlich. 


Bestandsanmeldung. 

Art.  4.  Die  Anmeldung  hat  auf  vorschriftsmâssigeni 
Meldeschein,  entsprechend  den  am  Stichtag  vorhan- 
denen  Bestànden,  bis  spâtestens  10.  November  1917 
bei  der  Geschâftsstelle  der  Kriegsleder-A.-G.,  Brus- 
ael,  Anspachlaan  29,  zu  erfolgen.  Die  Scheine  gind 
dortselbst  oder  bei  den  zustàndigen  Kreischefs  oder 
Àbschnittskommandeuren  zu  erheben  und  so  auszu- 
fûllen,  dass  aie  eine  Uebersicht  ùber  die  Art  und  Menge 
der  vorhandenen  Gegenstànde  gewàhren. 

Aile  Anfragen  und  Antràge,  welche  dièse  Verordnung 
betreffen,  sind  gleichfalls  an  die  Geschâftsstelle  der 
Kriegsleder-A.-G.,  Briissel,  zu  richten. 

Ankaufsbestimmungen. 

Art.  5.  Die  Geschâftsstelle  der  Kriegsleder-A.-G., 
Briissel,  sowie  die  von  der  Abteilung  fur  Handel  und 
Gewerbe  ermàchtigten  Hândler  sind  berechtigt,  die  in 
Artikel  1  bezeichneten  Gegenstànde  un  ter  Zngrunde- 
legung  des  am  25.  Juh  1914  in  Belgien  iiblichen  Ver- 
kaufspreises  zuzûglich  eines,  von  der  Abteilung  fur  Han- 
del und  Gewerbe  zu  genehmigenden  Aufschlages  an- 
inkaufen. 

Gelingt  der  freihândige  Ankauf  nicht,  so  kônnen  die 
betreffenden  Waren  enteignet  werden.  Der  Ablieferer 
erhâlt  in  diesem  Falle  einen  Empfangsschein  ;  die  Elnt- 
sch&digung  wird  durch  die  Reichsentschadigungskom- 
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Erhaltung  und  Verwendung  der  Gegenstânde. 

Art.  6.  Abgesehen  von  den  Verkâufen  an  die  in  Ar- 
tikel  5  genannten  Stellen  darf  von  sâmtlichen  melde- 
pflichtigen  Waren  nur  der  zehnte  Teil  (10  %)  veràus- 
sert  werden.  Auch  dièse  Veràusserung  ist  erst  dann 
zulâssig,  wenn  zuvor  die  in  Artikel  7  vorgeschriebenen 
Anordnungen  getroffen  sind. 

In  ûbrigen  ist  jede  rechtsgeschâftliche  Verfûgung 
sowie  jeder  Transport  und  jegliche  Benutzung  und  Ver- 
ânderung  der  dem  Verâusserungsverbot  unterliegenden 
Waren  ver  bot  en. 

Die  Besitzer  sind  verpflichtet,  dieselben  sorgfâltig 
zu  verwahren  und  pfleglich  zu  behandeln. 

Buchfuhrung  und  gesonderte  Lagerung  der  Gegenstânde. 

Art.  7.  Jeder  Meldepflichtige  hat,  ohne  Rûcksicht 
auf  die  Mindestmenge,  ûber  sàmtliche  in  Artikel  1 
aufgefiihrten  Waren  ein  Lagerbuch  zu  fùhren,  der- 
artig,  dass  sich  daraus  die  in  seinem  Besitz  befindlichen 
meldepflichtigen  wie  nicht  meldepflichtigen  Bestànde 
ergeben.  Jegliche  Verànderung  in  den  vorràtigen  Men- 
gen  sowie  die  Art  der  Verwendung  muss  darin  kennt- 
Hch  gemacht  werden. 

Die  dem  Verâusserungsverbot  unterliegenden  Gegen- 
stânde sind  getrennt  von  den  freien  Vorràten  aufzu- 
bewahren  und  als  solche  kenntlich  zu  machen. 

Die  Beauftragten  der  Militâr-  und  Zivilbehôrden  sind 
berechtigt,  die  Einhaltung  dieser  Vorschriften  durch 
Prufung  der  Geschâftsbûcher,  Geschàftspapiere  und 
Lâger  zu  ûberwachen. 

Nachmeldungen. 
Art.  8.  Waren  der  in  Artikel  1    bezeichneten  Art, 
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w .lobe  erst  nach  Stichtag  fertiggestellt  worden  sind, 
sind  ohne  Ausnahme,  insbesondere  ohne  Rûcksicht  auf 
die  Mïndestm  en  des  folgenden  Monats, 

îalig  am  1.  Dezomber  1917,  von  dem  Hersteller 
und  dem  Auftraggeber  und  demjenigen,  der  sie  aui 
Lager  oder  in  Gewahrgam  nimmt,  nachzumelden.  Si*- 
unterliegen  denselben  Bestimmungen,  welche  fur  di» 
am  Stiohtag  bereits  fertigen  Waren  massgeblich  aind. 

Unwirksamkeit  fruherêr  Freigdben. 

•tfo4ÎH09  6d1UE80Ajfo  8  'lâOKlMOA 

Art.  9.  Die  Verpflichtungen  auf  Gnmd  der  gegen- 
wârtigen  Verordnung  werden  dadurch  nicht  bejûhrt, 
dass  die  von  der  Verordnung  betroffenen  Gegenstânde 
aus  Rohstoffen,  Abfâllen-,Halb-  oder  Fertigfabrikaten 
hergestellt  sind  oder  werden,  welche  durch  friïhere  Ver- 
ordnungen  oder  Verfiigungen  fnûgegeben  worden  sind. 

StrafbesUmmuiigen» 

Art.  10.  Wer  der  Vorschriiten  dieser  Verordnung 
voraàtzlich  oder  fahrlàssig  zuwiderhandelt,  wird,  falb 
nicht  nach  einem  anderen  Ktrafgesetz  eine  hôhere  Strafe 
verwirkt  wird,  mit  Gefàngnis  bis  zu  zwei  Jahren  und 
Geldstrafe  bis  zu  25  000  Mk.  oder  mit  einer  dieser 
wStrafen  bestraft.  Daneben  ist  die  Kinziehung  derjeni- 
<  regenstànde,  auf  die  sich  die  strafbare  Handlung 
bezieht,  in  sàmtlichen  l'all.n  zulàssig  und  bei  vor- 
s&tolicher  Zuwiderhandlung  inum-r  ausausprechen. 

Im  ûbrigen  ËndftO  (ii«  Verschrifton  der  Verordnung 
vom  17.  Juni  1917,  betroffend  dit  Krweiterungen  der 
Straf  bestimmungen  der  kriegswirtschaitlichen  Verord- 
nungen,  Anwendung. 

Zustandig  sind  die  deutschen  Milit&rgerichte  und 
!  >haber. 
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Art.  11.  Die  Vorschriften  der  Artikel  5,  6,  7  Abs. 
2,  8  Satz  2,  10  Abs.  1  Satz  2  dieser  Verordnung  finden 
keine  Anwendung  auf  die  am  Stichtage  nachweislich 
im  Eigentum  des  Comité  Hispano- Néerlandais  oder 
des  Comité  National  de  Secours  et  d'Alimentation  be- 
findlichen  Waren. 

Brûssel,  den  13.  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  86222. 

Arrêté  *** 

concernant  le  relevé  et  le  trafic  des  chaussures  confecti- 
onnées en  cuir,  succédanés  du  cuir  et  autres  tissus, 
dans  tout  le  territoire  du  Gouvernement  général 
en  Belgique. 

Art.  1er.  Les  stocks  des  marchandises  désignées  ci-après 
se  trouvant  le  jour  de  la  publication  du  présent  arrêté 
(jour  du  relevé)  dans  le  territoire  du  Gouvernement  gé- 
néral doivent  être  déclarés  conformément  aux  prescrip- 
tions suivantes: 

Lorsqu'il  y  a  plus  de  5  paires  d'une  même  qualité  de 
cuir,  succédanés  du  cuir  ou  autres  tissus,  sans  dis- 
tinction de  dimensions,  de  couleur,  de  dessin,  de 
coupe  ou  de  genre  de  confection. 
1)   Chaussures  confectionnées  pour  hommes, 

de  toute  sorte,  de  n'importe  quelle  matière,  telles 
que  chaussures  de  ville,  chaussures  d'ouvriers, 
chaussures  de  sport  notamment  chaussures  pour 
l'équitation,  souliers  de  gymnastes,  souliers  en  pru- 
nelle (en  lasting),  souliers  pour  soirées,  souliers  de 
bal,  savates,  sandales  et  pantoufles  de  toute  sorte, 
à  l'exception  des  chaussures  faites  entièrement  en 
bois. 

***  V.  p.  1. 
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2)  Chaussures  confectionnées  pour  jeunes  gens, 

de  toute  sorte,  de  toute  matière  et  des  catég 
désignées  au  chiffre  1er. 

3)  Chaussures  confectionnées  pour  dames, 

de  toute  sorte,  de  toute  matière  et  des  catégorie 
désignées  au  chiffre  1er. 

4)  Chaussures  confectionnées  pour  jeunes  filles, 

de  toute  sorte,  de  toute  matière  et  des  catégories 
désignées  au  chiffre  1er. 

5)  Chaussures  confectionnées  pour  enfants. 

6)  Toutes  les  chaussures  visées  aux  chiffres  1er  à  5  non 
achevées  et  se  trouvant  en  fabrication. 

Objets  ne  tombant  pas  sous  l'application  de  l'arrêté. 

Art.  2.  De  même  que  pour  les  quantités  minima  dé- 
terminées à  l'article  1er,  les  prescriptions  du  preV 
ne  sont  pas  applicables  aux  objets  possédés  par  les 
sonnes  privées  et  nécessaires  à  leur  usage  personnel  ou 
fabriqués  postérieurement  au  jour  du  relevé,  à  la  - 
d'une  coin  mande  faite  par  une  personne  priv< 
usage  privé  et  régulier. 

Il  en  est  de  même  des  objets  se  trouvant  en  usage  d 
les  hôpitaux,  les  asiles  et  autres  établissements 
yance  sociale  (institutions  pour  aveugles, 
lards)  religieux  ou  laïques,  du  moment  que  ces  ol 
indispensables  pour  chausser  régulièrement  les 
naires  de  ces  établissant  nt>.  Tout»  fois,  les  acquisi 
opérées  après  le  jour  du  relevé  devront,  dans  tous  les 
cas,  être  déclarées  confm innnent  à  l'article  8. 

y  I  visées  par  l'arrêté. 

Art.  3.  Sont  tenues  de  faire  la  déclaration,  tout. 
personnes  physique*  ou  civiles   tout 
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droit  privé  ou  public,  toutes  les  entreprises  commerciales 
ou  industrielles  ainsi  que  toutes  les  exploitations  et  insti- 
tutions de  l'Etat,  des  communes  ou  du  culte,  du  moment 
qu'elles  produisent,  travaillent  ou,  d'une  manière  quel- 
conque, possèdent  ou  ont  sous  leur  garde  les  marchandises 
désignées  à  l'article  1er,  peu  importe  qu'elles  aient  ou  non 
un  droit  de  propriété  ou  de  disposition  sur  ces  marchandi- 
ses. 

Les  représentants  légaux  des  personnes  civiles  de  droit 
privé  ou  public  sont  responsables  des  actes  desdites  per- 
sonnes. 

.noiJBohds!  as  iaBVÏroiA  bfi 

Déclaration  des  stocks. 

Art.  4.  La  déclaration  devra  se  faire  au  plus  tard  le  10 
novembre  1917,  au  moyen  de  bulletins  spéciaux,  au  Bu- 
reau de  la  „Kriegsleder-A.-G.",  à  Bruxelles,  29,  boule- 
vard Anspach;  elle  portera  sur  les  stocks  existant  à  la 
date  du  jour  de  relevé.  Les  bulletins  se  délivrent,  sur  de- 
mande, soit  par  le  bureau  susdit,  soit  par  les  chefs  d'ar- 
rondissement (Kreischefs)  ou  les  „Abschnittskomman- 
deure"  compétents  ;  ces  bulletins  dûment  remplis  devront 
indiquer  le  genre  et  les  quantités  des  objets  à  déclarer. 

Toutes  les  demandes  et  requêtes  relatives  au  présent 
arrêté  doivent  également  être  adressées  à  la  „Kriegsleder- 
A.-G.",  à  Bruxelles.  *>  ,89tfpïBl  uo  : 

*q  zsl  tnemeiéilirgèi  isœusdo  iuoq  89ld£8n9qaibui 

Dispositions  relatives  à  Vachat. 
;>j  tasb  rJnoTV9b  èvafo'i  ub  tuoî  si  séiqs  899'i9qo 

Art.  5.  Le  Bureau  de  la  „Kriegsleder-A.-G.",  à  Bru- 
xelles, et  les  marchands  autorisés  par  la  Section  du  com- 
merce et  de  l'industrie  ont  le  droit  d'acheter  les  marchan- 
dises désignées  à  l'article  1er,  en  prenant  pour  base  le  prix 
de  vente  qui  se  payait  en  Belgique  à  la  date  du  25  juillet 
1914,  augmenté  d'un  supplément  qui  sera  soumis  à  Tap- 
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probation  de  la  Section  du  commerce  et  de  l'industrie. 

Lorsqu'un  achat  à  l'amiable  ne  sera  pas  possible,  les 
marchandises  pourront  être  expropriées.  Dans  ce  cas,  il 
sera  remis  un  reçu  à  la  personne  qui  les  délivrera.  L'in- 
demnité sera  réglée  par  la  „Reichsentschâdigungskora- 
mission"  (Commission  impériale  pour  le  règlement  des 
indemnités). 

Conservation  et  utilisation  des  objets. 

Art.  6.  Abstraction  faite  des  ventes  effectuées  aux 
acheteurs  mentionnés  à  l'article  5,  on  ne  pourra  i 
que  la  dixième  partie  (10  %)  de  toutes  les  marchandises 
déclarables.  Encore  cette  cession  n'est-elle  autorisé  que 
si  les  prescriptions  de  l'article  7  ont  été  préalablement 
observées. 

Au  surplus,  il  est  interdit  de  disposer  d'une  manière 
quelconque  des  marchandises  qui  ne  peuvent  être  cédées 
et,  de  toute  façon,  de  les  transporter,  de  les  utiliser  ou  de 
les  modifier. 

Les  détenteurs  sont  obligés  de  les  conserver  avec  soin 
et  de  les  traiter  ainsi  qu'il  convient. 

Obligation  de  tenir  des  livres  au  sujet  des  objets  et  tfemma- 
easiner  ceux-ci  séparément. 

Art.  7.  Toute  personne  obligée  de  déclarer  est  tenue  de 
tenir  un  livre  de  magasin  pour  toutes  les  mai 
mentionnées  à  l'article  1er,  sans  en  excepter  les  quai 
minima  fixées;  ce  livre  devra  indiquer  les  stocks  déf 
par  l'intéressé,  tant  des  marchandises  soumises  à  la  dé- 
claration que  de  celles  qui  ne  sont  pas  déclarables.  Il  d 
également    menti»  changements  survenus  dans 

los  stocks  et,  le  cas  échéant,  le  mode  d'utilisation. 

Les  stocks  d'objets  qui  ne  peuvent  être  cédés,  doivent 
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être  conservés  séparément  des  stocks  dont  il  peut  être 
librement  disposé,  et  porter  une  marque  qui  les  désigne 
comme  tels. 

Les  mandataires  des  autorités  militaires  et  civiles  sont 
autorisés,  pour  contrôler  l'observation  des  présentes  pres- 
criptions, à  examiner  les  livres  de  commerce  et  papiers 
d'affaires  ainsi  que  les  stocks  emmagasinés. 

Déclarations  ultérieures.  "■*"»«"& 

Art.  8.  Les  marchandises  désignées  à  l'article  1er  qui 
n'auront  été  achevées  qu'après  le  jour  du  relevé,  devront 
être  déclarées,  sans  aucune  exception  et  notamment  sans 
tenir  compte  des  quantités  minima  fixées,  le  1er  du  mois 
suivant,  pour  la  première  fois  le  1er  décembre  1917,  par 
le  fabricant  et  le  commettant  ainsi  que  par  la  personne 
qui  les  prendra  en  magasin  ou  sous  sa  garde.  Elles  seront 
soumises  aux  mêmes  dispositions  que  les  marchandises 
déjà  achevées  au  jour  du  relevé. 

Inefficacité  des  exemptions  de  saisies  consenties  antérieure- 
ment. 

Art.  9.  Les  obligations  résultant  du  présent  arrêté 
ne  sont  pas  modifiées  par  le  fait  que  les  objets  visés  par 
l'arrêté  seraient  fabriqués  de  matières  premières,  déchets, 
produits  mi-finis  ou  finis,  exemptés  de  la  saisie  en  vertu 
d'arrêtés  ou  de  dispositions  antérieurs. 

r>.        ...  ,     ,  39xil  hmimm 

Dispositions  pénales. 

^^^^^B)  H.^'">'>ii"if \r~ s 'ï  ?fiQ  i  qor  un  ii/r- 

Art.  10.  Quiconque,  volontairement  ou  par  négligence, 

aura  enfreint  les  dispositions  du  présent  arrêté,  sera  puni 
soit  d'un  emprisonnement  de  2  ans  au  plus  et  d'une  amen- 
de pouvant  atteindre  25,000  marcs,  soit  de  l'une  de  ces 
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deux  peines,  à  moins  qu'une  autre  loi  pénale  ne  prescrive 
une  peine  phw  En  outre,  la  confiscation  des  mar- 

chandises constituant  l'objet  de  l'infraction  pourra  être 
prononcée  dans  tous  les  cas;  elle  s'imposera  dans  les  cas 
d'infraction  volontaire. 

Sont,  au  surplus,  applicables,  les  prescriptions  de  l'ar- 
rêté du  17  juin  1917  concernant  l'extension  des  dispositi- 
ons pénales  des  arrêtés  pris  au  point  de  vue  économique  à 
la  suite  de  l'état  de  guerre. 

Les  tribunaux  et  commandants  militaires  allemands 
connaîtront  des  infractions  au  présent  arrêl 

Art.  11.  Les  prescriptions  des  articles  5,  6,  7,  2e  alinéa, 
8,  2e  phrase,  et  10,  1er  alinéa,  2e  phrase,  du  présent  arrêté 
ne  sont  pas  applicables  au  marchandises  pour  lesqu*  Ut- 
il pourra  être  établi,  au  jour  du  relevé,  qu'elles  constituent 
la  propriété  du  «Comité  hispano  néerlandais"  ou  du  „Co- 
mité  national  de  secours  et  d'alimentation". 

Bruxelles,  le  13  octobre  1917.U™r 
H.  G.  A.  36222. 

fowtt  sb  m  çott     Verordening  ***>&msç\wt<3 

betreffende  de  stapelopneming  van  en  den  handel  in  ge- 

maakte  schoenen  uit  leder,  uit  vervangingsstoffen 

voor  leder  en  uit  andere  weefscls,  binnen  net  gan- 

sche  gebied  van  net  Oeneraal  Uouverueinent 

In  België. 

Art.  1.  De  op  den  dag  van  de  afkondiging  dezer  ver- 
ordening (proefdatf).  h  >t  gebied  van  hei  Gmeraal 
Gouvernement  voorhanden  boeveelheden  w  m  de 
hieronder  aangeàmde  soort,  motten  naaf  maatstaf  van  de 
hiernavolgende  bepalmgen  aangegeven  worden  : 

Bijaldien  meer  dan  5  paar  van  een  zelfde  hoedanig- 
held  leder,  vervanginysstof  voor  leder  of  an<( 

•••   Z.  M/.    !. 
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sels  vorhanden  zijn,  zonder  onderscheid  van  afme- 
tingen,  kleur,  teekening,  snede  en  maaksel  : 

1)  Gemaakt  schoeisel  voor  heeren  ioo  898ibnflrto 
van  om  het  even  welke  soort  en  uit  elke  stof,  zooals 
straatschoenen,  werkschoenen,  sportschoenen,  sport- 
laarzen,  inzonderheid  rijlaarzen,  turnschoenen,  schoe- 
nen  uit  stof  genaamd  lasting,  salon-  en  balschoenen, 
huisschoenen,  sandalen,  aïsook  pantoffels  van  om 
het  even  ivelke  soort,  met  uitzondering  van  uit- 
sluitend  uit  hout  gemaakt  schoeisel. 

2)  Gemaakt  schoeisel  voor  jongelingen  b  iaortisïuxoo 
van  om  het  even  welke  soort  en  uit  elke  stof,  zooah 
onder  cijfer  1  nader  is  bepaald.     .o£  te  f9gBidq  9S  -,8 

3)  Gemaakt  schoeisel  voor  vrouwen  llqq&  esq  -frioa  en 
van  om  het  even  welke  soort  en  uit  welke  stof,  zooals 
onder  cijfer  1  nader  is  bepaald.  »3tt  ub  ôtèhqoiq  bI 

4)  Gemaakt  schoeisel  voor  meisjes  r  9b  iBiioilsn  èiim 
van  om  het  even  welke  soort  en  uit  elke  stof,  zooals 
onder  cijfer  1  nader  is  bepaald. 

5)  Gemaakt  schoeisel  voor  kinderen. 

6)  Al  de  onafgemaakte  schoenen  die  nog  in  de  madk 
zijn  van  al  de  onder  cijfer  1—5  opgesomde  soorten. 

Artikelen  waarop  de  verordening  niet  toepasselijk  is. 

Art.  2.  Evenals  voor  de  kleinste  hoeveelheden,  aange- 
geven  in  artikel  1,  is  deze  verordening  00k  niet  toepasselijk 
op  de  voorwerpen  die  het  eigendom  uitmaken  van  bijzon- 
deren  en  tôt  hun  persoonlijk  gebruik  onontbeerlijk  zijn, 
of  die  na  den  proefdag  op  bestelling  van  een  bijzondere 
voor  zijn  regelmatig  privaat  gebruik  vervaardigd  worden. 

Hetzelfde  geldt  00k  voor  de  voorwerpen,  die  in  gasthuv- 
zen,  hospitalen  en  andere  inrichtingen  van  sociale  voor- 
zorg  (gestichten  voor  blinden,  oudemannen-  en  oudevrou- 
wenhuizen),  zoo  van  kerkelijke  als  van  profane  natuur  in 
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gebruik  zijn  en  zoover  zij  onontbeerlijk  zijn  voor  de  regel- 
mat  ige  schoeiing  van  de  kostgangers  dier  inrichtingen. 
Worden  echter  dergelijke  voorwerpen  na  den  proefdag 
aangeschaft,  dan  is  daarvan  in  ieder  geval  overeenkomstig 
>l  8  pangifte  te  doen. 

Personen  die  onder  toepassing  van  de  verordening  vallen. 

Art.  3.  Aile  natuurlijke  personen  en  rechtspersonen, 
vereenigingen  van  privaatrechterlijke  en  openbaarrechte- 
lijke  natuur  handels-  en  nijverheidsbedrijven,  alsook  al 
de  bedrijven  en  inrichtingen  van  Staat,  gemeenten  en  kerk, 
die  de  in  artikel  1  bedoelde  waren  voortbrengen,  verwerken 
of  anderszins  in  bezit  of  in  bewaring  hebben,  zijn  verplicht 
deze  aan  te  geven,  omhet  even  of  zij  er  al  dan  nietde  eigenaars 
van  zijn  of  het  recht  hebben  er  over  te  beschikken. 

Voor  de  handelingen  van  jprivaatrechtelijke  of  openbaar- 
rechtelijke  personen  zijn  de  wettelijke  vertegenwoordigers 
verantwoordelijk. 

Aangiften  van  de  voorhanden  hoeveelheden. 

Art.  4.  De  aangifte  moet  op  de  daartoe  bestemde  kaair- 
ten  van  aangifte  ten  laatste  op  10  November  1917  gedaan 
zijn  op  het  kantoor  van  de  „Kriegsleder-A.-G.y"  Anspach- 
laan  29,  te  Brussel;  dis  maatstaf  voor  de  aanaifte  geldt  de 
hoeveeUieid  die  op  den  proefdag  voorhanden  is.  De  kaar- 
ten  van  aangifte  zijn  op  gemeld  kantoor  of  bij  de  bevoegde 
tJ£reischefs"  of  „Abschnittsk&rnmandeure,t  te  verkrijgen  ; 
iij  moeten  op  zulke  wijze  worden  ingevuld,  dot  zij  een  over- 
zicht  geven  van  de  soort  en  de  hoeveeUieid  van  de  betrok- 
ken  voorwerpen. 

Al  de  aanvragen  en  verzoeken  aangaande  deze  verorde- 
ning, zijn  eveneens  op  het  kantoor  van  de  „Kriegdeder- 
A.-Q."  te  Brussel  in  te  dienen. 
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Bepalingen  betreffende  het  aankoopen. 

Art.  5.  Het  kantoor  van  de  „Kriegsleder-A.-G"  te 
Brussel,  evenals  de  door  de  Afdeeling  voor  handel  en  nij- 
verheid  daartoe  gemachtigde  handelaars,  zijn  gerechtigd 
de  in  artikel  1  opgesomde  voorwerpen  op  te  koopen  tegen 
den  prijs,  die  op  25  Juli  1914  in  België  gebruikelijk  was, 
vermeerderd  met  een  door  de  Afdeeling  voor  handel  en 
nijverheid  goed  te  keuren  bijslag.  \yi©w  .hk 

Komt  geen  onderhandschen  aankoop  tôt  stand,  dan  kun- 
nen  de  betrokken  waren  onteigend  worden.  In  dat  geval 
krijgt  de  afleveraar  een  ontvangstbeivijs  en  wordt  de 
schadeloosstelling  vastgesteld  door  de  Rijkskommissie  tôt 
regeling  van  de  schadeloosstellingen  (Reichsentschàdi- 
gungskommission)^  ta  \h  \o  wâva  tert  rao  «wsvaç  si  m>x>  asai» 
Â  si  tow  tô  staddôrt  i^ost  fort  \o  w'^ra  woor 
Bewaring  en  gebruik  van  de  voorwerpen. 

Art.  6.  Afgezien  van  den  verkoop  aan  de  in  artikel  5 
aangeduide  opkoopers,  mag  slechts  het  tiende  deel  (10  %) 
van  al  de  aan  te  geven  waren  van  de  hand  worden  gedaan, 
doch  enkel  op  voorwaarde  dat  te  voren  aan  de  voorschrif- 
ten  van  artikel  7  is  voldaan.    $  &J\^ûû  ad  ,fc  .frk 

Overigens  is  het  verboden  over  de  voorwerpen,  die  niet 
van  de  hand  mogen  worden  gedaan,  op  eenige  wijze  rechts- 
zakelijk  te  beschikken,  of  ze  op  om  het  even  welke  wijze 
te  vervoeren,  te  benuttigen  of  te  wijzigen. 

De  bezitters  zijn  verplicht  die  voorwerpen  zorgvuldig 
te  bewaren  en  behoorlijk  te  behandelen. 

Boekhouding  en  afzonderlijke   berging  van   de  voor- 
werpen. 

Art.  .7  Ieder  persoon,  die  verplicht  is  aangifte  te  doen, 
moet  een  zakenboek  houden  over  al  de  waren  van  de  m 
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artikel  1  aangegeven  soort,  ook  wanneer  hij  er  niet  meer 
van  bezit  dan  de  vastgestelde  kleinste  hoeveelheden,  en  wel 
zoodanig,  dat  daarin  al  de  bij  hem  voorhanden  zijnde  voor- 
werpen,  om  /  >f  zij  al  dan  niet  aan  te  geven  zijn, 

kunnen  worden  nagegaan.  Elke  wijziging  van  de  voor- 
handen hoeveelheden,  alsook  de  wijze  van  verbruik,  moet 
in  het  zakenboek  vermeld  staan. 

De  voorwerpen,  die  niet  van  de  hand  mogen  worden  ge- 
daan  zijn,  als  zoodanig  kenbaar  gemaakt,  van  de  vrije 
voorraden  afgezonderd  te  bewarcn. 

De  lasthebbers  van  de  militaire  en  burgerlijke  overheden 
hebben  het  recht,  de  zakenboeken,  de  zakenpapieren  en 
bewaarplaatsen  te  onderzoeken,  om  zich  te  vergewissen 
dat  deze  voorschriften  nagekomcn  worden. 

Aangiften  die  naderhand  te  doen  zijn. 

Art.  8.  De  waren  van  de  in  artikel  1  bedoelde  soort, 
die  eerst  na  den  proefdag  vervaardigd  werden,  ook  wan- 
neer  de  hoeveelheid  niet  grooter  is  dan  de  vastgestelde 
kleinste  hoeveelheid,  moeten  zonder  onderscheid  den  eersten 
van  de  volgende  maand  en,  voor  de  eerste  maal  oj>  1  De- 
cember  1917,  aangegeven  tcorden  door  den  vervaardiger 
en  den  opdrachtgrvcr  en  door  dengene  die  de  voorwerpen 
in  magazijn  of  in  bewaring  neemt.  Zij  zijn  onderworpen 
aan  dezelfde  bepalingen  als  de  voorwerpen,  die  op  den 
proefdag  reeds  vervaardigd  waren. 

Ongeldigheid    van   vroegere    vrijvorklaringpn. 

Art.  9.  De  verplichtingen,  door  deze  verordening  op~ 
gelegd,  blijven  ook  dan  bestaan,  wanneer  de  voorwerpen, 
waarop  deze  verordening  toepasselijk  is,  vervaardigd 
of  vervaardigd  worden  uit  grondstoffen,  afval,  afgewerkte 
of  halfafgewerkte  fabrikaten,  die  op  grond  van  vroegere 
verordeningen  of  beschikkingen  vrijverklaard  werden. 


No.  406.  -  22.  OKTOBER  1917.  107 

Strafbepalingen. 

Art.  10.  Wie  de  voorschriften  van  deze  verordening 
opzettelijk  of  uit  nalatigheid  overtreedt,  wordt,  zoover  een 
andere  strafwet  geen  zwaarder  straf  voorziet,  met  ten 
hoogste  2  jaar  gevangenis  en  met  ten  hoogste  25.000  mark 
boete  of  met  één  van  deze  straffen  gestraft.  Bovendien 
kan  in  al  de  gevaïlen  de  verbeurdverklaring  uitgesproken 
worden  van  de  voorwerpen,  waarop  de  strafbare  handeling 
betrekking  heeft  ;  in  gevàl  van  opzettelijke  overtredingr 
moet  de  verbeurdverklaring  steeds  worden  uitgesproken. 

Overigens  gelden  de  voorschriften  van  de  verordening 
van  17  Juni  1917,  houdende  uitbreiding  van  de  strafbe- 
palingen der  in  verband  met  de  oorlogsekonomie  uitge- 
vaardigde  verordeningen. 

De  Duitsche  krijgsrechtbanken  en  krijgsbevelhebbers 
zijn  tôt  oordeelvellen  bevoegd. 

Art.  11.  De  voorschriften  van  artikelen  5,  6,  7,  lid  2, 
8,  2e  zin,  en  10,  lid  1,  2e  zin,  van  deze  verordening  zijn 
niet  toepasselijk  op  de  waren,  waarvan  bewezen  kan  wor- 
den dat  zij  op  den  proefdag,  het  eigendom  uitmaakten  van 
het  „Spaansch-Nederlandsch  Komiteit"  of  van  het  „Na- 
tionaal  Hulp-  en  Voedingskomiteit' '. 

Brussel,  den  13n  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  36222. 

2 

Al SFlHRl  XUSVERORDM  \\C  *** 
lut  Verordnuog  liber  die  Befôrderung  yod  Obst  und  Obst- 
sirup  vom  5.  Oktober  1917. 

Gemàss  Artikel  3  der  Verordnung  vom  5.  Oktober 
1917  uber  die  Befôrderung  von  Obst  und  Obstsirup 
bestimmen  wir: 

Art.  I.  Die  Befôrderung  von  Obst  mit  der  Aohse  ist 

***  S.  S.  l.  gwifwfetcnst 
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innerhalb  der  bebauten  Stadt-  und  Landgemeinden 
frei.  Mehrere,  im  Zusammenhang  stehende  Ortschaf- 
ten  gelten  als  eine  Gemeinde. 

Art.  II.  Die  Erlaubnis  zur  Befôrderung  wird  durch 
Ausstellung  eines  Transportscheines  und  Abstempe- 
lung  der  Versandpapiere  erteilt.  —  Artikel  2  der  Ver- 
ordnung vom  5.  Oktober  1917.  —  Die  Erlaubnis  kann 
an  Bedingungen  oder  Auflagen  geknûpft  werden. 

Sofort  nach  Beendigung  des  Transportes,  spàtestens 
innerhalb  der  im  Erlaubnisschein  angegebenen  Zeit, 
ist  der  Schein  nebst  den  Versandpapieren  der  aus- 
stellenden  Behôrde  zurùckzugeben. 

Art.  III.  Es  ist  strafbar: 

1)  Unter   unrichtigen   Angaben    die   Erlaubnis   der 
Befôrderung  zu  erwirken. 

2)  Den  Befôrderungs bedingungen  zuwiderzuhandeln. 
8)  Einen    Erlaubnisschein    mehrfach    zu    benutzen 

oder   ihn    unberechtigt   zuruckzuhalten    (Artikel 
II  Abs.  2). 

Art.  IV.  Wer  der  Bestimmungen  dieser  Verordnung 
suwiderhandelt,  wird  nach  der  Verordnung  des  General- 
gouvenieurs  vom  5.  Oktober  1917  mit  Geldstrafe  bis 
zu  10  000  Mark  oder  Haft  oder  Gefângnis  bis  zu  6  Mo- 
naten  bestraft.  Auch  kann  auf  beide  Strafarten  neben- 
einander  und  auf  Einziehung  der  ohne  Geleitschein 
befôrderten  Waren  und  der  Transportmittel  erkannt 
werden. 

Briissel,  den  17.  Oktober  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B  8189.    a0  9 

Arrêté  *** 
déterminant  les  dispositions  de  l'arrêté  du  5  octobre  1917 

concernant  le  transport  des  fruits  et  du  sirop  de  fruits. 

Conformément  à  l'article  3  de  l'arrêté  du  5  octobre  1917 
*•*  S.  S.  1. 
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concernant  le  transport  des  fruits  et  du  sirop  de 
bous  arrêtons  ce  qui  suit: 

Art.  1er.  Les  transports  de  fruits  par  voiture  peuvent 
se  faire  sans  permis  à  l'intérieur  des  parties  bâties  des  vil- 
les et  des  communes  rurales.  Toute  agglomération  compre- 
nant plusieurs  localités  est  considérée  comme  une  com- 
mune. 

Art.  II.  L'autorisation  de  transport  s'accorde  par  la 
délivrance  d'un  permis  de  transport  et  par  le  timbrage  des 
documents  de  l'expédition  (article  2  de  l'arrêté  du  5  octo- 
bre 1917).  L'autorisation  peut  être  subordonnée  à  certai- 
nes prestations. 

Dès  que  le  transport  est  terminé,  toutefois  au  plus  tard 
à  l'expiration  du  délai  indiqué  sur  le  permis,  celui-ci  doit 
être  rendu,  avec  les  documents  de  l'expédition,  à  l'autorité 
qui  l'a  délivré. 

Art.  III.  Sera  puni: 

1)  quiconque  aura  provoqué  la  délivrance  de  l'autori- 
sation de  transport  par  des  déclarations  inexactes; 

2)  quicon  que  n'aura  pas  observé  les  conditions  auxquel- 
les l'autorisation  de  transport  aura  été  subordonné»; 

3)  quiconque  aura  utilisé  plusieurs  fois  le  même  permis 
de  transport  ou  aura  retenu  iUicitement  un  tel  per- 
mis (Article  II,  2e  alinéa). 

Art.  IV.  Quiconque  aura  enfreint  les  dispositions  du 
nt  arrêté  sera,  conformément  à  l'arrêté  du  5  octobre 
1917  de  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur  général,  puni 
soit  d'une  amende  pouvant  atteindre  10,000  marcs,  soit 
d'emprisonnement  de  police  ou  de  6  mois  au  plus  d'em- 
prisonnement correctionnel.  On  pourra  aussi  réunir  les 
deux  peines  et  prononcer  la  confiscation  des  marchandises 
transportées  sans  permis  ainsi  que  des  moyens  de  trans- 
port. 

Bruxelles,  le  17  octobre  1917. 
C.  FI.  W.  MI  B  3139. 
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ritvwTiiiK.svfTordening  *** 

tôt  de  verordeninj;  van  .">  Oktober  1917,  over  het  ver?oer 

van  fruit  eu  fruitstroup. 

Overeenkomstig  artikel  3  van  de  verordenmg  van  5 
Oktober  1917,  over  het  vervoer  van  fruit  en  fruitstrooj), 
bepalen  wij  het  navolgende  :     ■XHQT'AO  J2& 

Art.  I.  Binnen  de  bebouwde  deelen  van  steden  en 
landelijke  gemeenten  mag  het  fruit  per  as  vrij  vervoerd 
ivorden.  Verschillende,  aaneengebouwde  gemeenten  mfm 
als  één  enkele  gemeente  te  beschouwen. 

Art.  II.  De  toelating  tôt  het  vervoer  wordt  gegeven 
door  de  aflevering  van  een  vervoerbewijs  en  door  de  af~ 
stempeling  van  de  verzendingsbescheiden  (artikel  2  van 
de  verordening  van  5  Oktober  1917.)  De  vervoertoelatiny 
kan  afhankelijk  gemaakt  loorden  van  zekere  voorwaarden 
of  P^estaties^  ^ 

>dra  het  vervoer  geëindigd  is,  doch  in  ieder  geval  bin- 
nen den  termijn,  die  in  het  vervoerbewijs  aangedmd  is,  moe- 
ten  het  bewijs  en  de  verzendingsJ"  uggegeven 

tcorden  aan  de  overh  n  heeft  afgeleverd. 

Art.  111.  Het  is  oj>  straf  verboden  : 

1)  onjuiste  gegevens  te  verstrekken,  ten  einde  een  ter- 
voertoelating  te  békomen  ; 

2)  te  handelen  in  strijd  met  de  voorwaarden,  die  voor 
het  vervoer  werden  gesteîd  ; 

3)  een  vervoerbewijs  meer  dan  éénmaaî  U 

of,  zonder  daar  recht  toe  te  hebben,  acïtter  te  hou- 

den  (artikel  11,  lid  2). 
Art.  IV.  Wie  de  bepalingen  vfxn  deze  verordening  over- 
grfj   wordt  krachtnts  <       .  n.r.i.wj  vin    U>hhbcrJ9!7 
van  den  Generaal  rieur   met  ten   hoo<jste    10.000 

mark  boete  of  wel  met  of  ten  hoogste  6  maand 

gevangenis  gcetmft.  Ook  kunnen  beide  straf f en  :,-,*Ujk. 

•••  8.  8.  1. 
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alsook  de  verbeurdverklaring  van  de  zonder  geleibrief 
vervoerde  waren  en  van  de  vervoermiddelen  uitgesproken 
worden. 

Brussel,  den  17n  Oktober  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B  3139. 

tfo.  40T.  — 35.  OKTOBER  1911.  Pag.  4625 
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1.  wsSî 

t<Xlî 
YEROKDM L\G,  *** 
betreîfend   die   Festsetzung   von   Àusdruschterminen  far 
Oelsaaten.        çmrtfs 

Art.  1.  Die  Prasidenten  der  Zivilverwaltung  werden 
ermâchtigt,  Ausdruschfristen  fur  Oelsaaten  festzusetzen 
und  Ausnahmen  von  den  festgesetzten  Fristen  selbst 
oder  durch  die  von  ihnen  damit  beauftragten  Dienst- 
stellen  zu  bewilligen. 

Art.  2.  Wer  die  gemâss  Artikel  1  festgesetzten  Aus- 
druschfristen nicht  innehâlt,  wird  mit  Geldstrafe  bis  zu 
10.000  Mark  und  mit  Gefângnis  bis  zu  6  Monaten  oder 
mit  einer  dieser  beiden  Strafen  bestraft.  Gleiehzeitig  ist 
auf  Einziehung  der  nicht  ausgedroschenen  Waren  zu 
erkennen. 

Art.  3.  Zustândig  sind  die  deutschen  Militârgèrichte 
und  MiUtàrbehôrden.  ^  /^ 

Brussel,  den  13.  Oktober  1917.  ^°f*>  "f   $ 

C.  FI.  W.  VII  B  3204. 

.(s  h$\  <II  Sswhû)  wao 

Arrêté  *** 

concernant  la  détermination  des  délais  pour  le  battage  des 

graines  oléagineuses. 

Art.  1er.  Les  Présidents  de  l'Administration  civile  sont 
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autorisés  à  établir  dos  délais  pour  le  battage  des  graines 
oléagineuses  et  à  consentir,  directement  ou  par  l'entremi- 
se de  leurs  mandataires,  des  exceptions  à  ces  délais. 

Art.  2.  Quiconque  n'aura  pas  observé  les  délais  de  bat- 
tage fixés  conformément  à  l'article  1er,  sera  puni  soit  d'u- 
ne amende  pouvant  atteindre  10.000  marcs  et  d'un  em- 
prisonnement de  6  mois  au  plus,  soit  d'une  de  ces  deux 
peines.  En  outre,  on  prononcera  la  confiscation  des  grai- 
nes non  battues. 

Art.  3.  Les  tribunaux  et  commandants  militaires  alle- 
mands connaîtront  des  infractions  au  présent  arrêté. 

Bruxelles,  le  13  octobre  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B  3204. 

Verordening  *** 

betreffende  de  vaststelling  van  dorschtermijnen  voor  de 
oliezaden. 

Art.  1.  De  Voorzitters  van  het  burgerîijk  bestuur  sijn 
gemachtigd  dorschtermijnen  vast  te  stellen  veor  de  ol  ezaden 
en,  heizij  rechtstreeks,  hetzij  door  tusschenkomst  van  de 
diensten,  die  zij  te  dien  einde  opdracht  hebben  gegeven, 
uit.onderingen  toe  te  staan  met  het  oog  op  de  inachtneming 
van  deze  termijnen. 

Art.  2.  Wie  de  overeenhomstig  artikel  1  vastgestelde 
dorschtermijnen  niet  in  acht  neemtt  wordt  met  ten  hoogste 
10.000  mark  boete  en  met  ten  hoogste  6  maand  gevangenis 
of  met  een  van  deze  beide  straffen  gestraft.  De  niet  gedorsch- 
te  waren  moeten  terzelfder  tijd  verbeurdverklaard  worden. 

Art.  3.  De  Duitscfie  krijgsrechtbanken  en  krijgsover- 
heden  zijn  tôt  oordeelvellen  bevoegd. 

Brussel,  den  13n  Oktober  1917. 
C.  ¥1  W.  VII B  9204. 
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BEKA\\TMA(IIU\G. 

In  Ausfûhrung  des  Artikels  9  der  Verordnung  desHerrn 
Generalgouverneurs  vom  13.  Dezember  1916,  betreffend 
Regelung  des  Verkehrs  mit  Branntwein  und  Hefe  (Ge- 
setz-  und  Verordnungsblatt  S.  3092)  und  des  Artikels 
14  der  Verordnung  des  Herrn  Generalgouverneurs  vom 
16.  Juni  1917,  betreffend  die  Beschlagnahme  und  Ver- 
wendung  der  Gerste  (Sommergerste  und  Wintergerste) 
sowie  der  Malzkeime  aus  dem  Erntejahr  1917  im  Bereich 
des  General  gouvernements,  (Gesetz-  und  Verordnungs- 
blatt s.  3909)  ist  Herr  Landrichter  Dr.  Schultz  bei  der 
Finanzabteilung  bei  dem  Generalgouverneur  in  Belgien 
in  Brussel 

zum  Vorsitzenden  des  Schiedsgerichts  der  Branntwein- 
zentrale  und 

zum  Vorzitsenden  des  Schiedsgerichts  der  Gersten- 
zen  traie  bestellt  worden. 

Brussel,  den  13.  Oktober  1917. 
C.  C.  F.  A.  I.  2447. 

Avis. 

En  exécution  de  l'article  9  de  l'arrêté  pris  à  la  date  du 
13  décembre  1916  par  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur 
général  et  réglant  le  trafic  des  eaux-de-vie  et  de  la  levure 
(Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés,  page  3092)  ainsi  que 
de  l'article  14  de  l'arrêté  pris  à  la  date  du  16  juin  1917  par 
Son  Excellence  M.  le  Gouverneur  général  et  concernant  la 
saisie  et  l'emploi  de  l'orge  (y  compris  l'escourgeon)  et 
des  radicelles  récoltées  en  1917  dans  le  territoire  du  Gou- 
vernement général  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés, 
page  3909),  M.  le  Dr.  Schultz,  Landrichter,  attaché  à  la 
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„Finanz  abteilung"  (Section  des  finances)  près  le  Gou- 
verneur général  en  Belgique  à  Bruxelles,  est  nommé 

président  du  tribunal  d'arbitrage  de  la  „Branntwein- 
zentrale"  (Bureau  central  des  eaux-de-vie)  et 

président  du  tribunal  d'arbitrage  de  la  „Gerstenzen  traie 
(Bureau  central  des  orges). 

Bruxelles,  le  13  octobre  197. 
C.  C.  F.  A.  I.  2447. 

Bekendmaking. 

Ter  uitvoering  van  artikel  9  der  verordening  van  13 
December  1916  van  den  heer  Generaal  Gouverneur,  betref- 
fende  de  regeling  van  den  handel  in  brandewijn  en  gist 
(Wet-  en  Verordeningsblad,  bl.  3092)  en  van  artikel  14 
der  verordening  van  16  Juni  1917  van  den  heer  Generaal 
Gouverneur,  betreffende  de  inbeslagneming  en  het  gebruik 
van  de  gerst  (zomer-  en  wintergerst),  evenals  van  de  moût- 
kiemen  uit  het  oogstjaar  1917  binnen  het  gebied  van  hei 
Generaal  Gouvernement  (Wet-  en  Verordningsbîad,  bl. 
3909),  is  de  heer  Dr.  Schultz,  Landrichter,  beroepen  bij  de 
trFinanzabteilung"  (Afdeeling  van  Financiën)  bij  den 
Generaal  Gouverneur  in  België  te  Brussel,  benoemd  tôt 

voorzitter  van  het  scheidsgerecht  der  ^Branntweinzentrale^ 
(Brandewijncentrale) 
en  tôt 

voorzitter  van  het  scheidsgerecht  der  „Gerstenzentrale,> 
(Gerstcentrale).  * 

Brussel,  den  \3n  Oktober  1917. 
C.C.  F.  A.  1.2447. 

8. 

YKRORDM TXO  *** 

zor   Regclung   des    Verkehrs   mit   Stroh    and    Heu. 

Art.  1.  Die  Befôrderung  von  Stroh  und  Heu  jeder 
•••  8.  S.  1. 
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Art  —  auch  in  gepresstem  oder  geschnittenem  Zustande 
(Hâcksel  usw.)  —  mit  Bahn  oder  Schiff  ist  nur  mit  6e- 
nehmigung  zulâssig. 

Art.  2.  Die  Genehmigung  (Art.  1)  wird  von  den  Ver- 
waltungschefs  fur  Flandern  und  Wallonien  (Abtlg.  VII 
B)  in  Brûssel  erteilt. 

Art.  3.  Die  Verwaltungschefs  fur  Flandern  und  Wal- 
lonien sind  berechtigt,  Ausfiïhrungsbestimmungen  zu 
dieser  Verordnung  zu  erlassen.  Sie  kônnen  Erleichterun- 
gen  zulassen,  so  besonders  die  Anwendung  der  Verord- 
nung auf  einzelne  Bezirke  beschrànken  oder  sie  dauernd 
oder  zeitweise  ausser  Kraft  setzen. 

Art.  4.  Zuwiderhandlungen  gegen  die  Bestimmungen 
dieser  Verordnung  werden  mit  Haft  oder  Gefângnis  bis 
zu  einem  Jahre  oder  mit  Geldstrafe  bis  zu  10  000  Mark 
bestraft.  Auch  kann  auf  beide  Strafarten  nebeneinander 
und  auf  Einziehung  der  Ware  sowie  der  Befôrderungs- 
mittel  erkannt  werden. 

Art.  5.  Zustàndig  sind  die  Militàrgerichte  und  Militàr- 
befehlshaber. 

Brûssel,  den  18.  Oktober  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B  3246. 

Arrêté  *** 
réglant  le  trafic  de  la  paille  et  do  foin. 

Art.  1er.  Tout  transport,  par  chemin  de  fer  ou  par  ba- 
teau, de  paille  et  de  foin  de  toute  sorte,  même  comprimés 
ou  coupés  (paille  hachée,  etc.)  doit  être  autorisé.  * 

Art.  2.  L'autorisation  (article  1er)  sera  donnée  par  les 
Chefs  de  rAdministration  civile  de  la  Flandre  et  de  la 
Wallonie  (Verwaltungschefs  fur  Flandern  und  Wallonien) 
Section  VII  B  (Abteilung  VII  B),  à  Bruxelles. 

Art.  3.  Les  Chefs  de  l'Administration  civile  de  la  Flan- 
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dre  et  de  la  Wallonie  ont  le  droit  de  décréter  des  disposi- 
tions réglementaires  en  vue  de  l'exécution  du  présent  arrê- 
té. Ils  peuvent  accorder  certaines  facilités,  notamment 
limiter  l'application  du  présent  arrêté  à  certaines  à  régions 
ou  le  mettre  hors  de  vigueur  soit  temporairement,  soit 
définitivement. 

Art.  4.  Les  infractions  aux  dispositions  du  présent 
arrêté  seront  punies  soit  d'emprisonnement  de  police  ou 
d'un  an  au  plus  d'emprisonnement  correctionnel,  soit  d'u- 
ne amende  pouvant  atteindre  10.000  marcs.  On  pourra 
aussi  réunir  les  deux  genres  de  peines  et  prononcer  la  con- 
fiscation de  la  marchandise  ainsi  que  des  moyens  de  trans- 
port. 

Art.  5.  Les  tribunaux  et  commandants  militaires  con- 
naîtront desdites  infractions. 

Bruxelles,  le  18  octobre  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B  3246. 

Ycrordf  ning  *** 
tôt  regeling  van  den  handel  in  stroo  en  hooi. 

Art.  1.  Het  is  verboden  stroo  en  hooi  van  om  het  even 
welke  soort  —  ook  in  gepersten  of  in  gesneden  toestand  (ge- 
kapt  stroo,  enz.)  —  per  spoorweg  of  per  schip  zonder  toe- 
lating  te  vervoeren. 

Art.  2.  De  Hoofden  van  het  burgerlijk  bestuur  (Ver- 
toaltungschef)  voor  Vlaanderen  en  voor  Wallonie  (Afdee- 
deeling  VII  B),  te  Brussel,  verleenen  de  desbetreffende  toe- 
lating  (artikel  1)  . 

Art.  3.  De  Hoofden  van  het  burgerlijk  bestuur  voor 
Vlaanderen  en  voor  Wallonie  zijn  gerechtigd,  uitooerings- 
bepalingen  tôt  deze  verordening  uit  te  vaardigen.  Zij  kun- 
nen  vergemakkelijkingen  toestaan,  inzonderheid  de  ver- 
ordening tôt  bepaalde  gewesten  beperken  of  ze  voorgoed  of 
tijdelijk  buiten  werking  stellen.    - 

•••  Z.  blz.  1. 
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Art.  4.  Overtredingen  van  de  bepalingen  dezer  verorde- 
ning  worden  hetzij  met  hechtenis  of  ten  hoogste  één  jaar 
gevangenis,  hetzij  met  ten  hoogste  10  000  mark  boete  ge- 
straft.  Ook  kunnen  beide  straffen  tegelijk,  alsmede  de  ver- 
beurdverklaring  van  de  waar  en  van  de  vervoermiddelen 
uitgesproken  worden. 

Art.  5.  De  krijgsrechtbanken  en  de  krijgsbeveïhebbers 
zijn  tôt  oordeelvellen  bevoegd. 

Brussel,  den  18n  Oktober  1917. 
C.  FI.  W.  VII B  3246. 


YERORDXUXG,  *** 
betreffend  Beschlagnahmung  Ton  Ilunden. 

1)  Mit  Wirksamkeit  vom  Tage  der  Verôffentlichung 
dieser  Verordnung  werden  sàmtliche  Hunde  von  ûber 
40  cm  Schulterhôhe  im  Bereich  des  Generalgouverne- 
ments  beschlagnahmt. 

Zweck  der  Beschlagnahme  ist:  Verwendung  von 
brauchbaren  Hunden  zu  dienstlichen  Zwecken. 

2)  Seitens  der  Gemeinde  vorsteher  sind  zum  3.  Novem- 
ber  Verzeichnisse  der  der  Beschlagnahme  unterliegenden 
Hunde  bei  den  zustàndigen  Ortskommandanturen  ein- 
zureichen  (bei  grôsseren  Gemeinden  bezirksweise  geord- 
net).  Die  Verzeichnisse  haben  zu  enthalten: 

o)   Name  und  genaue  Adresse  der  Besitzer, 

b)  .Basse,  Geschlecht,  Alter  und  Name  des  Hundes, 

c)  bisherige  Verwendungsart. 

Die  Besitzer  sind  verplichtet,  die  von  den  Gemeinden 
sofort  bekanntzugebenden  Anmeldezeiten  einzuhalten. 
Besitzer  ist  derjenige,  welcher  den  Hund  in  Gewahrsam 
hat. 


***  S.  S.  l. 


118  No.  407.  25.  OKTOBER  1917. 

3)  Sàmtliche  vorhandenen  Hundesteuerlisten  sind 
sofort  den   Ortskoramandanturen  einzuliefern 

die  Mitglieder-   bzw.   Hundeverzeichnisse  der  Hunde- 
zucht-  und  Hundesportvereine. 

4)  Es  ist  verboten,  ohne  Genehmigung  der  Ortskom- 
mandanturen  Hunde,  welche  der  Beschlagnahme  unter- 
liegen,  irgendwie  abzugeben  oder  zu  tôten  oder  in  irgend- 
welcher  Weise  der  Beschlagnahme  zu  entziehen. 

5)  Zur  Uebernahmeuntersuchung  und  Abnahme  sind 
die  Hunde  der  dazu  beauftragten  Kommission,  w- 
gleichzeitig  den  Uebernahmepreis  festsetzt,  an  dm  m 
den  einzelnen  Gemeinden  bekanntzugebenden  Terminen 
und  an  den  zu  befehlenden  Orten  vorzulûhren. 

6)  Wunsche  bezûglich  Freigabe  einzelner  zu  beson- 
deren  Zwecken  benôtigter  Hunde  sind  der  Anmeldung 
beizufiïgen. 

7)  Bezahlung  abgenommener  Tiere  erfolgt  grund 
lich  erst  nach  erfolgter  Feststellung  der  Brauchbarkeit 
im  Dienst.  Nicht  brauchbare  Tiere  werden  den  Besitzern 
baldmôglichst  zuruckgegeben. 

8)  Mit  Gefângnis  bis  zu  5  Jahren  und  mit  Geldsi 

bis  zu  20  000  (zwanzigtausend  Mark)  oder  mit  einer  die- 
ser  Strafen  wird  bestraft: 

a)  wer  die  vorgeschriebene  Bostandsmeldung  unter- 
làsst  oder  wissentlich  oder  grob  fahrlàssig  fine 
falsche  oder  unvollstàndige  Meldung  erstati 

b)  wer  entgegen  der  Vorschrift  der  Ziffer  4  anz- 

v^fi  ft.P^°^8e  Tiere  verkauft  oder  kauft  oder  andere 
rechtsgeschàftiich"  V»  rfiigungen  ùber  sie  trifft  oder 
wer  dieselben  beiseite  schafft  oder  fur  den  Gebr 
unfâhig  maclit. 

c)  wer  auf  sonstigo  Weise  dieser  Verordnung  zuwider- 
handt  1t.  ]  »  ich  ist  strafbiir. 

Àbgesehen  von  der  Bestrafung  kann  der  Hund,  auf  den 
aioh  die  Zuwiderhandlung  bezieht,  eingezogen  werden. 


No.  407.  -  25.  OKTOBER  1917.  119 

Fur  die  ordnungsmâssige  Durchfûhrung  dieser  Be- 
kanntmachung  werden  die  Geimeinden  als  solche  haftbar 
gemacht.  Sie  haben  Zwangsauflagen  in  Hôhe  von  200  — 
zweihundert  —  Mark  fur  jeden  hinterzogenen,  beiseite- 
geschafften  oder  fur  den  Gebrauch  unfàhig  gemachten 
Hund  zu  gewârtigen. 

Zustândig  sind  die  deutschen  Militàrgerichte  und  Mili- 
târbehôrden. 

Brûssel,  den  23.  Oktober  1917. 
G.  G.  Ib  6053. 

Arrêté  *** 

concernant   la   saisie   de   certains   chiens. 

1)  Avec  effet  à  partir  du  jour  de  la  publication  du  pré- 
sent arrêté,  tous  les  chiens  ayant  plus  de  40  centimètres  de 
hauteur  d'épaule  sont  saisis  dans  le  territoire  du  Gouver- 
nement général. 

Le  but  de  la  saisie  est  Femploi,  à  des  fins  de  service,  de 
chiens  convenant  pour  une  telle  utilisation. 

2)  Les  bourgmestres  doivent  remettre,  avant  le  3  no- 
vembre prochain,  aux  „Kommandanturen"  locales  com- 
pétentes, les  listes  des  chiens  soumis  à  la  saisie  (dans  les 
communes  d'une  certaine  importance,  les  listes  doivent 
être  dressées  par  district).  Lesdites  listes  doivent  indiquer: 

a)  le  nom  et  l'adresse  exacte  des  détenteurs. 

b)  la  race,  le  sexe,  l'âge  et  le  nom  du  chien. 

c)  l'utilisation  à  laquelle  le  chien  a  été  consacré  jusqu'à 
présent. 

Les  détenteurs  desdits  chiens  sont  obligés  de  les  décla- 
rer aux  jours  et  heures  que  les  communes  feront  connaître 
immédiatement.  Est  considéré  comme  détenteur  du  chien, 
quiconque  en  a  la  garde.  ,  > 

3)  Toutes  les  listes  d'imposition  concernant  les  chiens 


♦»*  V.  p.  1. 


p.  î.  •  nw  aensee^A 
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doivent  être  remises  immédiatement  aux  „Kommandan- 
turen"  locales;  il  en  est  de  même  des  listes  des  membres 
ou  des  chiens  des  sociétés  d'élevage  ou  de  sport  concernant 
la  race  canine. 

4)  Il  est  défendu  de  céder,  de  n'importe  quelle  manière, 
ou  de  tuer  les  chiens  soumis  à  la  saisie,  sans  l'autorisation 
de  la  „Kommandantur"  compétente;  il  est  défendu  aussi 
de  les  soustraire  d'une  manière  quelconque  à  la  saisie. 

5)  Les  chiens  doivent  être  présentés  aux  jours  qui  se- 
ront portés  à  la  connaissance  des  intéressés  dans  les  diver- 
ses communes  et  aux  endroits  qui  seront  indiqués  à  cette 
fin;  ils  seront  examinés  par  une  Commission  spéciale,  qui, 
le  cas  échéant,  les  réquisitionnera  au  prix  qu'elle  fixera 
elle-même  à  cette  occasion. 

6)  Les  demandes  concernant  la  levée  de  la  saisie  de  cer- 
tains chiens  nécessaires  à  des  fins  spéciales,  doivent  être 
jointes  à  la  déclaration. 

7)  Le  paiement  des  animaux  réquisitionnés  ne  se  fera, 
d'une  manière  générale  et  absolue,  que  lorsqu'on  aura 
constaté  qu'ils  peuvent  rendre  les  services  voulus.  Les 
chiens  qui  ne  conviendront  pas  seront  rendus  le  plus  tôt 
possible  aux  anciens  détenteurs. 

8)  Sera  puni  soit  d'un  emprisonnement  de  5  ans  au  plus 
et  d'une  amende  pouvant  atteindre  20,000  (vingt  mille) 
marcs,  soit  d'une  de  ces  deux  peines: 

a)  quiconque  aura  omis  de  faire  la  déclaration  pres« 
ou,  soit  volontairement,  soit  par  grave  négligence, 
aura  fait  une  déclaration  fausse  ou  inexacte; 

b)  quiconque,  contrairement  à  la  prescription  du  chiffre 
4,  aura  vendu  ou  acheté  des  animaux  soumis  à  la 
déclaration,  aura  conclu  des  dispositions  quelcon- 
ques les  concernant,  les  aura  soit  cachés,  soit  tués 
illicitement  ou  rendus  impropres  à  sei 

c)  quiconque,  de  toute  autre  façon,  aura  enfreint  le 
présent  arrêté.  La  tentative  est  punissable. 
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Outre  la  peine,  on  pourra  prononcer  la  confiscation  des 
chiens  qui  auront  donné  lieu  aux  infractions. 

Les  communes  seront  rendues  responsables  de  l'exécuti- 
on régulière  des  présentes  dispositions.  Elles  doivent 
s'attendre  à  devoir  payer  une  somme  de  200  (deux  cents) 
marcs  pour  chaque  chien  soustrait  à  la  saisie,  caché  ou 
tué  illicitement  ou  bien  rendu  impropre  à  servir. 

Les  tribunaux  et  autorités  militaires  allemands  con^ 
naîtront  des  infractions  au  présent  arrêté. 

Bruxelles,  le  23  octobre  1917. 
G.  G.  \b  6053. 

Verordening  *** 

betreffende  de  inbeslagneming  van  honden. 

1)  Aide  honden  binnen  het  gebied  van  het  Generaal  Gou- 
vernement, die  aan  de  schouders  gemeten,  meer  dan  40 
centimeter  hoog  zijn,  zijn  te  rekenen  van  den  dag  der  uit- 
vaardiging  van  deze  verordening  in  beslag  genomen. 

De  inbeslagneming  heeft  voor  doel:  daartoe  geschikte 
honden  tôt  dienstdoeleinden  te  gebruiken. 

2)  De  burgemeesters  moeten  vôôr  3  November  op  de 
plaatselijke  kommandanturen  (Ortskommandanturen)  lijs- 
ten  indienen,  waarojp  de  in  beslag  genomen  honden  ver- 
meld  staan  (in  grootere  gemeenten  zijn  de  lijsten  per  wijk 
op  te  maken).  Bedoelde  lijsten  moeten  opgeven: 

a)  den  naam  en  het  juist  adres  van  de  bezitters, 

b)  het  ras,  het  geslacht,  den  ouderdom  en  den  naam  van 
den  hond, 

c)  waartoe  het  dier  totnogtoe  gebruikt  werd. 

De  bezitters  zijn  gehouden  hun  aangifte  te  doen  binnen 
de  termijnen,  die  de  gemeenten  te  dien  einde  onmiddellijk 
moeten  bekendmaken.  Als  bezitter  van  den  hond  wordt  be- 
schouwd,  de  persoon  die  het  dier  in  bewaring  heeft 

***  Z.  bk.  1. 
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S)  Al  de  bestaande  rollen  van  de  belasting  op  de  honden 
moeten  onmiddellijk  op  de  plaatselijke  kommandanturen 
îngeleverd  worden,  evenals  de  ledenlijst  of  de  hondenlijsi 
van  de  maatschappijen  voor  hondenkweek  en  honden- 
sport. 

4)  Het  is  verboden  in  beslag  genomen  honden,  zonder 
toelating  van  de  plaatselijke  kommandanturen,  op  een  of 
andere  wijze  weg  te  doen  of  te  dooden,  of  ze  op  eenigerlei 
wijze  aan  de  inbeslagneming  te  onttrekken. 

5)  Op  de  dagen,  die  daartoe  in  iedere  gemeente  bekend 
te  maken  zijn,  moeten  de  honden  naar  de  daarvoor  te  bepa- 
len  plaatsen  worden  gebracht,  waar  een  bizondere  kommissie 
hen  zal  onderzœken  en  de  geschikt  bevonden  dieren,  tegen 
een  door  haar  vast  te  stellen  prijs,  zal  overnemen. 

6)  Aanvragen  tôt  vrijverklaring  van  de  inbeslagneming 
van  honden,  die  tôt  bizondere  doeleinden  noodig  zijn,  moe- 
ten bij  de  aangifte  gevoegd  worden. 

7)  Voor  overgenomen  honden  wordt  in  beginsel  de  vast- 
gestelde  prijs  eerst  uitbetaald,  wanneer  gebleken  is  dot  de 
dieren  werkelijk  bruikbaar  zijn  tôt  den  dienst.  Niet  te  ge- 
bruiken  honden  worden  zoodra  zulks  mogelijk  is  aan  de 
bezitters  teruggegeven. 

}l  8)  Wordt  gestraft  met  ten  hoogste  5  jaar  gevangenis  en 
met  ten  hoogste  20.000  (twintig  duizend)  mark  boets,  of 
slechts  met  één  van  deze  straffen  : 

a)  une  hetzij  verzuimt  de  voorgeschreven  hondenaangifte 
te  doen,  hetzij  wiUens  en  wetens  of  uit  grove  nalatig- 
heid  een  valsche  of  onvolledige  aangifte  doet, 

b)  wie,  in  strijd  met  het  onder  cijfer  4  bepaalde,  aan  te 
geven  honden  verkoopt  of  koopt  of  er  anderszins  rechts- 
zakelijk  over  beschikt,  of  wie  ze  van  kant  helpt  of  on- 
geschikt  maakt  voor  het  gebruik, 

c)  wie  deze  verordening  op  eenige  a7idere  wijze  overfreedt. 
De  poging  tôt  overtreden  is  strafbaar. 

Afgezien  van  de  straf  die  den  overtreder  treft,  kan  de 


No.  407.  -  25.  OKTOBER  1917.  123 

hond  die  het  voorwerp  van  de  overtreding  uitmaakt,  ver- 
beurdverklaard  worden. 

De  gemeenten  worden  aïs  zoodanig  verantwoordelijk 
gemaakt  voor  de  regelmatige  uitvoering  van  deze  verorde- 
ning.  Zij  stellen  er  zich  aan  bloot,  voor  iederen  aan  de  in- 
beslagneming  onttrokken,  van  kant  geholpen  of  voor  het  ge- 
bruik  ongeschikt  gemaakten  hond,  een  geldstraf  ten  bedrage 
van  200  (tweehonderd)  mark  te  moeten  opbrengen. 

De  Duitsche  krijgsrechtbanken  en  krijgsoverheden  zijn 
tôt  oordeelvellen  bevoegd. 

Brussel.  den  23n  Oktober  1917. 
G.  G.  Ib  6053. 
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1. 

\EKORDM\G 

(fur  Flandern  und  Wallonien), 

betreffend  Vergùting  tir  Leistungen  an  die  Pensionskassen 

fiir  Witwen  und  Waisen. 

Aile  staatlichen  Beamten  und  Bediensteten,  die  nach 
den  bestehenden  Bestimmungen  verpflichtet  sind,  dos 
Gehalt  des  ersten  Monats  nach  ihrem  Dienstantritt  in  die 
Pensionskasse  fiir  Witwen  und  Waisen,  der  sie  ange- 
schlossen  sind,  einzuzahlen,  erhalten  eine  Vergutung 
die   der  von  ihnen  eingezahlten  Summe  gleichkommt. 

Aile  staatlichen  Beamten  und  Bediensteten,  die 
eine  Erhôhung  ihres  Jahresgehalts  bekommen  und 
nach  den  bestehenden  Bestimmungen  verpflichtet  sind, 
ein  oder  mehrere  Zwôlftel  des  Betrages  dieser  Erhôhung 
in  die  Pensionskasse  fur  Witwen  und  Waisen,  der  sie 
angeschlossen  sind,  einzuzahlen,  erhalten  eine  Vergû- 
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tung,  die  der  von  ihnen  eingezahlten  Summe  gleich- 
kommt. 

Dièse  Verordnung  findet  auf  die  Beamten  und  Be- 
diensteten,  die  seit  dem  1.  Oktober  1914  ernannt  wor- 
den  sind  oder  deren  Jahresgehalt  seit  diesem  Zeitpunkt 
erhôht  worden  ist,  Anwendung. 

Die  Verwaltungschefs  fiir  Flandern  und  fur  Wallo- 
nien  und  der  Leiter  der  Finanzabteilung  bei  dem  Gene- 
ralgouverneur  werden  jeder  fiir  seinen  Geschàftsbereich 
mit  der  Ausfùhrung  dieser  Verordnung  beauftragt. 

Briissel,  den  18.  Oktober  1917. 
C.  FI.  VI  2535. 

Arrêté 

(pour  la  Flandre  et  la  Wallonie) 

allouant  une  indemnité  pour  versements  effectués  aux 

Caisses  des  veuves  et  orphelins. 

Tous  les  fonctionnaires,  employés  et  agents  subalternos 
de  l'Etat  qui,  conformément  aux  dispositions  en  vigueur, 
sont  obligés  de  verser  à  la  Caisse  des  veuves  et  orphelins  à 
laquelle  ils  sont  affiliés,  leur  traitement  du  premier  mois 
suivant  leur  entrée  en  service,  recevront  une  indemnité 
équivalente  à  la  somme  versée  par  eux  de  ce  chef. 

Tous  les  fonctionnaires,  employés  et  agents  subalternes 
de  l'Etat  qui  obtiennent  une  augmentation  de  leur  traite- 
ment annuel  et,  conformément  aux  dispositions  en  vi- 
gueur, sont  obligés  de  verser  un  on  plusieurs  douzièmes  du 
montant  de  cette  augmentation  à  la  Caisse  des  veuves  et 
orphelins  à  laquelle  ils  sont  affiliés,  recevront  u\ 
nité  équivalente  à  la  somme  versée  par  eux  de  ce  cl 

Le  présent  arrêté  est  applicable  aux  fonctionnais, 
ployés  et  agents  subalternes  de  l'Etat  nommés  depuis  le 
1er  octobre  1914  et  à  ceux  dont  le  traitement  ani.uel  a  été 
augmenté  depuis  cette  date. 
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Les  Chefs  de  l'Administration  civile  (Verwaltungschefs) 
de  la  Flandre  et  de  la  Wallonie  et  le  Chef  de  la  Section  des 
finances  (Leiter  der  Finanzabteilung)  près  le  Gouverneur 
général  sont  chargés  de  l'exécution  du  présent  arrêté,  dans 
le  services  pour  lesquels  ils  sont  compétents. 

Bruxelles,  le  18  octobre  1917. 
C.  FI.  VI  2535. 

Verordening 

(voor  Vlaanderen  en  voor  Wallonie), 
houdende  toekenning  eener  vergoeding  voor  gedane  stor- 
tingen  in  de  Mas  van  weduwen  en  weezen. 

Aan  al  de  ambtenaren  en  beambten  en  bedienden  van 
den  Staat,  die  overeenkomstig  de  bestaande  bepalingen 
verplicht  zijn  de  wedde  voor  de  eerste  maand  hunner 
indiensttreding  te  storten  in  de  Kas  van  weduwen  en 
weezen,  waarbij  zij  aangesloten  zijn,  wordt  een  vergoeding 
toegekend  ten  beloope  van  de  door  hen  uit  dien  hoofde 
gestorte  som. 

Aan  al  de  ambtenaren  en  beambten  en  bedienden  van 
den  Staat,  die  een  verhooging  van  hun  jaarwedde  bekomen 
en  die,  overeenkomstig  de  bestaande  bepalingen  verplicht 
zijn  een  of  meer  twaalfden  van  net  bedrag  dier  verhoo- 
ging te  storten  in  de  Kas  van  weduwen  en  weezen, 
waarbij  zij  aangesloten  zijn,  wordt  een  vergoeding  toege- 
kend ten  beloope  van  de  door  hen  uit  dien  hoofde  gestorte 
som. 

Deze  verordening  is  toepasselijk  op  de  ambtenaren  en 
beambten  en  bedienden,  die  sedert  1  Oktober  1914  benoemd 
zijn  en  op  deze  die  sedert  dien  datum  een  verhooging  hun- 
ner jaarwedde  hebben  bekomen. 

De  Hoofden  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwaltungs- 
chefs) voor  Vlaanderen  en  voor  Wallonie  en  de  bestuur- 
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der  van  de  afdeeling  van  financiën  (Leiter  der  Finanz- 
abteilung)  bij  den  Generaal  Gouverneur  zijn>  ieder  voor 
den  dienst  voor  denwelke  hij  bevoegd  is,  belast  met  de 
uitvoering  van  deze  verordening. 

Brussel,  den  18n  Oktober  1917. 
C.  Fi.  VI  2535. 


\\v.\\  wvnium  ><.. 
betreffend  die  Liquidation  britischer  Unternchmungen. 

Mit  Zustimming  des  Herrn  Generalgouverneurs  in 
Belgien  habe  ich  gemàss  der  Verordnung  ûber  die 
Liquidationen  britischer  Unternehrnungen  vom  29. 
Angust  1916  (verôffentlicht  im  Gesetz-  und  Verord- 
nungsblatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens  Nr. 
258  vom  13.  September  1916)  die  Liquidation  des  in 
Belgien  befindlichen  Vermôgens  der  Firma 

Taylor    &    Lancaster   in    Brussel 
angeordnet.  Zum  Liquidator  ist  Herr 

J.  Welker   in    Brussel 
ernannt  worden.  Nâhere  Auskunft  erteilt  der  Liquidator. 

Brussel,  den  21.  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  86296. 

Avis 
concernant  la  liquidation  d'entreprises  britanniques. 

Avec  l'approbation  de  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur 
général  en  Belgique  et  conformément  à  l'arrêté  du  29  août 
1916,  concernant  la  liquidation  dVntreprises  britanniques 
(Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour  le  territoire  belge 
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occupé,  no.  253  du  13  septembre  1916),  j'ai  ordonné  la 
liquidation  des  biens,  situés  en  Belgique,  de  la  maison 

Taylor     &     Lancaster,     à     Bruxelles. 
M.  J.   W  e  1  k  e  r,  à  Bruxelles,  a  été  nommé  liqui- 
dateur. Pour  de  plus  amples  renseignements,  s'adresser  au 
liquidateur. 

Bruxelles,  le  21  octobre  1917. 
H.  G.  A.  36296. 

BekendmakiDg 
betreff ende  de  likwidatie  van  Britsche  ondernemingen. 

Met  toestemming  van  den  heer  Generaal  Gouverneur 
in  België,  heb  ik,  overeenkomstig  de  Verordening  van 
29  Augustus  1916  over  de  likwidaties  van  Britsche  onder- 
nemingen (verschenen  in  nr  253  van  13  September  1916 
van  h  et  Wet~  en  Verordeningsblad  voor  de  bezette  streken 
van  België),  de  likwidatie  bevolen  van  het  in  België  voor- 
handen  zijnde  vermogen  van  de  firma 

Taylor    &    Lancaster   te   B  ru  s  s  el. 
De  heer  J.  W  elker   te   B  rus  s  el   is  tôt  likwidator 
benoemd.  De  likioidator  vertrekt  nadere  inlichtingen. 

Brussel,  den  21n  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  36296. 

3. 

BEKAXXTMACHUXG. 

Die  Zahl  der  Bezirke  der  Staatsgartenbaukonsulenten 
fur  den  flâmischen  Landesteil  wird  auf  drei  festgesetzt. 
Dièse  Bezirke  umf assen  : 

I)    Die  Provinzen  West-  und  Ostflandem;  Inha 
ber  der  Stelle;  M.  V.  Delbeke  in  Gent. 
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II)  Die  Provinz  Brabant  und  die  Arrondissements 
Antwerpen  und  Mecheln:  Inhaber  der  Stelle: 
M.  A.  Martin  in  Vilvoorde. 
III)  Die  Provinz  Limburg  und  das  Arrondissement 
Tumhout;  Inhaber  der  Stelle:  M.  V.  Ramael 
in  Hasselt. 

Brùssel,  den  80.  September  1917. 
C.  FI.  VII  A  135. 

Bekendmaking. 

Het  getal  omschrijvingen  van  de  staatstuinbouwkonsu- 
lenten  voor  Vlaanderen  is  op  drie  vastgesteld.  Deze  om- 
schrijvingen omvatten  : 

I)  De  provincies  West-  en  Oostvlaanderen  ;  titeî- 
voerder :  de  heer  V.  Deïbeke  te  Gent. 
II)  De  provincie  Brabant,  alsmede  de  arrondisse- 
menten  Antwerpen  en  Mechelen  ;  titeîvoerder  :  de 
heer  A.  Martin  te  Vilvoorde. 
[II)  De  provincie  Limburg  en  het  arrondissement 
Turnhout  ;  titeîvoerder  :  de  heer  V.  Ramael  te 
Hasselt. 

Brussel,  den  30n  September  1917. 
C.  FI  VII  A  135. 

4. 

verfUgung. 

Art.  1.  In  Gemassheit  der  Verordnung  vom 
2.!   Bomber  1916  m&         ^^  ^  ^ 

14.  Oktober  1916 
wàhrung  von  Fakult&tspreisen  an  den  Staatsuin 
uitàten,   werden    fiir   das   akademische    Jahr    1916/17 
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folgende  Fakultâtspreise,  deren  Betràge  zu  Lasten  des 
Artikels  30  des  Staatshaushaltsplanes  fur  das  Mini- 
sterium  fur  Wissenschaft  und  Kunst  fiir  das  flâmische 
Verwaltungsgebiet  fur  die  erste  Hàlfte  des  Dienst- 
jahres  1917  zu  verrechnen  sind,  an  die  nachstehenden 
Studenten  verliehen: 

A.  In  der  philosophischen  Fàkultât  : 

Van  Acker,  Karel 50  fr. 

De  Wael,  Cyriel     50   „ 

Van  Goethem,  Ferdinand     50   „ 

Craeybeekx,  Herman     50   „ 

B.  In  der  rnathernatisch-naturwissenschaftlichen  Fàkultât  : 

Rens,  Reimond  ; 75  fr. 

Goddijn,  Raoul  75   „ 

Leeten,  Werner      50   „ 

C.  In  der  medizinischen  Fàkultât  : 

jRuyffelaert,  Baudewijn     200  fr. 

Van  Hoorde,  Eduard    50   „ 

Art.  2.  Der  Verwaltungschef  fur  Flandern  wird  mit 
der  Ausfûhrung  dieser  Verfùgung  betraut. 

Brussel,  den  11.  Oktober  1917. 
V.  FI.  III6  534. 

Beschikking. 

Art.  1.  Overeenkomstig  de  Verordening  van      '   *^  , — 

1916,  C.  C.  Illb  854  betreffende  de  verleening  van  facul- 

9 
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teitsprijzen  aan  de  Staatsuniversiteiten,  irorden  voor  het 
academisch  jaar  1916—1917,  volgende  faculteitsprijzen 
verleend,  waarvan  het  bedrag  aanschrijfbaar  is  op  het 
krediet  van  artikel  30  der  begrooting  van  het  Minuterie 
van  Wetenschapjpen  en  Kunsten  in  het  Vlaamsch  bestuurs- 
gebied,  voor  de  eerste  heflt  van  het  dienstjaar  1917,  aan 
navermelde  studenten  der   Universiteit  te  Gent. 

A.  In  de  faculteit  der  wijsbegeerte  en  letteren: 

Van  Acker,  Karel     50  Fr 

De  Wael,  Cyriel    50    .. 

Van  Goethem,  Ferdinand    50 

Craeybeekx,  Herman     50 

B.  In  de  faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurweten- 
schappen : 

Rem,  Reimond 75  Fr. 

Goddijn,  Raoul 75 

Leeten,  Werner 50 

C.  In  de  faculteit  der  geneeskunde: 

Ruyffelaert,  Boudewijn     200  h  r. 

Van  Hoorde,  Eduard   50 

Art.  2.  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwal- 
tungschef)  voor  Vlaanderen  is  beîast  met  de  uitvoering 
van  deze  beschikking. 

Brussel,  den  lin  Oktober  1917. 
V.  FI.  111b  534. 

5. 

mflflDtNk 

Ueber  die  Leitung  der  wissenschaftlichen  Institute 
und  Seminare  an  der  Staatsuriversitat  Gent  trefft 
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gemàss  den  Vorschlàgen  der  Fakultâten  und  der  an- 
gegliederten  Schulen  die  folgenden  Bestimmungen  : 

I.  Philosophische  Fakultàt  : 

Seminar  fur  Philosophie  :  Professor  Dr.  P.  Hoffmann, 
Dozent  Dr.  L.  Brûlez. 

Institut  fur  experimentelle  Psychologie  :  Professor  Dr. 
P.  Menzerath. 

Seminar  fur  klassische  Philologie  und  al  te  Geschichte  : 
Professor  Dr.  J.  De  Decker,  Professor  Dr.  A.  Baehrens. 

Seminar  fur  niederlàndische  Philologie  :  Professor  Dr. 
W.  De  Vreese,  Dozent  Dr.  A.  Jacob. 

Seminar  fur  deutsche  Philologie:  Professor  Dr.  E.  F. 
Kossmann. 

Seminar  fur  romanische  Philologie:  Professor  Dr. 
E.  F.  Kossmann,  Professor  Dr.  P.  Menzerath. 

Historisches  Institut:  a)  Seminar  fur  mittelalterliche 
und  vaterlàndische  Geschichte:  Dozent  Dr.  A.  Vla- 
mynck,  b)  Seminar  fur  neuere  und  Kolonialgeschichte  : 
Professor  Dr.  E.  C.   Godée-Molsbergen. 

Geographisches  Institut:  Professor  Dr.   J.  Mees. 

Institut  fur  Archâologie  und  Kunstgeschichte  :  Pro- 
fessor Dr.  A.  Jolies. 

II.  Juristische  Fakultàt. 

Lesesaal  der  Fakultàt:  Professor  Dr.  J.  L.  M.  Eg- 
gen  (Konservator). 

Seminar  fur  vaterlàndische  Eechtsgeschichte  :  Pro- 
fessor Dr.  J.  L.  M.  Eggen. 

Institut  fur  Rechtswissenschaft  :  Professor  Dr.  L. 
Dosfel. 

Institut  fur  Staatswissenschaft  :  Professor  Dr.  R. 
Claeys. 
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III.   NatunoissenschafUich'TnatheTnatische  Fakultàt. 

Lesesaal  der  Fakultàt  :  Professor  Dr.  F.  Stôber  (Voreit- 
ler  d.  Kommission),  Professor  Ingénieur  F.  Brûlez 
(Konservator). 

Mathematisches  Institut:  Professor  Dr.  J.  A.  Voll- 
graff,   Professor  Ingénieur  F.   Bruhz. 

Institut  fur  Astronomie,  Météorologie  und  Geodàsie: 
Professor  Dr.  J.  A.  Vollgraff  (in  Stellvertretung). 

Naturwissenschaftliches  Institut:  Dozent  Dr.  F.  Min- 
naert. 

Chemisches   Institut:   Professor  Dr.   J.   Valeton. 

Institut  fur  Géologie  und  Minéralogie:  Professor  Dr. 
F.  Stôber,  Professor  Dr.  H.  E.  Boeke  (in  Stellvertretung). 

Institut  fur  Zoologie  und  vergleichende  Anatomie: 
Professor  Dr.  J.  Versluys. 

Botanisches  Institut:  Professor  Dr.  C.  De  Bruyker. 

Institut  fur  Erblickkeitslehre  und  angewandte  Bo- 
tanik:  Prof.  Dr.  C.  De  Bruyker. 

Technische  Schulen. 

Bibliothek:  Professor  Ingénieur  E.  Haerens. 

Modellsammlung:   Professor  Ingénieur  E.   Haerens. 

Institut  fur  mechanische  Technologie:  Professor  In- 
génieur A.  Fornier. 

Institut  fur  angewandte  Chemie:  Professor  Dr.  H. 
E.  Boeke. 

IV.  Medizinische  Fakultàt. 

Anatoinische8  Institut:  Dozent  Dr.  A.  Picard. 
Institut  fur  Histologie  und  Embryologie:  Professer 
Dr.  E.  Forster,  Professor  Dr.  J.  Versluys. 
Physiologisches  Institut:  Professor  Dr.  E.  Lahousse. 
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Pharmakodynamisches  Institut:  Professor  Dr.  E. 
Laqueur. 

Medizinisches   Institut:   Professor   Dr.   A.   Martens. 

Institut  fur  innere  Medizin  :  Professor  Dr.  A.  Martens. 

Chirurgisches  Institut:  Professor  Dr.  H.  Schoenfeld, 
Professor  Dr.  C.  ten  Horn,  Professor  Dr.  A.  van  Bock- 
staele. 

Urologisches  Institut:  Professor  Dr.  J.  De  Keers- 
maecker,  Professor  Dr.  K.  Borms. 

Institut    fur    Geburtshilfe,    Sâuglingsfûrsorge    und 
Frauenkrankheiten  :  Professor  Dr.  H.  Schoenfeld. 
Geburtshilfliche  Poliklinik:  Dozent  Dr.  Doussy. 

Institut  fur  Augenkrankheiten  :  Professor  Dr.  E. 
Speleers. 

Institut  fur  Kehlkopf-,  Nasen-  und  Ohrenkrankhei- 
ten:  Professor  Dr.  K.  Speleers. 

Institut  fur  Neurologie  und  Psychiatrie:  Professor 
Dr.  A.  Claus. 

Hochschule  fur  Handelswissenschaften. 
Muséum  fur  Warenkunde:  Delorge  (Konservator). 

Brùssel,  den  13.  Oktober  1917. 
V.  FI.  III6.  622. 

Beschikking. 

Aangaande  de  leiding  der  wetenschappelijke  instituten 
en  seminariën  der  Staatsuniversiteit  te  Gent,  worden,  op 
voorstel  der  Faculteiten  en  aangesloten  scholen,  de  vol- 
gende  bepalingen  getroffen  : 

I.  In  de  Faculteit  der  Wijsbegeerte  en  Letteren. 

Seminarie  voor  Wijsbegeerte  :  Professor  Dr.  P.  Hoff- 
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mann,  Docent  Dr  L.  Brûlez. 

Instituât  voor  proefondervindelijke  zielkunde  :  Profes- 
ser Dr  P.  Menzerath. 

Seminarie  voor  classieke  philologie  en  geschiedenis  der 
Oudheid  :  Prof  essor  Dr  J.  De  Decker,  Prof  essor  Dr  A . 
Baehrens. 

Seminarie  voor  Nederlandsche  philologie  :  Prof  essor 
Dr  W.  De  Vreese,  Docent  Dr  A.  Jacob. 

Seminarie  voor  Duitsche  philologie  :  Prof  essor  Dr  E. 
F.  Kossmann. 

Seminarie  voor  Romaansche  philologie  :  Prof  essor  Dr 
E.  F.  Kossmann,  Prof  essor  Dr  P.  Menzerath. 

Instituut  voor  geschiedenis  :  a)  Seminarie  voor  middel- 
eeuwsche  en  vaderlandsche  geschiedenis  :  Docent  Dr  A. 
Vlamynck,  b)  Seminarie  voor  moderne  en  koloniale  ge- 
schiedenis :  Prof  essor  Dr  E.  C.  Godée-Molsbergen. 

Instituut  voor  aardrijkskunde  :  Prof  essor  Dr  J.  Mees. 

Instituut  voor  oudheidkunde  en  kunstgeschiedenis  :  Pro- 
f essor  Dr  A.  Jolies. 

II.  Faculteit  der  Rechtsgeleerdheid. 

Leeszaal  der  faculteit  :  Professor  Dr.  J.  L.  M.  Eggen 
(Conservator). 

Seminarie  voor  vaderlandsche  rechtsgeschiedenis  :  Pro- 
fessor Dr  J.  L.  M.  Eggen. 

Instituut  voor  rechtswetenschap  :  Professor  Dr  F.  Dosfel. 

Instituut  wor  Staatswetenschap  :  Professor  Dr  R.  Claêys. 

III.  Faculteit  der  Wiskunde  en  der  Natuiu  hap- 

pen. 

Leeszaal  der  faculteit  :  Professor  Dr  F.  Stôber  (Voûnii- 
ter  der  commissié),  Professor  ingénieur  F.  Brûle*  (Con- 
servator). 
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Instituât  voor  wiskunde  :  Prof  essor  Dr  J.  A.  Voll- 
graff,  Professor  ingénieur  F.  Brûlez. 

Instituut  voor  sterrekunde,  weerkunde  en  aardmeet- 
kunde  :  Professor  DrJ.A.  Vollgraff  (in  plaatsvervanging). 

Instituut  voor  natuurwetenschappen  :  Docent  Dr  F. 
Minnaert. 

Instituut  voor  scheikunde  :  Professor  Dr  J.  Valeton. 

Instituut  voor  aard-  en  delfstofkunde  :  Professor  Dr 
F  Stober,  Professor  Dr  H.  E.  Boeke  (in  plaatsvervanging). 

Instituut  voor  dierkunde  en  vergelijkende  ontleedkunde  : 
Professor  Dr  J.  Versluys. 

Instituut  voor  plantenkunde:  Prof  essor  Dr  C.  DeBruyker. 

Instituut  voor  erfelijkheidsleer  en  toegepaste  planten- 
kunde :  Professor  Dr  C.  De  Bruyker. 

Technische  Scholen. 

Biblioiheek  :   Professor  ingénieur  E.   Haerens. 

Verzameling  van  modellen  :  Professor  ingénieur  E. 
Haerens. 

Instituut  voor  Mechanische  technologie  :  Professor  in- 
génieur A.  Fornier. 

Instituut  voor  toegepaste  scheikunde  :  Professor  Dr 
H.  E.  Boeke. 

IV.  Faculteit  der  Geneeskunde. 

Instituut  voor  ontleedkunde  :  Docent  Dr  A.  Picard. 

Instituut  voor  weefselleer  en  ontwikkelingsleer  :  Profes- 
sor Dr  E.  Forster,  Professor  Dr  J.  Versluys. 

Instituut  voor  physiologie  :  Professor  Dr  E.  Lahousse. 

Instituut  voor  pharmacodynamica  :  Professor  Dr  E. 
Laqueur. 

Instituut  voor  geneeskunde  :  Professor  Dr  A.  Martens. 

Instituut  voor  inwendige  ziekten:  Professor  Dr  A.  Mar- 
tens. 


186  No.  408.  -  28.  OKTOBER  1917. 

Instituut  voor  heelkunde  :  Professor  Dr  H.  Schoenfeld, 
Professor  DrC.ten  Horn,  Professor  Dr  A.  van  Bockstaele. 

Instituât  voor  urologie  :  Professor  Dr  J.  Keersmaecker, 
Professor  Dr  K.  Borms. 

Instituut  voor  verloskunde,  zuigelingen,  verzooging  en 
vrouwenziekten  :  Professor  Dr  H.  Schoenfeld. 

Verloskundige  polikliniek  :  Docent  Dr  Doussy. 

Instituut  voor  oogziekten  :  Professor  Dr  R.  Speleers. 

Instituut  voor  keel-,  neus-  en  oorziekten  :  Professor  Dr 
R.  Speleers. 

Instituut  voor  neurologie  en  geestesziekten  :  Professor 
Dr  A.  Claus. 

Hoogere  School  voor  Handelswetenschap. 

Muséum  voor  warenkunde  :  Delorge   (conservator). 

Brussel,  den  13n  Oktober  1917. 
V.  FI.  111b.  622. 

6. 
VERFtlGUNG, 

betreffend  den  Eintrageausschass. 

In  Gem&88heit  des  Artikels  2  der  Verordnung  vom  13. 
Juni  1917  —  C.  C.  Illa  8885  —  bestimme  ich  nnter 
gleichzeitiger  Aufhebung  meiner  Verfùging  vom  14. 
Juli  1917  -  C.  C.  Illa  4641   -: 

Einziger  Artikel.  Der  Eintrageausschuss  des  fl&mi- 
schen  Verwaltungsgebietes  wird  fur  das  Jahr  1M7 
wie  folgt  gebildet: 

Generald  ir«kt(»r:  J.  Libbrecht,  vom  Ministerium  fiir 
Wisscnschaft   and   Kimst, 
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Generalsekretâr:  FI.  Heuvelmans  vom  Justizmini- 
sterium, 

Generaldirektor  :  Dr.  J.  Spincemaille  vom  Ministe- 
rium  des  Innern, 

Generaldirektor:  P.  de  Caluwe  vom  Ministerium  fur 
Landwirtschaft  und  ôffentliche  Arbeiten, 
Generaldirektor:  E.  Fabry  vom  Ministerium  fur  Ge- 
werbe  und  Arbeit. 

Briissel,  den  18.   Oktober  1917. 
V.  FI.  Illfc  512. 

Beschikking, 
betrefiende  de  bekrachtingscommissie. 

Overeenkomstig  artikel  2  der  Verordening  van  13  Juni 
1917  —  C.  C.  111a  3385  —  en  onder  gelijktijdige  afschaf- 
fing  mijner  Beschikking  van  14  Juli  1917  —  C.  C.  111a 
4641  —  bepaal  ik  het  navolgende  : 

Eenig  artikel.  De  bekrachtigingskommissie  voor  het 
Vlaamsch  bestuursgebied  wordt,  voor  het  jaar  1917,  uit 
de  volgende  leden  samengesteld  : 

Algemeenen  Bestuurder  :  J.  Libbrecht,  aan  het  Minute- 
rie van  Wetenschappen  en  Kunsten. 

Algemeenen  Secretaris  :  FI.  Heuvelmans,  aan  het  Mi- 
nisterie  van  Justitie. 

Algemeenen  Bestuurder  :  Dr.  J.  Spincemaille,  aan  het 
Minuterie  van  Binnenlandsche  Zaken. 

Algemeenen  Bestuurder  :  P.  de  Caluwe,  aan  het  Mi- 
nisterie  van  Landbouw  en  Openbare  Werken. 

Algemeenen  Bestuurder  :  E.  F  abri,  aan  het  Ministerie 
van  Nijverheid  en  Arbeid. 

Brussel,  den  18n  Oktober  1917. 
V.  FI.  111b  512. 
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VEROKDM  \<;. 

Die  durch  Artikel  54  des  Gesetzes  vom  10.  April 

1890  geschaffenen  Stipendien  kônnen  auch  Studieren- 

den  der  an  die  Staatsuniversitât  Gent  angegliederten 

Hochschulen  verliehen  werden. 

„.    ..  _  n  TTT,  OA„  21.Septemberl916, 

Die  Verordenung  C.  C.  III6  847  vom    i  .    il ,  L  , T7rT^t 

14.  Oktober  1916, 

betr.  organisches  Règlement  zur  Verteilung  der  Stipen- 
dien, findet  fur  dièse  Hochschulen  in  gleicher  Weise 
Anwendung. 

Briissel,  den  18.  Oktober  1917. 
V.  FI.  III&  572. 

Verordening. 

Eenig  artikel.  De  bij  artikel  54  der  wet  van  10  April 
1890  ingestelde  studiebeurzen,  kunnen  ook  aan  studenten 
der  bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  toegevoegde  hoogere 
scholen,  toegekend  worden. 

De  Verordening  C.  C.  Illb  847  van  f /^f/ff"  2' 
^  14  Oktober   1916, 

tioudende  organiek  règlement  voor  de  verdeeling  der  stu- 
diebeurzen, is  ook,  voor  deze  hoogere  scfiolen,  toepasselijk. 

Drussel,  den   18n  Oktober  1917. 
V.  FI.  11 lb  572. 

8. 

VEBORDM\<. 

Einziger  Artikel.  Die  durch  die  Verordnung  C.  C. 


No.  408.  -  28.  OKTOBER  1917.  139 

ttti.  oka  23-  September  1916  ,       0.      ■ 

IIIo  854  vom-7— ~— r Ti^nr-   an  den  Staatsuni- 

14.  Oktober  1916 

versitâten  geschaffenen  Fakultàtspreise  kônnen  auch 

an  Studierende  der  an  die  Staatsuniversitàt  Gent  ange- 

gliederten  Hochschulen  verliehen  werden. 

Die  Verordnung  C.  C.  Illb  854  vom  23^gg>er  1916, 

6  14  Oktober  1916, 

betr.  die  Gewàbrung  von  Fakultàtspreisen  an  den 
Universitâten,  findet  fur  dièse  Hochschulen  in  glei- 
cher  Weise  Anwendung. 

Brûssel,  den  18.   Oktober  1917. 
V.  FI.  III&  573. 

Verordening. 

Eenig  artikel.  De  bij  de  verordening  C.  C.  Illb  854,  van 

23  September  1916,   '  ,     0j  ..,.,. 

., .    *  ,  , ■,„.,„       aan   de    Staatsumversiteiten   %nqe- 

14  Oktober  1916,  * 

stelde  faculteitsprijzen,  kunnen  ook  aan  studenten  der  bij 

de  Staatsuniversiteit  te  Gent  toegevoegde  hoogere  scholen, 

togekend  worden. 

De  Verordening  C.  C.  Hlb  854,  van  -^-t— S — ï ^kt^ 

14  Oktober  1916, 

betreffende  de  begeving  van  de  faculteitsprijzen  aan  de 

universiteiten,  is  ook,  voor  deze  hoogere  scholen,  toepasselijk. 

Brussel,  den  18n  Oktober  1917. 

V.  FI.  Illb  573. 

9. 

BEKAWTMUHl  \G. 

I.  An  den  nachfolgend  angegebenen  Tagen  werden 
in   Gent   vorbereitende   Kurse   fur   die   Prûfung  von 
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Handarbeitslehrern  an  Volksschulen  und  mittleren  Un- 
terrichtsanstalten  unteren  Grades  abgehalten  werden: 
2.,  11.,  18.,  25.  November  und 

24.,  26.,  27.,  28.,  29.  Dezember. 

Vom  81.  Dezember  1917  bis  5.  Januar  1918  —  mit 
Ausnahme  des  Neujahrstages  —  findet  die  Priifung  fur 
Handarbeitslehrer  an  niederen  und  mittleren  Knaben- 
schulen  vor  dem  dazu  eingesetzen  Priifungsaussch 
statt. 

IL  Bewerber  fur  die  vorbereitenden  Kurse  oder  fur 
die  Priifung  mùssen  ihren  Antrag  bei  der  Provinzial- 
verwaltung  fur  Ostflandern  einreichen  mit  der  Auf- 
schrift:  „An  den  Priifungsausschuss  fur  die  Priifung 
von  Handarbeitslehrern."  Die  Meldung  muss  enthalten: 
Vor-  und  Zunamen,  Geburtsort,  und  -tag  ;  genaue  Adres- 
se; Beruf;  genaue  Angabe  der  abzulegenden  Priifung; 
Angabe  der  vorhandenen  Zeugnisse. 

III.  Anmeldungen  fur  die  vorbereitenden  Kurse  wer- 
den bis  zum  27.  Oktober  angenommen,  fur  die  Priifung 
bis  15.  Dezember.  Die  zugelassenen  Bewerber  werden 
durch  den  Vorsitzenden  oder  ein  bevollmàchtigtes  Mit- 
glied  des  Priifungsausschusses  (inberufen  unter  An- 
gabe des  Ortes  und  der  Zeit  der  Priifung. 

Briissel,  den  19.  Oktober  1917. 
C.  FI.  Illa  1826. 

Bekendmaking. 

1.  Op  de  hierna  vermelde  datums  zullen  te  Geni  leer- 
gangen  gegeven  worden,  voorbereidend  tôt  het  examen  van 
leeraar  in  den  handenarbeid  bij  het  îager  en  middeibaar 
onderwijs  van  den  lageren  graad  : 
2,  lh  18  en  25  November  en 

24,  26,  27,  28  en  29  December. 
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Van  31  Decembsr  1917  af  tôt  5  Januari  1918  zetelt  de 
jury,  ingesteld  om  het  examen  af  te  nemen  van  leeraar  in 
den  handenarbeid  bij  het  lager  onderwijs  en  aan  de  mid- 
deîbare  Jongensscholen.  Op  Nieuwjaarsdag  heeft  echter 
geen  examen  plaats. 

II.  Kandidaten,  die  zich  aanmelden  voor  de  voorberei- 
dende  leergangen  of  voor  het  examen,  moeten  hun  aanvraag 
bij  het  provinciebestuur  van  Oostvlaanderen  inzenden  ; 
op  den  omslag  moet  geschreven  worden  :  „Jury  belast  met 
het  af  nemen  van  het  examen  van  leeraar  in  den  handenar- 
beid." De  aanmeldingsbrief  moet  opgeven  :  naam  en  voor- 
naam  ;  geboorteplaats  en  datum  ;  juist  adres  ;  beroep  ; 
de  juiste  aanduiding  van  het  examen,  dat  men  afleggen 
wil  ;  diploma's  die  men  bezit. 

III.  De  inschrijvingen  voor  de  voorbereidende  leergan- 
gen worden  aanvaard  tôt  27  Oktober.  De  aanmeldingen 
voor  het  examen  tôt  15.  December.  De  recipiendi  worden 
door  den  Voorzitter  der  jury  of  een  der  gevolmachtigde 
leden  opgeroepen.  De  oproepingsbrief  vermeldt  plaats  en 
uur  der  zitting. 

Brussel,  den  19n  Oktober  1917. 

C.  FI.  Illa  1826. 
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1. 
VEROUDMX;. 

In  Abànderung  des  Erlasses  vom  14.  Oktober  1916 

D.  B.  K.  Kr.  J.  Nr.  12595,  MiUtâr-Verordnungsblatt 
vom  21.  Oktober  1916  Nr.  2849  Seite  1761,  des  Artikels 
14  der  Verordnung  iiber  die  Bewirtschaftung  des  Hafers 
vom  20.  Juli  1917,  Gesetz-  und  Verordnungsblatt  von 
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1917,  Seite  4291,  und  der  V»  I  Ta^d  und 

Vogelfang  vom  1.  April  1916  le  2222  Artikel  12  Absatz 
8  und  4  bestimme  ich,  daaa  «lie  von  belgisch»  r  8 
gezahlten  Gebùhren  fur  NeoaiuwCélhmg  von  M»  1<1 
ten  und  die  Erlôse  aus  dem  Verkauf  von  beschlagnahm- 
tem  Wild  und  Hafer,  welche  bisher  dem  Vereinsvermôgen 
des  belgischen  Koten  Kreuzes  zugefûhrt  worden  sind, 
mit  Wirkung  vom  1.  November  1917  ab  dem  Wohlfa) 
fonds  bei  dem  Verwaltungschef  fur  Flandern  liber* î 
werden. 

Briissel,  den  18.  Oktober  1917. 
C.  I.  4550. 

Arrêté. 

Par  dérogation  au  décret  D.  B.  R.  Kr.  J.  no.  12595  du 
14  octobre  1916  (paru  dans  le  „Militàr-Verordnungs- 
blatt"  du  21  octobre  1916,  no.  2849,  page  1761),  à  l'article 
14  de  l'arrêté  du  20  juillet  1917,  concernant  l'utilisation 
économique  de  l'avoine  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés, 
année  1917,  page  4291)  et  à  l'article  12, 3e  en  4e  alinéas,  de 
l'arrêté  le  2222,  du  1er  avril  1916,  concernant  l'exercice  de 
la  chasse  et  de  l'oisellerie,  je  décide  ce  qui  suit  :  les  taxes 
à  payer  par  les  Belges  qui  se  feront  délivrer  de  nouvelles 
cartes  de  contrôle,  ainsi  que  le  produit  de  la  vente  du 
gibier  et  de  l'avoine  saisis,  lesquels  montants  étaient  re- 
mis, jusqu'à  présent,  à  la  Croix  Rouge  de  Belgique,  seront, 
à  partir  du  1er  novembre  1917,  versés  au  Fonds  de  bu  n 
faisance  (Wohlfahrtsfonds)  dépendant  du  Chef  de  l'Ad- 
ministration civile  (Verwaltungschef)  de  la  Flandre. 

Bruxelles,  le  18  octobre  1917. 
C.  I.  4550. 

Vcrordcning. 
Ter  wijziging  van  het  besiuit  D.  B.  R.  Kr.  J.  nr.  12695 
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van  14  Oktober  1916  (Militer  Verordnungsblatt  Nr.  2849 
van  21  Oktober  1916,  bl.  1761),  van  artikel  14  der  verorde- 
nmg  van  20  Juli  1917,  betref fende  de  benuttiging  van  de 
haver  (Wet-  en  Verordnungsblad,  jaargang,  1917,  bl.  4291) 
en  van  artikel  12,  lid  3  en  4  der  verordening  le  2222  van  1 
April  1916,  op  de  jacht  en  de  vogelvangst,  bepaal  ik  dat 
de  vanwege  Belgen  betaalde  rechten  voor  het  afleveren  van 
nieuwe  aanmeldingskaarten  en  de  opbrengst  van  den  ver- 
koop  van  in  beslag  genomen  wild  en  haver,  die  tôt  dusver 
gestort  werden  in  de  kas  van  het  Belgisch  Rood  Kruis,  te 
rekenen  van  1  November  1917  toe  te  wijzen  zijn  aan  het 
Liefdadigheidsfonds  (Wohlfahrtsfonds)  bij  het  Hoofd  van 
het  burgerlijk  bestuur  (Verwaltungschef)  voor  Vlaanderen. 

Brussel,  den  18n  Oktober  1917. 
C.  1.  4550. 

2. 

VERORDNUNG,  *** 

betreffend  Schlachtung  von  Einhnfern  (Pferdcn,  Eseln, 
Maultiercn  und  Mauleseln). 

Art.  1.  Jede  gewerbsmâssige  und  jede  Hausschlach- 
tung  von  Einhufern  (Pferden,  Eseln,  Maultieren  und 
Mauleseln)  ist  ver  bot  en. 

Das  Verbot  gilt  nicht,  wenn  es  sich  um  Notschlach- 
tungen,  das  heisst  um  solche  Schlachtungen  handelt, 
die  infolge  einer  schweren  Erkrankung  oder  infolge 
eines  Unglucksf ailes  nach  Bescheinigung  des  zustàn- 
digen  Amtstierarztes  notwendig  sind. 

Art.  2.  Die  Notschlachtungen  von  Einhufern  sind 
unter  Vorlage  der  amtstierârztlichen  Bescheinigungen 
sofort  dem  Burgermeister  des  Schlachtortes  anzuzeigen, 
der  die  Anzeigen  und  amtstierârztlichen  Bescheinigungen 
dem  zustàndigen  Kreischef  oder  Kommandanten  mit  den 

***  S.  S.  1. 
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re^elmàssigen  Schlachtungsnachweisen  einzureichen  hat. 
Die  Amtstieràrtzte  haben  Abschriften  der  ausgestellten 
Bescheinigungen  unverziiglich  dem  zustandigcn  (iou- 
vernementsveterinâr  und  dem  belgischen  Veterinàrin- 
spektor  zu  ùbersenden. 

Art.  3.  Das  Fleisch  der  notgeschlachteten  Einhufrr 
gilt,  8ofern  es  bei  der  Untersuchung  nicht  als  gesund- 
heitssohâdlich  oder  aus  anderem  Grunde  vôllig  untaug- 
lich  befunden  wird,  als  mindertauglich  und  ist  mit  dem 
in  dem  Ministerialerlass  vom  81.  Màrz  1901,  Anhang  C, 
fur  Einhufer  vorgeschriebenen  Stempel  zu  versehen. 

Art.  4.  Das  mindertaugliche  Einbuferfleisch  darf  nur 
an  besonderen  Verkaufsstellen  (Freibànken)  unter  be- 
hôrdlicher  Aufsicht  an  Selbstverbraucher  abgegeben 
werden.  Wiederverkâufer,  inbesondere  Schlâchter,  Gast- 
und  Speisewirte,  sind  von  dem  Kaufe  des  mindertaug- 
lichen  Einhuferfleisches  ausgeschlossen.  An  einen  Kàu- 
fer  darf  an  einem  Tage  nur  eine  bestimmte  Hôchstmenge 
—  jedoch  nicht  mehr  als  1kg  —  abgegeben  werden,  die 
von  dem  mit  der  Ausùbung  der  Fleischbeschau  h 
tragten  Tierartz  festgesetzt  wird.  Letzterer  bestimmt 
auch  den  Preis  des  mindertauglichon  Einhuf»  rfhisches, 
der  fur  das  Kilogramm  2  Frank» in  nicht  ôtx rschreiten 
darf.  Ausnahmen  von  der  Beschrànkung  der  Hôchst- 
menge sind  mit  Genehmigung  des  zustàndigen  Kreischefs 
oder  Kommandantcn  zuh'issig. 

Art.  5.  Zuwiderhandlungen  gegen  dièse  Verordnung 
werden  mit  Gefàngnis  nicht  unter  einem  Monat  und  his 
zu  einem  Jahre  und  mit  Geldstrafe  von  mindestens  1000 
Mark  bis  zu  10  000  Mark  oder  mit  einer  dieser  Strafen 
bestraft. 

Eli  dk  /uwiderhandliing  in  der  Absicht  begangen, 
<  ni<  ii  unzulâssigen  Gewinn  zu  erzielen,  so  ist  auf  Frei- 
tnifr  nicht  mit.  r  «  iuem  Monat  und  auf  eine  Geld- 
strafe zu  erkennen,  die  innerhalb  des  Strafrahmens  des 
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Absatzes  1  mindestens  das  Zehnfache  des  in  Artikel  4 
festgelegten  Hôchtpreises  fur  je  1  Kilogramm  Einhufer- 
fleisch  betrâgt. 

Auch  der  Versuch  ist  straf bar. 

In  allen  Fâllen  kann  die  Einziehung  des  Fleisches  und 
der  ûbrigen  Teile  (Haut,  Eingeweide)  der  verbotswidrig 
geschlachteten  Einhufer  oder  des  dafûr  erzielten  Er- 
lôses  ausgesprochen  und  auf  die  ôffentliche  Bekannt- 
machung  des  Urteils  erkannt  werden.  Zustàndig  sind 
die  deutschen  Militârbefehlshaber  und  Militârgerichte. 

Art.  6.  Die  Verordnung  tritt  mit  dem  Tage  der  Ver- 
kûndung  in  Kraft. 

Brassel,  den  23.  Oktober  1917. 
G.  G.  IVc  6833. 

Arrêté  *** 

concernant  l'abatage  des  solipèdes  (chevaux,  ânes,  bardots 
et  mulets). 

Art.  1er.  Tout  abatage  professionnel  ou  à  domicile  de 
solipèdes  (chevaux,  ânes,  bardots  et  mulets)  est  interdit. 

Cette  interdiction  n'est  pas  applicable  aux  abatages  par 
nécessité,  c'est-à-dire  à  ceux  qui,  conformément  à  un  cer- 
tificat du  vétérinaire  agréé  compétent,  sont  rendus  in- 
dispensables par  une  grave  maladie  ou  un  accident  de 
l'animal. 

Art.  2.  Les  abatages  par  nécessité  de  solipèdes  doivent 
être  déclarés  immédiatement  aux  bourgmestres  de  la 
commune  où  ils  ont  eu  lieu.  Les  certificats  délivrés  par  les 
vétérinaires  agréés  doivent  être  joints  aux  déclarations. 
Les  bourgmestres  doivent  transmettre  les  déélarations  et 
les  certificats,  en  même  temps  que  les  relevés  réguliers  des 
abatages,  au  Chef  d'arrondissement  (Kreischef)  ou  au 
Commandant  compétent.  Les  vétérinaires  agréés  doivent 


10 
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envoyer  sans  délai  au  vétérinaire  du  gouvernement  (Gou- 
vernementsveterinàr)  compétent  et  à  l'inspecteur  vétéri- 
naire belge  une  copie  des  certificats  délivrés  par  eux. 

Art.  3.  La  viande  des  solipèdes  abattus  par  nécessité  est 
considérée  comme  viande  de  qualité  inférieure,  à  moins 
que,  lors  de  l'expertise,  elle  n'ait  été  trouvée  nuisible  à 
la  santé  ou,  pour  une  autre  raison,  absolument  impropre 
à  la  consommation.  Cette  viande  de  qualité  inférieure  doit 
être  marquée  de  l'estampille  spéciale  prescrite  pour  les 
solipèdes  par  l'arrêté  ministériel  du  31  mars  1901, annexe  C. 

Art.  4.  La  viande  de  qualité  inférieure  provenant  des 
solipèdes  ne  peut  être  livrée  qu'aux  consommateurs,  pour 
leur  alimentation  personnelle,  et  dans  des  locaux  spé< 
(„Freibanke"),  où  la  vente  se  pratique  sous  la  surveillance 
de  l'autorité.  L'achat  des  viandes  de  qualité  inférieure  est 
interdit  aux  revendeurs,  particulièrement  aux  bouchers, 
charcutiers,  hôteliers  et  restaurateurs.  Chaque  acheteur 
ne  peut  obtenir,  le  même  jour,  qu'une  quantité  maximum 
(1  kg.  au  plus)  à  fixer  par  le  médecin  vétérinaire  chargé  de 
l'expertise  des  viandes.  Ce  dernier  détermine  également  le 
prix  de  la  viande  de  qualité  inférieure,  provenant  des  so- 
lipèdes; ce  prix  ne  peut  excéder  2  francs  le  kg.  Le  Chef 
d'arrondissement  ou  le  Commandant  compétent  peut, 
exceptionnellement,  autoriser  la  vente  de  quantités  supé- 
rieures à  la  quantité  maximum. 

Art.  5.  Les  infractions  au  présent  arrêté  seront  pu 
suit  d'un  emprisonnement    d'un  mois  à  un  an  et  d'une 
imjnlifl  de  1000  à  10000  marcs,  soit  d'une  de  ces  doux 
{M'ines. 

Si  l'infi  a<  t  ion  a  été  commise  dans  l'intention  de  réaliser 
un  gain  illicite,  on  prononcera  un  emprisonnement  d'un 
q  0|  une  amende  qui,  en  tenant  compte  de  la 
pénalité  prévue  au  1er  alinéa,  s'élèvera  au  n  décu- 

ple du  pni  maximum  fixé  à  l'article  4  pour  le  kg.  de  vian- 
de solipède. 
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La  tentative  est  aussi  punissable. 

Dans  tous  les  cas,  on  pourra  prononcer  la  confiscation 
soit  de  la  viande  et  des  autres  parties  (peau,  intestins)  des 
solipèdes  abattus  illicitement,  soit  du  produit  de  leur  ven- 
te; en  outre,  on  pourra  ordonner  la  publication  du  juge- 
ment'. Les  commandants  et  tribunaux  militaires  alle- 
mands connaîtront  des  infractions  au  présent  arrêté. 

Art.  6.  Le  présent  arrêté  entrera  en  vigueur  le  jour  de 
sa  publication. 

Bruxelles,  le  23  octobre  1917. 
G.  G.  IVc  6833. 

Verordening  *** 

betreffende  het  slachten  van  eenhoevigcn  (paarden,  ezels, 

muildieren  en  muilezels). 

Art.  1.  Het  is  verboden  eenhoevigen  (paarden,  ezels, 
muildieren  en  muilezels)  hetzij  van  beroepswege,  hetzij  aan 
huis  te  slachten. 

Dit  verbod  is  niet  van  toepassing  op  gedwongen  slachtin- 
gen,  H  is  te  zeggen  slachtingen,  die  blijkens  een  getuigschrift 
van  den  bevoegden  aangenomen  veearts  noodzakelijk  zijn 
ten  gevolge  van  een  erge  ziekte  of  van  een  ongeval. 

Art .  2.  Gedwongen  slachtingen  van  eenhoevigen  zijn 
onmiddellijk  bij  den  burgemeester  van  de  gemeente,  waar 
de  slachting  heeft  plaats  gehad,  aan  te  geven.  De  getuig- 
schriften  van  de  aangenomen  veeartsen  moeten  bij  de  aan- 
gifte  gevoegd  worden.  De  burgemeesters  moeten  de  aan- 
giften  en  de  getuigschriften,  samen  met  de  rcgelmatige  op- 
gaven  van  de  slachtingen,  overmaken  aan  den  bevoegden 
„Kreischef  of  Kommandant.  De  aangenomen  veeartsen 
moeten  zonder  verwijl  een  afschrift  van  de  door  hen  afge- 
leverde  getuigschriften  doen  toekomen  aan  den  bevoegden 
gouvernementsveearts  (Gouvernementsveterin^r)  en  aan  den 
Belgischen  opzienerveearts. 

***  Z.  bk.  l. 
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Art.  3  .  Het  vleesch  van  eenhoevigen,  die  gedwongen  §e- 
slacht  zijn,  wordt  beschouwd  als  minderwaardig  vleesch 
woover  het  bij  de  keuring  niet  nadeelig  voor  de  gezondheid 
bevonden  wordt  o/,  om  eenige  andere  reden,  niet  volstrekt 
ongeschikt  tôt  het  verbruik  blijkt  te  zijn.  Dit  minderwaardig 
vleesch  moet  gemerkt  worden  met  den  bizonderen  stempel, 
die  te  dien  emde  bij  ministerieel  besluit  van  31  Maart  1901, 
bijlage  G,  voor  eenhoevigen  is  voorgeschreven. 

Art.  4.  Het  minderwaardig  vleesch  van  eenhoevigen 
mag  enkel  en  alleen  afgeleverd  worden  in  daartoe  bestemde 
lokalen  (Freibànké),  waar  de  verkoop  onder  ambtelijk 
toezicht  plaats  heeft,  aan  afnemers,  die  het  voor  hun  eigen 
iwrbruik  koopen.  Voortverkoopers,  inzonderheid  vleesch  - 
fvouwers,  varkensslachters,  gasthof-  en  spijshuishoudtrs 
mogen  geen  minderwaardig  vleesch  van  eenJioevigen  koopen. 
Denzelfden  dag  mag  aan  één  kooper  slechts  een  bepaalde 
hoogste  hoeveelheid  (echter  niet  meer  dan  1  kg.)  afgeleverd 
worden,  welke  hoeveelheid  door  den  veearts,  belast  met  het 
onderzoek  van  het  vleesch,  is  vast  te  stellni.  paalt 

eveneens  den  prijs  van  het  minderwaardig  vleesch  van 
eenfioevigen;  de  prijs  mag  niet  meer  brdragen  dan  2  frank 
het  kilo.  De  bevoegde  „Kreischeff  of  Kommandant  mag 
bij  uitzondering  den  verkoop  van  grooterc  hoeveeîheden 
dan  de  voorziene  hoogste  hoeveelheid  toesiaan. 

Art.  5.  Overtredingen  van  deze  verordening  tcorden  ge- 
straft  met  gevangenisstraf  van  één  maand  tôt  éénjaar  en  met 
boete  van  1000  tôt  10.000  mark,  of  met  één  van  be%de  straffen. 

Bijaldien  de  overtreding  is  begaan  met  het  inzicht  een 
ongeoorloofdr  ioinsi  op  te  strijken,  moet  ten  m 
maand  gevangenis  en  een  boete  die  binnen  de  perken  van 
lid  1,  voor  ieder  kg.  vleesch  van  eenhoevigen  ten  minste  het 
tienvovdig  bedrag  uitmaakt  van  den  m  m  attgetUA- 

den  hoogsten  prijs,  uitgesproken  worden. 

De  poging  tôt  overtreden  is  eveneens  strafbaar. 

In  al  de  gevallen  kan  de  verbeurdverklaring  van  het 
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vleesch  en  van  de  andere  deelen  (huid,  ingewanden)  der 
ongeoorloofd  geslachte  eenhoevigen,  of  van  de  opbrengst 
van  den  verkoop  worden  uitgesproken;  bovendien  kan  de 
openbaarmaking  van  het  vonnis  bevolen  worden.  De  Duit- 
sche  krijgsbevelhebbers  en  krijgsrechtbanken  zijn  tôt  oor- 
deelvellen  bevoegd. 

Art.  6.  Deze  verordening  wordt  op  den  dag  harer  a/- 
kondiging  van  kracht. 

Brussel,  den  23n  Oktober  1917. 
G.  G.  IVc  6833. 

3. 
BEKAXWMACHUNG.  *** 
Auf  Grund  meiner  Verordnung  vom  19.  Juli  1917, 
betreffend  die  Ernte-Kommissionen,  sowie  der  dazu  am 
19.  Juli  1917  erlassenen  Aufsûhrungsbestimmungen  habe 
ich  auf  Vorschlag  der  Zentral-Ernte-Komrnission  die 
Hôchtstpreise  fur  den  Verkauf  von  erdroschenem  Brot- 
getreide,  Mehl,  Kleie  und  Brot  bis  auf  weiteres  wie  folgt 
festgesetzt  : 
Fiir  Weizen,  ab  Lager  oder  Miihle  ge- 

iiefert Franken  73.21  fur  100  kg. 

„     Rcggen,  ab  Lager  oder  Mùhle  ge- 

liefert „         37.25    „ 

„     Mengekorn,  ab  Lager  oder  Mûhle 

geliefert „         45.07    ,, 

..     ungeschàlten    Spelz,    ab   Lager 

oder  Mûhle  geliefert „         39.29    „      „       „ 

„     Kleie,  ab  Lager  oder  Mùhle  ge- 
liefert           „         21.50    „      „ 

„     Weizenmehl,  den  Backern   oder 

Verbrauchern  geliefert „         80.91    „      „       „ 

„     Roggenmehl,    den    Backern    oder 

Verbrauchern  geliefert „         43.84    „      „       „ 

„     Mengekornmehl,    den    Backern 

oder  Verbrauchern  gehefert    ...         „         51.90    *      „       „ 
„     Weizenbrot,  den  Verbrauchern  ge- 
liefert           „         — .68    „      1      „ 


***  S.  S.  1. 
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Dièse  Hôchstpreise  treten  am  5.  November  d.  J.  in 
Kraft. 

Deu  Provinzial-Ernte-Kommissionen  wird  die  Befug- 
nis  erteilt,  fiir  den  Bezirk  einzelner  Gemeinden,  auf  An- 
trag  oder  nach  Anhorung  der  Biirgermeister,  j»*  *  in»  : 
drigeren  Hôchstpreis  fiir  Brot,  zu  dessen  Zubereitung 
Roggenmehl  verwandt  wird,  festzusetzen. 

Fur  die  Verkàufe  der  Erzeuger  von  Brotgetreide  an 
das  Comité  National  de  Secours  et  d'Alimentation  blei- 
ben  die  in  den  Ausfuhrungsbestimmungen  zu  der  Ver- 
ordnung,  betreffend  die  Ernte-Kommissionen,  vom  19. 
Juli  1917  festgesetzten  Hôchstpreise  in  Geltung. 

Brussel,  den  25.  Oktober  1917. 
Z.  E.  K.  6295/17. 

Avis.*** 

Comme  suite  à  mon  arrêté  du  19  juillet  1917,  concernant 
les  Commissions  de  la  récolte  (Ernte-Kommissionen),  et 
aux  dispositions  réglementaires  du  19  juillet  1917  dudit 
arrêté,  j'ai,  sur  la  proposition  de  la  Commission  centrale  de 
la  récolte  (Zentral-Ernte-Kommission),  fixé,  jusqu'à  nou- 
vel avis,  les  prix  maxima  suivants,  applicables  aux  ventes 
de  blé  battu,  farine,  son  et  pain  : 

froment  pris  au  dépôt  ou  au  moulin fr.  73.21  les  100  kg. 

seigle  pria  au  ilépôi  ou  nu  tmu  lin .  ,,      „      „ 

1  pris  au  dépôt  ou  au  moulin „   45.07 

épeautre  non  pelé  pris  au  dépôt  ou  au  mou- 
lin      „   39.29 

son  pris  au  dépôt  ou  au  nu  u  lin  ..  „    lîl 

farine  de  fnimnt  livrée  aux  boulangera  <>u 

aux  consommateurs   . ..  ,,    80.91    à 

farine  de  seigle  livrée  aux  boulangera 

aux  consommateurs  . .  M    43.84    .. 

farine  de  méteil  livrée  aux  boulangers  ou  au 

consommâtes  i  .  ,.    U.Q0 

paindefronu  nt  livré  aux  consommateurs  „    — .68  le  kg. 

•••  V.  p.  1. 
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Ces  prix  maxima  entreront  en  vigueur  le  5  novembre 
1917. 

Les  Commissions  provinciales  de  la  récolte  (Provinzial- 
Ernte-Kommissionen)  auront  le  droit,  dans  certaines  com- 
munes, sur  la  demande  du  bourgmestre  ou  après  avoir  en- 
tendu ce  dernier,  d'abaisser  le  prix  maximum  du  pain  con- 
tenant de  la  farine  de  seigle. 

Pour  le  blé  vendu  par  les  producteurs  au  Comité  natio- 
nal de  secours  et  d'alimentation,  les  prix  maxima  déter- 
minés dans  les  dispositions  réglementaires  de  l'arrêté  du  19 
juillet  1917,  concernant  les  Commissions  de  la  récolte, 
restent  en  vigueur. 

Bruxelles,  le  25  octobre  1917. 
Z.E.K.  5295/17. 

Bekendmaking.  *** 

Op  grond  mijner  verordening  van  19  Juli  1917,  betref fen- 
de de  Oogstkommissies  (Ernte-Kommissionen) ,  evenals  der 
uitvoeringsbepalingen  van  19  Juli  1917  tôt  deze  verordening, 
heb  ik,  op  voorstel  der  centrale  Oogstkommissie  (Zentral- 
Ernte-Kommission),  de  hoogste  prijzen  voor  den  verkoop 
van  gedorscht  koren,  meel,  zemelen  en  brood  voorshands 
ah  volgt  vastgesteld  : 

voor  tarwe  uit  stapdplaats  of  molen  ge- 

leverd   frank  73.21  per  100  kgr. 

„     rogge  uit  stapdplaats  of  molen  ge- 

leverd   „      37.25    „      „ 

„     mastduin  uit  stapdplaats  of  molen 

geleverd „      45.07    „      „ 

„     ongepelde  spelt  uit  stapelplaats  of 

molen  geleverd „      39.29    „      „       w 

„     zemelen  uit  stapelplaats  of  molen 

geleverd „      21.50    „    '  „       „ 

,T     tarwemeel  aan  bakkers  of  verbrui- 

kers  geleverd   „      80.91     „     !"jj  ab  fli-aqi 

***  Z.  blz.  1. 
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„     roggemeel  aan  bakkers  of  verbrui- 

kersgeleverd n.84  per  100  hgr. 

„     masteluinmeel  aan  bakkers  of  ver- 

bruikers  geleverd   „      51.90     „ 

„     tarwebrood  aan  verbruikera  geleverd        „      — .68    „  hgr. 

Deze  hoogste  prijzen  worden  op  5  November  1917  van 
kracht. 

De  provinciale  Oogstkommissies  (Provinzial-Ernte- 
Kommissionen)  zijn  bevoegd,  voor  de  omschrijving  van 
afzonderlijke  gemeenten,  op  verzoek  of  na  raadpleging  van 
de  burgemeesters,  telkens  een  loger  en  hoogsten  prijs  voor 
brood,  tôt  het  bereiden  waarvan  roggemeel  wordt  gebruikt, 
vast  te  stellen. 

Voor  den  verkoop  van  koren  door  de  verbouwers  aan  het 
Nationaal  Hulp-  en  Voedingskomiteit,  blijven  de  hoogste 
prijzen,  vastgesteld  in  de  uitvoeringsbepalingen  tôt  de  ver- 
ordening  van  19  Jvli,  1917,  betref fende  de  Oogstkommissies 
van  kracht. 

Brussel,  den  25n  Oktober  1917. 
Z.  E.  K.  5295/17. 
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1. 

YERORDM  ><;, 

ùbor  die  Rechte  und  IMïichim  der  Studierenden  an  der  mit 

der  Unlversitat  Gent  verbundenen   Ilochschule  fur 

llandelswisseiisrhaften. 

Art.  1.  Die  Aufnahme  der  ordent  lichen   und  fret» 
Studierenden  sowie  der  Zuhôrer  an  der  Hochschul 
Handelswissenschaften  erfolgt  jiihrlich  durch  den  I 
tor  der  Univerait&t  auf  Grand  dfli  m  te  Verordnung 
C.  C.  1116  2888  vom  20.  Juni  1917  ùber  die  Aufnat 
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bedingungen  und  Aufnahmeprufungen  an  der  mit  der 
Universitàt  Gent  verbundenen  Hochschule  fur  Handels- 
wissenschaften  getroffenen  Bestimmungen. 

Die  Studierenden  werden  bei  ihrer  Aufnahme  vom 
Kektor  durch  Handschlag  als  Angehôrige  der  Univer- 
sitàt verpflichtet  und  zur  gewissenhaften  Erfûllung 
ihrer  Obliegenheiten  ermahnt. 

Die  Zuhôrer  werden  bei  ihrer  Aufnahme  vom  Eektor 
auf  die  aus  der  Teilnahme  am  Unterricht  sich  ergeben- 
den  Pflichten  hin'gewiesen. 

Ueber  die  Aufnahme  wird  den  Studierenden  und 
Zuhôrern  eine  Karte  ausgestellt,  die  als  Ausweis  vôr 
den  Universitâtsbehôrden  gilt. 

Die  ordentlichen  Studierenden  haben  sich  bei  ihrer 
Aufnahme  fur  einen  bestimmten  Jahreskurs  der  Hoch- 
schule einzuschreiben. 

Sie  haben  das  Kecht,  sich  den  Prûfungen  zur  Erlan- 
gung  der  akademischen  Grade  zu  unterziehen,  und 
zwar  jeweils  in  denjenigen  Prufungsabschnitten,  fur 
welche  sie  sich  eingeschrieben  haben. 

Die  freien  Studierenden  und  die  Zuhôrer  haben  sich 
fur  diejenigen  Vorlesungen  und  Uebungen,  fur  welche 
sie  zugelassen  worden  sind,  einzuschreiben. 

Art.  8.  Die  Studierenden  und  Zuhôrer  kônnen  von 
ihren  Lehrern,  vom  Direktor  der  Hochschule  und  vom 
Rektor  der  Universitàt  zur  Erfûllung  ihrer  Pflichten 
angehalten  werden. 

Art.  4.  Disziplinarische  Strafen  kônnen  ûber  die 
Studierenden  verhàngt  werden 

wegen  fortgesetzten  Unfleisses, 

wegen  eines  erheblichen  Verstosses  wider  die  Diszi- 
plin  der  Hochschule  und 

wegen  grober  sittlicher  Verfehlungen. 

Vor  der  Verhàngung  der  Strafe  ist  den  Beschuldigten 
Gelegenheit  zur  Verantwortung  zu  geben. 
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Art.  5.  Folgende  Strafmittel  stehen  zu  Gebote: 

1.  Einfacher  Verweis, 

2.  Verweis  vor  dem  versammelten  Lehrerkollegium 
der  Hochschule, 

3.  Androhung  der  Entlassung  und  gleichzeitige  Ent- 
ziehung  des  Genusses  etwaiger  Stipendien, 

4.  Entlassung  mit  zeitweiliger  Ausschliessung  von 
der  Hochschule, 

5.  Entlassung   mit    dauernder   Ausschliessung   von 
der  Hochschule. 

Art.  6.  Den  einfachen  Verweis  erteilt  der  Direktor, 
die  ûbrigen  Strafen  werden  vom  Lehrerrat  der  Hoch- 
schule verhàngt.  Der  Beschluss  auf  Entlassung  mit 
zeitweiliger  oder  dauernder  Ausschhessung  von  der 
Hochschule  bedarf  zu  seiner  Gûltigkeit  einer  Zweidrit- 
telmehrheit  der  Stimmen.  Die  Entlassung  wird  auf 
Grund  dièses  Beschlusses  vom  Rektor  der  Universitàt 
durch  Streichung  in  der  Matrikel  der  Hochschule  voll- 
zogen. 

Das  Protokoll  der  Verhandlungen  mit  dem  begrûnde- 
ten  Beschluss  ist  dem  Ministerium  zu  ûbersenden.  Der 
begrundete  Beschluss  wird  dem  Bestraften,  wenn  d  : 
minderjâhrig  ist  auch  dessen  Eltern,  zugestellt. 

Der  Leherrat  kann  beschliessen,  dass  die  von  ihm 
verh&ngten  Strafen  durch  Anschlag  am  schwarzen  Brett 
bekannt  zu  geben  sind. 

Art.  7.  Den  Zuhôhern  gegenùber  findet  eine  diszi- 
plinarische  Bestrafung  nicht  statt.  Sie  kônnen  jedoch 
durch  den  Rektor  auf  Antrag  des  Lehrers  der  Hoch- 
schule von  der  Teilnahme  am  Unterricht  ausgeschlosaeo 
werden,  wenn  ihre  Fùhnmg  den  bei  der  Aufnahme 
ûbernommenen  Pflichten  nicht  entspricht. 

Briissel,  den  18.  Oktober  1917. 
V.  FI.  lllfe  016. 
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Yerordening, 
betreffende  de  rechten  en  plichten  der  studenten  aan  de 
Hoogere  School  voor  Handelswetenschap,  toegevoegd 
aan  de  Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Art.  1.  De  inschrijving  der  gewone  en  vrije  studenten, 
alsook  der  toehoorders  aan  de  Hoogere  School  voor  Han- 
delswetenschap gebeurt  jaarlijks  door  den  Rektor  der  Uni- 
versiteit  overeenkomstig  de  door  de  Verordening  C.  C.  Illb 
2383,  van  20  Juni  1917,  getroffen  bepalingen  aangaande 
de  voorwaarden  tôt  aanvaarding  en  de  toegangsexamens 
aan  de  bij  de  Universiteit  te  Gent  toegevoegde  Hoogere 
School  voor  Handelswetenschap. 

De  studenten  worden  bij  hunne  inschrijving  door  den 
Rektor,  door  handslag  als  leerlingen  der  Universiteit  ver- 
bonden  en  tôt  de  stipte  vervulling  hunner  plichten  aangezet. 

De  toehoorders  worden,  bij  hunne  inschrijving  door  den 
Rector  gewezen  op  de  plichten  die  uit  de  deelneming  aan 
het  onderwijs  voortspruiten. 

Bij  hunne  inschrijving,  wordt  aan  de  studenten  en  de 
toehoorders  eene  kaart  overhandigd,  die  als  bewijs  voor 
de  universiteitsoverheden  geldig  is. 

Art.  2.  De  gewone  studenten  moeten  zich  laten  inschrij- 
ven  voor  een  bepaald  studiejaar  der  Hoogere  School. 

Zij  hébben  het  recht  zich  aan  de  examens  tôt  het  verkrij- 
gen  der  academische  graden  te  onderwerpen  en  wel  telken- 
male,  voor  die  examen-gedeelten,  waarvoor  zij  zich  hebben 
laten  inschrijven. 

De  vrije  studenten  en  de  toehoorders  zijn  gehouden  zich 
te  laten  inschrijven  voor  de  collèges  en  oefeningen,  tôt 
deweïke  zij  werden  toegelaten. 

Art.  3.  De  studenten  en  de  toehoorders  kunnen  door 
hunne  professoren,  door  den  bestuurder  der  Hoogere 
School  en  door  den  Rector  tôt  het  vervullen  hunner  plichten 
aangemaand  worden. 


156  No.  410.  -  2.  NOVEMBER  1917. 

Art.  4.  Tuchtstraffen  kunnen  over  de  studenten 
gesproken  worden  : 

wegens  aanhoudende  nalatigheid, 

wegens  een  zwaar  vergrijp  tegrn  de  tucht  der  Hoogere 
School  en 

wegens  erge  zedelijke  tekortkomingen. 

Vôôr  het  uitspreken  der  straf,  wordt  den  beschuldigde 
gelegenheid  tôt  verantwoording  gegeven. 

Art.  5.  Volgende  straf f en  kunnen  uitgesproken  worden: 

1)  de  eenvoudige  vermaning, 

2)  de  vermaning  vôôr  de  vergadering  van  het  collège 
der  professoren  der  Hoogere  School, 

S)   de   bedreiging   met   uitsluiting   en   de   gelijldijdige 
onttrekking  van  eventueele  studiebeurzen, 

4)  de  tijdelijke  uitsluiting, 

5)  de  bestendige  uitsluiting. 

Art.  6.  De  eenvoudige  vermaning  wordt  door  den  be~ 
stuurder,  de  andere  straf  f  en  door  den  raad  der  professoren 
van  de  Hoogere  School  uitgesjrroken.  Voor  de  geldigheid 
van  het  besluit  tôt  tijdelijke  of  bestendige  uitsluiting  van  de 
Hoogere  School  is  eene  meerderheid  van  twee  derden  der 
stemmen  vereischt.  De  uitsluiting  wordt,  op  gromi 
het  genomen  besluit.  door  den  Hector  der  Universiteit,  door 
schrapping  van  de  studentenrol  uitgevoerd. 

liH  verslag  der  verhandelingen  met  het  gemotiveerd 
besluit  moet  aan  het  Ministerie  overgemaakt  worden. 
gemotiveerd  besluit  zal  ook  aan  de  ouders  van  den  gestrafte, 
indien  deze  minderjarig  is,  gezonden  worden. 

De  raad  der  professoren  kan  beslissen,  dot  de  door 
hem  uiUjespn  iffen,  „ad  valvas"  bekendgemaakt 

worden. 

Art,  7.  De  toehoorders  zijn  niet  aan  tuchtstraffen  on- 
derworpen.  Nochtans  kan  hun  door  den  Hector,  op  voor- 
stel  van  de  professoren  der  Hoogere  School,  het  bijwonen 
der  collèges  ontzegd  worden,  indien  hun  gedrag  niet  over- 


No.  410.  -  2.  NOVEMBER  1917.  157 

eenstemt   met   de   bij    hunne    aanvaarding    aangenomen 
plichten. 

Brussel,  den  18n  Oktober  1917. 
V.  FI  Illb  616. 

2. 

VERORDNUNG, 

iiber  die  Redite  und  Pf lie Iiten  der  Studierenden  an  der  mit 

der   Universitât  Gent  verbundenen   Hochschule  fur 

Landwirtschaft  und  Gartenbau. 

Art.  1.  Die  Aufnahme  der  ordentlichen  und  freien 
Studierenden  sowie  der  Zuhôrer  an  der  Hochschule  fur 
Landwirtschaft  und  Gartenbau  erfolgt  jâhrlich  durch 
den  Rektor  der  Universitât  auf  Grund  der  in  der  Ver- 
ordnung  C.  C.  Illb  2384  vom  20.  Juni  1917  ûber  die 
Aumahmebedingungen  und  Aufnahmeprûfungen  an  der 
mit  der  Universitât  Gent  verbundenen  Hochschule  fur 
Landwirtschaft  und  Gartenbau  getroffenen  Bestim- 
mungen. 

Die  Studierenden  werden  bei  ihrer  Aufnahme  vom 
Rektor  durch  Handschlag  als  Angehôrige  der  Univer- 
sitât verpflichtet  und  zur  gewissenhaften  Erfûllung  ihrer 
Obhegenheiten  ermahnt. 

Die  Zuhôrer  werden  bei  ihrer  Aufnahme  vom  Rektor 
auf  die  aus  der  Teilnahme  am  Unterricht  sich  ergeben- 
den  Pflichten  hingewiesen. 

Ueber  die  Aufnahme  wird  den  Studierenden  und 
Zuhôrern  eine  Karte  ausgestellt,  die  als  Ausweis  vor  den 
Universitàtsbehôrden  gilt. 

Art.  2.  Die  ordentlichen  Studierenden  haben  sich  bei 
ihrer  Aufnahme  fur  einen  bestimmten  Jahreskurs  der 
Hochschule  einzuschreiben. 
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Sie  haben  das  Recht,  sich  den  PrÛfangen  zur  Erlan- 
gung  der  akademischen  Grade  zu  unterzi»  h»  n,  and  zwar 
jeweils  in  denjenigen  Prufungsabschnitten ,  fur  welche 
aie  sich  eingeschrieben  haben. 

Die  freien  Studierenden  und  die  Zuhôrer  hab«*n  sich 
fur  diejenigen  Vorlesungen  und  Uebungen,  fiir  welche 
sie  zugelassen  worden  sind,   einzuschreiben. 

Art.  8.  Die  Studierenden  und  Zuhôrer  kônnen  von 
ihren  Lehrern,  vom  Direktor  der  Hochschule  und  vom 
Rektor  der  Universitât  zur  Erfùllung  ihrer  Pflichten 
angehalten  werden. 

Art.  4.  Disziplinarische  Strafen  kônnen  uber  die 
Studierenden  verhàngt  werden 

wegen  fortgesetzten  Unfleisses, 

wegen  eines  erheblichen  Verstosses  wider  die  Di>zi- 
plin  der  Hochschule  und 

wegen  grober  sittlicher  Verfehlungen. 

Vor  der  Verhângung  der  Strafe  ist  dem  Beschuldig- 
ten  Gelegenheit  zur  Verantwortung  zu  geben. 

Art.  5.  Folgende  Strafmittel  stehen  zu  Gebote: 

1.  Einfacher  Verweis, 

2.  Verweis  vor  dem  versammolt  o  L  hrerkollegium 
der  Hochschule, 

8.    Androhung  der  Entlassung  und  gleichzeitige  Ent- 
ziehung  des  Genusses  etwaiger  Stipcndi»  n, 

4.  Entlassung  mit  zeitweiliger  Ausschliessung  von 
der  Hochscliul»'. 

5.  Entlassung   mit    dauernder   Ausschliessung   von 
der  Hochschule. 

Art.  6.  Den  einfach» m  Verweis  erteilt  d  r 
die  ùbrigen  Strafen  werden  vom  Lehrerrat  der  Hoch- 
schule verh&ngt.  Der  Beschluss  auf  Entlassung  mit  «eit- 
weiliger  oder  dauernder  Ausschlit  ssung  von  der  Hoch- 
schule bedarf  zu  seiner  Gùltigktit  emer  Zweidrittel» 
mehrheit  der  Stimmen.  Die  Entlassung  wird  ai. 
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dièses  Beschlusses  vom  Rektor  der  Universitât  durch 
Streichung  in  der  Matrikel  der  Hochschule  vollzogen. 

Das  Protokoll  der  Verhandlungen  mit  dem  begrunde- 
ten  Beschluss  ist  dem  Ministerium  zu  ubersenden.  Der 
begrûndete  Beschluss  wird  dem  Bestraften,  wenn  dieser 
minderjàhrig  ist,  auch  dessen  Eltern,  zugestellt. 

Der  Leherrat  kann  beschliessen,  dass  die  von  ihm 
verhàngten  Strafen  durch"  Anschlag  am  schwarzen 
Brett  bekannt  zu  geben  sind. 

Art.  7.  Den  Zuhôrern  gegenûber  findet  eine  diszi- 
plinarische  Bestrafung  nicht  statt.  Sie  kônnen  jedoch 
durch  den  Rektor  auf  Antrag  des  Lehrers  der  Hoch- 
schule von  der  Teilnahme  am  Unterricht  ausgeschlos- 
sen  werden,  wenn  ihre  Fûhrung  den  bei  der  Aumahme 
ûbernommenen  PfHchten  nicht  entspricht. 

Briissel,  den  18.  Oktober  1917. 
V.  FI.  Illfc  617. 

Verordening 

betref fende  de  rechten  en  pliehten  der  studenten  an  de  Hoo- 

gere  Land-  en  Tuinbouwsehool,  toegevoegd  aan  de 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Art.  1.  De  inschrijving  der  gewone  en  vrije  studenten, 
alsooh  de  toehoorders  aan  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbonw- 
school gebeurt  jaarlijks  door  den  Rector  der  Universiteit 
overeenkomstig  de  door  de  Verordening  C.  C.  Illb  2384, 
van  20  Juni  1917,  getroffen  bepalingen,  aangaande  de 
voorwaarden  tôt  aanvaarding  en  de  toegangsexamens  aan 
de  bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  toegevoegde  Hoogere 
Land-  en  Tuinbouwschool. 

De  studenten  worden  bij  liunne  inschrijving  door  den 
Hector  gewezen  op  de  pliehten  die  uit  de  deelneming  aan 
het  onderwijs  voortspruiten. 
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Rij  hunne  imchrijving  wordt  aan  de  studenten  en  de 
toehoorders  eene  kaart  overhandigd,  die  als  bewijs  voor 
de  universiteitsovcrheden  çMi§ 

Art.  2.  De  gewone  studenten  moeten  zich  laten  inschrij- 
ven  voor  een  bepaald  studiejaar  der  Hoogere  School. 

Zij  hebben  het  recht  zich  aan  de  examens  lot  het  verkrij- 
(jen  der  academische  graden  te  onderwerpen  en  wel  telken- 
male,  voor  die  examengedeelten,  waarvoor  zij  zich  hebben 
laten  inschrijven. 

De  vrije  studenten  en  de  toehoorders  zijn  gehouden  zich 
te  laten  inschrijven  voor  de  collèges  en  oefeningen  tôt  de- 
welke  zij  werden  toegelaten. 

Art.  3.  De  studenten  en  de  toehoorders  kunnen  door 
hunne  professoren,  door  den  bestuurder  der  Hoogere  School 
en  door  den  Bector  tôt  het  vervullen  hunner  plichten  aan- 
gemaand  worden. 

Art.  4.  Tuchtstraffen  kunnen  over  de  studenten  uit- 
gesproken  worden  : 

wegens  aanhoudende  nalatigheid, 

wegens  een  zwaar  vergrijp  tegen  de  tucht  der  Hoogere 
School, 

wegens  erge  zedelijke  tekortkomingen. 

Vôôr  het  uitspreken  der  straf,  wordt  den  beschuldigde 
gelegenheid  tôt  verantxcoording  gegeven. 

Art.  5.  Volgende  straffen  kunnen  uiigesproken  worden  : 

1)  de  eenvoudige  vermaningy 

2)  de  vermaning  vôôr  de  vergadering  van  het  collège 
der  professoren  der  Hoogere  School, 

3)  de  bedreiging  met  uitsluiting  en  de  gelijktijdige  ont- 
trekking  van  eventueele  studiebeurzen, 

4)  de   tijdclijkr   mtsliuh 

5)  de  bestendige  uitsluiting. 

Art.  6.  De  eenvoudige  vermaning  wordt  door  den  be- 
stuurder, de  andere  straffen  door  den  raad  der  professoren 
van  de  Hoogere  School  uitgeproken.  Voor  de  geldigheid 
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van  het  besluit  tôt  tijdelijke  of  bestendige  uitsluiting  van 
de  Hoogere  School,  is  eene  meerderheid  van  twee  derden 
der  stemmen  vereischt.  De  uitsluiting  wordt,  op  grond  van 
het  genomen  besluit,  door  den  Hector  der  Universiteit, 
door  schrapping  van  de  studentenrol,  uitgevoerd. 

Het  verslag  der  verhandelingen  met  het  gemotiveerd  be- 
sluit moet  aan  het  Ministerie  overgemaakt  worden.  Het 
gemotiveerd  besluit  zal  ook  aan  de  ouders  van  den  gestrafte, 
indien  deze  minderjarig  is,  gezonden  worden. 

De  raad  der  professoren  kan  beslissen,  dat  de  door  hem 
uitgesproken  straffen,  „ad  valvas"  bekendgemaakt  worden. 

Art.  7.  De  toehoorders  zijn  niet  aan  tuchtstraffen  on- 
derworpen.  Nochtans  kan  hun  door  den  Rector,  op  voorstel 
van  de  professoren  der  Hoogere  School,  het  bijwonen  der 
collèges  ontzegd  worden,  indien  hun  gedrag  niet  overeen- 
stemt  met  de  bij  hvnne  aanvaarding  aangenomen  plichten. 

Brussel,  den  18n  Oktober  1917. 
V.  FI.  Illb  617. 

3. 
VERFtÎGUNG. 

Einziger  Artikel.  Auf  Vorschlag  des  Sénats  der  Staats- 
universitàt  Gent  wird  ÏÏerr  Dr.  Willem  Devreese, 
ordentlicher  Professer  in  der  philosophischen  Fakultât, 
zum  Sekretàr  des  akademischen  Rates  dieser  Univer- 
sitât  fur  das  akademische  Studienjahr  1911—1918 
ernannt. 

Brussel,  den  25.  Oktober  1917. 
V.  FI.  III6  628. 

Beschikking. 

Eenig  artikel.  Op  voorstel  van  den  Senaat  der  Staats- 

11 
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universiteit  te  Gent,  wordt  de  heer  Dr.  Wilh-m  Devreese, 
gewoon  prof  essor  in  de  faculteit  der  wijsbegeerte  en  letteren, 
benoemd  tôt  secretaris  van  den  Academischen  Raad  àezer 
Universiteit,  voor  het  academisch  jaar  1917—1918. 

Brussel,  den  25n  Oktober  1917. 
V.  Fî.  111b  628. 

4. 

VERORDNUNG. 

Gemàss  der  Verordnung  vom  13.  Juni  1917  —  C.  C. 
Illa  8885  —  und  unter  entsprechender  Abànderung 
des  Artikels  18  der  Kôniglichen  Verordnung  vom  24. 
Oktober  1890  ùber  die  amtliche  Eintragung  der  in 
Belgien  erworbenen  akademischen  Zeugnisse  sowie  in 
Gemàssheit  der  Verordnung  vom  9.  August  1917  ûber 
die  Amtssprache  in  Flandern 

bestimme  ich: 

Art.  1.  Die  amtliche  Eintragung  der  Zeugnisse  und 
Diplôme  des  hôheren  Unterrichts  erfolgt  im  flami- 
Verwaltungsgebiet  nach  folgender  Forint  1: 

„Wij,  voorzitter  en  leden  der  bijzondere  Bekrachti- 
gingscommissie,  ingesteld  overeenkomstig  de  wt  t 
K)  April  1890; 

Verklaren   dat  dit (diploma,  getuigschnft) 

lV?jaiÇBlmatig  is  afgeleverd  geworden,  en  dat  aile  wetsbe- 
palingen  werden  nageleefd. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  bel  bedeo (daunn 

vt)luit  geschreven)  hebben  bekrachtigd  en  geregistreerd 
>i   I.  r  m  .    .  folio.,,  van  het  register,  littera.. 

Brussel,  den 

Namens  de  Commissie: 

De  Secretaris.  De  Voorzitter. 
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Art.  2.  Fur  den  Fall,  das  gemâss  Artikel  40  Absatz 

,      „  10.  April  1890   ,.  . 

4  des  Gesetzes  vom  -= — ^V -.  o^-.     die  von  einer  Um- 
3.  Juh  1891 

versitàt  ausgestellten  Zeugnisse  ausser  den  im  Gesetz 

vorgesehenen  Gegenstànden  in  einem  Zusatz  noch  an- 

dere  Gegenstànde  auffûhren  sollten,  auf  die  sich  die 

Prufung  oder  der  Prùfungsabschnitt  erstreckt  hat,  lautet 

der  zweite  Absatz  der  amtlichen  Eintragungsformel  fol- 

gendermassen  : 

„Verklaren  dat  dit (diploma,  getuigschrift) 

regelmatig  is  afgeleverd  geworden,  en  dat  al  de  wets- 
bepalingen,  betref fende  de  vakken  bij  het  wettelijk 
programma  voorzien,  werden  nageleefd." 

Brûssel,  den  25.  Oktober  1917. 
C.  FI.  II»  558. 

Verordening. 

Overeenkomstig  de  verordening  C.  C.  111a  3385  van  13 
Juni  1917  en  de  daaruit  spruitende  wijziging  van  artikel 
13  van  het  koninklijk  besluit  van  24  Oktober  1890,  betref- 
fende  de  ambtelijke  bekrachtiging  der  in  België  verworven 
academische  getuigschriften,  alsmede  overeenkomstig  de 
verordening  van  9  Augustics  1917,  betref  fende  de  ambte- 
lijke taal  in  Vlaanderen, 

bepaal  ik  : 

Art.  1.  De  ambtelijke  bekrachtiging  der  getuigschriften  en 
diphma's  van  hooger  onderwijs  geschiedt,  in  het  Vlaamsch 
bestuursgebied,  volgens  hierna  vermeld  formulier  : 

„Wij,  voorzitter  en  leden  der  bijzondere  Bekrachtigings- 
commissie,  ingesteld  overeenkomstig  de  wet  van  10  April 
1890; 

Verklaren    dat    dit (diploma,    getuigschrift) 

regelmatig  is  afgeleverd  geworden,  en  dat  aile  wetsbepalin- 
gen  werden  nageleefd. 
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Ten  oorkonde  waarvan  wij  het  heden (datum 

voluit  geschreven)  hebben  bekrachtigd  en  geregistreerd  on- 
der  nr..t  folio..,  van  het  register,  littera.. 

Brussel,  den 

Namens  de  Commissie  : 

De  Secretaris,  De  Voorzitter, 


Art.  2.  Ingeval  overeerikomstig  artikel  40,  4de  lid,  der 

lOApriimo,         '      t  .    .  ..        _ 

wet  van  -Ï   j  ..  7V9/       ann   de    getuigschnften,    afge- 

leverd  door  eene  universiteit,  buiten  de  vakken  door  de  wet 
voorzien,  nog  andere  vakken  worden  toegevoegd,  waarover 
het  examen  of  het  examen-gedeelte  geloopen  heeft,  luidt  het 
tweede  lid  van  het  ambtelijk  bekrachtigingsformidier  als 
volgt: 

„Verklaren  dot   dit (diploma,   getuigschrift) 

regelmatig  is  afgeleverd  geworden,  en  dat  al  de  wetsbepalin- 
gen,  betreffende  de  vakken  bij  het  wettelijk  programma 
voorzien,  werden  nageleefd." 

Brussel,  den  25n  Oktober  1917. 
G.  FI.  Illb  558. 


BEKAWTttAUH  \«.. 
betreffende  Liquidation   frauzosischer  UnternehmiinKen. 

Mit  Zustimming  i  Herrn  Generalgouverneurs  in 
lit •hjit ii  habe  ich  gemàss  der  Verordnungen  ûber  die 
Liquidation  fit  feindlioher  Qnternehmtmgtti  vom  29. 
Àugust  1916  und  vom  16.  April  1917  (Gesetz-  tfnd 
ordnungsl)latt  fin  <li<>  okkupierten  Gebiete  Belgiens 
Nr.  268  vi.m  18.  Beptember  1916  und  Nr.  885  vom  19. 
April  1917)  die  Liquidation  des  in  Belgien  befindkchen 
Vermôgens  der  Pirma 
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La  Grande  Parfumerie  S.  A.  in  Antwerpen 
angeordnet.  Zum  Liquidator  ist  Herr  Dr.  Ochwadt 
in  Antwerpen,  Meir  14,  ernannt  worden.  Nâhere  Aus- 
kunft  erteilt  der  Liquidator. 

Brùssel,  den  24.  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  37754. 

Avis 
concernant   la   liquidation   d'entreprises  françaises. 

Avec  l'approbation  de  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur 
général  en  Belgique  et  conformément  aux  arrêtés  des  29 
août  1916  et  15  avril  1917,  concernent  la  liquidation  d'en- 
treprises ennemies  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour 
le  territoire  belge  occupé,  nos.  253  du  13  septembre  1916 
et  335  du  19  avril  1917),  j'ai  ordonné  la  liquidation  des 
biens,  situés  en  Belgique,  de 

La   Grande    Parfumerie,    Soc.    an.    à   Anvers. 
M.  le  Dr.  Ochwadt,  à  Anvers,  14  place  de  Meir,  a  été 
nommé  liquidateur.  Pour  de  plus  amples  renseignements, 
s'adresser  au  liquidateur. 

Bruxelles,  le  24  octobre  1917. 
H.  G.  A.  37754. 

Bekendmaking      frinpiJ  Sflfloîîontotf 
betreffende  de  likwidatie  van  Franscne  ondernemingen. 

Met  toestemming  van  den  heer  Generaal  Gouverneur  in 
België,  heb  ik,  overeenkomstig  de  verordeningen  van  29 
Augustus  1916  en  van  15  April  1917,  over  de  likwidaties 
van  vijandelijke  ondernemingen  (Wet-  en  Verordenings- 
blad  voor  de  bezette  streken  van  België,  nr  253  van  13 
September  1916  en  nr  335  van  19  April  1917),  de  likwi- 


166  No.  410.  -  2.  NOVEMBER  1917. 

datie  bevolen  van  het  in  België  voorhanden  zijnde  vermoam 
van  de  firma 

La  Grande  Parfumerie  S.  A.,  te  Antwerpen. 

De  heer  Dr.  0  chw  adt,  Meir  14,  te  Antwerpen,  is 
tôt  likwidator  benoemd.  De  likioidator  verstrekt  nadere 
inlichtingen. 

Brussel,  den  24n  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  37754. 

6. 

BKKAYvniinn  wg, 

betreffend    Liquidation    franzôsischer    Unternehmungen. 

Mit  Zustimmung  des  Herrn  Generalgouverneurs  in 
Belgien  habe  ich  gemâss  den  Verordnungen  iiber  die 
Liquidationon  feindlicher  Unternehmungen  vom  29. 
August  1916  und  vom  15.  April  1917  (Gesetz-  und  Ver- 
ordnungsblatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens 
Nr.  253  vom  13.  September  1916  und  Nr.  335  vom  19. 
April  1917  )die  Liquidation  des  in  Belgien  befindlichen 
Vermôgens  der  Firma 

Adolphe  Roos  in  Brussel, 

Seiden-  und  Putzwarengeschaft. 

angeordnet.  Zum  Liquidator  ist  Herr  J.  W  e  1  k  e  r   in 

Brussel  ernannt  worden.  Nâhere  Auskunft  erteilt  der 

Liquidator. 

Brussel,  den  24.  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  880U»-.. 

Avis 

concernant   la   liquidation   d'entreprises   françaises 

Avec  l'approbation  de  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur 
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général  en  Belgique  et  conformément  aux  arrêtés  des  29 
août  1916  et  15  avril  1917,  concernant  la  liquidation  d'en- 
treprises ennemies  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour 
le  territoire  belge  occupé,  nos  253  du  13  septembre  1916  et 
335  du  19  avril  1917),  j'ai  ordonné  la  liquidation  des  biens, 
situés  en  Belgique,  de  la  maison 
Adolphe    R  o  o  s    (Soieries  et  fournitures  de  modes),  à 

Bruxelles. 
M.  J.  W  e  1  k  e  r,  à  Bruxelles,  a  été  nommé  liquidateur. 
Pour  de  plus  amples  renseignements,  s'adresser  au  liqui- 
dateur. 

Bruxelles,  le  24  octobre  1917. 
H.  G.  A.  38006. 

Bekendmaking 

betreffende  de  likwidatie  van    Fransehe  ondernemingen. 

Met  toestemming  van  den  heer  Generaal  Gouverneur 
in  België,  heb  ik,  overeerikomstig  de  verordeningen  van 
29  Augustus  1916  en  van  15  April  1917,  over  de  likwida- 
ties  van  vijandelijke  ondernemingen  (Wet~  en  Ver  or  de- 
ningsblad  voor  de  bezette  streken  van  België,  Nr  253  van 
13  September  1916  en  Nr  335  van  19  April  1917),  de 
likwidatie  bevolen  van  het  in  België  voorhanden  zijnde 
vermogen  van  de  finna 

Adolf  Roo s,  te  Brussel, 
winkel  van  zijden-  en  modeartikelen. 

De  heer  J.  W elker,  te  Brussel,  is  tôt  likundator  6e- 
noemd.  De  likwidator  verstrekt  nadere  inlichtingen. 

Brussel,  den  24n  Oktober  1917.  ^   i^awat» 

H.  G.  A.  38006. 

"A 
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7. 

BEKANOTMACHUNG, 

betreffend  Liquidation  franzosisc  taer  Unterne  bmongen. 

Mit  Zustimmung  des  Herrn  Generalgouverneurs  in 
Belgien  habe  ich  gemàss  den  Verordnungen  ûber  die 
Liquidationen  feindlicher  Untemehmungen  vom  29. 
August  1916  und  vom  15.  April  1917  (Gesetz-  und  Ver- 
ordnungsblatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgicns 
Nr.  258  vom  18.  September  1916  und  Nr.  885  vom  19. 
April  1917)  die  Liquidation  des  in  Belgien  befindlich»n 
Vermôgens  der  Firma 

Paul  Guastalla  in  Brûssel, 
Gesch&ft  von  Kunstgegenstânden,  insbesondere  Kunst- 
bronzen,  angeordnet.  Zum  Liquidator  ist  Herr  Leutnant 
M  a  a  s  in  Briissel  ernannt  worden.   Nâhrere  Auskunft 
erteilt  der  Liquidator. 

Briissel,  den  26.  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  38004. 

Avis 
concernant    la    liquidation    d'entreprises    françaises. 

Avec  l'approbation  de  Son  Excellence  M.  le  Gouven 
général  en  Belgique  et  conformément  aux  arrêtés  des  29 
août  1916  et  15  avril  1917,  concernant  la  liquidation  i 
treprises  ennemies  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour 
le  territoire  belge  occupé,  nos.  253  du  13  septembre  1916 
et  335  du  19  avril  1917),  j'ai  ordonné  la  liquidation  des 
biens,  situés  en  Belgique,  de  la  maison 
Paul  Guastalla  (Objets  d'art,  spécialement  bronzes 

d'art),  à  Bruxelles. 
M.  le  lieutenant  M  a  a  s,  à  Bruxelles,  a  été  nommé  liqui- 
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dateur.  Pour  de  plus  amples  renseignements,  s'adresser  au 
liquidateur. 
Bruxelles,  le  26  octobre  1917. 

«•  G-  A-  S8004"  0,11mm 

Bekendmaking 
betreffende  de  likwidatie  van  Fransche  ondernemingen. 

Met  toestemming  van  den  heer  Generaal  Gouverneur 
in  België,  heb  ik,  overeenkomstig  de  verordeningen  van 
29  Augustus  1916  en  van  15  April  1917,  over  de  likwidaties 
van  vijandelijke  ondernemingen  (Wet-  en  Verordenings- 
blad  voor  de  bezette  streken  van  België,  nr  253  van  13 
Sepiember  1917  en  nr  335  van  19  -April  1917),  de  likwi- 
datie bevolen  van  het  in  België  voorhanden  zijnde  ver- 
mogen  van  de  firma 

Paul  Guastalla,  te  Brussel, 
winkel  van  kunstvoorwerpen,  inzonderheid  zulke  uit  brons. 
De  heer  luitenant   M  a  a  s,  te  Brussel,  is  tôt  likwidator 
benoemd.  De  likwidator  verstrekt  nadere  inlichtingen. 

Brussel,  den  26n  Oktober  1917. 
H.  G.  A.  38004. 


nof  ieblupH   b!  tmm 9*ao$ 
VERORDMNG. 

Der  §  4  der  Verordnung  vom  7.  September  1916  uber 
den  Vertrieb  von  Malzkaffee  durch  das  Comité  National 
wird  aufgehoben.  An  seine  Stelle  tritt  als  §  4  folgende 
Vorschrift  : 

„Die  Festsetzung  des  Preises  fur  den  durch  das  Co- 
mité National  hergestellten  Malzkaffee  geschieht  fort- 
an  durch  die  Zentral-Emte-Kommission." 

Brussel,  den  27.  Oktober  1917. 
Z.  E.  K.  5363/17. 
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Arrêté. 

Le  §  4  de  l'arrêté  du  7  septembre  1916  concernant  la 
vente  du  café-malt  par  l'entremise  du  Comité  national  est 
abrogé  et  remplacé  par  la  disposition  suivant»  : 

„Le  prix  du  café-malt  produit  par  le  Comité  national 
sera  fixé  dorénavant  par  la  Commission  centrale  de  la 
récolte  (Zentral-Ernte-Kommission)". 

Bruxelles,  le  27  octobre  1917. 
Z.E.K.  5363/17. 

Verordening. 

De  bepaling  van  §  4  der  Verordening  van  7  September 
1916,  over  den  handel  in  moutkoffie  door  het  Nationaal 
Komiteit,  is  opgeheven  en  vervangen  door  het  volgende 
voorschrift  : 

„De  centrale  Oogstkommissie  (Zentral'Ernte-Kommis- 
sion)  zal  voortaan  den  prijs  bepalen  van  den  moutkoffie, 
die  door  het  Nationaal  Komiteit  vervaardigd  wordt." 

Brussel,  den  27n  Oktober  1917. 
Z.  E.  K.  5363/17. 

9. 

BUKHNTM.l  X.. 

In  der  im  Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Nr.  897  vom 
28.  September  1917  auf  Seite4487  verôffentliclit.tni  Vil- 
lage zur  Verfùgung  vom  8.  Spetember  1917  C.  FI.  IIIo 
357  ist  auf  Zeui  10  von  oben  zwischen  8.  Bever  uj 
Bogaarden  zu  setzen:  8a.  Bierk. 
C.  FI.  Illa  1898. 
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Rectification. 

Page  4489  du  no  397  du  Bulletin  officiel  des  lois  et  arrê- 
tés paru  le  28  septembre  1917,  à  la  lie  ligne  de  l'annexe 
à  l'arrêté  G.  FI.  II la  357  du  8  septembre  1917,  il  faut  inter- 
caler: „3a.  Bierghes"  entre  „3.  Bever"  et  „4.  Bogaerden". 
C.  FI.  II  la  1898. 

Terechtbrenging. 

In  de  bijlage  tôt  de  beschikking  C.  FI.  Illa  357  van  8 
September  1917  (verschenen  in  het  Wet~  en  Verordenings- 
blad  Nr  397  van  28  September  1917  op  bl.  4488),  û  m 
den  lOn  regel  van  boven  tusschen  „3.  Bever"  en  „4  Bo- 
gaarden"  in  te  lasschen  :  „3a.  Bierk." 

C.  FI  Illa  1898. 
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1. 

VERORDNUNG. 

In  Gemâssheit  der  Verordnung  vom  9.  August  1917 
ûber  die  Amtssprache  in  Flandern 
wird  bestimmt: 

Einziger  Artikel. 

Die  Zeugnisse  und  Diplôme  der  Staatsuniversitât 
Gent  ûber  die  Verleihung  der  gesetzlichen  Grade 

I.  eines  Kandidaten  und  eines  Doktors  in  den  ver- 
schiedenen  Fakultàten  (A,  B.,  C,  D.)  und 

II.  eines  Ingénieur- Kandidaten  und  eines  Ingénieurs 
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der  biïrgerlichen  Baukunde  in  der  der  Staat 
versitàt    angegliede.ten    Schule    fur    bùrgerliche 
Baukunde  (E.) 
sind  nach  folgenden  Mustern  auszustell<n  : 

Verordening. 

Overeenkomstig  de  verordening  van  9  Augustus  1917, 
over  de  ambtelijke  taal  in  Vlaanderen, 
wordt  bepaald  : 

Eenig  artikel. 
De  getuigschriften  en  diploma's,  af  te  leveren  door  de 
Staatsuniversiteit  te  Gentf  over  het  verleenen  van  de  nette- 
Ujke  graden 

J.  van  candidaat  en  van  doctor  in  de  verschillende  fa- 

culteiten  (A.,  B.,  C,  D.)  en 
II.  van  candidaat-ingenieur  en  van  ingénieur  in  dz 
burgerlijke  bouwkunde  aan  de  School  voor  burger- 
Ujke  bouwkunde  (E.)  bij  de  Staatsuniversiteit, 
zijn  op  te  maken  overeenkomstig  de  hiernavoîgende  mo- 
dellen  : 

FORMULARE  DER  ZEUGNISSE  UND  DI- 
PLOME. 

A.    PHILOSOPHISCHB    FAKULTÀT. 

1)  Zeugnis   ûber  den  ersten  Abschnitt 
der   Kandidatenprùfung   in  der  Philo- 
sophie. 

FORMULIEREN  DER  GETUIGSCHRIFTEN 
EN  DIPLOMA'S. 

A.    FACULTKIT    DXB    WIJ8BEGK  \    LBTTEl: 

1)  G  e  t  uigs  c  h  r  i  f  t    van     het     eerste    g  e- 
deelte  van    het  can  d  id  aa  t  sexamen 
in    de  \\  ij  a  begeer  t  e  en   Le  t  ter  en. 
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Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wijsbegeerte  en  letteren  der  Staatsuni- 
versiteit te  Gent  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stem- 
men  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit 
toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Koninklijk 
besluit  van  5  October  1890")  ;  (of  wel  :  „Wij,  voorzitter, 
secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Faculteit  der 
wijsbegeerte  en  letteren  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent 
belast  met  het  afnemen  van  het  eerste  gedeelte  van  het  can- 
didaatsexamen  in  de  wijsbegeerte  en  letteren")  ; 

Aangezien  de  heer (naam  en  voornamen),  geboren 

te ,  houder  is  van  een  getuigschrift  van  voïledige 

humaniora  vereischt  bij  artikel  5  der  wet  van  10  April 
1890,  welk  getuigschrift  behoorlijk  werd  goedgekeurd  door 
de  jury  ingesteld  bij  Koninklijk  besluit  van  14  Oktober  1890 
ter  uitvoering  van  artikel  11  dier  wet.  (Desvoorkomend  : 
„Aangezien  de  heer geboren  te ,  hou- 
der is  van  een  getuigschrift  waaruit  blijkt  dat  hij  het  voor- 
bereidend  examen,  bij  artikel  10  der  wet  van  10  April 
1890  bepaald,  met  goed  gevolg  heeft  afgelegd"). 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken (vakken 

opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde),  welke 
vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen  in  de 

wijsbegeerte  en  letteren [vermelden  :  „voorberei- 

dend  tôt  de  rechtsgeleerdheid"  of  „voorbereidend  tôt  het 

doctoraat  in  de  wijsbegeerte  en  letteren,  groep M 

(groep  aanduiden  volgens  artikel  14  der  wet  van  10  April 
1890)]  uitmaken. 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  de  verdere  examens  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 
afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 
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lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 
de  voorschriften  van  de  wet  van  10  A]>nl  1 890  betref fende 
de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

De  Secretaris,  De  Voorzitter. 

De  Examinatoren, 

(Handteekening  van  den  houder  Gezien  door  ons,  Rektor 
van  het  getuigschrift  of  diploma.        der  Staatsuniversiteit. 

2)  D  i  p  1  o  m    eines    Kandidaten    der    Phi- 
losophie. 

2)  Diploma    van    candidaat    in    dewijs- 
begeerte    en    letteren. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaari),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wijsbegeerte  en  letteren  der  Staatsuni- 
versiteit te  Gent  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „cn  tôt  stem- 
men  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit 
toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Koninklijk 
besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voorzitter, 
secretaris  en  hden  der  commissie  door  de  Faculteit  der 
unjsbegeerte  en  letteren  van  de  Staatsuniversiteit  te  < 
belast  met  het  afnemen  van  het  tweede  gedeelte  van  )iet 
candidaatsexamen  in  de  wijsbegeerte  en  letteren")  ; 

Aangezien  de  heer (naam  en  voornamen),  ge- 

boren  te ,  een  getuigschrift  heeft  overgelegd,  afge- 

leverd  den (datum)  door en  waaruit 

blijkt  dat  hij (waarde  van  het  examen)  examen 

heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : .  (vakken 

opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde),  welke 
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vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen  in 

de  icijsbegeerte  en  letteren [vermelden  :    „voor- 

bereidend  tôt  de  rechtsgeleerdheid"  of  „voorbereidend  tôt 

het  doctoraat  in  de  icijsbegeerte  en  letteren,  groep " 

(groep  aanduiden  volgens  artikeî  14  der  wet  van  10  April 
1890)1  uitmaken  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken (vakken 

opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde),  welke 
vakken  het  tweede  gedeelte  van  het  candidaatsexamen  in 
de  wijsbegeerte  en  letteren,  groep "  (groep  aan- 
duiden volgens  artikel  14  der  wet  van  10  April  1890) 
uitmaken  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  candidaat  in  de  wijsbegeerte 
en  letteren. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diphma  hebben  a/- 

geleverd,  tevens  getuigende  dot  de  heer werkelijk 

aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de  voor- 
schriften  van  de  wet  van  10  April  1890,  betreffende  den 
duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens,  werden 
nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1). 

3)  Zeugnis   ùber  den  ersten  Abschnitt 
der    Doktorprûfung    in    der    Philo- 
sophie. 

3)     Getuigschrift     van    het    eerste    ge- 
deelte   van    het    Doctoraal    examen 
in    de   wijsbegeerte    en   letteren. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 
Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
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van  de  Faculteit  der  toijsbegeerte  en  letteren  der  Staats- 
universiteit  te  Gent  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt 
stemmen  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Fa- 
culteit toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Ko- 
ninklijk  besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij, 
voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Fa- 
culteit der  wijsbegeerte  en  letteren  van  de  Staatsuniver- 
siieit  te  Gent  belast  met  het  afnemen  van  het  eerste 
gedeelte  van  het  doctoraal  examen  in  de  wijsbegeerte  en 
letteren")  ; 

Aangezien  de  heer (naam    en    voornamen)f 

geboren  te ,   een  diploma  hecft  overgelegd  van 

candidaat  in  de  wijsbegeerte  en  letteren  voorbereidend  tôt 

het  doctoraat  in  de  wijsbegeerte  en  letteren  groep 

(groep  aanduiden  volgens  artikel  14  der  wet  van  10  April 

1890)  afgeleverd  den (datum)  door en 

behoorlijk   bekrachtigd  den (datum)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 

ken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde)  (en 

dêmoorkomend  bijvoegen  :  „en  in ,  door  den  exa- 

minandus  gekozen  vak"),  welke  vakken  het  eerste  gedeelte 
van  het  doctoraal  examen  in  de  wijsbegeerte  en  letteren, 

groep (fFoep  aanduiden  volgens  artikel  14  der 

wet  van  10  April  1890)  uitmaken  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

U>t  het  eindexamen  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer toerke- 

Ujk  aan  de  Universiieit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de 
voorschriften  van  de  wet  van  10  Aprl  1890,  betreffende  de 
openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningcn  :  zie  formulier  1). 
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4)     Diplom    eines     Doktors     der   Philo- 
sophie, 

a)     wenn  die  Prûfung  in  zwei  Abschnit- 
ten    abgelegt    worden    ist. 

4)     Diploma    van    doctor    in    de     wijsbe- 
geerte    en    letteren. 

a)    Àfgeleverd  na  het  afleggen  van  het 
e  x  a  m^e  n   in    twee   gedeelten. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan) ,  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wijsbegeerte  en  letteren  der  Staats- 
universiteit te  Gent  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt 
stemmen  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Fa- 
culteit toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Ko- 
ninklijk  besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij, 
voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Fa- 
culteit der  wijsbegeerte  en  letteren  van  de  Staatsuniversiteit 
te  Gent  belast  met  het  afnemen  van  het  tweede  gedeelte  van 
het  doctoraal  examen  in  de  wijsbegeerte  en  letteren")  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  een  getuigschrift  heeft  overgelegd,  àf- 
geleverd den ....  door en  waaruit  blijkt  dat 

hij (waarde  van  het  examen)  examen  heeft  afge- 

legd  in  de  volgende  vakken  : (vakken  opsommen 

in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde),  welke  vakken  het 
eerste  gedeelte  van  het  doctoraal  examen  in  de  wijsbegeerte 
en  letteren,  groep (groep  aanduiden  volgens  arti- 
kel 14  der  wet  van  10  April  1890)  uitmaken  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde) 
(desvoorkomend    bijvoegen  :    „en   in ,    door  den 

12 
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examinandus  gekozen  vak"),  welke  vakken  het  tweede  ge- 
deelte  van  het  doctoraal  examen  in  de  wijsbegeerte  en  let- 

teren,  groep (groep  aanduiden  volgens  artikel 

14  der  wet  van  10  April  1890)  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  een  proefschrift  over ,  weten- 

schappeîijk  vraagstuk  in  verband  met  voormeîde  groep, 
heeft  ingediend  en  in  het  openbaar  verdedigd; 

Aangezien  hij  eene  openbare  les  heeft  gegeven  over 

onderwerp  door  de  Faculteit  of  commissie  opgegeven  (des- 
voorkomend  weg  te  laten)  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  doctor  in  de  wijsbegeerte 
en  letteren. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  datdeheer werkelijk 

aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de 
voorschriften  van  de  wet  van  10  April  1890,  betreffende 
den  duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens, 
werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekening:  zie  formulier  1). 

b)    Wenn    die    Prùfung   auf   einmal   ab- 
gelegt    worden    i  s  t. 

b)    Afgeleverd     na      het     afleggen     yan 
een   eenig   examen. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij f  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wijsbegeerte  en  letteren  der  Staats- 
universiteit te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „«n  tôt 
stemmen  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde 
faculteit  toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Ko- 
ninklijk  besluit  van  5  October  1890"),  (ofwel:  Wij.voor- 
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zitter,  secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Faculteit 
der  wijsbegeerte  en  letteren  van  de  Staatsuniversiteit  te 
Gent  belast  met  het  afnemen  van  het  doctoraal  examen  in 
de  wijsbegeerte  en  letteren")  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,   een  diploma  heeft  overgelegd,  van 

candidaat  in  de  wijsbegeerte  en  letteren,  voorbereidend 
tôt  het  doctoraat  in  de  wijsbegeerte  en  letteren,  groep . .  ï\ . . 
(groep  aanduiden  volgens  artikel  14  der  wet  van  10  April 

1890)  afgeleverd  den (datum)  door en 

behoorlijk  bekrachtigd  den (datum)  ; 

Aangezien  Jiij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken (vakken 

opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde)  en 

in ,  door  den  examinandus  gekozen  vak,  welke 

vakken  het  doctoraal  examen  in  de  wijsbegeerte  en  letteren, 

groep (groep  aanduiden  volgens  artikel  14  der 

wet  van  10  April  1890),  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  een  proefschrift  over ,   weten- 

schappelijk  vraagstuk  in  verband  met  voormelde  groep, 
heeft  ingediend  en  in  het  openbaar  verdedigd  ; 

Aangezien  hij  eene  openbare  les  heeft  gegeven  over , 

onderwerp  door  de  Faculteit  of  commissie  opgegeven  (des- 
voorkomend  weg  te  laten)  ;  o  w 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  doctor  in  de  wijsbegeerte 
en  letteren. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werkelijk 

aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de 
voorschriften  van  de  wet  van  10  April  1890,  betref fende 
den  duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens, 
werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1). 
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B.    JURISTISCHE    FAKULTAT. 

5)    Diplom     eines     Kandidaten    der 
Rechtswissenschaft. 

B.  Faculteit  der   RECHT80ELEERDHKID. 

5)    Diploma     van     candidaat     in     de 
rechtswetenschap. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
can  de  Faculteit  der  rechtsgelcerdheid  van  de  Staatsuni- 
versiteit te  Gent  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stem- 
men  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Facul- 
teit toegevoegd,  overeenkomstig  artikeî  3  van  het  Konink- 
lijk  besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voor- 
zitterf  secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Facul- 
teit der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuniversiteit  te 
Gent  belast  met  het  afnemen  van  het  candidaatsexamen 
in  de  rechtswetenschap")  ; 

Aangezien   de   lieer (naam   en   voornamen), 

gcboren  te c.en  diploma   heeft   oivrgelegd  van 

candidaat  in  de   wijsbegeerte   en   îetteren  voorbereidend 

tôt  de  rechtsgeleerdheid,  afgeleverd  den (datum) 

door ,    en    behoorlijk    bekrachtigd    den 

(datum)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men   heeft    afgelegd   in    de    volgende    vakken  : . 
(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide 
ordé),  wetke  vakken  het  candidaatsexamen  in  de  rr 
trnaken  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  candidaat  in  de  r< 
wctenscJiaj). 
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Ten  oorkonde  waarvan  urij  hem  dit  diploma  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 
de  voorschriften  van  de  wet  van  10  April  1890,  betreffende 
den  duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens, 
werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  i). 

6)    Zeugnis  ùber  den  ersten  Abschnitt 

der    Doktorpriïfung   in  der  Rechtswis- 

senschaft. 

6)  Getuigschrift  van  het  eerste  g  e- 

deelte  van  het  doctoraal  examen 

in  de  rechtswetenschap. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaari),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuni- 
versiteit te  Gent  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stem- 
men  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Facul- 
teit toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Konink- 
lijk  besluit  van  5  October  i§^?")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voor- 
zitter,  secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Fakulteit 
der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent 
belast  met  het  afnemen  van  het  eerste  gedeelte  van  het 
doctoraal  examen  in  de  rechtswetenschaj)")  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren   te ,   een  diploma  heeft  overgelegd  van 

candidaat  in  de  rechtswetenschap,  afgeleverd  den.  '. 

(datum),   door ,   en   behoorlijk   bekrachtigd   den 

(datum)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
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men  heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
welke  vakken  het  eersie  gedeelte  van  h  et  doctoraal  examen 
in  de  rechtsweienschap  uitmaken  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  de  verdere  examens  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 
de  voorschriften  van  de  wet  van  10  Apriï  1890,  betreffende 
de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

^.(Handteekeningen  :  zie  formuîier  1). 

7)    Zeugnis  ùber  den   zweiten  Abschnitt 
derDoktorpriïfung   in    der    Rechts- 
wissenschaft. 

7)    Getuigschrift    van    het    tweede    ge- 
deelte   van    het    doctoraal    examen 
in    de   rechtswetenschap. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuni- 
versiteit te  Gent,  {desvoorkomend  bijvoegen  :  („en  tôt  stem- 
men  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Facul- 
teit toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Konink- 
lijk  besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voor- 
zitter,  secretaris  en  âer  commissie  door  de  Faculteit 

der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent 
belast  met  het  afncmen  van  het  tweede  gedeelte  van  het 
doctoraal  examen  in  de  rechtswetenschap**)  ; 

Aangezien   de   heer (naam  en   voornamen), 
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geboren  te ,   een  getuigschrift  heeft  overgelegd, 

afgeleverd  den (daium),  door en  waar- 

uit  blijkt  dat  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men  heeft   afgelegd   in   de   volgende   vakken  : 

(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
welke  vakken  Jiet  eerste  gedeelte  van  het  doctoraal  examen 
in  de  rechtswetenschap  uitmaken  ; 

Àangezien    hij (waarde    van    het    examen) 

examen  heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : 

(vakken  opsommen  in  de  door  wet  aangeduide  volgorde), 
welke  vakken  het  tweede  gedeelte  van  het  doctoraal  examen 
in  de  rechtswetenschap  uitmaken; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen), 

tôt  het  eindexamen  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  heb- 

ben  afgeleverd,   tevens  getuigende  dat  de  heer 

werkelijk  aan  de  universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en 
dat  de  voorschriften  van  de  wet  van  10  April  1890,  be- 
treffende  de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  I). 

8)    Diplom    eines  Doktors    der  Eechts- 
wissenschaft. 


8)    Diploma    van    doctor    in    de    reohts- 
wetenschap. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuni- 
versiteit te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stem- 
men  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit 
toegevoegd,   overeenkomstig  artikel  3  van  het    Konink- 
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lijk  besluit  van  5  October  1890");  (ofwel:  .AVij,  voor- 
zitter,  secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Faa> 
der   rechtsgeleerdheid   van   de   Staatsuniversiteit  te  ' 
belast  met  het  afnemen  van  het  derde  gedeelte  van 
doctoraal  examen  in  de  rechtswetenschap")  ; 

Aangezien   de    Jieer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  twee  getuigschriften  heeft  overgelegd, 

afgeleverd  door en  waaruit  blijkt  dut  h  ij  respec- 

tievelijk  den (datum) (waarde  vaii 

examen)  en  den {datum) (waarde  van 

het  examen)  y  het  eerste  en  het  tweede  gedeelte  van  het  doc- 
toraal examen  in  de  rechtswetenschap  heeft  afgelegd, 
waarvan  het  eerste  gedeelte  de  volgende  vakken  omvat 

(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide 

volgorde)  en  het  tweede  de  volgende  :   (vakken 

opsommen  in  den  door  de  wet  aangeduide  volgorde)  ; 

Aangezien    hij (waarde    van    het    examen) 

examen  heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken 

(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde) 
welke  vakken  het  derde  gedeelte  van  het  doctoraal  examen 
in  de  rechtswetenschap  uitmaken  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  doctor  in  de  rechtswdebr 
schap. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben 
afgeleverd,  tevens  getuigende  dot  de  hec  .  .  werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dot 
de  voorschriften  der  wet  van  10  AprU  1890,  betreffende 
den  duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens, 
werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,   

(Handteekeningen  :  zie  formuLier 

9)    Zeugnis  ùber  den   e  r  s  t  e  n  A  b  8  e  h  n  i  m 
der  Kan  d  i  d  a  t  en  p  r  d  f  uug  im  Notar: 
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9)    Getuigschrift     van     het     eerste     ge- 

deelte   van   het   examen   van   candi- 

d  a  a  t-n  o  t  a  r  i  s. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secreiaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuni- 
versiteit te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stem- 
men  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Facul- 
teit toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Konink- 
lijk  besluit  van  5  Oktober  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voor- 
zitter,  secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Facul- 
teit der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent 
belast  met  het  afnemen  van  het  eerste  gedeelte  van  het 
examen  van  candidaat-notaris")  ;   >ob  «^ 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  houder  is  van  e-en  getuigschrift  van 

volledige  humaniora  vereischt  bij  artikel  5  der  wet  van 
10  April  1890,  welk  getuigschrift  behoorlijk  werd  goedge- 
keurd  door  de  jury  ingesteld  bij  Koninklijk  besluit  van 
14  October  1890  ter  uitvoering  van  artikel  11  dier  wet  ; 

(desvoorkomend  :  „ Aangezien  de  heer (naam  en 

voornaam),  geboren  te ,  houder  is  van  een  ge- 
tuigschrift, waaruit  blijkt  dat  hij  het  voorbereidend  exa- 
men, bij  artikel  10  der  wet  van  10  April  1890  bepaald, 
met  goed  gevolg  heeft  afgélegd"). 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  het 

eerste  gedeelte  van  het  examen  van  candidaat-notaris  heeft 

afgelegd,   hetwelk  de  volgende   vakken   omvat  : 

(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
alsook  oplossingen  van  vraagstukken  uit  de  praktijk  en 
ontwerpen  van  notariëele  akten.  (Vermelden  :  lo.  de  vakken 
waarover  deze  vraagstukken  en  ontworpen  notariëele 
akten  hebben  geloopen  ;  2o.  of  de  akten  in  het  Nederlandsch 
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of  in  het  Fransch,  in  beide  talen,  of  ook  in  het  Duitsch 
werden  opgesteld)  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  de  verdere  examens  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrifi  heb- 

ben  afgeleverd,   tevens  getuigende  dat  de  heer 

werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en 
dat  de  voorschriften  van  de  wet  van  10  April  1890,  be- 
tref fende  de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

10)    Zeugnis  ûber  den  zweiten  Abschnitt 
der  Kandidatenprùfungim  Notariat. 

10)    Getuigschrift    van    het    tweede   g  e- 

deelte    van   het    examen    van  candi- 

d  a  a  t  -no  taris. 

Staatsuniversiteit  te  Gent 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuni- 
versiteit te  Gent  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stem- 
men  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Facul- 
teit toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  5  van  het  Konink- 
lijk  besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voor- 
zitter,  secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Facul- 
teit der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent 
belast  met  het  afnemen  van  het  tweede  gedeelte  van  het 
examen  van  candidaat-notaris")  ; 

Aangezien   de   heer (naam  en   voornamen), 

geboren   te een   getuigschrift  heeft  overgelegd, 

afgeleverd  den (datum)  door en  waar- 

uit  blijkt  dat  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 


No.  411.  -  5.  NOVEMBER  1917.  187 

men  heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken (vak- 
ken opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
inbegrepen  het  oplossen  van  vraagstukken  uit  de  praktijk 
en  ontwerpen  van  notariëele  akten,  welke  vakken  het  eerste 
gedeelte  van  het  examen  van  candidaat-notaris  uitmaken  ; 

Aangezien    hij (waarde    van    het  examen) 

examen  heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : 

{vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde  ; 
vakken  vermelden  waarover  de  opgeloste  vraagstukken 
uit  de  practijk  en  ontworpen  notariëele  akten  hebben  ge- 
looperi),  alsook  oplossingen  van  vraagstukken  uit  de  prac- 
tijk en  ontwerpen  van  notariëele  akten.  (Vermelden  :  lo. 
de  vakken  waarover  deze  vraagstukken  en  ontworpen  no- 
tariëele akten  hebben  geloopen,  2o.  of  de  akten  in  het  Ne- 
derlandsch  of  in  het  Fransch,  in  beide  talen,  of  ook  in  het 
Duitsch  werden  opgesteld,  en  desvoorkomend  bijvoegen  : 
„zooals  bij  het  vorige  gedeelte"),  welke  vakken  het  tweede 
gedeelte  van  het  examen  van  candidaat-notaris  uitmaken  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  het  eindexamen  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  heb- 
ben afgele  erdt  tevens  getuigende  dat  de  heer 

werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en 
dat  de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende 
de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  dm 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  I.) 

11)    Diplom    eines  Kandidaten    des  No- 
tariats. 

11),  Diplom  a  van  candidaat-notaris. 

StaaUuniversiteit  te  Gent 
Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
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van  de  Faculteit  der  rechtsgcleerdheid  van  suni- 

versiteit  te  Gent  (desvoorkomend  bijvoegen:   „en  tôt  stem- 
men  gercchtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit 
toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  5  van  het  Konvn] 
besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofioel  :  „Wij,  voor: 
secretaris    en   leden   der   commissie    door    de    Faculteit 
der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent 
belast  met  het  afnemen  van  hrf  éêrdê  gedeelte  van 
examen  van  candidaat-notaris")  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  twee  getuigschriften  heeft  overgelegd, 

afgeleverd  door en  waaruit  blijkt  dat  hij  res- 

peœtievelijk  den (datum) (waarde 

het  examen)  en  den (datum) (waarde 

van  het  examen),  het  eerste  en  het  tweede  gedeelt* 
examen  van  candidaat-notaris  heeft  afgelegd,  waarvai. 

eerste  gedeelte  de  volgende  vakken  omvat  : (vak~ 

ken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde)y 

en  het  tweede  de  volgende  : (vakken  opsommen 

m  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde)  en  beide  examens, 
het  oplossen  van  vraagstukken  uit  de  practijk  en  ontwer- 
pen  van  notariëele  akten  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men   heeft    afgelegd   in   de    volgende   vakken  : 

(vakken  opsommen  m  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
de  vakken  vermelden  waarover  de  opgeloste  vraagstukken 
uit  de  practijk  en  de  ontworpen  notariëele  akten  hebben 
geloopen),  alsook  het  oplossen  van  vraagstukken  en  het 
ontwerpen  van  notariëele  akten,  (vermelden  :  lo.  de  vakken 
waarover  deze  vraagstukken  en  ontivorpen  notariëele  akten 
hebben  geloopen,  2o.  of  de  akten  in  net  Nederlandsch  of 
\n  het  Fransch,  in  beide  talen,  of  ook  in  het  Duitsch  wer- 
den  opgesteld,  en  desvoorkomend  bijvoegen:  ,,zooal 
de  vorige  gedeelten,f),  welke  vakken  het  derde  gedeelte  van 
het  examen  van  candidaat-notaris  uitmaken  ; 
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Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  candidaat-notaris. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 
de  voorschriften  van  de  wet  van  10  April  1890,  betreffende 
den  duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens, 
werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

12)    Diplom    einesDoktors    derRechts- 

wissenschaft    und  Kandidaten    des 

Notariats. 

12)    Diploma    van    doc  t  or   in    de    reohts- 
wetenschap    en    van    candidaat-no- 
taris. 


Staatsuniversiteit  te  Gent. 


Wij,  decaan  (of  pro-decaari),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuni- 
versiteit te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stem- 
men  gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit 
toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Koninklijk 
besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voorzitter, 
secretaris  en  leden  van  de  commissie  door  de  Faculteit  der 
rechtsgeleerdheid  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast 
met  het  afnemen  van  het  derde  gedeelte  van  het  examen 
van  doctor  in  de  rechtswetenschap  en  van  het  examen  van 
candidaat-notaris  (bijzonder  examen)"  ;) 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  twee  getuigschriften  heeft  overgelegd, 

afgeleverd  door en  waaruit  blijkt  dat  hij  respec- 
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tievelijk  den (datum) (waarde  van  het 

examen)  en  den (datum) (waarde  van 

lut  <  xamen)  het  eente  en  het  tweede  gedeelte  van  het  doc- 
toraal  examen  in  de  rechtswetenschap  heeft  afgelegd,  waar- 
van  het  eerste  gedeelte  de  volgende  vakken  omvat 
(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde) 

en  het  tweede  de  volgende  : (vakken  opsommen 

in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men   heeft    afgelegd   in   de    volgende    vakken  : 

(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde) , 
welke  vakken  het  derde  gedeelte  van  het  doctoraal  examen 
in  de  rechtswetenschap  uitmaken,  en  in  de  volgende  vak- 
ken : (opsommen,  in  de  door  de  wet  aangeduide 

volgorde,  de  vakken  van  het  examen  van  candidaat-yiotaris, 
die  geen  deel  uitmaken  van  het  candidaats-  of  van  het  doc- 
toraal examen  in  de  rechtswetenschap),  welke  vakken  het 
bijzonder  examen  van  candidaat-notaris  uitmaken,  in- 
gesteld  bij  artikel  16  der  wet  van  10  April  1890  ; 

Aangezien  in  dit  bijzonder  examen  bij  de  vakken,  on- 
der  nrs  4  tôt  9  van  artikel  17  der  wêt  van  10  April  1890 
voorzien,  waren  begrepen  het  oplossen  van  vraagstukken 
uit  de  practijk  en  het  ontwerpen  van  notariëele  akten, 
daartoe  behoorende  : 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voomamen)  de  graden  van  docior  in  de  rechtsweten- 
schap en  van  candidaat-notaris. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dot  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dot 
de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende 
den  duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens, 
werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 
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C.    MATHEMATISCH-NATURW.    FAKULTAT. 

18)  Zeugnis  ùber  den  ersten  Abschnitt 

der  Kandidatenprùfung  in   der  Ma- 

thematik    und    P  h  y  s  i  k. 

C.  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurweten- 

SCHAPPEN. 

13)Getuigschrift    van    het    eerste    g  e- 

deelte   van   het   c  a  n  d  i  d  a  a  t  s  e  x  am  e  n 

in    de    wis-    en   natuurkunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschappen 
van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  (desvoorkomend  bij- 
voegen  :  „en  tôt  stemmen  gerechtigd  zijnde  personen  aan 
de  genoemde  Faculteit  toegevoegd,  overeenkomstig  artikel 
3  van  het  Koninklijk  besluit  van  5  October  1890")  ; 
(ofwel  :  „Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commissie 
door  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met  het  af- 
nemen  van  het  eerste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen 
in  de  wis-  en  natuurkunde  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornameri), 

geboren  te ,  houder  is  van  een  getuigschrift  van 

middelbare  studiën,  vereischt  bij  artikel  5  der  wet  van  10 
April  1890,  welk  getuigschrift  behoorlijk  werd  goedge- 
keurd  door  de  jury  ingesteld  bij  Koninklijk  besluit  van 
14  October  1890  ter  uitvoering  van  artikel  11  dier  wet 

(desvoorkomend  :  „Aangezien  de  heer. ,  geboren 

te houder  is  van  een  getuigschrift,  waaruit  blijkt 

dat  hij  het  voorbereidend  examen,  bij  artikel  12  der  wet 
van  10  April  1890  vereischt,  met  goed  gevolg  heeft  afgelegd  ; 
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Aangezxen  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 

ken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
welke  vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen 
in  de  wis~  en  natuurkunde  uitmaken  (desvoorkomend 
bijvoegen  :  „en  hij  een  practisch  examen  in  de  proefonder- 
vindelijke  natuurkunde  heeft  afgelegd")  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

ht  de  verdere  examens  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  ivij  hem  dit  getuigschrift  heb- 

ben  afgeleverd,   tevens  getuigende  dat  de  heer 

werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en 
dat  de  voorschriften  van  de  wet  van  10  April  1890,  be~ 
treffende  de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

14)  Diplom    eines   Kandidaten    der   Ma- 
thematik    und    Physik. 

14)    Diploma  van    candidaat   in    de    wis- 
en   natuurkunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  (desvoorkomend  bij- 
voegen :  „en  tôt  strmmen  gerechtujd  zijnde  personen  aan 
de  genoemde  Faculteit  toegevoegd,  overeenkomstig  ar 
3  van  het  Konnikhjk  besluit  van  5  October  1890")  ; 
(ofwel  :  „Wijt  voorzitler,  secretaris  en  leden  der  commissie 
door  de  Faculteit  der  wiskunde  en  natuurwetenschappen 
van  de  Staatsuniversiteii  te  Gent  belast  met  het  afnemen 
van  het  tweede  gedeelte  van  liet  candidaatsexamen    (of 
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„het  candidaatsexamen")  in  de  wis-  en  natuurkunde")  ; 

Aangezien   de   heer (naam    en   voornameri), 

geboren  te ,  een  getuigschrift  heeft  overgelegd,  af- 

geleverd  den (datum)  door en  waaruit 

blijkt  dat  hij (waarde  van  het  examen)  examen 

heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vakken 

opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgordé),  welke 
vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen  in 
de  wis-  en  natuurkunde  uitmaken  ;  (voor  het  geval  van 
een  eenig  examen,  wordt  deze  overweging  vervangen  door 

de  volgende  :  „ Aangezien  de  heer (naam  en  voor- 

namen),  geboren  te ,  houder  is  van  een  getuig- 
schrift van  middeVoare  studiën,  vereischt  bij  artikel  5 
der  wet  van  10  April  1890,  welk  getuigschrift  behoorlijk 
werd  goedgekeurd  door  de  jury  ingesteld  bij  Koninklijk 
besluit  van  14  October  1890  ter  uitvoering  van  artikel  11 

dier  wet",  of  door  de  volgende  :  „ Aangezien  de  heer 

(naam  en  voornamen),   geboren  te ,   houder  is 

van  een  getuigschrift,  waaruit  blijkt  dat  hij  het  voort- 
bereidend  examen,  bij  artikel  12  der  wet  van  10  April 
1890  bepaald,  met  goed  gevolg  heeft  afgelegd")  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgordé), 
welke  vakken  het  tweede  gedeelte  van  het  candidaatsexamen 
(of,  volgens  het  geval  :  „het  candidaatsexamen")  in  de  wis- 
en  natuurkunde  uitmaken  ;  (desvoorkomend  bijvoegen  : 
„en  hij  een  practisch  examen  in  de  proefondervindelijke 
natuurkunde  heeft  afgelegd")  ; 

Hebben  verleend  en  ver  eenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  candidaat  in  de  wis-  en 
natuurkunde. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 

13 
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de  voorschriften  van  de  wet  van  10  April  1890,  betref fende 
den  duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens, 
werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

15)    Zeugnis  ûber  den  erstenAbschnitt 

der  Doktorprùfung    in    der     M  a  t  h  e- 

matik    undPhysik. 

15)Getuigschrift     van     het    eerste    ge- 

deelte     van    het    doctoraal    examen 

in     de    wis-en    natuurkunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  (desvoorkomend 
bijvoegen  :  „en  tôt  stemmen  gerechtigd  zijnde  personen 
aan  de  genoemde  Faculteit  toegevoegd,  overeenkov 
artikel  3  van  het  Koninklijk  besluit  van  5  October  1890")  ; 
(ofwel  :  „Wijt  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commissie 
door  de  Faculteit  der  iviskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met  het  aj- 
nemen  van  het  eerste  gedeelte  van  het  doctoraal  examen 
in  de  uns-  en  natuurkunde)  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en  voornamen), 

geboren   te een  diploma  heeft  overgelegd  van 

candidaat  in  de  wis-  en  natuurkunde,  afgeleverd  den 

(datum)  door en  behoorlijk  bekrach- 

tigd  den (datum)  ; 

Aangezien  I  icaarde  van  het  examen)  exa- 

men   heeft   afgelegd   in   de    volgende   vakken  : . 
(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde). 
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welke  vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  doctoraal  examen 
in  de  lois-  en  natuurkunde  uitmaken  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornameri) 

tôt  het  eindexamen  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  urij  hem  dit  getuigschrift  heb- 

ben  afgeleverd,   tevens  getuigende   dat  de   heer 

werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en 
dat  de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890  betreffende 
de  openbaarheid  der  examens,   werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

16)    Diplom    eines  Doktors    der    Mathe- 
matikund    Physik. 

16)   Diploma    van    doctor    in    de    wis-    en 
natuurkunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  (desvoorkomend  bij- 
voegen  :  „en  tôt  stemmen  ge'echtigd  zijnde  personen  aan 
de  genoemde  Faculteit  toegevoegd,  overeenkomstig  artikel 
3  van  het  Koninklijk  besluit  van  5  October  1890")  ;  (of- 
wel  :  „Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commis sie 
door  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen  van  de  Staatsuniversiteit  ie  Gent  belast  met  het 
afnemen  van  het  ticeede  gedeelte  van  het  doctoraal  examen 
(of  het  ,.doctoraal  examen")  in  de  unskunde  en  natuur- 
kunde") ; 

Aangezien    de    heer (naam    en   voornamen), 

geboren   te ,    een   getuigschrift   heeft   overgelegd, 

afgeleverd  den (datum)  door en  waar- 
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uit  blijkt  dat  hij {waarde  van)  het  examen  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken .... 
(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
toeîke  vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  docioraal  examen 
in  de  uns-  en  natuurkunde  uiimaken  ;  (voor  het  geval  van 
een  eenig  examen,  wordt  deze  overweging  door  de  volgende 

vervangen  :  „Aangezien  de  heer (naam  en  voor- 

namen),  geboren  te ,  een  behoorlijk  bekrac 

diploma  heeft  overgelegd  van  kandidaat  in  de  wis-  en 
natuurkunde,  afgeleverd  den (datum)  door "); 

Aangezien  hij (icaarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken 
(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
en  verder  een  grondig  examen  (voor  groep  D  (mathema- 
tische  sterrekunde  en  aardmeetkunde)  en  voor  groep  E 
(proefondervindelijke  natuurkunde  en  mathematische  na- 
tuurkunde) bijvoegen  :  „alsook  een  practisch  examen") 
in  de  vakken  van  groep (groep  aanduiden  vol- 
gens  artikel  19  van  de  wet  van  10  April  1890),  welke 
vakken  het  laatste  gedeelte  van  het  doctoraal  examen  (of 
„het  docioraal  examen")  in  de  wis-  en  natuurkunde  uii- 
maken ;   (ofwel  :   „Aangezien  de  heer (waarde 

van  het  examen)  een  grondig  examen  (desvoorkomend  bij- 
voegen, in  geval  van  groep  E  en  groep  D  :  „alsook  een 
practisch   examen")    heeft   afgelegd   in   de   vakken   van 

groep (groep  aanduiden  volgens  artikel  19  van 

de  wet  van  10  April  1890),  welke  vakken  het  tweede  ge- 
deelte van  het  doctoraal  examen  in  de  wis-  en  natuurkunde 
uiimaken"  ); 

Aangezien  hij  een  proefschrift  over weten- 

schappelijk  vraagstuk  (of  vraagstukken)  tôt  voornoemde 
groep  behoorende,  heeft  ingediénd  en  in  het  openbaar 
verdedigd  ; 

Aangezien  hij  twee  openbare  lessen  heeft  gegeven,  de 
eene  in  de  wiskunde  over ,  de  tweede  in  de  proef- 
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ondervindelijke  natuurkunde  over ,  onderwerpen 

door  de  Faculteit  of  commissîe  aangeduid.  (Desvoorkomend 
deze  overweging  weglaten.) 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voomameri)  den  graad  van  doctor  in  de  wis-  en  na~ 
tmurkunde. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 
de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende 
den  duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens, 
werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

17)    Zeugnis  ûber  den  erstenAbschnitt 

der  Kandidatenprûfung  in  den  Natur- 

wissenschaften    mit    der   Berechti- 

gung  zum  Eintritt  in  das  Doktorat 

in  den  Naturwissenschaf ten  oder 

zum  studium  der  Medizin  sowie 

der   Arzneikunde. 

17)    Getuigschrift    van    het    eerste    g  e- 

deelte  van  het  candidaatsexamen  in 

de    natuurwetenschappen,    voorbe- 

reidend    tôt    het    doctoraat    in    de 

natuurwetenschappen  of  tôt  de 

geneeskunde  of  de   artsenijbe- 

reidkunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan) ,  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
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pen  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  (desvoorkomend  bij- 
voegen  :  ,,en  tôt  stemmen  gerechtigd  zijnde  personen  aan 
de  genoemde  Faculteit  toegevoegd,  overeenkomstig  artikel 
3  van  het  Koninklijk  besluit  van  5  October  1890")  ;  (of- 
wel  :  „Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commissie 
door  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschappen 
van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met  het  afnemen  van 
Jiet  eerste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen  in  de  natuur- 
wetenschappen voorbereidend  tôt  het  doctoraat  in  de  natuur- 
wetenschappen of  tôt  de  artsenijbereidkunde")  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  houder  is  van  een  getuigschrift  van 

volledige  humaniora,  vereischt  bij  artikel  5  der  wet  van 
10  April  1890,  welk  getuigschrift  behoorlijk  werd  goedge- 
keurd  door  de  jury  ingesteld  bij  Koninklijk  besluit  van 
14  October  1890,  ter  uitvoering  van  artikel  11  dier  wet, 
[desvoorkomend  wordt  deze  overweging  door  de  volgende 

vervangen  :  „ Aangezien  de  heer (naam  en  voor- 

namen)y  geboren  te ,  houder  is  van  een  getuig- 
schrift, waaruit  blijkt,  dat  hij  het  voorbereidend  examen, 
bij  artikel  10  der  wet  van  10  April  1890  bepaald,  met 
goed  gevolg  heeft  afgelegd"  ;] 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : 
(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgordé), 
welke  vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen 
in  de  natuunvetenschappen  voorbereidend  tôt  het  doctoraat 
in  de  natuurwetenschappen  of  tôt  de  artsenijbereidkunde. 
uitmaken  ;  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  hij  eene  mi- 
croscopische  demonstratie  heeft  gehouden  ;M) 

Aangezien  hij  ook  examen  heeft  afgelegd  over  de  bijge- 
voegde  lessen,  vereischt  bi  l  20  der  wet  van  10 

April  1890  ; 

Verklaren  dat  de  heer tôt  de  verdere 

mag  worden  toegelaten. 
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Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  heb- 

ben  afgeleverd,   tevens  getuigende  dat  de  heer 

werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en 
dat  de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betref fende 
de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

18)Diplom    eines   Kandidaten    d  e  r  N  a- 

turwissenschaften  mit  der  Berechti- 

gung   zum    Eintritt    in    das    Doktorat 

in   den   N a t u r  wi  s  s  en  s c ha f t en o d e r 

zum    Studium  der  Medizin  sowie 

der    Arzneikunde. 

18)    Diploma    van    candidaat    in    de    n  a- 

tuurwetenschappen,    voorbereidend 

tôt   net   doctoraat   in   de  natuurwe- 

tenschappen     of     tôt     de     genees- 

kunde  of    de  artsenijbereidkunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaari),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  (desvoorkomend 
bijvoegen  :  „en  tôt  stemmen  gerechtigd  zijnde  personen 
aan  de  genoemde  Faculteit  toegevoegd,  overeenkomstig 
artikel  3  van  het  Koninklijk  besluit  van  5  October  1890")  ; 
[ofwei  :  „Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commissie 
door  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met  het  af- 
nemen  van  het  tweede  gedeelte  van  het  candidaatsexamen 
(of  Jiet  candidaatsexamen")  in  de  natuurwetenschappen, 
voorbereidend  tôt  het  doctoraat  in  de  natuurwetenschappen 
of  tôt  de  artsenijbereidkunde"  ;] 
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Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren   te ,    een   getuigschrift    heeft   overgelegd, 

afgeleverd  den (datum)  door en  waar- 

uit  blijkt  dathij (waarde  van  het  examen)  examen 

heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vakken 

opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde),  toelke 
vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen  in 
de  natuurwetenschappen  voorbereidend  tôt  het  doctoraat 
in  de  natuurwetenschappen  of  tôt  de  artsenijbereidkunde, 
uitmaken  ;  [voor  het  geval  van  een  eenig  examen,  wordi 
deze  overweging  vervangen  door  de  volgende  :  „  Aangezien 

de  heer (naam  en  voornamen),  geboren  te 

houder  is  van  een  getuigschrift  van  volledige  humaniora, 
vereischt  bij  artikel  5  der  wet  van  10  April  1890,  welk 
getuigschrift  behoorlijk  werd  goedgekeurd  door  de  jury 
ingesteld  bij  Koninklijk  besluit  van  14  October  1890,  ter 
uitvoering  van  artikel  11  dier  wet"  ;  of  door  de  volgende  : 
„Aangezien  de  heer (naam  en  voornamen),  ge- 
boren te ,  houder  is  van  een  getuigschrift,  waar- 

uit  blijkt  dat  hij  het  voorbereidend  examen,  bij  artikel  10 
der  wet  van  10  April  1890  bepaald,  met  goed  gevolg  heeft 
afgelegd"  ;] 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : 
(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
welke  vakken  het  tweede  gedeelte  van  het  candidaatsexamen 
(of  ,,het  candidaatsexamen")  in  de  natuurwetenschappen, 
voorbereidend  tôt  het  doctoraat  in  de  natuurwetenschappen 
of  tôt  de  artsenijbereidkunde,  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  een  practisch  examen  in  de  scheikunde 
heeft  afgelegd  en  eene  microscopische  demonstratie  heeft 
gehouden  ; 

Aangezien  hij  ook  examen  heeft  afgelegd  over  de  b 
voegde  lessen  vereischt  bij  artikel  20  der  wet  van  10  April 
1890; 
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Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  candidaat  in  de  natuur- 
wetenschappen. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de 
voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende  den 
duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens,  werden 
nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

19)  Diplom    eines   Kandidaten    der  Na- 

turwissenschaften  mit  der  Berechti- 

gung     zum    Studium     der     Medizin, 

wenn   diePriifung  auf  einmal   a  b- 

gelegt    worden    ist. 

19)    Diploma    van    candidaat    in    de    na- 

tuurwetenschappen,   voorbereidend 

tôt  de  geneeskunde  (eenig  examen). 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschappen 
van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoe- 
gen  :  „en  tôt  stemmen  gerechtigd  zijnde  personen  aan 
de  genoemde  Faculteit  toegevoegd,  overeenkomstig  artikel 
3  van  het  Koninklijk  besluit  van  5  October  1890")  ;  (of- 
wel  :  „Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commissie 
door  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met  het  af~ 
nemen  van  het  candidaatsexamen  in  de  natuurwetenschap- 
pen, voorbereidend  tôt  de  geneeskunde")  ; 
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Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  houder  is  van  een  getuigschrift  van 

volledige  humaniora,  vereischt  bij  artikel  5  der  wet  van 
10  April  1890,  welk  getuigschrift  behoorlijk  werd  goedge- 
keurd  door  de  jury  ingesteld  bij  Koninklijk  besluit  van 
14  October  1890,  ter  uitvoering  van  artikel  11  dier  wet 

desvoorkomend  :  „Aangezien  de  heer (naam  en 

voornamen),  geboren  te ,  houder  is  van  een  ge- 
tuigschrift, waaruit  blijkt  dat  hij  het  voorbereidend  exa- 
men, bij  artikel  10  der  wet  van  10  April  1890  bepaald, 
met  goed  gevolg  heeft  afgelegd"  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 

ken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
welke  vakken  het  candidaatsexamen  in  de  natuurweten- 
schappcn,  voorbereidend  tôt  de  geneeskunde,  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  een  practisch  examen  in  de  scheikunde 
heeft  afgelegd  en  eene  microscopische  demonstratie  heeft 
gehouden  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  candidaat  in  de  natuur- 
wetenschappen. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universùeit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 
de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende 
den  duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens, 
werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  /.) 

20)    Zeugnis  liber  den  erstenAbschnit  t 
l    Doktorprûfung  in  der  Naturwis- 
sensc  ha  f t  « 


No.  411.  -  5!  NOVEMBER  1917.  203 

20)    Getuigschrift    van    het    eerste    g  e- 

deelte    van    het    doctoraal    examen 

in    de    natuurwetenschappen. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  (desvoorkomend  bij- 
voegen  :  „en  tôt  stemmen  gerechtigd  zijnde  personen  aan 
de  genoemde  Faculteit  toegevoegd,  overeenkomstig  artikel 
3  van  het  Koninklijk  besluit  van  5  October  1890")  ;  (of- 
wel  :  „Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commissie 
door  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met  het  af- 
nemen  van  het  eerste  gedeelte  van  het  doctoraal  examen  in 
de  natuurwetenschappen")  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen)t 

geboren  te ,   een  diploma  heeft  overgelegd  van 

candidaat  in  de  natuurwetenschappen  voorbereidend  tôt 
het  doctoraat  in  de  natuurwetenschappen  of  tôt  de  artsenij- 

bereidkunde,  afgeleverd  den (datum),  door 

en    behoorlijk    bekrachtigd    den (datum); 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 

ken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde)y 

van  groep tyroep  aanduiden  volgens  artikel  21 

der  wet  van  10  April  1890),  welke  vakken  het  eerste  ge- 
deelte van  het  doctoraal  examen  in  de  natuurwetenschap- 
pen uitmaken  ;  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  hij  een 
practisch  examen  heeft  afgelegd  in  de  vakken  dezer 
groep")  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voomamen), 

tôt  het  eindexamen  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  heb- 
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ben  afgeleverd,   tevens  getuigende  dat  de   heer 

werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en 
dat  de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betref fende 
de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formuHer  1.) 

21)    Diplom    eines   Doktors   der     Natur- 
wissenschaften. 

21)    Diploma   van   doctor   in   de   natuur- 
wetenschappen. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  (desvoorkomend  bij~ 
voegen  :  „en  tôt  stemmen  gerechtigd  zijnde  personen  aan 
de  genoemde  Faculteit  toegevoegd,  overeenkamstig  artikel 
3  van  het  Koninklijk  besluit  van  5  October  1890'*);  [of- 
wel  :  „Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commissiez 
door  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met  het  af- 
nemen  van  het  tweede  gedeelte  van  het  doctoraal  examen 
(of:  „het  doctoraal  examen*')  in  de  natuurwetenschappen";] 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornav 

geboren   te een  getuigschrift   heeft   overgelegd, 

afgeleverd    den (datum)    door ,    en 

waaruit  blijkt  dat  hij (waarde  van  het  examen) 

examen  heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : 
(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 

van  groep (groep  aanduiden  volgens  artikel  21 

der  wet  van  10  April  1890),  welke  vakken  het  eerste  gedeelte 
van  het  doctoraal  examen  in  de  natuurwetenschappen  uit- 
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maken  ;  [voor  het  geval  van  een  eenig  examen,  wordt  deze 
overweging  door  de  volgende  vervangen  :  „Aangezien  de 

heer (naam  en  voomameri),  geboren  te - 

een  diploma  heeft  overgelegd  van  candidaat  in  de  natuur- 
wetenschappen, voorbereidend  tôt  het  doctoraat  in  de  natuur- 
wetenschappen of  tôt  de  artsenijbereidkunde,  afgeleverd 

den (datum)    door en   behoorlijk   be- 

krachtigd  den (datum)  ;] 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 

ken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 

van  groep (groep  aanduiden  volgens  artikel  21 

der  wet  van  10  April  1890),  welke  vakken  het  laatste  ge- 
deeltfi  van  het  doctoraal  examen  (of  „het  doctoraat  examen") 
in  de  natuurwetenschappen  uitmaken,  en  hij  een  prac- 
tisch  examen  in  de  vakken  dezer  groep  heeft  afgelegd; 

Aangezien  hij  een  proefschrift  heeft  ingediend  over 

,  vraagstuk  (of  vraagstukken)   behoorende  tôt  de 

vakken  van  het  examen  ; 

Hebbenverleendenverleenendenheer (naamenvoor- 

namen)  den  graad  van  doctor  in  de  natuurwetenschappen. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben  af- 
geleverd, tevens  getuigende  dot  de  heer werkelijk 

aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de  voor- 
schriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende  den  duur 
der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens,  werden  na- 
geleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

D.    MEDIZINISCHE    FAKULTÀT. 

22)    Zeugnis  ûber  den  ersten  Abschnitt 
der   Kandidatenprûfung  in   der  Me- 
dizin,  Chirurgie  und  Geburtshûlfe. 
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C.    FACULTEIT    DER    OENEE8KUNDB. 

22)Getuigschrift     van     het     eerste    g  e- 
deelte  van  het  candidaatsexamen 
de     genees-,    heel-    en     verloskunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculieit  der  geneeskunde  van  de  Staatsuniversi- 
teit te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stemmen 
gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit 
toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Koninklijk 
besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voorzxthr, 
secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Faculteit  der 
geneeskunde  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met 
het  afnemen  van  het  eerste  gedeelte  van  het  candidaats- 
examen in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde")  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren   te ,   een  diploma  heeft  overgelegd  van 

candidaat    in   de   natuunvetenschappen,    afgeleverd   den 

(datum)  door en  behoorlijk  bekrach- 

tigd  den (datum)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  examen 

heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vakken 

opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde),  welke 
vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen  in 
de  genees-,  heel-  en  verloskunde  uitmaken  ;  (desvoorkomend 
bijvoegen  :  „en  hij  een  practisch  exam<  afgelegd, 

bestaande  in  gewone  of  macroscopische  en  in  microsco- 
pische  demonstraties")  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  de  verdere  examens  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigsc  rift  /c6- 
ben  afgeleverd,   tevens  getuigende  dat  de  heer. 
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werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en 
dat  de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende 
de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

28)    DiplomeinesKandidaten  derMedi 
zin,    Chirurgie  und     Geburtshûlfe. 

23)  Diploma    van    candidaat    in    de   gê- 
nées-, heel-    en    verloskunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  geneeskunde  van  de  Staatsuniversi- 
teit te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stemmen 
gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit 
toegevoegd,  overeenkomsiig  artikel  3  van  het  Koninklijk 
besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voorzitter, 
secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Faculteit  der 
geneeskunde  van  de  staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met 
het  afnemen  van  het  tweede  gedeelte  van  het  candidaats- 
examen  in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde")  ; 

Aangezien   de    heer (naam   en   voornamen). 

geboren  te ,  een  getuigschrift  heeft  overgelegd,  af- 

geleverd  den (datum)  door en  waaruit 

blijkt  dat  hij (waarde  van  het  examen)  examen 

heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vakken 

ofsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde),  welke 
vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen  in 
de  geneeskunde  uitmaken  ;  [Voor  het  geval  van  een  eenig 
examen,  wordt  deze  overweging  door  de  volgende  vervangen  : 
„ Aangezien  de  heer (naam  en  voornamen),  ge- 
boren te ,  een  diploma  heeft  overgelegd  van  can~ 
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didaat  in  de  natuurwetenscJiappen,  afgeleverd  den 

(datum)    door en    behoorlijk    bekrachtigd    den 

(datum)  ;] 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 

ken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
welke  vakken  het  laatste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen 
(of  „het  candidaatsexamen' ")  in  de  geneeskunde  uitmaken, 
en  hij  een  practisch  examen  heeft  afgelegd,  bestaande  in 
gewone  of  macroscopische  en  in  microscopische  ontleed- 
kundige  demonstraties  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  candidaat  in  de  genees-, 
heel-  en  verloskunde. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  Item  dit  dipîoma  hebben  af- 
geleverd, tevens  getuigende  dat  de  heer toerkelijk 

aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de  voor- 
schriften  der  wet  van  10  April  1890,  betref fende  den  duur  der 
studie  en  de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

24)  Zeugnis  ùber  denersten  Abschnitt 

derzusammengefassteu  Kandidaten- 

prûfungen  in  den  Naturwissenschaf- 

ten     mit      der    Berechtigung    zum 

Studium  der  Medizin  und  in  der 

Medizin,  Chirurgie  und  Geburtshiilfe. 

24)    Getuigschrift    van    het    eerste    ge- 
deelte   der    vereenigde    candidaat s- 
examens   in   de   natuurwetenschap- 
pen,  voorbereidend  tôt  de  genees- 
kunde en  io  de  genees-,  heel-  en 
verloskunde. 
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Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commissie 
door  de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschap- 
pen  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met  het  af- 
nemen  van  het  eerste  gedeelte  van  het  candidaatsexamen 
in  de  natuurwetenschappen,  voorbereidend  tôt  de  genees- 
kunde,  en  van  het  candidaatsexamen  in  de  genees-,  heel- 
en  verhskunde,  vereenigd  overeenkomstig  artikel  25  der 
wet  van  10  April  1890  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  houder  is  van  een  getuigschrift  van 

volledige  humaniora,  vereischt  bij  artikel  5  der  wet  van 
10  April  1890,  welk  getuigschrift  behoorlijk  werd  goedge- 
keurd  door  de  jury  ingesteld  bij  Koninklijk  besluit  van 
14  October  1890,  ter  uitvoering  van  artikel  11  dier  wet; 
[desvoorkomend  vervangen  door   :    „ Aangezien   de   heer 

(naam   en   voornamen),   geboren   te , 

houder  is  van  een  getuigschrift,  waaruit  blijkt  dat  hij  het 
voorbereidend  examen,  bij  artikel  10  der  wet  van  10  April 
1890  bepaald,  met  goed  gevolg  heeft  afgelegd"  ;] 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men  heeft   afgelegd   in    de   volgende   vakken  : 

(vakken  opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  het  Ko- 
ninklijk besluit  van  29  Juni  1896),  welke  vakken  het  eerste 
gedeelte  der  vereenigde  candidaatsexamens  in  de  natuur- 
wetenschappen,  voorbereidend  tôt  de  geneeskunde,  en  in  de 
genees-,  heel-  en  verhskunde,  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  een  practisch  examen  heeft  afgelegd  in 
de  scheikunde  en  eene  microscopische  demonstratie  heeft 
ge 1  ouden  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  de  verdere  examens  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  heb- 

ben  afgeleverd,   tevens  getuigende  dat  de  heer 

14 
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tlfi 

werkeîijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en 
dat  de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende 
de  (ypenbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

25)  Zeugnis  ûberden  zweiten  Abschnitt 
der  zusammengefassten  Kandidaten- 
prûfungen     in     den    Naturwissen- 
sohaften    mit    der  Berechtigung 
z  u  m  Studium  der  Medizin  und  in 
der  Medizin,  Chirurgie  und  Ge- 
b  u  r  t  s  h  ù  1  f  e. 

25)    Getuigschrift    van    het    tweede    g  e- 

deelte    der    vereenigde    candidaats- 

examens   in   de   natuurwetenschap- 

pen,  voorbereidend  tôt  de  genees- 

kunde,  en  in  de  genees-,  heel-  en 

verloskunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter,  secretaris  en  îeden  der  commissie  door 
de  Faculteit  der  wiskunde  en  der  natuurwetenschappen 
en  de  Faculteit  der  geneeskunde  van  de  Staatsuniversi- 
teit te  Gent  belast  met  het  afnemen  van  het  tweede  gedeeUe 
van  het  candidaatsexamen  in  de  natuurwetenschappen, 
voorbereidend  tôt  de  geneeskunde,  en  van  het  candidaats- 
examen in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde,  vereenigd 
overeenkomstig  artikel  23  der  wet  van  10  April  1890  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren   te een  getuigschrift   heeft  overgeJegd, 

afgeleverd  den (datum)  door ,  en  waar- 

uit  blijkt  dathij (waarde  van  het  examen)  examen 
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heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vakken 

opsommen),  welke  vakken  het  eerste  gedeelte  der  vereenigde 
candidaatsexamens  in  de  natuurwetenschappen,  voorbe- 
reidend  tôt  de  geneeskunde,  en  in  de  genees-,  heel-  en  ver- 
loskunde  uitmaken  ;  en  hij  insgelijks  een  praciisch  examen 
heeft  afgelegd  in  de  scheikunde  en  een  microscopische 
demonstratie  heeft  gehouden  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  het  Konink- 
lijk  besluit  van  29  Juni  1895),  welke  vakken  het  tweede 
gedeelte  van  de  vereenigde  candidaatsexamens  in  de  natuur- 
wetenschappen, voorbereidend  tôt  de  geneeskunde,  en  in 
de  genees-,  heel-  en  verloskunde  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  insgelijks  een  practiscli  examen  heeft  af- 
gelegd bestaande  in  gewone  of  macroscopische  en  in  micros- 
copische  demonstraties  (artikel  22  der  wet)  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen), 

tôt  het  eindexamen  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 
de  voorschriften  der  wet  van  10  Àpril  1890,  betreffende 
de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den. ... 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

26)    Diplom    eines  Kandidaten    derNa- 

turwissenschaften    mit    der    Berech- 

tigung    zumStudium    der    Medizin 

und  eines  Kandidaten  der  Medizin, 

Chirurgie     und     Geburtshûlfe. 

26)    Diploma    van    candidaat    in    de    na- 
tuurwetenschappen,   voorbereidend 
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tôt   de  geneeskunde,en   van    candi- 
daat  in  de  genees-,  heel-  en  verlos- 
kunde  1). 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  commissie  door 
de  Faculteit  der  geneeskunde  van  de  Staatsuniversiteit  te 
Gent  belast  met  het  afnemen  van  het  der  de  gedeelte  van  het 
candidaatsexamen  in  de  natuurwetenschappen,  voorbe- 
reidend  tôt  de  geneeskunde,  en  van  het  candidaaisexamen 
in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde,  vereenigd  overeen- 
komstig  artikel  23  der  wet  van  10  April  1890; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  twee  getuigschriften  heeft  overgelegd, 

afgeleverd  door en  waaruit  blijkt  dot  hij  respec- 

tievelijk  den (datum) (waarde  van  het 

examen),   en  den (datum) 

(waarde  van  het  examen),  het  eerste  en  het  tweeds 

gedeelte  der  vereenigde  candidaatsexamens  in  de  natuur- 
wetenschappen, voorbereidend  tôt  de  geneeskunde,  en  in 
de  genees-,  Jieel-  en  verloskunde,  heeft  afgelegd,  welke  ge- 

deelten  omvatten,  Jiet  eerste  de  volgende  vakken  : 

(vakken  opsommen),  alsook  een  jyractisch  examen  in  de 
schrikunde    en    eene    microscopische    demonstraHe,    het 

tweede,  de  volgende  : (vakken  opsommen),  alsook 

een  vractisch  examen,  bestaande  in  gewone  of  macrosco- 
piscne  en  in  microscopische  demonstraties  (artikel  22 
der  wet)  ; 

Aangezien  hij  (waarde  van  het  examen)  exa- 

men  heeft  afgelegd  vn  de  volgende  vakken  :.  .  {vak- 

ken opsommen),  welke  vakken  het  derde  gedeelte  der  ver- 
eenigde candidaatsexamens  in  de  natuunoetenschappen, 
voorbereidend  tôt  de  geneeskunde,  en  in  de  genees-,  heel- 
en  verloskunde  uitmaken,  en  hij  een  practisch  examen 
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heeft  afgelegd,  bestaande  in  gewone  of  macroscopische  en 
in  microscopische  demonstraties  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voomamen)  de  graden  van  candidaat  in  de  natuur- 
wetenschappen  voorbereidend  tôt  de  geneeskunde  en  van 
candidaat  in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben  af- 

geleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werkelijk 

aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de 
voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende  den 
duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens,  werden 
nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

27)  Zeugnis  ùber  den  ersten  Abschnitt 
der    Doktorprûfung   in    der    Medizin, 
Chirurgie    und  Geburtshûlfe.     k^^.. 

27)    G  e  t  u  i  g  s  c  h  r  i  f  t    van    h  e  t    e  e  r  s  t  e    g  e- 

deelte  van  het  doctoraal  examendn 

de    genees-,   heel-    en    verloskunde. 

Staatsumversiteit  te  Gent 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  geneeskunde  van  de  Staatsuniversi- 
teit  te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stemmen 
gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit 
toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Koninklijk 
besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  vôorzitter, 
secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Faculteit  der 
geneeskunde  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met 
het  afnemen  van  het  eerste  gedeelte  van  het  doctoraal 
examen  in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde")  ; 
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Aangezien   de   Jieer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,   een  diploma  heeft  overgelegd  van 

candidaat  in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde,  afgeleverd 

den (datum),   door ,  en  behoorlijk  be- 

krachtigd  den (datum)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 

ken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
welke  vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  doctoraal  examen 
in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde  uitmaken,  en  hij  een 
practisch  examen  heeft  afgelegd,  bestaande  in  microsco- 
pische  demonstraties  van  pathologische  ontleedkunde  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  de  verdere  examens  mag  worden  togelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 

afgeleverd ,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 
de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende 
den  duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens, 
werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handieekeningen  :  zie  formulier  1.) 

28)    Zeugnis  ùber  den  zweitenAbsohnitt 
der  Doktorprûfung    in    der    Medizin, 
Chirurgie    und    Geburtshùlfe. 

28)    Getuigschrift    van    het    tweede   ge- 
deelte van  het  doctoraal  examen   in 
de  genees-,  heel- en  verloskunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  geneeskunde  van  de  Staatsuniversi- 
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teit  te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stemmen 
gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit 
toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Koninklijk 
besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voorzitter, 
secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Faculteit  der 
geneeskunde  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met 
het  afnemen  van  het  tweede  gedeelte  van  het  doctoraal 
examen  in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde")  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren   te ,   een   getuigschrift   heeft   overgelegd, 

afgeleverd  den (datum)  door en  waar- 

uit  blijkt  dat  hij (waarde  can  het  examen)  exa- 
men   heeft   afgelegd   in    de   volgende   vakken  : 

(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
welke  vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  doctoraal  examen 
in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde  uitmaken,  en  hij  een 
practisch  examen  heeft  afgelegd,  bestaande  in  microscopi- 
sche  demonstraties  van  pathologische  ontleedkunde  ; 

Aangezien  hij {waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
welke  vakken  het  tweede  gedeelte  van  het  doctoraal  examen 
in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde  uitmaken  ;  «    ,po 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  het  eindexamen  mag  worden  toegelaten.    ,  r/ 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  heb- 

ben  afgeleverd,   tevens  getuigende  dat  de  heer 

werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en 
dat  de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betref fende 
de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd, 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

Swwnte^iîïrç  \s&  toi  ^m 
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29)    D  i  p  1  o  m  e  in  e  s  D  o  k  t  o  r  s  dei  Medri 
Chirurgie    und    G  e  b  n  r  t  s  h  ù  1  f  i  . 

29)    Diploma   van   doctor  in   de   genees-, 
heel-    en    verloskunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  geneeskunde  van  de  Staatsuniversi- 
teit te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stemmen 
gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Fakuîteit 
toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Koninklijk 
besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voorzitter, 
secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Faculteit  der 
geneeskunde  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  beîast  met 
net  afnemen  van  het  derde  gedeelte  vzn  het  doctoraal  exa- 
men in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde)  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voomamen). 

geboren  te ,  twee  getuigschriften  heeft  overgelegd, 

afgeleverd  door ,  en  waaruit  blijkt  dot  hij  res- 

vectievelijk  den (datum) (waarde  van 

net  examen)  en  den (datum)  (waarde  van  het 

examen)  het  eerste  en  het  tweede  gedeelte  van  het  doctoraal 
examen  in  de  genees-,  heel-  en  verloskunde  heeft  afgelegd, 
welke  gedeelten  omvatten,  het  eerste,  de  volgende  vakken 

(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide 

volgorde),    alsook    een   jpractisch    examen    bestaand» 
microscopische  demonstraties  van  pathologische  ontleed- 

kunde,  net  tweede,  de  volgende  : (vakken  op- 

sommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgord> 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men  heeft   afgelegd   in   de   volgende   vakken: 
(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde), 
welke  vakken  het  derde  gedeelte  van  het  doctoraal  examen  in 
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de  genees-,  heel-  en  verloskunde  uitmaken,  en  hij  daaren- 
boven  twee  practische  examens  heeft  afgelegd,  bestaande  : 
het  eerste  in  macroscopische  demonstraties  van  patholo- 
gische  ontleedkunde,  het  tweede  in  demonstraties  van 
plaatsbeschrijvende  ontleedkunde  ; 

Aangezien  hij  door  getuigschriften  heeft  bewezen  dat 
hij,  gedurende  ten  minste  twee  jaar  na  het  bekomen  van 
den  graad  van  candidaat  in  de  genees-,  heel-  en  verlos- 
kunde, met  vlijt  en  goed  gevolg,  de  geneeskundige,  de  heel- 
kundige,  de  oogheelkundige  en  de  verloskundige  kliniek 
heeft  bezocht  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  doctor  in  de  genees-,  heel- 
en  verloskunde. 

Ten  oorkonde,  waarvan  urij  hem  dit  diploma  hebben  af- 

geleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werkelijk 

aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de 
voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende  den 
duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens,  werden 
nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

30)  Zeugnis  ûber  den  ersten  Abschnitt 
der    A  p  o  t  h  e  k  e  r  p  r  û  f  un  g  . 

30)    Getuigschrift    van    het      eerste 
gedeelte  van  het  apothekersexa me n. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  geneeskunde  van  de  staatsuniversiteit 
te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stemmen  ge- 
rechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit  toe- 
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gevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Koninklijk  be- 
sluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voorzitter, 
secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Faculteit  der 
geneeskunde  van  de  Staatsuniversiieit  te  Gent  belast  met 
het  afnemen  van  het  eerste  gedeelte  van  het  apothekers- 
examen*') ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,   een  diploma  heeft  overgelegd  van 

candidaat  in  de  natuurwetenschappen,  voorbereidend  tôt 
het  doctoraat  in  de  natuurwetenschappen  of  tôt  de  artsenij- 

bereidkunde,  afgeleverd  den (datum)  door 

en  behoorlijk  bekrachtigd  den (datum)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)   het 

eerste  gedeelte  van  het  apothekersexamen  heeft  afgelegd, 

hetwelk  de  volgende  vakken  omvat  : (vakken  op- 

sommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde)  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen), 

tôt  de  verdere  examens  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  urij  hem  dit  getuigschrift  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer (werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de 
voorschriften  der  wet  van  10  AprU  1890,  betreffende  de 
openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 

31)Zeugnis  âber  den  z  wei  t  en  Abschnitt 
der    Apothekerprùfung. 

31)    Getuigschrift    van    het    tweede    ge- 
deelte  van  het  apothekersexamen. 

Staatsuniversittit  te  Gent, 

Wij,  decaan  (of  pro~decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 


No.  411.  -  5.  NOVEMBER  1917.  219 

van  de  Faculteit  der  geneeskunde  van  de  Staatsuniversi- 
teit  te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stemmen 
gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit 
toegevoegd  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Koninklijk 
besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voorzitter, 
secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Faculteit  der 
geneeskunde  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met 
het  afnemen  van  het  tweede  gedeelte  van  het  apothekers- 
examen")  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren   te ,   een  getuigschrift   heeft   overgelegd, 

afgeleverd  den (datum)  door ,  en  waar- 

uit  blijkt  dot  hij (waarde  van  het  examen)  examen 

heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vakken 

opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde),  welke 
vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  apothekersexamen  uit- 
maken  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  het 

tweede  gedeelte  van  het  apothekersexamen  heeft  afgelegd, 
hetwelk  omvat  de  volgende  practische  examens  :  twee 
scheikundige  bewerkingen,  eene  algemeene  analyse,  een 
toxicologisch  onderzoek,  een  onderzoek  van  aard  om  de 
vervalsching  van  genees-  of  levensmiddelen  vast  te  stellen 
en  een  microscopisch  onderzoek  ; 

Aangezien  hij  eene  quantitatieve  bepaling  omtrent  de  twee- 
de of  derde  of  vierde  analytische  bewerking  heeft  gedaan  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  het  eindexamen  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 
de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betref fende  de 
openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  1.) 
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32)    Diplom    einesApothekers. 
82)    D  i  p  1  o  m  a    v  a  D  A  p  o  t  h  e  k  e  r. 
Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  decaan  (of  pro-decaan),  secretaris  en  hoogleeraren 
van  de  Faculteit  der  geneeskunde  van  de  Staatsuniversi- 
teit te  Gent,  (desvoorkomend  bijvoegen  :  „en  tôt  stemmen 
gerechtigd  zijnde  personen  aan  de  genoemde  Faculteit 
toegevoegd,  overeenkomstig  artikel  3  van  het  Koninklijk 
besluit  van  5  October  1890")  ;  (ofwel  :  „Wij,  voorzitter, 
secretaris  en  leden  der  commissie  door  de  Faculteit  der 
geneeskunde  van  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  belast  met 
het  afnemen  van  het  derde  gedeelte  van  het  apothekers- 
examen")  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

tuée  getuigschriften  heeft  overgelegd,  afgeleverd  door 

en   waaruit   blijkt   dat   hij   respectievelijk   den 

(datum)  (waarde  van  het  examen)  en  den (da- 

tum)  (waarde  van  het  examen)  het  eerste  en  het  ticeede  ge- 
deelte van  het  apothekersexamen  heeft  afgelegd,  waarvan 

het  eerste  gedeelte  omvat  de  volgende  vakken  : 

(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde)f 

het    tweede    de   volgende   practische   examens  : 

(vakken  opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  f  et 

derde  gedeelte  van  het  apotliekersexamen  heeft  afgelegd, 
hetwelk  de  volgende  vakken  omvat  : (vakken  op- 
sommen in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde),  alsook 
een  practisch  examen,  bestaande  in  twee  officinale  en  drie 
magistrale  artsenijbereidingen  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  apotheker. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben 
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afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 
de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende 
den  duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens, 
werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  7.) 

E.    SCHULE     FUR     BÛRGERLICHE      BAUKUNDE      AN      DBR 
STAATSUNIVERSITÂT    GeNT. 

GESETZLICHE  GRADE. 

1)    ZeugnisA)    ùber   die   vorbereitende 

Prùfung  zur    Erlangung    des    gesetz- 

lichen  Grades  eines  Ingénieur- kan- 

di  d  a  t  en. 

E.    SCHOOL     VOOR    BURGERLIJKE     BOUWKUNDE     BU     DB 
STAATSUNIVERSITEIT   TE    GENT. 

WETTELIJKE  GRADEN. 

1)    Getuigschrift    A)    van    het    voorbe- 

reidend  examen  tôt  den  wettelijken 

graad    van    candidaat-ingenieur. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter  en  leden  der  commissie  door  het  Ministe- 
rie  van  Wetenschajypen  en  Kunsten  belast  met  het  afnemen 
aan  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  van  het  voorbereidend 
examen  tôt  den  graad  van  candidaat-ingenieur,  voorzien 
bij  artikel  12  der  wet  van  10  April  1890  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  met  goed  gevolg  voornoemd  examen 

heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vakken 

opsommen  in  de  door  de  wet  aangeduide  volgorde)  ; 
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Verkîaren  dat  de  heer {naam  en  voornamen) 

tôt  het  examen  van  candidaat-ingenieur  mag  worden  toe- 
gelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  Jteb- 
ben  afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  voorschriften  van 
het  organiek  Koninklijk  besluit,  betreffende  de  vpenbaar- 
heid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

De  secretaris  der  Commissie,    De  voorzitter  der  Commissie, 

De  Leden  der  Commissie  : 

Handteekening  van  den  houder  Gezien  door  ons 

van  het  getuigschrift.       Rector  der  Staatsuniversiteit. 

2)    Zeugnis   B)   ùber   die   vorbereitende 

Prùfung    zur   Erlangung    des    gesetz- 

lichen  Grades    eines   Ingenieur- 

kandidaten. 

2)    Getuigschrift    B)    van    het    voorbe- 

reidend  examen  tôt  den  wettelijken 

graad    van    candidaat-ingenieur. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter  en  leden  der  Commissie  door  het 
Ministerie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met 
het  afnemen,  aan  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  van 
het  voorbereidend  examen  tôt  den  graad  van  candi- 
daat-ingenieur,  voorzien  bij  artikel  12  der  wet  van  10 
AprU  1890; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te houder  is  van  em  getuigschrift,  het- 
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weïk  behoorlijk  werd  goedgekeurd  door  de  jury  ingestelà 
bij  Koninklijk  besluit  van  14  October  1890,  ter  uitvoering 
van  artikel  11  dier  wet,  en  waaruit  blijkt  dat  hij  een  cursus 
van  humaniora  van  ten  minste  6  jaren,  de  rhetorica  in- 
begrepen,  met  goed  gevolg  heeft  gevolgd  ; 

Aangezien  hij  uit  dien  hoofde,  overeenkomstig  artikel 
12  voornoemd,  van  het  examen  in  de  vakken  onder  nrs 
1  tôt  3  van  dit  artikel  12  vermeld,  werd  vrijgesteld  ; 

Aangezien  deheer (naam  en  voornamen)  voor 

noemd  examen  met  goed  gevolg  heeft  afgelegd  in  de  vol- 

gende  vakken  : (vakken  opsommen  in  de  door  de 

wet  aangeduide  volgorde)  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  het  examen  van  candidaat-ingenieur  mag  worden 
toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 
afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  voorschriften  van  het 
organiek  Koninklijk  besluit,  betreffende  de  openbaarheid 
der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :    zie    voorgaand   formulier.) 

8)    Zeugnis   ùber   den  ersten  Abschnitt 
der  Ingenieur-kandidate  n-p  r  û  f  u  n  g. 

3)    Getuigschrift     van     het     eerste     ge- 
deelte    van  het    examen    van  candi- 
daat-ingenieur. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter  en  leden  der  Commissie  door  het  Ministe- 
rie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met  het  af- 
nemen,  aan  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  van  het  eerste 
gedeelte  van  het  examen  van  candidaat-ingenieur; 
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Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren    te ,    fiouder   is    van   een   getuigschrift, 

waaruit  blijkt  dat  hij  met  goed  gevolg  het  voorbereidend 
examen  heeft  afgelegd,  voorzien  bij  artikel  12  der  wet 
van  10  April  1890  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  ministerieel 
besluit  van  30  Januari  1897,  Programma  2),  welke  vakken 
het  eerste  gedeelte  van  het  examen  van  candidaat-ingenieur 
uitmaken  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tot  de  verdere  examens  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  Item  dit  getuigschrift  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de 
voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende  de 
openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

De  Secretaris,  De  voorzitter, 

Handteekening  van  den  houder  Gezien  door  ons, 

van  het  getuigschrift.        Rector  der  Staatsuniversiteit. 

4)  Diplom  eines  I  n  g  e  n  i  e  u  r-k  a  n  d  i  d  a  t  en. 

4)    Diploma    van    candidaat-ingenieur. 

StaaUuniversitcit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter  en  leden  der  Commissie  door  het  Minute- 
rie van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met  het  af- 
nemen,  aan  de  Staatsuniversiteit  te  Gentt  van  het  tweede 
gedeelte  van  het  examen  van  candidaat-ingenieur; 

Aangezien  de  heer (naam  en  voornamen), 

geboren   te cen  getuigsclirift  heeft  overgelegd, 
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afgeleverd  den ,  door en  waaruit  blijkt 

dot  hij (waarde  van  het  examen)  examen  )  eeft 

afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vakken  op- 

sommen),  welke  vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  examen 
van  candidaat-ingenieur  uitmaken  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  Ministerieel 
besluit  van  30  Januari  1897 ',  Programma  3),  welke  vak- 
ken het  tweede  gedeelte  van  het  examen  van  candidaat- 
ingenieur  uitmaken; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)   den  graad  van  candidaat-ingenieur. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma     ebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  datdeheer werkelijk 

aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de 
voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende  den 
duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens,  werden 
nageleefd. 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  3.) 

5)Zeugnis   ûber   den   erstenAbschiiitt 
der    Prùfung    eines    Ingénieurs  der 
bûrgerlichen    Baukunde. 

5)    Get.uigschrift     van     het     eerste    ge- 
deelte van  het  examen  van  ingénieur 
van  burgerlijke  bouwkuiidc 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter  en  leden  der  Commissie  door  et  Minute- 
rie van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met  et  af- 
nemen,  aan  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  van  et  eerste 
gedeelte  van  het  examen  van  ingénieur  van  burgerlijke 
bouwkunde  ; 

15 
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Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  een  diploma  van  candidaat-ingenieur 

heeft  overgelegd,   afgeleverd  den door 

en  behoorlijk  bekrachtigd  den 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 

ken  opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  Ministerieel 
besluit  van  30  Januari  1897,  Programma  4),  welke  vakken 
het  eerste  gedeelte  van  het  examen  van  ingénieur  van  bur- 
gerlijke  bouwkunde  uitmaken  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  de  verdere  examens  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  heb~ 

ben  afgeleverd,   tevens  getuigende  dat  de  heer 

werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en 
dat  de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betref fende 
de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  3.) 

6)  Zeugnis  ûber  den  zweiten  Abschnitt 

der  Priifung    eines    Ingénieurs    der 

bùrgerlichen  Baukunde. 

6)    Getuigschrift    van    het    tweede    ge- 
deelte van  het  examen  van  ingénieur 
van    burgerlijke    bouwkunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter  en  leden  der  Commissie  door  het  Minute- 
rie van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met  het  a/- 
nemen,  aan  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  van  het  tweede 
gedeelte  van  het  examen  van  ingénieur  van  burgerlijke 
bouwkunde  ; 
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Aangezien   de   heer (naam   en    voornatnen) 

geboren   te ,   een   getuigschrift   heeft   overgelegd, 

afgeleverd  den door ,  en  waaruit  blijkt 

dot  hij (waarde  van  het  examen)  examen  heeft 

afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vakken  op- 

sommen),  welke  vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  examen 
van  ingénieur  van  burgerlijke  bouwkunde  uitmaken; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  Ministerieel 
besluit  van  30  Januari  1897,  Programma  5),  welke  vakken 
het  tweede  gedeelte  van  het  examen  van  ingénieur  van 
burgerlijke  bouwkunde  uitmaken; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  het  eindexamen  mag  worden  toegelaten. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat 
de  voorschriften  der  wet  van  10  April  1890,  betreffende  de 
openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  3.) 

7)    Diplom    eines  Ingénieurs    der     btir- 

gerlichen  Baukunde. 

e  h 
7)    Diploma  van  ingénieur  van  burger- 
lijke    bouwkunde. 

Staatsuniversiteit  te  Gent 

Wij,  voorzitter  en  leden  der  Commissie  door  het  Mini&te- 
rie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met  het  af- 
nemen,  aan  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  van  het  derde 
gedeelte  van  het  examen  van  ingénieur  van  burgerlijke 
bouwkunde  ; 
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Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  twee  getuigschriften  heeft  overgelegd, 

afgeleverd  door en  waaruit  blijkt  dat  hij  respec- 

tievelijk  den (waarde  van  het  examen)  en  den 

(waarde  van  Jiet  examen)  het  eerste  en  het  tweede 

gedeelte  van  het  examen  van  ingénieur  van  burgerlijke 
bouwkunde  heeft  afgelegd,  waarvan  het  eerste  gedeelte  de 

volgende  vakken  omvat  : (vakken  opsommen)  en 

het  tweede  de  volgende  : (vakken  opsommen)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  Ministerieel 
besluit  van  30  Januari  1897,  Programma  6),  welke  vak- 
ken het  derde  gedeelte  van  het  examen  van  ingénieur  van 
burgerlijke  bouwvakken  uitmaken  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  ingénieur  van  burgerlijke 
bouwkunde  ; 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben  af- 
geleverd, tevens  getuigende  dat  de  heer werk 

aan  de  Universiteit  te  Gent  heeft  gestudeerd  en  dat  de 
voorschriften  der  wet  van  10  ApirU  1890,  betreffende  den 
duur  der  studie  en  de  openbaarheid  der  examens,  werden 
nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  tie  formulier  3.) 

Brussel,  den  6,  Oktober  1917. 
V.  FI  111  557. 

2. 

\IKOm»T\G. 

In  Ausfuhrung  des  artikels  9  der  Verordnung  vom 
20.  Juni  1917  -  C.  C.  III6  2388  -  sowie  des  Artikels 
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12  der  Verordnung  vom  20.  Juni  1917  —  C.  C.  Illb 

2388  -, 

In  Gemâssheit  der  Verordnung  iiber  die  Amtssprache 
in  Flandern  vom  9.  August  1917, 

wird  bestimmt  : 

Einziger  Artikel.  Die  Zeugnisse  und  Diplôme  der  mit 
der  Universitat  Gent  verbundenen  Hochschule  fiir  Han- 
delswissenschaften  iiber  das  Bestehen 
der  Aufnahmepriifung 
ferner  der  einzelnen  Abschnitte 

der  Prûfung  zur  Erlangung  des  Grades  eines  Lizen^ 
tiaten  der  Handelswissenschaften  sind  nach  folgenden 
Mustern  aufzustellen  : 

Verordening. 

In  uitvoering  van  artikel  9  der  verordening  G.  G.  Illb 
2383  van  20  Juni  1917,  evenals  van  artikel  12  der  ver^ 
ordening  C.  C.  Illb  2388  van  20  Juni  1917, 

Overeenkomstig  de  verordening  van  9  Augustus  1917, 
over  de  ambtelijke  taal  in  Vlaanderen, 

wordt  bepaald  : 

Eenig  artikel.  De  getuigschriften  en  diploma's,  af  te 
leveren  door  de  Hoogere  School  voor  Handehwetenschap 
bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  en  waaruit  blijkt  dot 

het  toegangsexamen, 
alsook  de  afzonderlijke  gedeelten 

van  het  examen  ter  verkrijging  van  den  graad  van 
licentiaat  in  de  handelswetenschap  met  goed  gevolg  werden 
afgelegd,  zijn  vp  te  maken  overeenkomstig  de  hiemavol- 
gende  modellen  : 

1)  Zeugnis  iiber  die  Aufnahmeprûfung 
an    der    Hochschule    fur    Handels- 
wissenschaften. 
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1)    Getuigschrift    van  het    toegangs- 
examen  tôt  de  hoogere  school  voor 
handelswetenschap. 

Hoogere  School  voor  Handelswetenschap  bij  de  Staats- 
universiteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  Commissie,  door 
Jiet  Ministerie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met 
het  afnemen  van  het  toegangsexamen  aan  de  Hoogere  School 
voor  Handelswetenschap  bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  met  goed  gevolg  examen  heeft  afgelegd 

in  de  volgende  vakken  : (vakken  opsommen  in 

de  volgorde  aangeduid  bij  artikel  2  der  verordening  C.  C. 
Mb  2383  van  20  Juni  1917),  icelke  vakken  het  toegangs- 
examen tôt  de  Hoogere  School  voor  Handelswetenschap 
bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  uitmaken  ; 

Verklaren  dot  de  heer (naam  en  voornamen) 

als  gewoon  leerling  der  Hoogere  School  voor  Handels- 
wetenschap kan  worden  aanvaard. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  heb~ 
ben  afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  aile  wettelijke  voor- 
schriften,  in  het  bijzonder,  deze  betreffende  de  openbaar- 
heid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

De  Secretaris,  De  Voorzitter, 

De  Leden, 

Handteekening  van  den  houder 
van  Jiet  getuigsctirift. 
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2)    Zeugnis    ûber    den    ersten  Teil    der 

Prûfung   fur   Licentiaten   der   H  a  n- 

delswissenschaften. 

2)    Getuigschrift    van    het     eerste    g  e- 

deeîte   van   het    examen   van  Lice n- 

tiaat  in  de  handelswetenschap. 

Hoogere  School  voor  Handelswetenschap  bij  de  Staats- 
universiteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter,  secretaris  en  îeden  der  Commissie,  door 
het  Ministerie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  beîast  met 
het  afnemen  aan  de  Hoogere  School  voor  Handelsweten- 
schap bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  van  het  eerste  ge- 
deelte  van  het  examen  ter  verkrijging  van  den  graad  can 
licentiaat  in  de  handelswetenschap; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  houàer  is  van  een  getuigschrift  van 

volledige  humaniora,  voorzien  bij  de  artikelen  5  tôt  7  der 
wet  van  10  April  1890,  welk  getuigschrift  behoorlijk  werd 
goedgekeurd  door  de  jury  ingesteld  bij  Koninklijk  besluit 
van  14  Oktober  1890,  ter  uitvoering  van  artikel  11  dier 
wet  ;  (ofwel  :  „ Aangezien  de  heer (naam  en  voor- 
namen), geboren  te ,  houder  is  van  een  getuig- 
schrift, waaruit  blijkt  dat  hij  het  voorbereidend  examen, 
bij  artikel  10  of  artikel  12  der  wet  van  10  April  1890  be- 
paald,  met  goed  gevolg  heeft  afgelegd,J  ;  ofwel  :  „Aangezien 

de  heer (naam  en  voornamen),  geboren  te 

houder  is  van  een  getuigschrift  van  volledige  moderne 

humaniora,  afgeleverd  den (datum)  door "; 

ofwel  :  „ Aangezien  de  heer (naam  en  voornamen) 

geboren  te ,  een  uitgangsdiploma  heeft  overgelegd, 

afgeleverd  den (datum)  door  de  Staatsmiddeïbare 

normaalschool  te (of:  „door  de  Middelbare  nor- 
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maalschool  te ,  erkend  door  den  Staat")  ;  ofwel  : 

„Aangezien  de  heer (naam  en  voornamen),  ge- 

boren  te ,  een  getuigschrift  heeft  overgelegd,  af- 

geîeverd  den door ,    en  waaruit  blijkt 

dat  hij  h  et  toelatingsexamen  tôt  de  Hoogere  School  voor 
Handelswetenschap  bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  met 
goed  gevolg  heeft  afgelegd  in  de  vakken  voorzien  bij  arti- 
kel  2  der  verordening  C.  C.  Illb  2383  van  20  Juni 
1917")  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  verordening 
C.  C.  Illb  2388  van  20  Juni  1917),  welke  vakken  het 
eerste  gedeelte  van  het  examen  ter  verkrijging  van  den  graad 
van  licentiaat  in  de  handelswetenschappen  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  de  bij  artikel  4  der  verordening,  C.  C.  Illb 
2388  van  20  Juni  1917  vereischte  bewijsstukken  heeft 
overgelegd,  waaruit  blijkt  dat  hij,  met  goed  gevolg,  de  prac- 
tische  oefeningen  heeft  bijgewoond,  door  het  programma 
voorgeschreven  : 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  het  tweede  gedeelte  van  het  examen  mag  worden  toege- 
laten. 

(Desvoorkomend  bijvoegen  : 

„Verklaren  daarenboven,  dat  hij,  naast  en  tegelijk  met 
het  eerste  gedeelte  van  het  examen  van  licentiaat  in  de  han- 
delsivetenschap,  met  goed  gevolg  een  bijzonder  examen, 
voorzien  bij  artikel  5  der  verordening  C.  C.  Illb  2388  van 
20  Juni  1917  heeft  afgelegd  in./. ") ; 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer u*Hbe- 

lijk  aan  de  Universiteit  te  Gent,  ois  gewoon  leerling  van  de 
Hoogere  school  voor  Handelswetenschap,  heeft  gestudeerd 
m  dat  aile  weUelijke  voorschriften,  in  het  bijzonder,  deze 
betref fende  de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd 
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Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

De  Secretaris,  De  Voorzitter, 

De  examinatoren 

Handteekening  van  den  houder       Bekrachtigd  door  ons 
van  het  getuigschrift.        Hector  der  Staatsuniversîteit. 

3)    Diplom  eines  Lizentiaten   der  H  a  n- 
delswissenschaften. 

8)    Diploma    van   licentiaat   in    de   h  a  n- 
delswetenschap. 

Hoogere  School  voor  Handelswetenschap  bij  de  Staats- 
universiteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter y  secretaris  en  leden  der  Commissie,  door 
het  Ministerie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met 
het  afnemen  aan  de  Hoogere  School  voor  Handelsweten- 
schap bij  de  Staatsuniversîteit  te  Gent,  van  het  tweede  ge- 
deelte  van  het  examen  ter  verkrijging  van  den  graad  van 
licentiaat  in  de  handelswetenschap  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen) 

geboren   te ,   een   getuigschrift   heeft   overgelegd 

afgeleverd  den (datum)  door en  waar 

uit  blijkt,  dat  hij (waarde  van  het  examen) 

examen  heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : 

(vakken  opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  verorde 
ning  C.  C,  Illb  2388  van  20  Juni  1917),  welke  vakken 
het  eerste  gedeelte  van  het  examen  ter  verkrijging  van  den 
graad  van  licentiaat  in  de  handelswetenschap  uitmdken  ; 
■  Aangezien  hij {waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  verordening 
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C.  C.  Il Ib  2388  van  20  Juni  1917),  welke  vakken  het 
tweede  gedeelte  van  het  examen  ter  verkrijging  van  den 
graad  van  licentiaat  in  de  handelswetenschap  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  de  bij  artikel  4dr  verordening  C.  C.  Hlb 
2388  van  20  Juni  1917,  vereischte  bewijsstukken  heefi 
overgelegd,  waaruit  blijkt  dat  hij,  met  goed  gevoîg,  de  prac- 
tische  oefeningen  heeft  bijgewoond,  door  het  programma 
voorgeschreven  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  licentiaat  in  de  handels- 
wetenschap. 

(Desvoorkomend  bijvoegen  :  „Verklaren  daarenboven 
dat  hij,  naast  en  tegelijk  met  het  tweede  gedeelte  van  het 
examen  ter  verkrijging  van  den  graad  van  licentiaat  in 
de  handelswetenschap,  met  goed  gevolg,  een  bijzonder 
examen,  voorzien  bij  artikel  5  der  verordening  C.  C.  Illb 
2388  van  20  Juni  1917  heeft  afgelegd  •».. )  ; 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diploma  hebben  af- 

geleverd  tevens  getuigende,  dat  de  heer (naam 

en  voornamen),  werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent,  aïs 
gewoon  leerling  van  de  Hoogere  School  voor  Handels- 
wetenschap, heeft  gestudeerd  en  dat  aile  wettelijke  voor- 
schriften,  in  het  bijzonder  deze  betref fende  den  duur  der 
studie  en  de  openbaarheid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  2.) 


Briiflsel,  den  18.  Oktober  1917. 
V.  Fo.  III6  614. 


YERORDNUNG. 


In  Ausfiihrung  des  Artikels  9  der  Verordnung  vom 
20.  Juni  1917  -  C.  C.  III6  2884  -  sowie  des  Artikels  12 
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der  Verordnung  vom  20.  Juni  1917  —  C.  C.  III6  2389  — . 

In  Gemâssheit  der  Verordnung  uber  die  Amtssprache 
in  Flandern  vom  9.  August  1917  ; 

wird  bestimmt: 

Einziger  Artikel.  Die  Zeugnisse  und  Diplôme  der  mit 
der  Universitàt  Gent  verbunden  Hochschule  fur  Land- 
wirtschaft  und  Gartenbau  ûber  das  Bestehen 

der  Aufnahmeprûfungen 
ferner  der  einzelnen  Anschnitte 

der  Prûfung  zur  Erlangung  des  Grades  eines  Land- 
bau-ingenieurs  und  eines  Gartenbau-ingenieurs  sind 
nach  folgenden  Mustern  aufzustellen  : 

In  uitvoering  van  artikel  9  der  verordening  G.  (7.  Il Ib 
2384  van  20  Juni  1917,  alsmede  van  artikel  12  der  ver- 
ordening G.  C.  Illb  2389  van  20  Juni  1917, 

Overeenkomstig  de  verordening  van  9  Augustus  1917, 
over  de  ambtelijke  taal  in  Vlaanderen, 

wordt  bepaald  : 

Eenig  artikel.  De  getuigschriften  en  diploma's,  af  te 
leveren  door  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool  bij 
de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  en  waaruit  blijkt  dat 

het  toegangsexamen, 
alsook  de  afzonderlijke  gedeelten 

van  het  examen  ter  verkrijging  van  den  graad  van 
landbouwingenieur  en  van  tuinbouwingenieur  met  goed 
gevolg  werden  afgelegd,  zijn  op  te  maken  overeenkomstig 
de  hiernavolgende  modellen  : 

Abteiling  landbaukunde. 

1)  Zeugnis  ûber  die  Aufnahmeprûfung 
an     der     Hochschule     fur     Landwirt- 
schaft    und   Gartenbau   (Abteilung 
Landbaukunde). 
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Afdeelino  landbouwkundb. 

1)    Getuigschrift    van    het   toegangs- 
examen  tôt  de  Hoogere  Lan  d-  en  Tuin- 
bouwschool   (Afdeeling  Landbouw- 
k  u  n  d  e). 

Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool  bij  de  Staatsuniver- 
siteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  van  de  Commissie 
door  het  Minuterie  van  Wetenschajypen  en  Kunsten  be- 
last  met  het  afnemen  van  het  toegangsexamen  aan  de  Hoo- 
gere Land-  en  Tuinbouwschool  bij  de  Staatsuniversileit 
te  Gent  (Afdeeling  landbouwkunde)  ; 

Aangezien   de    heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  met  goed  gevolg  examen  heeft  afgeiegd 

in  de  volgende  vakken  : (vakken  opsommen  in 

de  volgorde  aangeduid  bij  artikel  2 A  der  verordening  i 
Illb  2389  van  20  Juni  1917)  loelke  vakken  het  toegangs- 
examen tôt  de  Hoogere  Land-  en  Tuinboutcschool  bij  de 
Staatsuniversiteit    te    Gent,    (Afdeeling    landbouwkunde) 
uitmaken  ; 

Verklaren    dat  de  heer (naam  en  voornamen 

als  gewoon  leerling  der  Hoogere  Land-  en  Tuinbouwsciiool 
(Afdeelimj  landbouwkwndé)  kan  worden  aanvaard. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift 
ben  afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  aile  loettelijke  voor- 
schriften,  in  het  bijzonder  deze  betreffende  de  openbaarheid 
der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

De  Secretaris,  De  Voorsitter, 

De  Leden 

Handteekening  van  den  houder 

van  het  getuigséirift. 
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2)    Zeugnis    uber    den    ersten   Teil    der 
Prufung    fur    Landbau-ingenieure. 

2)    Getuigschrift     van     het    eerste    ge- 

deelte    van    het    examen    van    1  a  n  d- 

bouwingenieur. 

Hoogere  Land-  en  Tuiribouwschool  bij  de  Staatsuniver- 
siteit  te  Gent 

Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  Commissie  door  het 
Minuterie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met  het 
afnemen  aan  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool  bij  de 
Staatsuniversiteit  te  Gent  van  het  eerste  gedeelte  van  het  exa- 
men ter  verkrijging  van  den  graad  van  landbouwingenieur; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren  te ,  houder  is  van  een  getuigschrift  van 

voUedige  humaniora,  voorzien  bij  de  artikelen  5  tôt  7 
der  wet  van  10  April  1890,  welk  getuigsc1  rift  behoorlijk 
werd  goedgekeurd  door  de  jury  ingesteld  bij  Koninklijk 
besluit  van  14  October  1890,  ter  uitvoering  van  artikel  11 

dier  wet  (ofwel  :  „Aangezien  de  heer (naam  en 

voornamen),  houder  is  van  een  getuigschrift,  waaruit 
blijkt  dat  hij  het  voorbereidend  examen,  bij  artikel  10  of 
artikel  12  der  wet  van  10  April  1890  bepaald,  met  goed 

gevolg  heeft  afgelegd"  ;  ofwel  :  „ Aangezien  de  heer 

(naam  en  voornamen),  geboren  te ,  houder  is  van 

een  getuigschrift  van  volledige  moderne  /  umaniora,  af- 

geleverd  den (datum)  door"  ;  ofwel  :  „ Aangezien 

de  heer (naam  en  voornam'n),  geboren  te 

een    uitgangsdiploma    heeft    overgelegd,    afgeleverd    den 

(datum)  door  de  Staatsmiddelba  e  normaalschool 

te ,    (of  :    „door    de    middelbare    normaalschool 

te erkend  door  den  Staat")  ;  ofwel  :  „Aangezien 

de  heer (naam  en  voornamen)  geboren  te 

een  getuigschrift  heeft  overgelegd,  afgeleverd  den 
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door en  waaruit  blijkt  dat  hij  het  toegangsexamen 

tôt  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouws*  hool  bij  de  Staatsuni- 
versiteit  te  Gent  (Afdeeling  landbouwkunde) ,  met  goed 
gevolg  heeft  afgelegd  in  de  vakken  voorzien  bij  artikel 
2A  der  verordening  C.  C.  111b  2384  van  20  Juni  1917")  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  artikel  la 
de  verordening  C.  C.  Illb  2389  van  20  Juni  1917), 
welke  vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  examen  ter  ver- 
krijging  van  den  graad  van  landbouivingenieur  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  de  bij  artikel  4  der  verordening  C.  C. 
11  Ib  2389  van  20  Juni  1917  vereischte  bewijsstukb  n 
heeft  overgelegd,  waaruit  blijkt  dat  hij,  met  goed  gevolg, 
de  practische  oefeningen  heeft  bijgewoond,  door  het  pro- 
gramma voorgeschreven  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  het  2e  gedeelte  van  het  examen  mag  worden  toegelaten. 

(Desvoorkomend  bijvoegen  : 

„Verklaren  daarenboven  dat  hij,  naast  en  tegelijk  met 
het  eerste  gedeelte  van  het  examen  ter  verkrijging  van  den 
graad  van  landbouuringenieur,  met  goed  gevolg  een  bijzon- 
der  examen,  voorzien  bij  artikel  5  der  verordening  C.  C. 
Illb  2389  van  20  Juni  1917,  heeft  afgelegd  in "). 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer werke- 

lijk  aan  de  Universitext  te  Gent,  ah  gewoon  leerling  van 
de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool,  heeft  gestudeerà 
en  dat  aile  wettelijke  voorschriften,  m  het  bijzonder  deze 
betref fende  de  openbaarheid  der  examens,  xoerden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

De  Secretaris,  De  Voorzitter, 

De  Examinatoren, 

Handteekening  van  den  houder        Bekrachtigd  door  ons , 

van  het  getuigschrift.        Hector  der  Staatsuniversiteit. 
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8)    Zeugnis   ùber   den   zweiten    Teilder 
Prûfung  fur  Landbau -ingénieur. 

8)    Getuigschrift    van    het    tweede    g  e- 

deelte    van    het    examen    van    land- 

bouwingenieur. 

Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool  bij  de  Staatsuniver- 
siteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  Commissie  door 
het  Ministerie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met 
het  afnemen  aan  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool 
bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  van  het  tweede  gedeelte 
van  het  examen  ter  verkrijging  van  den  graad  van  land- 
bouwingenieur  ; 

Aangezien  de   heer (naam   en  voornameri), 

geboren  te ,   een  getuigschrift  heeft  overgelegd, 

afgeleverd  den (datum) door , 

en  waaruit  blijkt  dat  hij (waarde  van  het  examen) 

examen  heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : 

(vakken  opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  artikel 
la  der  verordening  C.  C.  Illb  2389  van  20  Juni  1917), 
welke  vakken  het  eerste  gedeelte  van  het  examen  ter  ver- 
krijging van  den  graad  van  landbouwingenieur  uitmaken. 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  artikel  1b 
der  verordening  C.  C.  Illb  2389  van  20  Juni  1917), 
welke  vakken  het  tweede  gedeelte  van  het  examen  ter  ver- 
krijging van  den  graad  van  landbouwingenieur  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  de  bij  artikel  4  der  verordening  C  C. 
Illb  2389  van  20  Juni  1917  vereischte  bewijsstukken 
heeft  overgelegd,  waaruit  blijkt  dat  hij,  met  goed  gevolg, 
de  practische  oefeningen  heeft  bijgewoond,  door  het  pro- 
gramma voorgeschreven  ; 
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Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen) 

tôt  het  derde  gedeelte  van  dat  examen  mag  worden  toegelaten. 

(Desvoorkomend  bijvoegen  : 

„Verklaren  daarenboven  dat  hij,  naast  en  tegelijk  met 
het  tweede  gedeelte  van  het  examen  ter  verkrijging  van  den 
graad  van  landbouioingenieur,  met  goed  gevolg  een  bij- 
zonder  examen,  voorzien  bij  artikel  5  der  verordening 
('.  C.IIIb2389van20Junil917heeftafgeîegdin ) 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer (naam 

en  voornamen  )  werkelijk  aan  de  UniversiteU  te  Gent, 
als  gewoon  leerling  van  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouw- 
school,  heeft  gestudeerd  en  dat  aile  wettelijke  voorschriften, 
in  het  bij  zonder  deze  betref fende  de  openbaarheid  der 
examens,  werden  nageleefd, 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekenvngen  :  zie  formulier  2.) 

4)  Diplom  eines  Landbauingenieurs. 
4)   Diploma  van  landbouwingenieur. 

Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool  bij  de  Staatsuniver- 
siteit  te  Gent. 


Wij,  voorziitert  secretaris  en  leden  van  de  Ct 
door  het  Ministerie  van  Wetenschajypen  en  Kunsten 
belast  met  het  afnemen  aan  de  Hoogere  Land-  en  Tuin- 
bouwschool bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent,  van  het  derde 
(te  van  het  examen  ter  verkrijging  van  den  graad  van 
landbouurmgenieur  ; 

Aangezien   de   )ieer (naam  en   voornamen), 

<H  borm  M ,  twee  getuigschriften  heeft  overgelegd, 

ujijfleverd  door en  waaruit  blijkt  dat  hij  respec- 

tievelijk  den (datum) (xoaarde  van  het 

examen)  en  den (datum) (waarde  ton 

het  examen)  het  eerste  en  het  tweede  gedeelie  van  het 
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ter  verkrijging  van  den  graad  van  landbouwingenieur 
heeft  afgelegd,  welke  gedeelten  de  volgende  vakken  omvatten: 

het  eerste (vakken  opsommen  in  de  volgorde 

aangeduid  bij  artikel  la  der  verordening  C.  C.  Illb  2389 

van  20  Juni  1917)  en  het  tweede  : (vakken  op- 

sommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  artikel  1b  der  ver- 
ordening C.  C.  Illb  van  2389  20  Juni  1917)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken op sommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  artikel  lb 
der  verordening  C.  C.  Illb  2389  van  20  Juni  1917), 
welke  vakken  het  derde  gedeelte  van  het  examen  ter  ver- 
krijging van  den  graad  van  landbouwingenieur  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  de  bij  artikel  4  der  verordening  C.  C. 
Illb  2389  van  20  Juni  1917  vereiscjite  bewijsstukken 
heeft  overgelegd,  waaruit  blijkt  dat  hij,  met  goed  gevolg, 
de  practische  oefeningen  heeft  bijgewoond,  door  het  pro- 
gramma voorgeschreven  ; 

Hebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voomamen)  den  graad  van  landbouwingenieur. 

(Desvoorkomend  bijvoegen  : 

„Verklaren  daarenboven  dat  hij  naast  en  tegelijk  met 
het  derde  gedeelte  van  het  examen  ter  verkrijging  van  den 
graad  van  landbouwingenieur,  met  goed  gevolg  een  bij- 
zonder  examen,  voorzien  bij  artikel  5  der  verordening  C.  C. 
Illb  2389  van  20  Juni  1917,  heeft  afgelegd  in "). 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  diphma  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer (naam 

en  voomamen)  werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent, 
als  gewoon  leerling  van  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouw- 
school,  heeft  gestudeerd  en  dat  de  wettelijke  voorschriften, 
in  het  bijzonder  deze  betref fende  de  openbaarheid  der 
examens  en  ;den  duur  der  studie,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteelceningen  :  zie  formulier  2.) 

16 
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Abteilung  gartenbaukunde. 

1)    Zeu  gni  s  ii  b  e  r  d  er  A  u  f  n  a  hmepr  u  f  u  n  g 
an  der  Hochschule  fur  Landwirtschaft 
und    Gartenbau    (Abteilung    Garten- 
baukunde). 

Afdeelino  tuinbouwkunde. 

1)    Getuigschrift  vanbet  toegangs- 
examen  tôt  de  Hoogere  1  a  n  d-  en 
tuinbouwschool(Afdeeling  tuin- 
bouwkunde). 

Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool  bij  de  Staatsuniver- 
siteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  Commissie  door 
h  et  Ministerie  van  Wetenschajypen  en  Kunsten  belast  met 
h  et  afnemen  van  h  et  toegangsexamen  tôt  de  Hoogere  Land- 
en  Tuinbouwschool  bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  (Af- 
deeling  tuinbouwkunde)  ; 

Aangezien   de   heer (naam   en   voornamen), 

geboren   te ,   een  diploma  van  tuinbouwkundige 

heeft   overgelegd,   afgeleverd  den (datum)   door 

de middelbare  tuinbouwschool  met  driejarigen 

cursus  te 

Aangezien  hij,  met  goed  gevolg,  een  examen  heeft  <if- 

gelegd  in  de  volgende  vakken  : (vakken  opsom- 

men  in  de  volgorde  aangeduid  bij  artikel  2  B  der  verorde- 
ning  C.  C.  111b  2384  van  20  Juni  1917),  welke  vakken 
h  et  toegangsexamen  lot  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbowth 
school  bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  (Af deeling  tuin- 
bouwkunde) uitmaken  ; 

Verklaren  dat  de  heer (naam  en  voornamen), 
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als  gewoon  leerling  der  Hoogere  Land-  en  Tuiribouwschool 
(Afdeeling  tuinbouwkunde)  kan  worden  aanvaard. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  heb- 
ben  afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  aile  wettelijke  voor- 
schriften,  in  het  bijzonder  deze  betref fende  de  openbaarheid 
der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

De  Secretaris,  De  Voorzitter, 

De  Leden, 

Handteekening  van  den  houder 
van  het  getuigschrift. 

2)  Z  e  u  g  n  i  s    iiber    der    ersten    (vorberei- 

tenden)    TeilderPrûfung    fur    G  a  r- 

tenbauingenieure. 

2)    Getuigschrift  van  het  eerste(voor- 

bereidend)    gedeelte  van  het  examen 

van    tuinbouwingenieur. 

Hoogere  Land-  en  Tuinbouicschool  bij  de  Staatsuniver- 
siteit  te  Gent 

Wij ,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  Commissie  door 
het  Minuterie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met 
het  afnemen  aan  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool 
bij  de  Staatsuniversiieit  te  Gent  van  het  eerste  gedeelte  van 
het  examen  ter  verkrijging  van  den  graad  van  tuinbouw- 
ingenieur ; 

Aangezien  de  heer (naam  en  voornameri),  ge- 

boren  te ,  heeft  overgelegd  : 

lo.  een  diploma  van  tuvnbouwkundige,  afgeleverd  den 

(datum)    door    de    middelbare    tuinbouwschool 

te en 

2o.  een  getuigschrift,  afgeleverd  den (datum) 
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door (Staatsmiddeîbare  school  van  den  lageren 

graad  of  ander  onderwijsgesticht  van  denzelfden  graad) 
en  waaruit  blijkt  dzt  hij  volledige  studiën  in  genoemd  ge- 
sticht  heeft  gedaan  ;  (ofwel  :  „en  2o.  eene  gewaarmerkte 

verklaring,  afgeleverd  den door )athe- 

naeum  of  ander  onderwijsgesticht  van  denzelfden  graad), 
en  waaruit  blijkt  dat  hij  tôt  de  derde  klas  in  genoemd  ge~ 
sticht  kon  worden  toegelaten  ;  ofioel  :  en  2o.  een  getuig- 

schrift  afgekverd  den door en  waaruit 

blijkt  dat  hij  het  toegangsexamen  tôt  de  Hoogere  Land- 
en  Tuinbouwschool  (Afdeeling  tuinbouwkunde)  met  goed 
gevolg  heeft  afgelegd,  in  de  vakken  voorzien  bij  artikel 
2B  der  verordening  C.  C.  Illb  2384  van  20  Juni  1917)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  volgorde  aangedtiid  bij  artikel  2b 
der  verordening  C.  C.  Illb  2389  van  20  Juni  1917), 
welke  vakken  het  eerste  voorbereidend  gedeelte  van  het 
examen  ter  verkrijging  van  den  graad  van  tuinbouuh 
ingénieur  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  de  bij  artikel  4  der  verordening  C.  C. 
Illb  2389  van  20  Juni  1917  vereischte  bewijsstukken 
heeft  overgelegd,  waaruit  hlijkt  dat  hij,  met  goed  gevolg, 
de  practische  oefenxngen  heeft  bijgmcoond,  door  het  pro- 
gramma voorgeschreven  ; 

Verklare7i  <lat  de  îieer (naam  en  voornamen 

tôt  het  tweede  gedeelte  van  het  examen  mag  worden  toege 
laten. 

(Desvoorkomend  bijvoegen  : 

„Verklaren  daarenboven  dat  hij,  naast  en  tegelijk  met 
het  eerste  gedeelte  van  het  examen  ter  verkrijging  van  den 
graad  van  tuinbouwingenieur,  met  goed  gevolg  eeti 
eonder  examen,  voorzien  bij  artikel  5  der  verordening 
1 1  Ib  2389  van  20  Juni  1917 1  heeft  afgelegd  in.. 

Ten  oorkonde  waarvan  wij  hem  dit  getuigsohnft  heb- 
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ben   afgeleverd   tevens   getuigende   dat   de   heer 

(naam  en  voornameri)  werkelijk  aan  de  Universiteit  te 
Gent,  als  gewoon  leerling  van  de  Hoogere  Land-  en  Tuin- 
bouwschool  heeft  gestudeerd  en  dat  aile  wettelijke  voor- 
schriften,  in  het  bijzonder  deze  betref fende  de  openbaar- 
heid  der  examens,  werden  nageleefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

De  Secretaris,  De  Voorzitler, 

De  Examinatoren, 
Handteekening  van  den  Jwuder    Bekrachtigd  door  ons  Bec- 
van  het  getuigschrift.        tor  der  StaatsuniversiteiL 

8)    Zeugnis    ûber    den    zweiten  Teil  der 
Prùfung  fur   Gartenbauingenieure. 

3)    Getuigschrift    van    het    tweede    g  e- 

deelte    van    het    examen    van    tuin- 

bouwingenieur. 

Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool  bij  de  Staatsuniver- 
siteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  Commissie  door 
het  Ministerie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met 
het  afnemen  aan  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouwwchool 
bij  de  Staatsuniversiteit  te  Gent  van  het  tweede  gedeelte 
van  het  examen  ter  verkrijging  van  den  graad  van  tuin- 
bouwingenieur  ; 

Aangezien   de   heer {naam   en   voornameri), 

geboren   te. ,   een   getuigschrift   heeft   overgelegd, 

afgeleverd  den (datum)  door en  waar- 

uit  blijkt  dat  hij (waarde  van  het  examen)  examen 

heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vakken 

opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  artikel  2a  der 
verordening  C.  C.  II Ib  2389  van  20  Juni  1917),  welke 
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mkken  het  eente  gedeelte  van  het  examen  ter  verkrijging 
den  graad  van  tuinbouwingenieur  uitmaken  ; 

Aangesien  l  waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 

ken  opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  artikel  2b  der 
verordening  C.  C.  Illb  2389  van  20  Juni  1917),  weUce 
vakken  het  hoeede  gedeelte  van  het  examen  ter  verkrijging 
tvin  den  graad  van  tuinbouwingenieur  uitmaken; 

Aangezien  hij  de  bij  artikel  4  der  verordening  C.  C.  Illb 
23S9  van  20  Juni  1917  rereisdite  bewijsstukken  heeft  over- 
oelegd  waaruit  blijkt  dot  hij,  met  goed  gevolg,  de  practische 
oefeningen  heeft  bijgewoond,  door  het  programma  voor- 
geecnreven  ; 

Verklaren  dot  de  tieer  .  (naam  en  voornamen)  tôt 

het  derde  gedeelte  van  dat  examen  mag  worden  toegeiaten. 

(Desvoorkomend  bijvoegen  : 

„Verldaren  daarenboven  dat  hij  naast  en  tegetijk  met  het 
hoeede  gedeelte  van  het  examen  ter  verkrijging  van  den 
graad  van  tuinbouwingenieur,  met  goed  gevolg  een  bijzon- 
der  examen,  voorzien  bij  artikel  5  der  verordening  (  (  .  III 
2389  van  20  Juni  1917,  heeft  afgelegd  in '). 

Ten  oorkonde  \caarvan  wij  hem  dit  getuigschrift  hebben 
afgeleverd,  tevens  getuigende,  dat  de  hs<  -  .  (naam 

en  voornamen)  werkelijk  aan  de  Univereiteit  te  Gent,  als 
gewoon  leerhng  van  de  Land-  en  Tuinbouwschool.  heeft  ge- 
studeerd  en  dat  aile  wettelijke  voorschriften,  m  het  bijzonder 
deze  betreffende  de  ovenoaarhevd  der  examenet  weraen  na- 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den. 
(Handteekeningen  :  ne  formulier  2.) 

4)  Diplom  fines  Gartenb&uingen 

4)     D  i  p  1  o  m  a     v  h  n    tuinbouwingenieur. 
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Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool  bij  de  Staatsuniver- 
siteit  te  Gent. 

Wij,  voorzitter,  secretaris  en  leden  der  Commissie  door 
liet  Ministerie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  belast  met 
liet  afnemen  aan  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouwschool  bij 
de  Staatsuniversiteit  te  Gent  van  het  derde  gedeelte  van  het 
examen  ter  verkrijging  van  den  graad  van  tuinbouw- 
ingenieur  ; 

Aangezien  de  heer (naam  en  voornamen),  ge- 

boren  te ,   twee  getuigschriften  heeft  overgelegd, 

afgeleverd  door en  waaruit  blijkt  dat  hij  respec- 

tievelijk  den (datum) (waarde  van  het 

examen)  en  den (datum) (waarde  van 

het  examen)  het  eerste  en  het  tweede  gedeelte  van  het  examen 
ter  verkrijging  van  den  graad  van  tuinbouwingenieur 
heeft  afgelegd,  welke  gedeelten  de  volgende  vakken  omvat- 

ten  :  het  eerste (vakken  opsommen  in  de  volg- 

orde  aangeduid  bij  artikel  2a  der  verordening  C.C.    Illb 

2389  van  20  Juni  1917)  en  het  tweede  : (vakken 

opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  artikel  2b  der  ver- 
ordening C.C  .  Illb  2389  van  20  Juni  1917)  ; 

Aangezien  hij (waarde  van  het  examen)  exa- 
men heeft  afgelegd  in  de  volgende  vakken  : (vak- 
ken opsommen  in  de  volgorde  aangeduid  bij  artikel  2b 
der  verordening  C.  C.  Illb  2389  van  20  Juni  1917), 
welke  vakken  het  derde  gedeelte  van  het  examen  ter  ver- 
krijging van  den  graad  van  tuinbouwingenieur  uitmaken  ; 

Aangezien  hij  de  bij  artikel  4  der  verordening  C.  C. 
Illb  2389  van  20  Juni  1917  vereisc1  te  bewijsstukken 
heeft  overgelegd,  waaruit  blijkt  dat  hij  met  goed  gevolg 
de  practische  oefeningen  heeft  bijgewoond,  door  het  pro- 
gramma voorgeschreven  ; 

Uebben  verleend  en  verleenen  den  heer (naam 

en  voornamen)  den  graad  van  tuinbouwingenieur. 
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(Desvoorkomend  bijvoegen)  : 

„Verklaren  daarenboven  dat  hij,  naast  en  tegelijk  met 
het  derde  gedeelte  van  het  examen  ter  verkrijging  van 
den  graad  van  tuinbouwingenieur,  met  goed  gevolg  een 
bijzonder  examen,  voorzien  bij  artikel  5  der  verordening 
C.  G.  111b  2389  van  20  Juni  1917,  heeft  afgelegd  in... 

Ten  oorkonde  tvaarvan  voij  hem  dit  diploma  hebben 

afgeleverd,  tevens  getuigende  dat  de  heer (naam 

en  voomameri)  werkelijk  aan  de  Universiteit  te  Gent 
als  gewoon  leerling  van  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouw- 
school  heeft  gesttideerd  en  dat  aile  toettelijke  voorschriften, 
in  het  bijzonder  deze  betreffende  den  duur  der  studie  en 
de  openbaarheid  der  examens,  werden  nagestreefd. 

Aldus  gedaan  te  Gent,  den 

(Handteekeningen  :  zie  formulier  2.) 

Briissel,  den  18.  Oktober  1917. 
V.  FI.  III6  615. 

1. 
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VERFtlGUNG. 

Ich  ernenne: 

a)  den  Prof  essor  Dr.  Karel  Borms  zum  Generaldr 
toc  des  Gesundheitsdienstes  im  flamischen  Mmi- 
sterium  des  Innmi; 

b)  den  Dr.  Julius  Bussens  zum  Gesuiulhcitsinspektor 
fur  GroBS-Briïssrl  und  zum  Vorstand  des  Labora- 
toriums  fur  den  (irsundheitsdienst  in  Briissel; 

c)  den  Gaston  Bibauw,  Kandidat  der  Medizin. 
Assistenten  am  Laboratorium  fur  den  Gesundh» 

in  Briissel. 
Briissel,  den  25.  Oktober  1917. 
C.  FI.  V.  1815. 
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Arrêté. 

Je  nomme  : 

a)  M.  le  Dr.  Charles  Borms,  professeur,  en  qualité  de  di- 
recteur général  du  service  de  santé  au  Ministère  flamand 
de  l'intérieur  ; 

b)  M.  le  Dr.  Jules  Bussens,  en  qualité  d'inspecteur  du 
service  de  santé  pour  l'agglomération  bruxelloise  et  de 
chef  du  laboratoire  du  service  de  santé  à  Bruxelles  ; 

c)  M.  Gaston  Bibauw,  candidat  en  médecine,  en  qualité 
d'assistant  au  laboratoire  du  service  de  santé  à  Bruxelles. 

Bruxelles,  le  25  octobre  1917. 
G.  FI.  V.  1815. 

Beschikking. 

Ik  benoem  : 

a)  den  heer  Dr.  Karel  Borms,  hoogleeraar,  tôt  alge- 
meen  bestuurder  van  den  gezondheidsdienst  aan  h  et 

Vlaamsch  minuterie  van  Binnenlandsche  Zàken  ; 

b)  de  heer  Dr.  Julius  Bussens,  tôt  opziener  van  den 
gezondheidsdienst  voor  Groot-Brussel  en  tôt  bestuur- 
der van  het  làboratorium  van  den  gezondheidsdienst 
te  Brussel  ; 

c)  den  heer  Gaston  Bibauw,  kandidaat  in  de  Genees- 
kunde,  tôt  assistent  aan  het  làboratorium  van  den 
gezondheidsdienst  te  Brussel. 

Brussel,  den  25n  Oktober  1917. 
C.  FI.  V.  1815. 

2. 

VERFtlGUNG. 

Durch  Beschluss  vom  31.  Oktober  1917  ist  die  Société 
du  Crédit  communal  in  Brussel  ermâchtigt  worden,  fur 
Bechnung  verschiedener  Verwaltungen  eine  Anleihe  von 
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.  mhundert  Millionen  Frank  (100.000.000  Fr.)  zum  Zins- 
satze  von  4.  v.  H.  auszugeben  ;  sie  hat  die  Anleihe  unter 
Verwendung  ihres  Ka  pi  tais  und  ihrer  Reserve  selbst 

ichnet. 
F.  A.  I.  4137. 

Arrêté. 

Par  arrêté  du  31  octobre  1917,  la  Société  du  Crédit 
communal,  à  Bruxelles,  a  été  autorisée  à  émettre,  pour  le 
compte  de  plusieurs  administrations,  un  emprunt  de  100 
millions  de  francs  (fr.  100.000.000)  au  taux  de  4  p.  c;  elle 
a  souscrit  elle-même  l'emprunt  en  y  affectant  son  capital 
et  ses  réserves. 
F.  A.  I.  4137. 

Beschilkking. 

Bij  besluit  van  31  Oktober  1917  is  de  Maatschappij  van 
Gemeentekrediet,  te  Brussel,  gemachtigd,  voor  rekenxng 
van  verschillende  besturen  een  leening  van  honderd  mû- 
lioen  frank  (100.000.000  fr.)  tegen  4  %  intrest  uii  te  geven  ; 
genoemde  maatschappij  heeft  de  leening  zelf  onderschreven 
met  benuttiging  van  haar  stamkapitaal  en  van  haar  steun- 
kapitaal. 
F.A.I.  4137. 
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1. 

I  UffiOTMi 

Die  Stelle  des  Btadienpràfekten  am  Kôniglichen  Athe- 
um    iu  Arel  wird,  nachdem  der  bisherige  Inha 
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Eemacle,  seit  Kriegsausbruch  sich,  unbekannten 
Aufenthaltes  von  seinem  Amtssitze  entfernt  hâlt,  fur 
erledigt  erklârt. 

Zum  Studienpràfekten  wird  an  Stelle  des  Herrn 
Remacle  der  Professor  am  selben  Athenâum  Charles 
Nicolas   Warker  ernannt. 

Von  den  Erfordernissen  des  nach  Artikel  5  des  Geset- 
zes  vom  15.  Juni  1881  vorgeschriebenen  Besitzes  der 
belgischen  Staatsangehôrigkeit  und  des  Lehrbefàhigungs 
zeugnisses  fur  den  mittleren  Unterricht  hôheren  Grades 
wird,  nachdem  der  zur  Zeit  die  Funktionen  des  Schulra- 
tes  fur  den  mittleren  Unterricht  ausiibende  Verwaltungs- 
chef  -fur  Wallonien  (Verordnung  des  Generalgouver- 
neurs  in  Belgièn  vom  18.  September.  ds  Js.,  Gesetz-und 
Verordnungsblatt  Seite  4467)  angehôrt  ist  und  Beden- 
ken  nicht  vorgetragen  hat,  auf  Grund  des  Artikels  7  letz- 
ter  Absatz  des  Gesetzes  vom  15.  Juni  1881  abgesehen. 

Das  Jahresgehalt  des  Studienpràfekten  Warker  wird 
auf  5700  —  Fùnftausendsiebenhundert  —  Franken  fest- 
gesetzt. 

Der  Amtsantritt  erfolgt  sofort. 

Brussel,  den  6.  Oktober  1917. 
C.  W.  III.  225. 

Arrêté. 

La  place  de  préfet  des  études  à  l'athénée  royal  d'Arlon 
est  déclarée  vacante  parce  que,  depuis  le  commencement 
de  la  guerre,  le  titulaire,  M.  Remacle,  se  tient  éloig- 
né du  siège  de  ses  fonctions  sans  que  sa  résidence  actuelle 
soit  connue. 

M.  Charles- Nicolas  Warker,  professeur  audit 
athénée,  est  nommé  préfet  des  études  en  remplacement  de 
M.  Remacle. 

Le  Chef  de  l'Administration  civile  (Verwaltungschef)  de 


252  No.  418.  -  10.  NOVEMBER  1917. 

la  Wallonie,  chargé  provisoirement  des  fonctions  du  con- 
seil de  perfectionnement  de  renseignement  moyen  (arrêté 
pris  le  18  septembre  dernier  par  Son  Excellence  M.  le  Gou- 
verneur général  en  Belgique  et  publié  au  Bulletin  officiel 
des  lois  et  arrêtés,  page  4467),  ayant  été  entendu  »  t 
n'ayant  présenté  aucune  objection,  M.  Warker  est  dis- 
pensé, en  vertu  de  l'article  7,  dernier  alinéa,  de  la  loi  du 
15  juin  1881,  de  la  possession  de  la  nationalité  belge  et 
du  diplôme  de  professeur  agrégé  de  renseignement  moyen 
du  degré  supérieur,  exigée  par  l'article  5  de  ladite  loi. 

Le  traitement  annuel  de  M.  le  préfet  des  études  Warker 
est  fixé  à  fr.  5,700  (cinq  mille  sept  cents  francs).  L'ei 
en  fonctions  a  lieu  immédiatement. 

Bruxelles,  le  6  octobre  1917. 
G.  W.  III  225. 

Beschikking. 

Daar de heer  Remacle,  studieprefekt aan het konink- 
lijk  atheneum  te  Aarlen,  sedert  het  begin  van  den  oorlog 
zijn  post  heeft  verlaten  en  zijn  huidige  verblijfplaats  onbe- 
kend  is  gebleven,  is  zijn  ambt  opengevallen  verklaard.* 

De  heer  K  arel  N  ikolaas  Warker,  leeraar  aan 
voornoemd  atheneum,  isinde  plaats  van  den  heer  Remacle 
tôt  studieprefekt  benoemd. 

Aangezien  het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwal- 
tungschef)  voor  Wallonie,  die  tJians  de  ambtsbèzigheden 
v>an  den  verbeteringsraad  voor  het  middeWaar  onderwijs 
uitoefent  (Verordening  van  18  September  1917  van  den 
iierr  (ieneraal  Gouverneur  in  België,  Wet-  en  Verordenmgê-- 
blad,  bl.  4467),  daarvoor  gehoord  zijnde,  geen  bezwaren 
lieeft  geopperd,  wordi  den  belanghebbende,  krachtens  arti- 
kel  7,  laatste  lid,  van  de  wet  van  15  Juni  1881,  vrijsteUing 
verleend  van  het  luidens  artikel  5  dier  wet  voorgeschrevene 
omirent  het  bezii  van  het  Belgisch  staaisburgerschap  en  het 
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bekwaamheidsdiploma  om  bij  het  middeîbaar  onderwijs 
van  den  hoogeren  graad  onderricht  te  geven. 

De  jaarwedde  van  den  studieprefekt  Warker  is  vastge- 
steld  op  5700  (vijf  duizend  zevenhonderd)  frank.  De  be- 
langhebbende  zal  zijn  ambt  onmiddellijk  waarnemen. 

Brussel,  den  6n  Oktober  1917. 
C.  W.  111 225. 

2. 

Al  SFt  IIRl LVGSYERORDM  NC  *** 

zur  Verordnung  iiber  die  Beschlagnahme  von  Tabak  voin 
22.  September  1917. 

Gemàss  Artikel  6  der  Verordnung  ûber  die  Beschlag- 
nahme von  Tabak  vom  22.  September  d.  J.  bestimmen 
wir: 

Art.  1.  Als  alleiniger  Aufkâufer  der  beschlagnahmten 
Tabakvorràte  wird  die  „Tabakverwertungsstelle  in  Bel- 
gien"  mit  den  Sitze  in  Brussel  zugelassen. 

Art.  2.  Als  Hândler  im  Sinne  des  Artikels  1  der  Ver- 
ordnung vom  22.  September  1917  ûber  die  Beschlagnah- 
me von  Tabak  gelten  auch  die  Fabrikanten  von  Tabak, 
Zigarren  und  Zigaretten.  Als  Hândler  in  diesem  Sinne 
gelten  jedoch  nur  diejenigen,  welche  vor  dem  1.  Januar 
1917  gewerbsmàssig  mit  Tabak  handelten  oder  Tabak 
verarbeiteten. 

Art.  8.  Auch  nicht  beschlagnahmter  Bohtabak  sowie 
geschnittener  Bauchtabak  dùrfen  —  môgen  sie  inlândi- 
schen  oder  auslàndischen  Ursprung  sein  —  nicht  ohne 
Genehmigung  befôrdert  werden. 

Die  Genehmigung  erteilt  derjenige  Zivilkommissar, 
aus  dessen  Bezirk  der  Tabak  zur  Versendung  gelangt. 

Art.  4.  Das  Schneiden  von  Tabak  ist  nur  mit  Geneh- 


***  S.  S.  1. 
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migung  nil&arig.  Die  Genehmigung  orteil  t  die  Tabak- 
verwertungssteUe  in  Briissel. 

Art.  5.  Die  belgisch*  m  Zoll-  und  Steuerbehôrdcn 
verpflichtet,  den  Zivilkommissaren  od«  r  ihren  Beauf- 
tragen  aile  Auskûnfte  liber  die  angem»  l(l<t<  n  Tabak- 
mengen  zu  erteilen  und  aile  Unterlagen  vorzulegen,  die 
sie  ûber  die  vorhandenen  Tabakmengen  besitzen. 

Art.  6.  Wer  den  Bestimmungen  dieser  Verordnung 
zuwiderhandelt,  wird  gemâss  Artikel  7  der  Verordnung 
iiber  die  Beschlagnahme  von  Tabak  vom  22.  September 
1917  mit  Haft  oder  Gefàngnis  bis  zu  5  Jahren  oder  mit 
Geldstrafe  bis  zu  20000  Mark  bestrat,  auch  kann  auf  Haft 
oder  Gefàngnis  neben  der  Geldstrafe  erkannt  werden. 

Die  zu  strafbaren  Handlungen  bestimmton  oder 
brauchten  Vorrâte  und  Einrichtungen  sind  einzuziehen. 
Der  Versuch  ist  strafbar.  Ist  die  Zuwiderhandlung  ii 
Absicht  begangen,  einen  unzulâssigen  Vermôgensgewinn 
zu  erzielen,  so  ist  auf  Fn  ih«  itsstrafe  und  auf  eine  Geld- 
si  raie  bu  erkeqnen. 

Zustândig  siud  dit;  Militàrgerichte  und  Militàrbef 
haber. 

Brtflôel,  d€D  28.  Oktober  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B  8465. 

Arrêté  *** 

déterminant  les  dispositions  réglementaires  de  l'arrêté  du 

Tt  septembre   191?   cou  reniant   la  saisie   du   tabac. 

Conformément  à  l'article  6  de  l'arrêté  du  22  septembre 
1917  (<»!<•  1 1  mit  la  saisie  du  tabac,  nous  de.  M  qui 

suit: 

Art.  1er,  I.a„Tabak\  mgsstelle  in  BelgU 

son  siège  à  Bruxelles,  a  seule  le  droit  d'acheter  le  I  abac  saisi. 

Art.  2.  Les  fabricants  de  tabacs,  cigares  et  cigarettes 

•••  V.  p    i. 
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sont  aussi  considérés  comme  marchands  au  sens  de  l'ar- 
ticle 1er  de  l'arrêté  du  22  septembre  1917  concernant  la 
saisie  du  tabac.  Ne  sont  toutfois  considérés  comme  mar- 
chands dans  ce  sens  que  les  personnes  qui,  à  titre  profes- 
sionnel, faisaient  de  commerce  des  tabacs  ou  en  fabriquai- 
ent avant  le  1er  janvier  1917. 

Art.  3.  Tous  les  transports  de  tabacs,  y  compris  les  ta- 
bacs en  feuilles  non  saisis  et  les  tabacs  à  fumer  coupés, 
qu'ils  soient  de  provenance  indigène  ou  étrangère,  sont 
soumis  à  une  autorisation  préalable. 

Cette  autorisation  sera  donnée,  le  cas  échéant,  par  le 
Commissaire  civil  (Zivilkommissar)  compétent  pour  l'ar- 
rondissement d'où  le  tabac  doit  être  expédié. 

Art.  4.  Le  coupage  du  tabac  n'est  permis  qu'en  vertu 
d'une  autorisation.  Celle-ci  émanera  de  la  „Tabakver- 
wertungsstelle"  à  Bruxelles. 

Art.  5.  Les  autorités  belges  des  douanes  et  accises 
sont  tenues  de  donner  aux  Commissaires  civils  ou  à  leurs 
mandataires  tous  les  renseignements  utiles  sur  les  quan- 
tités de  tabac  déclarées,  et  de  leur  présenter  tous  les  docu- 
ments dont  elles  disposent  au  sujet  des  quantités  exis- 
tantes. 

Art.  6.  Quiconque  aura  enfreint  les  dispositions  du  pré- 
sent arrêté  sera  puni,  conformément  à  l'article  7  de  l'ar- 
rêté du  22  septembre  1917  concernant  la  saisie  du  tabac, 
soit  d'emprisonnement  de  police  ou  de  5  ans  au  plus  d'em- 
prisonnement correctionnel,  soit  d'une  amende  pouvant 
atteindre  20.000  marcs;  la  peine  d'emprisonnement  et 
l'amende  pourront  aussi  être  infligées  simultanément. Jgj 

Les  quantités  de  tabac  et  les  installations  destinées  ou 
ayant  servi  à  commettre  des  infractions,  seront  confisqu- 
ées. La  tentative  est  punissable.  Lorsque  l'infraction  au- 
ra été  commisse  dans  l'intention  de  réaliser  un  gain  illicite, 
il  sera  infligé  à  la  fois  une  peine  d'emprisonnement  et  une 
amende. 
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Les  tribunaux  et  commandants  militaires  connaîtront 
des  infractions  susdites. 

Bruxelles,  le  28  octobre  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B3465. 

(Jitvoerings  verordening  *** 

tôt  de  verordening  van  22  September  1917,  boodende  in- 

besiagneming  van  tabak. 

Overeenkomstig  artikel  6  van  de  verordening  van  22 
September  1917,  houdende  inbeslagneming  van  tabak,  bepa- 
len  urij  het  navolgende  : 

De  „Tabakverwertungsstelle  in  Belgien",  die  haar  zeteî 
te  Brussel  heeft,  is  alleen  toegeîaten  om  de  in  beslag  geno- 
men  tabakvoorraden  op  te  koopen. 

Art.  2.  De  tabak-,  sigaren-  en  sigarettenfabrikanten 
zijn  eveneens  te  beschouiven  ah  handeUm  n  zin  van 

artikel  1  der  verordening  van  22  September  1917,  houdende 
inbeslagneming  van  tabak.  AU  handelaars  in  dien  zin 
worden  evenwel  slechts  beschouwd,  de  personen  die  véàr  1 
Januari  1917  van  beroep  hetzij  handel  dreven  in  tabak, 
hetzij  tabak  vnnnrkten. 

Art.  3.  Ook  niet  in  beslag  genomen  onverwerkte  tabak, 
evenals  gesneden  rooktabak  —  om  het  even  of  zij  van  in- 
landsche  of  van  uitheemsche  herkonist  is  —  mag  zonder 
•<êHk*tîii<!  <  >erd\oorden. 

I M  burgi  rtyjke  Kommissaris  (Zivilkommissar),  uit  wiens 
ambtsgebied  de  tabak  verzonden  wordt,  is  bevoegd  om  de 
rcrrUchte  toelating  te  geven. 

Art.  4.  Tabak  mag  zonder  toelating  niet  gesneden  wor- 
den. De  „Taba]c8verwertungssteUe"  te  Brussel,  is  bevoegd 
ing  te  geven. 

Art.  5.  De  Belgische  toi-  en  accijnsdiensten  zijn  ver- 
plicht,  aan  de  burgerlijke  Kommissarissen  of  aan  deztr 

"•••  Z.    bl/ 
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lasthebbers  al  de  inlichtingen  te  verstrekken  aangaande  de 
aangegeven  hoeveelheden  tabak,  alsook  al  de  bescheiden 
over  te  leggen,  die  zij  aangaande  de  voorhanden  zijnde  hoe- 
veelheden tabak  bezitten. 

Art.  6.  Wie  de  bepalingen  van  deze  verordening  over- 
treedt,  wordt,  overeenkomstig  artikel  7  van  de  verordening 
van  22  September  1917,  houdende  inbeslagneming  van 
tabak,  met  hechtenis  of  ten  hoogste  5  jaar  gevangenis,  of 
met  ten  hoogste  20.000  mark  boete  gestraft  ;  ook  kunnen 
hechtenis  of  gevangenisstraf  en  boete  te  gelijk  worden  uit- 
gesproken. 

De  voorraden  en  inrichtingen,  die  bestemd  zijn  of  gebruikt 
werden  om  de  strafbare  handelingen  te  begaan,  moeten  ver' 
beurdverklaard  worden.  De  poging  tôt  overtreden  is  straf- 
baar.  Indien  de  overtreding  is  begaan  met  het  inzicht  een 
ongeoorloofde  winst  op  te  strijken,  moet  een  gevangenis- 
straf en  een  boete  worden  uitgesproken. 

De  krijgsrechtbanken  en  krijgsbevelhebbers  zijn  tôt  oor- 
deelvellen  bevoegd. 

Brussel,  den  28n  Oktober  1917. 
C.  FI.  W.  VII.  B  3465. 

3. 

VERORDM JXG  *** 

zur  Ergànzung  der  Ycrordnung  vom  18.  Juti  1916  iiber  die 

Verwertung  der  Zuckerriiben  und  der  daraus  gewonne- 

nen  Erzeugnisse.  (Gesetz-  und  Verordntingsblatt, 

Seite  2451.) 

Art.  I.  Die  Verarbeitung  oder  Vermischung  der  aus 
Zuckerrûbe  gewonnenen  Erzeugnisse  bedarf  dér  Geneh- 
migung  der  Zuckerverteilungsstelle,  soweit  sie  zum 
Zwecke  des  Absatzes  erfolgt. 

***  s.  s.  L 

17 
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Art.  II.  Es  ist  verboten,  Zucker,  Mêlasse  und  Rùben- 
sirup  jeder  Art  zu  kaufen,  zu  verkaufen  oder  Ange  bote 
zura  Abschluss  derartiger  Vertràge  zu  machen. 

Der  von  der  Zuckerverteilungsstelle  du  ch  Freigabe- 
und  Ueberfûhrungsscheine  zugelassene  Verkehr  zwischen 
Abgabestellen  und  Verbrauchern  bleibt  unberiirhrt. 

Art.  III.  Fur  Rohzucker,  Kristallzuck<r,  Mêlasse  und 
Riibensirup  setzen  die  Verwaltungschefs  fur  Flandern 
und  Wallonien  die  Erzeugerpreise  durch  ôffentliche 
Bekanntmachung  fest. 

Fur  die  durch  weitere  Verarbeitung  oder  Vennischung 
gewonnenen  Erzeugnisse  (Art.  I)  regelt  die  Zuckerver- 
teilungsstelle  die  Erzeuger-  sowie  Abgabepreise  durch 
Aushang  in  den  Abgabestellen,  einschliesslich  des  fur 
Verpackung  zulàssigen  Zuschlags. 

Die  gemàss  diesem  Artikel  festgesetzten  Preise  gelton 
als  Hôch  ^tpreise  im  Sinne  der  bestehenden  Verordnungen. 

Art.  IV.  Die  Ve  waltungschef  fur  Flandern  und  Wal- 
lonien werden  ermàchtigt,  Ausfûhrungsbestinmin 
zu  dieser  Verordnung  und  der  Verordnung  vom  18.  Juli 
1916  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Seite  2451)    u  «- 
assen. 

Art.  V.  Wer  dieser  Verordnung  oder  dei  \  «  rordnung 
vom  18.  Juli  1916  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  S 
451)  sowie  den  zur  Ausfûhrung  ààfiae*  Vi  rordnungen 
rlassenen    Bestimmungen  und  Anweisuti<itMi  m 
handelt,  wird  mit  Gefàng;  u  '2  Jahren  oder  mit 

Geldstrafe  bis  zu  80  000  Mark  bestraft. 

Ist  die  Zuwiderhandlung  in  der  Absicht  begajn 

d  Gewinn  zu  ernekn,  so  ist  auf  Froi- 
heitsstrafe  nicht  onter  t  Wochen  oder  auf  i âne  (i  I<1- 
strafo  zu  erkennen,  dit»  mindestens  das  Doppelte  des 
\\  rtes  der  den  Gegenstand  der  strafbaren  Handlung 
bildenden  Warenmenge  betrâgt. 

Der  Versuch  ist  strafbar. 
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Es  kann  auf  beide  Strafarten  nebeneinander  und  auf 
Einziehung  der  Ware  sowie  der  Befôrderungsmittel  er- 
kannt  werden. 

Der  Artikel  VII  der  Verordnung  vom  18.  Juli  1916 
(Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Seite  2451)  wird  auf- 
gehoben. 

Zustàndig  sind  die  Militàrgerichte  und  die  Militâr- 
befehlshaber. 

Briissel,  den  1.  November  1917. 
C.F1.  W.  VII  B/Z.V.  10521. 

Arrêté  *** 

complétant  l'arrêté  du  18  juillet  1916  concernant  l'utili- 
sation des  betteraves  à  sucre  et  des  produits  qui  en 
proviennent  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés, 
p.  2451). 

,  Art.  1er.  On  ne  peut  travailler  ou  mélanger,  dans  un 
but  de  vente  ou  de  cession,  les  produits  provenant  des  bet- 
teraves à  sucre  qu'avec  l'autorisation  de  la  „Zuckerver- 
teilungsstelle"  (Bureau  de  répartition  des  sucres). 

Art.  II.  Il  est  défendu  soit  d'acheter  ou  de  vendre  du 
sucre,  de  la  mélasse  ou  du  sirop  de  betteraves  de  toute 
espèce,  soit  d'offrir  de  conclure  de  telles  transactions. 

Cette  défense  ne  s'applique  pas  aux  transactions  entre 
les  fournisseurs  et  les  consommateurs  lorsqu'elles  sont 
autorisées  par  la  „Zuckerverteilungsstelle"  et  effectuées  en 
vertu  d'un  certificat  de  libération  (Freigabeschein)  et 
d'un  certificat  de  transfert  (Ueberfuhrungsschein). 

Art.  III.  Les  Chefs  de  l'Administration  civile  (Verwal- 
tungschefs)  de  la  Flandre  et  de  la  Wallonie  établissent  par 
avis  public  les  prix  à  payer  aux  producteurs  pour  les  su- 
cres bruts,  les  sucres  cristallisés,  les  mélasses  et  les  sirops 
de  betteraves. 

***  V.  p.  1 
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Les  prix  à  payer  aux  producteurs  ou  par  les  consomma- 
I  pour  les  produits  résultant  d'un  travail  ou  mé- 
lange subséquents  (Art.  1er)  seront  réglés  par  la  „Zucker- 
verteilungsstelle",  qui  les  fera  afficher  aux  lieux  de  dé- 
!»it  ;  ils  comprendront  le  supplément  de  prix  admis  pour 
l'emballage. 

Les  prix  établis  conformément  au  présent  article  sont 
considérés  comme  prix  maxima  au  sens  des  arrêtés  appli- 
cables en  la  matière. 

Art.  IV.  Les  Chefs  de  l'Administration  civile  de  la 
Flandre  et  de  la  Wallonie  sont  autorisés  à  décréter  des  dis- 
positions réglementaires  pour  assurer  l'exécution  du  pré- 
sent arrêté  et  de  l'arrêté  du  18  juillet  1916  (Bulletin  officiel 
des  lois  et  arrêtés,  page  2451). 

Art.  V.  Quiconque   aura   enfreint    le   présent   au 
l'arrêté  du  18  juillet  1916  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrê- 
tés, page  2451)  ou  les  dispositions  et  instructions  doi 
en  vue  de  l'exécution  de  ces  deux  arrêtés,  sera  puni  d'un 
emprisonnement  de  2  ans  au  plus  ou  d'une  amende  pou- 
\  ant  atteindre  80.000  marcs. 

Si  l'infraction  a  été  commise  dans  l'intention  de  réaliser 
un  gain  illicite,  on  prononcera  une  peine  d'emprise 
BMttt  de  4  semaines  au  moins  ou  une  amende  s'éle 
au  minimum  au  double  de  la  valeur  des  marchandises 
qui  auront   formé  l'objet  de  l'infraction. 

La  tentative  est  punissable. 

Les  deux  genres  de  peines  peuvent  être  réunis;  en  ou- 
tre, on  |M*iit  ordonner  la  confiscation  de  la  manda 
•■i  <i<  ns  de  transport. 

L'art  irlè  VII  de  l'arrêté  du  18  juillet  1916  (Bulletin 
offn ne]  des  lois  .t  arrêtés,  p.  2451)  est  abrogé. 

Les  tribunaux  et  commandants  militaires  connaîtront 
desdites  infraotm 

Bruxelles,  le  j.  r  novembre  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B/Z  .V.  10521. 
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Verordening  *** 

ter  aanvulling  van  de  verordening  van  18  Joli  1916,  over 

het  benuttigen  van  suikerbeeten,  en  van  de  daarnit 

gewonnen  voortbrengselen  (Wet-  en  Verordenings- 

blad,  bl.  2451). 

Art.  I.  Het  verwerken  of  mengen,  met  het  oog  op  den 
omzet,  van  de  uit  suikerbieten  gewonnen  voortbrengselen  is, 
zonder  toelating  van  de  „Zuekerverteilungsstellen  (kantoor 
voor  de  suikerverdeeling) ,  verboden. 

Art.  II.  Het  is  verboden  suiker,  mêlasse  en  beetenstroop 
van  om  het  even  welke  soort  te  koopen,  te  verkoopen,  of 
het  afsluiten  van  een  dergelijke  overeenkomst  aan  le  bieden. 

Dit  verbod  is  niet  toepasselijk  op  de  overeenkomsten  tus- 
schen  den  leveraar  en  den  verbruiker,  die  door  de  „Zuc- 
kerverteilungsstelle"  toegelaten  zijn  en  waarvoor  eenvrij- 
verklaringsbewijs  (Freigabeschein)  en  een  overbrengings- 
bewijs  (  Ueberfuhrungsschein)  kan  vertoond  worden. 

Art.  III.  De  Hoofden  van  het  burgerlijk  bestuur  (Ver- 
waltungschefs)  voor  Vlaanderen  en  voor  Wallonie  stelien 
bij  openbare  bekendmaking  de  aan  de  voortbrengers  te  be- 
talen  prijzen  vast  voor  ruwe  suiker ,  gekristalliseerde  suiker, 
mêlasse  en  beetenstroop. 

De  aan  de  voortbrengers  of  door  de  verbruikers  te  betalen 
prijzen  voor  de  door  de  verdere  verwerking  of  menging  ge- 
wonnen voortbrengselen  (art.  i),  wordt  bepaald  door  de 
„Zuckerverteïlungengsstellë\  die  deze  prijzen,  vermeer- 
derd  met  den  voor  de  verpakking  toegelaten  bijslag,  zal 
doen  uitplakken  in  de  leveringsplaatsen. 

De  prijzen,  die  overeenkomstig  dit  artikel  zijn  opge- 
maakt,  gelden,  als  hoogste  prijzen  in  den  zin  van  de  des- 
betreffende  verordeningen. 

Art.  IV.  De  Hoofden  van  het  burgerlijk  bestuur  voor 
Vlaanderen  en  voor  Wallonie  zijn  gemachtigd,  tôt  deze 

***  Z.  blz.  1. 
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verordening,  alsmede  tôt  de  verordening  van  18  Juli  1916 
(Wet-  en  Verordeningsblad,  bl.  2451)  uitvoeringsbepalingen 
uit  te  wardigen. 

Art.  V.  Wie  deze  verordening  of  de  verordening  van  18 
Juli  1916  (Wet-  en  Verordeningsblad,  bl.  2451),  of  de  ter 
uitvoering  dier  verordeningen  uitgevaardigde  bepalingen 
en  onderrichtingen  overtreedt,  wordt  met  ten  hoogste  2  jaar 
gevangenis  of  met  ten  hoogste  80.000  mark  boete  gestraft. 

Indien  de  overtreding  is  begaan  met  Jiet  inzicht  een  onge- 
oorloofde  winst  op  te  strijken,  moet  een  gevangenisstraf  van 
ten  minste  4  weken  of  een  boete  ten  bedrage  van  ten  minsie 
het  dubbel  der  waarde  van  de  koopwaar,  die  het  voorwerp 
van  de  strafbare  handeling  uitmaakt,  worden  uitgesproken. 

De  poging  tôt  overtreden  is  strafbaar. 

06k  kunnen  beide  straffen  te  gelijk  worden  uitgesproken. 
Bovendien  kan  tôt  de  verbeurdverklaring  van  de  koopwaar 
en  van  de  vervoermiddelen  besloten  worden. 

Artikel  VII  van  de  verordening  van  18  Juli  1916  (Wet- 
en  Verordningsblad,  bl.  2451)  is  opgeheven. 

De  krijgsrechtbanken  en  de  krijgsbevelhebbers  zijn  tôt 
oordeelvellen  bevoegd. 

Brussel,  den  In  November  1917. 
C.FIW.VIIB/Z.  V.  10521. 

4. 

YKItOKI»!  ><;.  *** 

fcetreffend  Ahandrnnm  und  Ergiinzung  der  Verordoung 
gegen  den  H'ucher  usw.  vom  10.  Juni  1917.  (Geseti- 
und  Yfrordnungsblatt,  ïnw  3869). 

I.  ]>i<*  r  Verordnung  vom  10.  Juin 

1917  lautet  kùnfi  ung  gegen  den  Wucher  im 

V(  rkt  hr  mit  Gegenstftnden  de8  tâglichen  Bedarfs,  inbe- 

sondere  Lebens  -und  Fuit-nuit trln. 

•••s.  S.  1. 
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II.  Hinter  Artikel  11  wird  als  Artikel  lia  eingefûgt: 
Die  Verwaltungschefs  von  Flandern  und  Wallonien  sind 
berechtigt,  Ausfûhrungsbestimmungen  zu  dieser  Ver- 
ordnung  zu  erlassen.  Sie  sind  ermàchtigt,  Anordnungen 
ùber  den  Anschlag  der  Verkaufspreise  in  ôffentlichen 
Verkaufstellen  und  ûber  die  Verpackung  solcher  Waren 
zu  treffen,  die  fabrikmàssig  hergestellt  und  zur  mensch- 
lichen  Emàhrung  bestimmt  sind. 

III.  Im  Artikel  12  der  Verordnung  sind  einzuschalten  : 

a)  Hinter  Ziffer  1  als  Ziffer  la:  Wer  fur  Gegenstànde 
der  in  Ziffer  1  bezeichneten  Art  Preise  gewâhrt  oder  an- 
bietet,  die  unter  Berûcksichtigung  der  Erzeugungs-, 
Verarbeitungs-  und  sonstigen  Gestehungskosten  einen 
ûbermàssigen  Gewinn  enthalten. 

b)  In  Ziffer  5  hinter  den  Worten  :  „ Wer  gegen  die  Be- 
stimmungen  dieser  Verordnung  "die  Worte:  oder  der  in 
ihrer  Ausfiinrung  erlassenen  Anordnungen. 

IV.  Am  Schluss  des  Artikels  12  ist  hinzuzufûgen  :  Wird 
bei  Abgabe  der  Erzeugnise  von  Land-  und  Forstwirt- 
schaft,  Garten-  und  Obstbau,  Geflûgel-  und  Bienenzucht 
oder  Jagd  und  Fischerei  durch  den  Erzeuger,  Besitzer 
oder  Hândler  gegen  die  Bestimmungen  des  Art.  12  ver- 
stossen,  dat  Publikum  ausgebeutet  oder  ùberhaupt  bei 
der  Verwertung  der  Erzeugnisse  dem  allgemeinen  Inte- 
resse zuwidergehandelt,  so  sind,  Solange  nicht  bereits  eine 
gerichtliche  Beschlagnahme  erfolgt  ist,  auch  die  Pràsi- 
denten  der  Zivilverwaltung  berechtigt,  die  Vorràte  und 
sonstigen  Gegenstànde,  auf  die  sich  die  strafbare  Hand- 
lung  bezieht,  zu  enteignen  und  gemàss  Art.  3  der  Ver- 
ordnung zu  verwerten.  Die  Stellung  einer  Frist  vor  der 
Enteignung  ist  nicht  erforderlich. 

Die  Strafbarkeit  des  Tàters  nach  Artikel  12  Absatz  1 
bleibt  unberûhrt. 

Briissel,  den  1.  November  1917. 
C.  FI.  W.  VII B  3673. 
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Arrêté  *** 
modifiant  et  complétant  l'arrêté  du  10  juin  1917  pris  en  vue 
de  réprimer  le  commerce  usurairc,  etc.  (Bulletin  offi- 
ciel des  lois  et  arrêtés,  p.  3869). 

I.  L'en-tête  de  l'arrêté  du  10  juin  1917  est,  à  prés 
rédigé  ainsi  qu'il  suit:  Arrêté  pris  en  vue  de  réprimer  le 
trafic  usuraire  des  objets  de  première  nécessité,  spéciale- 
ment des  denrées  alimentaires  et  des  fourrages. 

II.  Après  l'article  11,  est  inséré  l'article  Ha  suivant: 
Les  Chefs  de  l'Administration  civile  (Verwaltungschefs) 

de  la  Flandre  et  de  la  Wallonie  sont  autorisés  à  décréter 
des  dispositions  réglementaires  en  vue  d'assurer  l'exécu- 
tion du  présent  arrêté.  Ils  ont  le  droit  de  prendre  des  me- 
sures concernant  l'affichage  des  prix  de  vente  dan- 
lieux  publics  de  vente  et  l'emballage  des  produits  fabri- 
qués, destinés  à  l'alimentation  humaine. 

III.  A  l'article  12  de  l'arrêté,  il  convient  d'intercaler: 

a)  Après  le  chiffre  1,  le  chiffre  la  avec  le  texte  suivant: 
quiconque,  pour  les  objets  désignés  au  chiffre  1,  aura  accor- 
dé ou  offert  des  prix  qui,  si  l'on  tient  compte  des  frais  de 
production,  de  mise  en  œuvre  et  de  tous  les  autres  frais  de 
fabrication,  contiennent  un  bénéfice  excès- 

b)  Au  chiffre  5,  après  les  mots:  „quiconque  aura  en- 
freint les  dispositions  du  présent  arrêté",  les  mots:  wou  les 
mesures  ordonnées  en  vue  de  son  exécution". 

IV.  A  la  fin  <1.  l'.rthle  12,  il  y  a  lieu  d'ajouter:  Lorsque, 
en  cédant  les  produits  de  l'agriculture,  de  la  sylvieul 

de  l'horticulture,  dt  l'arboriculture  fruit  un  .  fc  IVl, 
de  la  volaille,  de  l'apiculture,  de  la  chasse  ou  de  la  pêche, 
les  producteurs,  possesseurs  ou  marchands  auront  enfreint 
les  dispositions  de  l'artiste  12,  exploité  le  public  ou 
d'une  façon  générale,  les  produits  seront  utilisés  contrai 
ninent  à  l'intérêt  public,  le?  Présidents  de  l'Admini> 

•••  V.  p.  1. 
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tion  civile,  également,  seront  autorisés,  tant  que  la  confis- 
cation judiciaire  n'aura  pas  déjà  eu  lieu,  à  exproprier  et  à 
utiliser,  conformément  à  l'article  3  de  l'arrêté,  les  stocks 
et  autres  choses  ayant  formé  l'objet  de  l'infraction.  Il  ne 
sera  pas  nécessaire  de  fixer  un  délai  avant  de  procéder  à 
l'expropriation. 

La  culpabilité  des  contrevenants,  telle  qu'elle  est  déter- 
minée par  le  1er  alinéa  de  l'article  12,  n'est  en  rien  modi- 
fiée. 

Bruxelles,  le  1er  novembre  1917. 
G.  FI.  W.  VII  B  3673. 

Verordening  *** 

houdcnde  wjjziging  en  aanvulling  van  de  verordening  van 

10  Juni  1911  tegen  den  woekerhandel,  enz.  (Wet-  en 

Yerordeningsblad,  bl.  3869). 

I  De  hoofding  van  de  verordening  van  10  Juni  1917 
luidt  voortaan  aïs  volgt  :  Verordening  tegen  den  woeker  in 
den  omzet  van  dagelijksche  artikelen,  inzonderheid  van 
levensmiddelen  en  voederstoffen. 

II.  Aan  artikel  11  wordt  volgend  artikel  lia  toegevoegd: 
De  Hoofden  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwaltungschefs) 
voor  Vlaanderen  en  voor  Watlanië  zijn  gerechtigd,  uit- 
voeringsbepalingen  tôt  deze  verordening  uit  te  vaardigen. 
Zij  zijn  gemachtigd,  schikkingen  te  treffen  met  het  oog 
op  het  aanplakken  van  de  verkoopprijzen  in  openbare 
verkooplokalen  en  op  de  verpakking  van  waren.  die  in 
fabrieken  vervaardigd  en  voor  de  menschelijke  voeding 
bestemd  zijn. 

III.  Artikel  12  van  de  verordening  is  als  volgt  aan  te 
vuïïen  : 

a)  na  cijfer  1,  volgend  cijfer  la  inlasschen:  Wie  voor 
voorwerpen  ah  in  cijfer  1  bedoeld  prijzen  toestaat  of  aan- 

***  Z.  blz.  1. 
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biedt  die,  de  kosten  van  vervaardiging,  van  bewerking  en 
andere  bijkomende  kosten  er  bij  gerekend,  een  buitensporige 
winst  opleveren; 

b)  in  cijfer  5,  na  de  woorden  :  „wie  in  strijd  met  dp.  be- 
palingen  van  deze  verordening" ,  de  volgende  woorden  in- 
lasschen  :  of  van  de  tôt  uitvoering  er  van  uitgevaardigde 
schikkingen. 

IV.  Aan  het  slot  van  artikel  12istoete  voegen  :  Wanneer 
de  verbouwer,  bezitter  of  handelaar  bij  het  van  de  hand  doen 
der  vooribrengselen  van  den  land-  en  boschbouw,  van  de 
groenten-  en  ooftteelt,  van  den  gevogeltekweek  en  van  de 
bijenteelt,  alsook  van  het  jacht-  en  visscherijbedrijf ,  de  be- 
palingen  van  artikel  12  overtreedt,  het  publiek  uitbuit  of  bij 
het  te  gelde  maken  der  vooribrengselen  op  om  het  even  welke 
wijze  handelt  in  strijd  met  het  openbaar  belang,  zijn  ook 
de  Voorzitters  van  het  burgerlijk  (bestuur  (Pràsidenten 
der  Zivilverwaltung)  gerechtigd  de  voorraden  en  andere 
voorwerpen,  waarop  de  strafbare  handeling  betrekking 
heeftj  te  onteigenen  en  overeenkomstig  artikel  3  der  verorde- 
ning te  verkoopen,  —  zoovery  wel  te  verstaan,  de  inbeslagne- 
ming  niet  reeds  door  de  rechtbank  is  uitgesproken.  Voor  de 
onteigening  dient  geen  termijn  te  worden  gesteld. 

De  daders  blijven  strafbaar  overeenkomstig  het  le  lid 
van  artikel  12. 

Brussel,  den  In  November  1917. 
C.  FI  W.  VII  B  3673. 

5. 

YERORDISUm 

In  Ab&nderung  der  Ergânzung  il  i  Inungen  vom 

1.  Februar  (Gesetz-  und  V.  ronlnungsblatt  S.  8893),  30. 
Mai  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Seite  8814)  und  28. 
August  1917  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Seit  4879) 
uber  die  Gew&hrung  ausserordentlieher  Teurungszulagen 
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an  Staatsbeamte  und  staatliche  Lohnangestellte  bestim- 
me  ich  fur  das  flàmische  und  wallonische  Verwaltungs- 
gebiet  ; 

Art.  1.  Denjenigen  Staatsbeambten  und  staatlichen 
Lohnangestellten,  deren  Jahresgehalt  am  1.  Juli  1917 
den  Betrag  von  3000  Franken  nicht  ùberstieg,  wird  eine 
einmalige,  ausserordentliche  Teuerungszulage  in  Hôhe 
eines  Monatsgehaltes  nach  dem  Stande  ihrer  Besoldung 
am  1.  November  1917.  gewàhrt 

Fur  die  Supernumerare  der  Verwaltung  des  Enregistre- 
ments und  der  Domànen  wird  dièse  Zulage  auf  den  Be- 
trag von  170  Franken  festgesetzt. 

Art.  2.  Die  unverheirateten,  verwitweten,  gericht- 
lich  getrennten  oder  geschiedenen  Beamtem  und  Ange- 
stellten  ohne  Kinder,  deren  Gehalt  den  Betrag  von  2000 
Franken  jàhrlich  nicht  ûbersteigt,  erhalten  anstelle  der 
bisherigen  Teuerungszulage  mit  Wirkung  vom  1 .  Novem- 
ber 1917  an  eine  monatliche  Teuerungszulage  von  25 
Franken. 

Art.  3.  Artikel  5  §  1  Ziffer  2  Absatz  2  der  Verordnung 
vom  1.  Februar  1917  erhâlt  folgenden  Zusatz: 

Ausgenommen  bei  der  Verwaltung  des  Enregistre- 
ments und  der  Domànen,  bei  welcher  dieselben  fur 
die   Zeit  von  der  Gewàhrung  der  Teuerungszulagen 
an  und   kiïnftighin  nach  der  Hôhe  des  Einnahme- 
anteiles   des  jeweils   laufenden   Jahres   berechnet 
werden. 
Art.  4.  Die  Ausgaben  fur  die  Beambten  und  Lohnan- 
gestellten, die  bei  einer  der  in  Artikel  1  der  Verordnung 
vom  1.  Februar  1917  unter  a,  b  und  c  genannten  Behôr- 
den  beschâftigt  sind,  werden  auf  die  Kredite  ûbernom- 
men,  welche  fur  das  flàmische  Verwaltungsgebiet  unter 
Artikel  37  des  Anhangs  zum  Budget  des  Finanzmini- 
steriums  fur  die  zweite  Hàlfte  des  Kechnungsjahres  1917 
und  fur  das  wallonische  Verwaltungsgebiet  unter  Artikel 
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35  des  Budgets  des  Finanzministeriums  fur  die  zweite 
Hâlfte  A  iiintfsjahres  1917  erôffnet  sind. 

Die  Ausgaben  fiir  die  Beamten  und  Lohnangestellt» n 
die  bei  dem  Minist.  rium  der  Marine,  Post  und  Telegra- 
phen  oder  im  Postdi  chaftigt  sind   (Art il 

Buchstabe  d  der  Verordnung  vom  1.  Februar  1917), 
werden  bei  den  Ausgaben  der  Deutschen  Post-  und  1 
graphenverwaltung  verrechnet. 

Bnissel,  den  25.  Oktober  1917. 
I.   A.   1.3191. 

Arrêté. 

Par  modification  et  comme  complément  aux  ar 
1er  février  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés,  page  3393), 
du  MO  mai  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés,  page  :> 
et  du  23  août  1917  (Bulletin  officiel  des  lois  et  an 
page  4379)  concernant  l'allocation  de  secours  exception- 
nels pour  cherté  de  la  vie  aux  agents  et  aux  préposés  sala- 
riés de  l'Etat,  j'arrête  ce  qui  suit  pour  les  deux  régions 
administratives   flamande  et  wallonne: 

Art.  1er.  Les  agents  et  préposés  salariés  de  l'Etat  dont 
le  traitement  annuel  ne  dépassait  pas  3000  fran 
juillet  1917  recevront,  une  seule  fois,  un  - 
nel  pour  cherté  de  la  vie,  équi valant   à  leur  traitement 
mensuel  à  la  date  du  1er  novembre  1917. 

Pour  les  surnuméraires  de  l'administration  do  IV 
gistrement  et  des  domaines,  ce  secours  sera  de  170  francs. 

Art.  2.  Les   agents   et    proposes   célibat  ai:  <>    ou 
vufs  sépares  judiriairement   ou  dlVO*  'ants, 

dont  lf  traitement   annuel  M  d«*p;i  '2000  fr.   : 

vi  ont  un  secours  exceptionnel  mensuel  de  25  fr.  av*»c 
à  partir  du  1er  «ovembre  1917,  au  lieu  du  s< 
lionne]  pour  cherté  de  la  vie  qui  leur  a  été  accordé;* 
rieorement. 
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Art.  3.  L'article  5,  §  1er,  chiffre  2,  2e  alinéa,  de  l'arrêté 
du  1er  février  1917  est  complété  ainsi  qu'il  suit: 

exepté  à  l'administration  de  l'enregistrement  et  des 
domaines,  où,  aussi  longtemps  qu'il  a  été  et  sera  alloué 
un  secours  exceptionnel  pour  cherté  de  la  vie,  on  por- 
tera les  remises  en  compte  d'après  leur  montant  de 
l'année  courante. 

Art.  4.  Les  dépenses  pour  les  agents  et  préposés  qui 
excercent  leurs  fonctions  dans  une  des  administrations 
désignées  à  l'article  1er,  litt.  a,  b  et  c  de  l'arrêté  du  1er 
février  1917,  seront  imputées  sur  les  crédits  ouverts,  en  ce 
qui  concerne  la  région  administrative  flamande,  à  l'article 
37  de  l'annexe  au  budget  du  Ministère  des  finances  pour  le 
second  semestre  de  l'exercice  1917,  et,  en  ce  qui  concerne 
la  région  administrative  wallonne,  à  l'article  35  du  budget 
du  Ministère  des  finances  pour  le  second  semestre  de  l'exer- 
cice 1917. 

Les  dépenses  pour  les  agents  et  préposés  salariés  qui 
exercent  leurs  fonctions  au  Ministère  de  la  marine,  des 
postes  et  des  télégraphes  ou  dans  le  service  des  postes  (art. 
1er,  litt.  d,  de  l'arrêté  du  1er  février  1917),  seront  imputées 
sur  les  dépenses  de  l'Administration  allemande  des  postes 
et  télégraphes. 

Bruxelles,  le  25  octobre  1917. 
F.  A.  I.  3191. 

Verordening. 

Onder  wijziging  en  ter  aanvulling  van  de  verordening 
van  1  Februari  (Wet~  en  Verordeningsblad,  bl.  3393),  van 
30  Mei  ((Wet~  en  verordeningsblad,  bl.  3814)  en  van  23 
Augustus  1917  (Wet-  en  Verordeningsblad,  bl.  4379), 
houdende  toekenning  van  buitengewone  duurtebijslagen 
aan  beambten  en  bedienden  van  den  Staat,  bepaal  ik 
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voor  het  Vîaamsch  en  voor  h  et  Waalsch  bestuursgebied: 

Art.  1.  Aan  de  beambten  en  bedienden  van  den  Staat, 
urier  jaarwedde  op  1  Juli  1917  niet  meer  dan  3000  frank 
bedroeg,  wordt  een  buitengewone,  éénmaal  te  betalen  duurte- 
bijslag,  ten  bedrage  van  een  maandelijksche  bezoldiging, 
berekend  volgens  de  wedde  op  1  November  1917,  toegekend. 

Deze  bijslag  is  voor  de  boventallige  aangestelden  van  het 
beheer  der  Registatie  en  de  Domeinen  vastgesteld  op  170 
frank. 

Art.  2.  De  maandelijksche  duurtebijslag  van  de  beamb- 
ten en  bedienden,  die  ongehuwd  zijn  of  die,  weduwnaar, 
gerechtelijk  of  uit  den  echt  gescheiden  zijnde,  geen  kinderen 
hebben  en  wier  jaarwedde  niet  meer  dan  2000  frank  be- 
draagt,  wordt  te  rekenen  van  1  November  1917  veranderd 
in  een  maandelijksche  duurtebijslag  van  25  frank. 

Art.  3.  Aan  artikel  5,  §  1  cijfer  2  lid  2  van  de  verorde- 
ning  van  1  Februari  1917  wordt  toegevoegd  : 

behalve  bij  het  beheer  der  Registratie  en  der  Domeinen, 
waar  van  de  toekenning  der  duurtebijslagen  af  en  voor 
de  toekomst,  de  percentsgewijze  bezoldiging  van  ieder 
loopend  jaar  in  aanmerking  komt. 

Art.  4.  De  uitgaven  voor  de  beambten  en  bedienden, 
die  bij  een  van  de  in  artikel  1  der  verordening  van  1  Febru- 
ari 1917  onder  de  letters  a,  b  en  c  opgesomde  overheden 
werkzaam  zijn,  worden  opgenomen  onder  de  kredieten, 
welke  geopend  zijn  :  voor  het  Vîaamsch  bestuursgebied  on- 
der artikel  37  der  bijlage  tôt  de  begrooting  van  het  m  inii 
van  Financiën  voor  de  tweede  helft  van  het  dienstjaar  1917, 
en  voor  het  Waalsch  bestuursgebied  onder  artikel  36  der 
begrooting  van  het  minuterie  van  Financiën  voor  de  tweede 
helft  van  het  dienstjaar  1917. 

De  uitgaven  voor  de  beambten  en  bedienden,  die  aan  het 
ministerie  van  Zeewezen,  Posterijen  m  Tclegrafen  of  in 
den  Postdienst  werkzaam  zijn  (artikel  1,  letter  d  der  ver- 
ordening van  1  Februari  1917),  worden  opgenomen  onder 
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de  uitgaven  van  het  Duitsch  Beheer  van  Posterijen  en 
Telegrafen. 

Brussel,  den  25n  Oktober  1917. 
F.  A.  L  3191. 

6. 

VERFtGUNG. 

Auf  Grund  des  Gesetzes  vom  1.  Oktober  1885,  betref- 
fend  die  Masse  und  Gewichte, 

ferner  gemàss  Artikel  14,  21  und  22  des  Kôniglichen  Er- 
lasses  vom  6.  Oktober  1855,  betreffend  die  amtliche 
Eichung  der  Masse  und  Gewichte,  wird  fur  das  walloni- 
sche  Verwaltungsgebiet  verfùgt: 

Bei  Eichung  der  Masse,  Gewichte  und  Wâgegerâte, 
welche  wàhrend  des  Dienstjahres  1918  der  Eichung  un- 
terworfen  sind,  sollen  die  Eichbeamten  in  Uebereinstim- 
mung  mit  den  bestehenden  Bestimmungen  folgende 
Zeichen  anwenden  : 

1.  die  jetzt  ùblichen  stàndigen  Zeichen, 

2.  den  periodischen  Buchstaben  ¥  (psi)  fur  die  Masse 
und  Gewichte  und  die  Ziffer  18  (achtzehn)  fur 
Wâgegeràte. 

Namur,  den  23.  Oktober  1917. 
C.  W.  IV  449. 

Arrêté. 

En  vertu  de  la  loi  du  1er  octobre  1885  sur  les  poids  et 
mesures  et  conformément  aux  articles  14,  21  et  22  de  l'ar- 
rêté royal  du  6  octobre  1855  concernant  le  service  de  la 
vérification  des  poids  et  mesures,  il  est  arrêté  ce  qui  suit 
pour  la  région  administrative  wallone  : 
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Pour  le  poinçonnage  des  poids,  mesures  et  instruments 
de  pesage  qui  seront  soumis  aux  vérifications  légales  pen- 
dant l'exercice  1918,  les  vérificateurs  apposeront,  dans  les 
conditions  réglementaires. 

1)  les  marques  permanentes  actuellement  en  usage; 

2)  la  lettre  périodique  ¥  (psi)  pour  les  poids  et  mesu- 
res, et  le  chiffre  18  (dix-huit)  pour  les  instruments  de 
pesage. 

Namur,  le  23  octobre  1917. 
C.  W.  IV  449. 


Beschikking. 

Krachiens  de  wet  van  1  Oktober  1885,  betreffende  de  ma- 
ten en  gewichten, 

alsook  overeenkomstig  de  artikelen  14,  21  en  22  van  het 
koninklijk  besluit  van  6  Oktober  1865,  betreffende  de  amb- 
telijke  ijking  der  maten  en  gewichten,  wordt  voor  hetWaalsch 
bestuursgebied  het  navolgende  beschikt  : 

Bij  het  ijken  der  maten,  gewichten  en  toeegtoerktuigen, 
die  in  den  hop  van  het  dienstjaar  1918  moeten  geijkt  wor- 
den,  zullen  de  ijkers  in  overeenstemming  met  de  bestaande 
bepalingen  volgende  merken  bezigen  : 

1.  de  thans  gebruikte  bestendige  merken 

2.  de  periodische  letter  ¥  (psi)  voor  de  maten  en  ge- 
wichten en  het  cijfer  18  (achttien)  voor  de  toeegtoerktuigen. 

Namen,  den  23n  Oktober  1917. 
C.  W.  IV  449. 
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BEKANNTMACHUNG. 

(Fur  Flandern.) 

Der  Herr  Generalgouverneur  hat  im  Bereiche  des  flâmischen 

Ackerbauministeriums  die  nachstehenden  Ernennungen  verf ûgt  : 

Name  des 
Beamten. 

Bisherige  Eigenschaft. 

ernannt  zum: 

Tag  der  Er- 
nennung. 

P.  De  Caluwe 

Staatsagronom  in  Gent 

Generaald  irektor 

31.  7.  1917. 

L.  Joosens 

Staatsgartenbaurat  in  Vil- 
voorde 

Inspecktor 

31.  7.  1917. 

L  Verdoodt 

Buchhalter  I.  Klasse  in  Mi- 

Unterbiirochef  im  Mi- 

20.  8.  1917. 

nisteriuin  fur  Kunstund 

nisterium  fûrLand- 

Wissenschaft 

wirtschaft  und   of- 
fentliche  Arbeiten 

A.  Martin 

Kulturchef  in  Vilvoorde 

Staatsgartenbaurat 

31.  7.  1917. 

V.  Raxnael 

Kulturchef  in  Vilvoorde 

Staatsgartenbaurat 

31.  7.  1917. 

Briissel,  den  2.  November  1917. 
C.F1.VII  A  230. 

Bekendmaking. 
(Voor  Vlaanderen.) 

De  heer  Gêner aal  Gouverneur  heeft  aan  het  Vlaamsch  minute- 
rie van  Landbouw  de  hiernavolgende  benoemingen  gedaan: 


Noam  van  den 
Ambtenaar 
of  beambte. 


Vroegere  Koedanigheid 


benoemd  tôt 


Dag  der 
benoeming 


P.  De  Caluwe 
L.  Joosens 

L  Verdoodt 


A.  Martin 
V.  Bamael 


Rijkslandbouwkundige  te  Gent 
Rijlcstuiribouwkonsulent,    te 

Vilvoorde 
Klerk-le  klasse  aan  het  mi- 

nisterie  van   Wetenschap- 

pen  en  Kunsten 
Kultuuroverste,  te  Vilvoorde 

Kidtuuroverste,  te  Vilvoorde 


Algemeen  bestuurder 
Opziener 

Bureelonderoverste 
aan  het  ministerie  van 
Landbouw  en  Open- 
bare  Werken 
Rijkstuinbouwkon- 
sulent 

liijkstuinbouwlccm- 
sulent 


Brussel,  den  2n  November  1917. 
C.FI.VIIA230. 


31Julil917 
ZlJuliim 

20  Augustus 
1917 

31Julil917 

31Jvlil917 


18 
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1. 

VERORDNUNG. 

Den  sieben  nachstehend  genannten  Gesellscb.v 
auf  Gegenseitigkeit  verleihe  ich  auf  ihr  Ansuchen  sowie 
auf  Grand  des  Berichtes  des  stândigen  Ausschussee 
fur  die  Gesellschaften  auf  Gegenseitigkeit  und  auf  Vor- 
schlag  des  Herrn  Verwaltungschefs  fur  Flandern  die 
gesetzliche  Anerkennung; 
Provinz  Brabant: 

1.  De  Broeders  van  Etterbeek  in  Etterbeek. 

2.  De   Onderlinge   Eendracht  in   Koekelberg. 
8.    Hulp  en  Onderstand  in  Lôwen. 

4.  Nachtwakers  en  gewezen  Nachtwakers  in  Brassel. 

5.  De   Arbeidsvrienden   der   Nijverheidsschool   van 
Etterbeek  te  Etterbeek. 

Provinz  Antwerpen: 

6.  Wie  Zaait,  Maait  in  Antwerpen. 

7.  Mijn  Pensioen  in  Wilrijk. 

Den  beiden  nachstehend  aufgefùhrten  Gesellschaf- 
ten erteile  ich  un  ter  den  gleichen,  oben  genannten  Vor- 
aussetzungen  die  Genehmigung  zur  Abânderung  ihrer 
Statuten  : 

Provinz  Brabant: 

1.  Ons  aller  Belang  in  Brûssel. 
Provinz  Ostflandern: 

2.  Verbroedering  der  Werklieden  in  Vinkt. 

Brassel,  den   1.  November  1917. 
C.  FI.  V  207. 
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Verordoning. 

Op  aanvraag  van  de  hieronder  opgesomde  zeven  maat- 
schappijen van  onderîingen  bijstand,  aîsook  op  grond 
van  h  et  advies  der  bestendige  kommissie  voor  de  maat- 
schappijen  van  onderîingen  bijstand  en  op  voorstel  van 
het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwaltungschef) 
voor  Vlaanderen,  heb  ik  bedoelde  maatschappijen  wette- 
lijk  erkend  : 

Provincie  Brabant  : 

1.  De  Broeders  van  Etterbeek,  te  Etterbeek. 

2.  De  Onderlinge  Eendracht,  te  Koekeïberg. 

3.  Hulp  en  onderstand,  te  Leuven. 

4.  Nachtwakers  en  gewezen  Nachtwakers,  te  Brussel. 
4.  De  Arbeidsvrienden  der  Nijverheidsschool  van  EU 

terbeek,  te  Etterbeek. 

Provincie  Antwerpen  : 

6.  Wie  Zaait,  Maait,  te  Antwerpen. 

7.  Mijn  Penswen,  te  Wilrijk. 

Onder  dezelfde  voorwaarden  als  hierboven  aangeduid, 
verleen  ik  aan  de  beide  navermélde  maatschappijen  de 
toelating,  hun  standregelen  te  wijzigen  : 

Provincie  Brabant  : 

1.  Ons  aller  Belang,  te  Brussel. 

Provincie  Oostflaanderen  : 

2.  Verbroedering  der  Werklieden,  te  Vinkt. 

Brussel,  den  In  November  1917. 
C.  FI  IV  207. 
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VEROKD.MJNG.  *** 

Besehlagnahme  von  Ulmen-,  Eschen-   und  Pappel- 

stammen. 
(Fiir  das  ganze  Oebiet  des  Generalgouvernements.) 

Ich  bestimme  hiermit,  dass  mit  d<*m  Tage  der  Be- 
kanntmachung  dieser  Verordnung  sâmtliche  stehende 

Ulmen-,  Eschen-  und  Pappelbâume 
beschiagnahmt  werden,  die,  1.50  m  vom  Erdboden  ge- 
messen,  einen  Umfang  von  1  m  oder  mehr  haben. 

Un  ter  Pappel  sind  sàmtiiche  Pappelarten  zu  verste- 
hen,  wie  Kanadapappel,  Silberpappel,  Aspe  usw. 

Wer  Ulmen-,  Eschen  und  Pappelbâume  nach  dem 
Bekanntmachungstage  fâllt  oder  abtransportiert  oder 
verarbeitet,  ohne  die  schriftliche  und  gestempelte  Frei- 
gabeerlaubnis  des  Stabsoffiziers  der  Pioniere  Nr.  164 
Brussel  zu  haben,  —  entsprechende  Antràge  sind  an 
die  HolzabgabesteUe  Anttverpen  zu  richten  —  wird  mit 
Geldstrafe  bis  zu  10.000  Mark  und  mit  Gefàngnisstrafe 
bis  zu  8  Jahren  oder  mit  einer  dieser  Strafen  bestraft. 

Zustandig  sind  die  Militargerichte,  Militari)»  fehls- 
haber  und  mit  Strafbefugnis  ausgestatteten  Militàr- 
behôrden. 

Ich  bestimme,  dass  vorstehende  Verordnim^  m 
verschiedenen  Ortschaften  durch  ôffentlichen  Anschlag 
bekannt  gegeben  wird. 

Die   HolzabgabesteUe   Antwerpen    wird    daim     ) 
wahl  miter  den  beschlagnahmten  Bàum ào  tr»  ffeu  und 
weitere   Anordnungen    ûber   den    Einschlag   und    den 
Àbtransport  erlassen. 

Der  bisherige  Einschlag  mid  Versand  von  Papj 

•••  S.  S.  1. 
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und  Ulmen  durch  die  Gouvernements  sowie  Eschen 
durch  die  Forstàmter  wird  durch  dièse  Verordnung 
nicht  beriihrt. 

Brûssel,  den  6.  November  1917. 
G.  G.  J.  II  14561/17. 

Arrêté.  *** 

Saisie  des  troncs  dormes,  de  frênes  et  de  peupliers. 
(Pour  tout  le  territoire  du  Gouvernement  général.) 

J'arrête  ce  qui  suit  :  A  partir  du  jour  de  la  publication  du 
présent  arrêté  tous  les 

ormes,    frênes    et    peupliers 
sur  pied  sont  saisis,  du  moment  qu'ils  ont  1  mètre  ou  plus 
de  circonférence,  la  mesure  étant  prise  à  lm50  du  sol. 

Par  peupliers,  il  faut  entendre  toutes  les  essences  de  peu- 
pliers, telles  que  le  peuplier  du  Canada,  le  peuplier  blanc, 
le  tremble,  etc. 

Quiconque  après  le  jour  de  la  publication  du  présent  ar- 
rêté, aura  enlevé  ou  travaillé  des  ormes,  frênes  ou  peu- 
pliers sans  être  en  possession  d'un  permis  de  levée  de  sai- 
sie, écrit  et  timbré,  émanant  de  l'officier  de  l'état-major 
du  génie,  no  164,  à  Bruxelles  (les  demandes  de  permis  doi- 
vent être  adressées  à  la  „Holzabgabestelle" ,  à  Anvers),  sera 
puni  soit  d'une  amende  pouvant  atteindre  10.000  marcs 
et  d'un  emprisonnement  de  3  ans  au  plus,  soit  de  l'une  de 
ces  deux  peines. 

Les  tribunaux  et  commandants  militaires  ainsi  que  les 
autorités  militaires  compétentes  en  matière  pénale  con- 
naîtront des  infractions  au  présent  arrêté. 

J'ordonne  que  l'arrêté  précédent  soit  publié  par  voie 
d'affichage  dans  chaque  commune. 

***  V.  p.  1. 
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La  „Holzabgabestelle",  Anvers,  choisira  parmi  les  ar- 
bres saisis  et  décrétera  les  dispositions  complémentaires 
relatives  à  l'abattage  et  à  l'enlèvement. 

Le  présent  arrêté  ne  vise  pas  l'abattage  et  l'expédition 
de  peupliers  et  d'ormes  pa  ries  Gouvernements,  ni  l'abat- 
tage et  l'expédition  de  frênes  par  les  services  forestiers. 

Bruxelles,  le  6  novembre  1917. 
G.  G.  J.  II  14561/17. 

Verordenlng  *** 

Inbeslagneming  van  olm-,  eseh-  en  populierstammen. 
(  Voor  net  ganse  ne  gebied  van  net  Generaal  Gouvernement). 

Ik  bepaal  hierbij,  dat  al  de  staande 

olmen,  esschen  en  populieren, 
die  op  1.50  meter  hoogte  van  den  grond  gemeten,  1  meter 
of  meer  omtrek  hebben,  te  rekenen  van  den  dag  der  bekend- 
making  dezer  verordening  in  beslag  genomen  zijn. 

Onder  populieren  zijn  al  de  populiersoorten,  zooals 
Kanadasche  populier,  de  uritte  populier,  de  abeel  enz. 
te  verstaan. 

Wie  na  den  dag  der  bekendmaking  dezer  verordening, 
olmen,  esschen  en  populieren  velt,  vervoert  of  ze  verwerkt, 
zonder  daartoe  de  schriftelijke  en  afgestempelde  toelating 
te  hebben  van  den  „Stabsoffiziere  der  Pioniere  Nr  164 
BriisseV  (welke  toelating  aan  te  vragen  is  bij  de  „Holz- 
abgabestelle"  te  Aiitwerpen),  wordt  gestraft  met  ten 
hoogste  10.000  mark  boete  en  met  ten  hoogste  3  jaar  ge- 
vangenis  of  met  één  dezer  straffen. 

De  krijgsrechtbaitken,  krijgsbeveUiebbers  en  de  krijgs- 
overhedenf  die  met  de  noodige  macht  werden  bekleed, 
tôt  oordeelveUen  bevoegd. 

•**  Z.  blz.  1 
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Ik  bepaal,  dat  vorenstaande  verordening  in  de  verschil- 
lende  gemeenten  bij  aanplakbrief  ter  algemeene  hennis  is 
te  brengen. 

De  „Holzàbgabestelle"  te  Antwerpen  zal  dan  een  keuze 
doen  onder  de  in  beslag  genomen  boomen  en  verdere  aan- 
wijzigen  uitvaardigen  over  het  vellen  en  het  vervoeren. 

De  bestaande  bepalingen  op  het  vellen  en  vervoeren  van 
populieren  en  van  olmen  door  de  onderscheiden  Gou- 
vemementent  alsook  van  esschen  door  de  boschbeheeren, 
worden  door  deze  verordening  in  geenen  deele  gewijzigd. 

Brussel,  den  6n  November  1917. 
G.  G.  J.  II  14561/17. 
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1. 

VERORDMJXG, 

betreffend  die  Ruhegehâlter  der  Beamten,  die  aus  dem 

provinzialen  Dienste  in  den  Staatsdienst  ubernommen 

werden. 

Staatsbeamten,  die  aus  dem  Provinzialdienst  uber- 
nommen worden  sind,  kann  bei  der  Festsetzung  des 
pensionsfàhigen  Dienstalters  die  Zeit,  die  sie  vor  dem 
Eintritte  in  den  Staatsdienst  im  Dienste  einer  Pro- 
vinzialverwaltung  zugebracht  haben,  in  Anrechnung 
gebracht  werden. 

Brussel,   den   1.   November  1917. 
C.  FI.  V  973. 
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Arrêté 

concernant  la  pension  de  retraite  des  fonctionnaires  et  em- 
ployés qui  passent  d'un  service  provincial  au  service  de 
l'Etat. 

Pour  la  pension  de  retraite  des  fonctionnaires  et  em- 
ployés d'une  autorité  provinciale  qui  entrent  au  service 
de  l'Etat,  il  peut  être  tenu  compte  du  temps  passe  au 
service  de  l'administration  provinciale  avant  l'administra- 
tion au  service  de  l'Etat. 

Bruxelles,  le  1er  novembre  1917. 
C.  FI.  V  973. 

Verordening 

betref fende  de  pensioenen  van  de  ambtenaren  en  beambten, 

die  ait  een  provinciedienst  in  den  staatsdienst  z(jn  over- 

gegaan. 

Voor  de  uit  een  provinciedienst  overgenomen  staats- 
ambtenaren  en  -beambten,  kan  de  tijd,  dien  zij  in  den 
dienst  van  een  provinciebestuur  hebben  doorgebracht  voor- 
dat  zij  zijn  overgegaan  in  den  dienst  van  den  Staa' 
aanmerking  worden  genomen  voor  de  vaststeUing  van  den 
dienstouderdomt  waarop  men  aanspraak  op  pensioen 
mag  doen  gelden. 

Brussel,  den  In  November  1917. 
C.  FI.  V  973. 

2. 

VERORDMING,  *** 

betreffend  regclmiissigen  INachweis  des  Yiehbcstandes. 

Art.  1.  Jeder  Besitzer  von  Vieh  (Pferden,  Maultii - 
***  S.  S.  1. 
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ren,  einschl.  Esel  und  Maulesel,  Kindern  einschl.  Kàl- 
ber,  Schweinen,  Schafen,  Ziegen,  Geflûgel  und  Kanin- 
chen)  oder  sein  Vertreter  ist  verpflichtet,  den  ganzen 
Bestand  an  Vieh  nach  den  im  beifolgenden  Berichts- 
muster  nâher  bezeichneten  Gattungen  sofort  nach  In- 
krafttreten  dieser  Verordnung  dem  Bûrgermeister  der- 
jenigen  Gemeinde,  in  welcher  das  Vieh  sich  befindet, 
anzuzeigen. 

Er  oder  sein  Vertreter  hat  ferner  kûnftig,  zum  1. 
und  15.  jeden  Monats  jede  Bestandsverànderung,  die 
infolge  Abgangs  durch  Weggabe,  Schlachtung,  Tod, 
Einrucken,  in  eine  andere  Gattungsklasse  oder  auf 
andere  Art  eintritt,  sowie  jede  Verànderung,  die  sich 
infolge  Zugangs  durch  Geburt,  Erwerb,  Einrucken,  in 
eine  andere  Gattungsklasse  oder  auf  andere  Art  ergibt, 
dem  Bûrgermeister  derjenigen  Gemeinde,  in  welcher 
sich  das  Vieh  befindet,  gemàss  dem  Berichtsmuster  an- 
zuzeigen. Verànderungen  im  Bestande  des  Geflûgels 
und  der  Kaninchen  sind  nicht  anzuzeigen. 

Handelt  es  sich  bei  einer  Bestandsverànderung  in- 
folge Abgangs  um  einen  Verkauf  von  Vieh,  so  ist  der 
Erwerber  und  der  Verkaufspreis  dem  Bûrgermeister 
bei  der  Anzeige  anzugeben. 

Art.  2.  Der  Bûrgermeister  is  verpflichtet,  die  sei- 
tens  der  Viehbesitzer  oder  deren  Vertreter  auf  Grand 
des  Artikels  1  gemachten  Angaben  in  das  bereits  vor- 
geschriebene  Viehstandsbuch  einzutragen,  das  Vieh- 
bestandsbuch  zwecks  stândiger  Kontrolle  ûber  den 
Viehbestand  jederzeit  entsprechend  dem  Berichts- 
muster Lauf  dem  aufenden  zu  erhalten.  Er  hat  ferner 
dem  jeweiligen  Viehbestand  der  Gemeinde  nach  dem 
Stande  vom  15.  jeden  Monats  bis  zum  20.  des  betref- 
fenden  Monats  dem  zustândigen  Kreischef  oder  Kom- 
mandanten  zu  berichten. 

Art.  8.  Der  Bûrgermeister  ist  fur  die  ordnungsmàssi- 
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gen  Angaben  der  Viehbesitzer  oder  deren  Vertreter 
sowie  fur  die  genaue  Fûhrung  des  Viehbestandsbuches 
verantwortlich.  Er  ist  zum  Zwecke  der  KontrolJe  be- 
n  chtigt,  jederzeit  eine  Nachprûfung  der  von  den  Vieh- 
bfsitzern  oder  deren  Vertretem  gemachten  Angaben 
selbst  vorzunehmen  oder  durch  besonders  hierzu  von 
der  Gemeinde  aufgestellte  Kontrollbeamte  vornehmen 
zu  lassen.  Von  jedem  Vergehen  scitens  eines  Viehbesit- 
zers  oder  dessen  Vertreters  hat  er  dem  zustàndigen 
Kreischef  oder  Kommandanten  Anzeige  zu  erstatten. 
Ausserdem  muss  er  den  deutschen  Behôrden  oder  deren 
Beauftragten  das  Viehbestandsbuch  jederzeit  auf  An- 
fordern  zur  Eiasichtnahme  vorlegen. 

Art.  4.  Die  Polizeiorgane  und  die  Beauftragten  der 
Polizeibehôrde  sind  befugt,  in  die  Ràume  oder  Weiden, 
wo  Vieh  aufgestellt  ist,  jederzeit  einzutreten  und  da- 
selbst  Besichtigungen  vorzunehmen.  Die  Viehbezitz^r 
oder  deren  Vertreter  sind  verpflichtet,  den  Polizei- 
organen,  Bûrgermeistern  und  den  Beauftragten  der 
Polizeibehôrde  jede  verlangte  Auskunft  wahrheitsge- 
treu  zu  erteilen  und  ihren  Anweisungen  und  Anordnun- 
gea  Folge  zu  leisten. 

Art.  5.  Zuwiderhandlungen  gegen  die  Vorschriften 
der  Artikel  1  und  4  dieser  Verordnung  oder  der  von  den 
kn  ischefs  oder  Kommandanten  hierzu  erlassenen  Aus- 
fiihrungsbestimmungen  werden  mit  Gefàngnis  nicht 
unter  1  Woche  und  bis  zu  einem  Jahre  und  mit  Geld- 
strafe  von  mindestens  100  Mark  bis  zu  10.000  Mark 
oder  mit  einer  dieser  Strafen  bestraft.  Auch  der  Ver- 
such  ist  strafhiir. 

In  allen  Fàllen  ist  gleichzeitig  auf  Einziehung 
nicht  ordnungsmâssig  gemeldeten  Viens  ohne  Gewàh- 
rung  einer  Entschâdigung  zu  erkennen.  Das  beschlag» 
nahmte  Schlachtvieh  wird  zum  Besten  der  belgisr 
Schwerarbeiter  verwendet. 
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Zustàndig  sind  die  deutschen  Militàrbefehlshaber  und 
die  Militàrgerichte. 

Art.  6.  Die  Verordnung  tritt  mit  dem  Tage  der  Ver- 
kûndung  in  Kraft. 

Briissel,  den  6.  November  1917. 
G.  G.  IVc  7684. 

Arrêté  *** 
concernant  le  relevé  permanent  du  bétail. 

Art.  1er.  Tout  possesseur  de  bétail  chevaux,  mulets 
(y  compris  les  ânes  et  les  bardots),  bovidés  (y  compris  les 
veaux),  porcs,  moutons,  chèvres,  volaille  et  lapins  ou  son 
représentant  est  obligé  de  déclarer  au  bourgmestre  de  la 
commune  où  se  trouve  le  bétail,  d'après  les  catégories 
détaillées  au  modèle  ci-joint  et  immédiatement  après  l'en- 
trée en  vigueur  du  présent  arrêté,  le  nombre  de  têtes  de 
tout  son  bétail. 

En  outre  le  possesseur  ou  son  représentant  aura,  à  l'a- 
venir, à  déclarer  au  bourgmestre  de  la  commune  où  se  trou- 
ve le  bétail,  les  1er  et  15  de  chaque  mois,  conformément  au 
modèle,  les  changements  qui  se  seront  produits  dans  le 
nombre  de  têtes  du  bétail,  soit  par  suite  de  sorties  (cession, 
abattage,  décès,  passage  dans  une  autre  catégorie,  ou  de 
toute  autre  façon),  soit  par  suite  d'entrées  (naissance,  ac- 
quisition, passage  dans  une  autre  catégorie,  ou  de  toute 
autre  façon).  Les  changements  survenus  dans  le  nombre  de 
têtes  de  la  volaille  et  des  lapins  ne  doivent  pas  être  décla- 
rés. 

Lorsqu'il  s'agira  de  changements  survenus  ensuite  de 
sorties  résultant  d'une  vente  de  bétail,  il  conviendra  de 
faire  connaître  en  même  temps  au  bourgmestre  l'acqué- 
reur et  le  prix  de  vente. 
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Art.  2.  La  bourgmestre  est  obligé  de  porter  au  régi 
du  relevé  du  bétail  (Viehbestandsbuch),  dont  la  tenue  a 
déjà  été  prescrite  précédemment,  les  déclarations  produi- 
tes par  les  possesseurs  de  bétail  ou  leurs  représentants  en 
vertu  de  l'article  1er;  en  vue  du  contrôle  permanent  à 
exercer  sur  le  relevé  du  bétail,  ledit  registre  devra  en  tout 
temps  être  tenu  à  jour  conformément  au  modèle.  En  outrr\ 
le  bourgmestre  devra  faire  connaître  au  chef  d'arroml 
ment  (Kreischef)  ou  commandant  (Kommandant)  com- 
pétent, au  plus  tard  le  20  de  chaque  mois,  le  relevé  du 
bétail  de  sa  commune,  dressé  d'après  la  situation  à  la  datr 
du  15  du  même  mois. 

Art.  3.  Le    bourgmestre    répond    des    renseignent 
fournis  par  les  possesseurs  de  bétail  ou  leurs  représentants 
ainsi  que  de  la  tenue  exacte  du  registre.  En  vue  du  con- 
trôle, il  est  autorisé  soit  à  procéder  en  tout  temps  per- 
sonnellement à  la  vérification  des  renseignements  four- 
nis par  les  possesseurs  de  bétail  ou  leurs  reprc- 
soit  à  confier  cette  vérification  à  des  contrôleurs  spécial* 
ment  désignés  à  cet  effet  par  la  commune.  Il  doit  poi  I 
la  connaissance  du  chef  d'arrondissement  ou  commandai. t 
compétent  toute  infraction  commise  par  les  poss( 
bétail  ou  leurs  représentants.  Au  surplus,  sur  réquisi' 
il  est  obligé  de  permettre  en  tout  temps  aux  autorités  alle- 
mandes ou  à  leurs  mandataires,  de  prendre  connaissance 
du  registre  du  relevé  du  bétail. 

Art.  4.  Les  organes  et  mandataires  de  la  police  - 
autorisés  à  pénétrer  en  tout  temps  dans  les  locaux  ou 
pâturages  occupés  par  le  bétail  et  d'y  procéder  à  des 
tes.  Tout  possesseur  de  bétail  ou  son  représentant 
obligé  de  donner   d'une  manière  véridique,  soit  aux  or- 
ganes ou  mandataires  de  la  police,  soit  au  bourgrm 
tous  les  renseignements  demandés,  et  de  se  conformer  à 
leurs  instructions  et  à  leurs  ordres. 

Art.  5.  Les  infractions  aux  prescriptions  des  irftMfofl 
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1er  et  4  du  présent  arrêté  ou  des  dispositions  réglementai- 
res édictées  par  les  chefs  d'arrondissement  ou  les  comman- 
dants en  vue  de  son  exécution,  seront  punies  soit  d'un 
emprisonnement  d'une  semaine  à  un  an  et  d'une  amende 
de  100  à  10,000  marcs,  soit  de  l'une  de  ces  cleux  peines. 
La  tentative  est  également  punissable. 

Dans  tous  les  cas,  on  prononcera  de  même  temps  la 
confiscation,  sans  indemnité,  du  bétail  qui  n'aura  pas  été 
déclaré  régulièrement.  Il  sera  disposé  du  bétail  confisqué 
en  faveur  des  ouvriers  belges  occupés  à  de  durs  travaux. 

Les  commandants  et  tribunaux  militaires  allemands 
connaitront  des  infractions  susdites. 

Art.  6.  Le  présent  arrêté  entrera  en  vigueur  le  jour  de 
sa  publication. 

Bruxelles,  le  6  novembre  1917. 
G.  G.  IVc  7684. 

Verordcning  *** 
betreffende  de  geregelde  aangifte  van  den  veestapel. 

Art.  1.  Ieder  bezitter  van  vee  (paarden,  muildieren,  met 
inbegrip  van  ezels  en  muilezels,  runderen,  met  inbegrip 
van  kalveren,  varkens,  schapen,  geiten,  pluimvee  en  ko- 
nijnen)  of  zijn  vervanger  is  verplicht,  onmiddellijk  na 
het  in  werking  treden  àezer  verordening,  bij  den  burge- 
meester  van  de  gemeente  waarin  het  vee  zich  bevindt  aan- 
gifte te  doen  van  den  volledigen  veestapel,  gerangschikt 
volgens  soorten,  zooals  die  in  het  hieraantoegevoegd  model 
van  aangifte  nader  zijn  opgesomd. 

De  veebezitter  of  zijn  vervanger  moet  voortaan  eveneens 
op  1  en  15  van  ieder  maand  van  elke  verandering  in  den 
veestapel,  hetzij  vermindering  (door  afstand,  stachting, 
sterfte,  overgang  tôt  een  andere  soortklasse  of  op  andere 

~    ***     Z.     bl7.     1. 
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wijzè),  hetzij  vormoordering  (door  geboorte,  aanschaffing, 
overgang  tôt  een  andere  soortklasse  of  op  andere  wijze), 
overeenkomstig  het  hieraantoegevoegd  model,  aangifte  doen 
bij  den  burgemeester  der  gemeente,  waarin  het  vee  zich 
bevindt.  Veranderingen  in  den  pluimvee-  en  konijnen- 
stapel  hoeven  niet  te  worden  aangegeven. 

Ondergaat  de  veestapel  een  vermindering  ten  gevolge 
van  den  verkoop  van  vee,  dan  moet  in  de  aangifte  bij  den 
burgemeester  eveneens  de  kooper  en  de  verkoopprijs  wor- 
den vermeld. 

Art.  2.  De  burgemeester  is  verplicht  de  aangiften,  die 
de  veebezitters  of  h  un  vervangers  op  grond  van  artikel  1 
doen,  in  te  schrijven  in  het  reeds  voorgeschreven  veeregister 
(Viehbestandsbuch)  en  dit  register  te  alîen  tijde  in  over- 
eenstemming  met  de  binnengekomen  aangiften  te  houden, 
ten  einde  een  bestendig  toezicht  te  kunnen  uitoefenen  over 
den  veestapel.  Hij  moet  eveneens  en  wel  te  laatste  den 
20n  van  de  maand,  bericlit  doen  aan  den  bevoegden  Kreis- 
chef  of  kommandant  over  den  stand  van  den  veestapel  in 
de  gemeente  op  15  van  iedere  maand. 

Art.  3.  De  burgemeester  is  verantwoordelijk  voor  de 
regelmatige  aangiften  van  de  veebezitters  of  hun  vervan- 
gers, evenals  voor  de  nauwkeurige  aanvulling  van  het  vee- 
register. Hij  is  gerechtigd,  met  het  oog  op  het  uit  te  oefenen 
toezicht,  te  allen  tijde  de  aangifte  van  de  veebezitters  of 
hun  vervangers  hetzij  persoonlijk  te  onderzoeken,  hetzij 
door  in  yt  bizonder  in  de  gemeente  daartoe  aangestelde 
toezichtsbeambten  te  laten  onderzoeken.  Hij  moet  ieder 
vergrijp  van  een  veébezitter  of  van  dezes  vervanger  ter 
kennis  brengen  van  den  bevoegden  „Krei8chef'  of  kom- 
mandant. Hij  moet  bovendien  de  Duitsche  overheden  of 
hun  lasthebbers  desverlangd  te  allen  tijde  image  laten 
nemen  van  het  veeregister. 

Art.  4.  De  politiediensten  en  de  lasthebbers  van  de 
politieoverheid  zijn  bevoegd,  te  allen  tijde  de  lokalen  of 
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weiden  waarin  vee  verblijft  te  betreden  en  ter  plaatse  een 
onderzoek  te  doen.  De  veebezitters  of  hun  vervangers  zijn 
verplicht  aan  de  politiediensten,  de  burgemeesters  en  de 
îasthebbers  van  de  politieoverheid  eîke  gevraagde  inlich- 
ting  naar  waarheid  te  geven,  alsook  de  aanwijzingen  en 
onderrichtingen  dier  overheidspersonen  na  te  komen. 

Art.  5.  Overtredingen  van  de  voorschriften  van  arti- 
kelen  1  en  4  dezer  verordening  of  van  de  door  de  „Kreis~ 
chefs1*  of  kommandanten  daartoe  uitgevaardigde  uitvoe- 
ringsbepalingen,  worden  gestraft  hetzij  met  ten  minste  1 
week  en  ten  hoogste  1  jaar  gevangenis  en  met  ten  minste 
100  en  ten  hoogste  10.000  mark  boete}  hetzij  met  één  dezer 
straffen.  Ook  de  poging  tôt  overtreden  is  strafbaar. 

In  al  de  gevallen  moet  bovendien  het  vee,  dat  niet  regel- 
matig  is  aangegeven,  zonder  toekenning  eener  schadeloos- 
stelling  verbeurd  verklaard  worden.  Het  in  beslag  genomen 
'sîachtvee  zal  gebruikt  worden  ten  bâte  van  de  Belgische 
werklieden,  die  zwaren  arbeid  verrichten. 

De  Duitsche  krijgsbeveîhebbers  en  krijgsrechtbanken  zijn 
tôt  oordeelvellen  bevoegd. 

Art.  6.  Deze  verordening  wordt  met  ingang  van  den 
dag  harer  afkondiging  van  kracht. 

Brussel,  den  6n  November  1917. 
G.  G.  IVc  7684. 
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VERORDNUNG,  *** 

betreffend  Errichtung  einer  Nebenstelle  der  Sittenpolizei 
fur     Gros  s- A  ntwerpen     in      Turnhout 

In  Ergànzung  meiner  Verordnung  vorn  6.  Màrz  1915, 
betreffend  Errichtung  einer  Sittenpolizei  in  A  n  t  w  e  r- 
p  e  n   usw,  bestimme  ich  : 

In  der  Gemeinde  Turnhout  wird  eine  Neben- 
stelle  der  Sittenpolizei  fur  Gros  s-A  ntwerpen 
errichtet.  An  dièse  Nebenstelle  sind  folgende  Gemein- 
den  angeschlossen  : 

Oud-Turnhout,  Herenthals,  Geel,  Beerse,  Mol,  Meer- 
hout,  Minderhout,  Brecht,  Herenthout,  Westwezel, 
Noorderwijk,  Rijkevorsel,  Balen,  Kalmthout,  Wester- 
loo,  Hoogstraten. 

Artikel  2  der  Verordnung  vom  6.  Màrz  1915  findet 
insbesondere  bei  Verteilung  der  Kosten  entsprechende 
Anwendung. 

Brûssel,  den  1.  November  1917. 
C.  FI.  V  1758. 


Arrêté 


*** 


concernant  la  création,  à  Turnhout,  d'un  bureau  se- 
condaire de  la  police  des  moeurs  de  l'agglomération 
anversoise. 

Mon  arrêté  du  6  mars  1915  concernant  l'institution  d'u- 
ne police  des  moeurs  à  Anvers,  etc.  est  complété  ainsi 
qu'il  suit: 

Il  est  créé,  dans  la  commune  de    Turnhout,    un 

***  S.  S    1;  V.  p.  1. 
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bureau  secondaire  de  la  police  des  mœurs  de  1'  a  g  g  1  o- 
mération  anversoise.  Sont  rattachées  audit 
bureau  les  communes  de 

Vieux-Turnhout,  Hérenthals,  Gheel,  Beerse,  Moll, 
Meerhout,  Minderhout,  Brecht,  Hérenthout,  Wuestwezel, 
Norderwyck,  Ryckevorsel,  Baelen,  Calmpthout,  Wester- 
loo,  Hoogstraeten. 

L'article  de  l'arrêté  du  6  mars  1915  est  rendu  aussi  ap- 
plicable à  ces  communes,  notamment  en  ce  qui  concerne  la 
répartition  des  frais. 

Bruxelles,  le  1er  novembre  1917. 
C.  FI.  V  1758. 

Verordening  *** 

betreffende  de  oprichting  van  een  bijgevoegden  dienst  te 
Turnhout    van  de  zedenpolitie  voor    G  r  o  o  t-A  n  t- 

werpen. 

Ter  aanvulling  van  mijn  verordening  van  6  Maart  1915, 
betreffende  de  inrichting  van  de  zedenpolitie  te  A  nt- 
w  erp  en,  enz.,  bepaal  ik  het  navolgende  : 

In  de  gemeente  Turnhout  wordt  een  bijgevoegde 
dienst  van  de  zedenpolitie  voor  Gr  o  o  t-A  ntwerpen, 
opgericht.  Bij  dezen  bijgevoegden  dienst  zijn  volgende  ge- 
meenten  aangesloten  : 

Oud-Turnhout,  Hérenthals,  Geel,  Beerse,  Mol,  Meer- 
hout, Minderhout,  Brecht,  HerenOiout,  Westwezel,  Noor- 
denvijk,  Rijkevorsel,  Balen,  Kalmthout,  Westerloo,  Hoog- 
straten. 

Artikel  2  van  de  verordening  van  6  Maart  1915,  is 
inzonderheid  wat  de  verdeeling  der  kosten  betreft,  dien- 
overeenkomstig  van  toepassing. 

Brussel,  den  In  November  1917. 
C.  FI  V  174$. 


***  Z.  blz.   1. 
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2. 

BEKANNTMACHUNG, 

Durch  Verfugung  des  Herrn  Generalgouverneurs  in 
Belgien  sind  im  Laufe  der  Zeit  die  nachgenannten  Per- 
sonen  zu  Beamten  ernannt  worden  und  zwar: 
A.  Bûrgermeister: 

Herr  Albert  von  der  gemeinde  Linkebeek  durch  Vfg. 
v.  8.  2.  15.  C.  C.  V.  800. 

Herr    Delang  von   der  gemeinde   Sint-Joris-Weerd, 
durch  Vfg.  v.  10.  7.  15.  C.  C.  V.  88. 

Herr  Lindelauf,  J.  von  der  gemeinde  Hoepertingen, 
durch  Vfg.  v.  2.  2.  16.  C.  C.  V.  876. 

Herr  Digneffe,  J.,  von  der  gemeinde  Broekom,  durch 
Vfg.  v.  2.  2.  16.  C.  C.  V.  887. 

Herr    Zeegers,    E.,  von    der   gemeinde    Boorsheim, 
durch  Vfg.  v.  16.  2.  16.  C.  C.  V.  1503. 

Herr  Couvents,  L.,  von  der  gemeinde  Paal,  durch  Vfg. 
v.  4.  8.  16.  C.  C.  V.  2178. 

Herr  Nassen,  J.  J.,  von  der  gemeinde  Maartenslinde, 
durch  Vfg.  v.  18.  3.  16.  C.  C.  V.  2423. 

Herr  Dandoy,  C,  von  der  gemeinde  Klein  Gelmen, 
durch  Vfg.  v.  25.  8.  16.  C.  C.  V.  2889 

Herr  Conings,  H.,  von  der  gemeinde  Vucht  durch  Vfg. 
v.  8.  4.  16.  C.  C.  V.  3433 

Herr  Moons,  F.,  Beverloo,  von  der  gemeinde  durch 
Vfg.  v.  19.  4.  16.  C.  C.  V.  3799 

Herr  Martin,  E.,  von  der  gemeinde  Berg  Kr.  Tongern, 
durch  Vfg.  v.  29.  4.  16.  C.  C.  V.  4122 

Herr  Voets.  J.,  von  der  gemeinde  Klein-Brogel,  durch 
Vfg.  v.  6.  5.  16.  C.  C.  V.  4418 

Herr  Lemmens,  von  der  gemeinde  Kinrooi,  durch  Vfg. 
v.  13.  5.  16.  C.  C.  V.  4554 

Herr  Cerstelotte,  von  der  gemeinde  Beringen,  durch 
Vfg.  v.  15.  6.  16.  C.  C.  V.  5625 
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Herr  HansHi,  von  der  gemeinde  Koninksheim,  durch 
v.   16.  8.   16.  C.  C.  V.  7 

Herr  Dehrjgne,  von  der  gemeinde  Henis,  durch 
v.  19.  8.  16.  C.  C.  V.  8102 

Herr  Tilman  Bex,  von  der  gemeinde  Opheers,  durch 
Vfg.  v.  80.  9.  16.  C.  C.  V.  9971 

Herr  Vranken,  J.,  von  der  gemeinde  Bree,  durch 
v.  80.  9.  16.  C.  C.  V.  10004 

Herr  V.  Meelbeek,  von  der  gemeinde  Heusden,  durch 
Vfg.  v.  25.  10.  16.  C.  C.  V.  10704 

Herr  Renson,  J.,  von  der  gemeinde  Kwaadmechelen- 
Bovelingen,  durch  Vfg.  v.  4.  11.  16.  C.  C.  V.  11858 

Herr  Driesen,  J.,  von  der  gemeinde  Berlingen,  durch 
Vfg.  v.  15.  11.  16.  C.  C.  V.  11760 

Herr  liée»,  H.,  von  der  gemeinde  Riemst,  durch 
v.  17.  12.  16.  C.  C.  V.  12602 

Herr  Embrechts,  J.,  von  der  gemeinde  Deurne,  durch 
Vfg.  v.  28.  12.  16.  C.  C.  V.  12621 

Herr  Vanmarsenille,  Willem,  von  der  gemeinde  1 
heers,  durch  Vfg.  v.  10.  2.  17.  C.  C.  V.  1206. 

Herr  Tits,   J.,   von  der  gemeinde  Aalst,  durch  Vfg. 
v.  10.  2.  17.  C.  C.  V.  1205 

Herr  Oudebroucx,  von  der  gemeinde  WeUen,  durch 
Vfg.  v.  14.  3.  17.  C.  C.  V.  2333 

Herr  Digneffe,  J.,  von  der  gemeinde  Otringen,  durch 
Vfg.  v.  14.  3.  17.  C.  C.  V.  2332 

Herr  Mulders,  P.,  von  der  gemeinde  Opoeteren,  durch 
Vfg.  v.  14.  3.  17.  C.  C.  V.  2334 

Herr  Ramaekers,  A.,  von  der  gemeinde  Eisden,  durch 
Vfg.  v.  21.  3.  17.  C.  C.  V.  1837 

Herr  Scheppets,  W.,  von  der  gemeind* 
durch  Vfg.  v.  21.  8.  17.  C.  C.  V.  2330 

Herr  Winten,  J.,  von  der  gemeinde  Lanaken,  durch 
Vfg.  v.  11.  4.  17.  C.  C.  V.  3022 
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Herr  Vansimpsen,  J.,  von  der  gemeinde  Rijkel,  durch 
Vfg.  v.  5.  5.  17.  C.  C.  V.  3528 

Herr  Bynens,  Eus  tache,  von  der  gemeinde  Lummen, 
durch  Vfg.  v.  9.  6.  17.  C.  C.  V.  4380 

Herr  Goffin,  H.,  von  der  gemeinde  St.  Truiden,  durch 
Vfg.  v.  21.  7.  17.  C.  C.  V.  5362 

Herr  Hendrickx,  V.,  von  der  gemeinde  Langdorp, 
durch  Vfg.  v.  24.  7.  17.  C.  C.  V.  5495 

Herr  Vandeperre,  von  der  gemeinde  Rester,  durch 
Vfg.  v.  20.  8.  17.  C.  FI.  V.  396 

Herr  Vanheers,  A.,  von  der  gemeinde  Guigoven,  durch 
Vfg.  v.  31.  8.  17.  C.  FI.  V.  430/647 

Herr   Knapen,   C,  von  der  gemeinde  Gutsenhoven, 
durch  Vfg.  v.  12.  9.  17.  C.  FI.  V.  876 
B.  Polizeikommissare  : 

Herr  Adolf  de  Keukelaere,  von  St.  Amandsberg,  durch 
Vfg.  C.  C.  V.  3073  v.  7.  8.  15. 

Herr  Karel  Lodewijk  Rommelaere,  von  Nazareth,  durch 
Vfg.  C.  C.V.  4828  v.  13. 11.15. 

Herr  Hilduard  van  Kerpel,  von  Temsche,  durch  Vfg. 
C,  C.  V.  1563  v.  17.  5.  16. 

Herr  Joseph  Eugen  de  Konink,  von  Erenbodegem, 
durch  Vfg.  C.  C.  V.  7701   v.  5.  8.  16. 

Herr  Philippe  Roels,  von  Waasmunster,  durch  Vfg. 
C.  C.  V.  11988  v.  23.  11.  16. 

Herr  Josse  Joseph  Nestor  Lisen,  von  Hoeilaart,  durch 
Vfg.  C.  C.  V.  122  v.  13.  1.  17. 

C.  Beambte  der  Medizinalverwaltung: 

Herr  Dr.  L.  Merken,  zum  provisorischen  stellvertr. 
Hygiene-Insp.  in  Hasselt,  durch  Vfg.  v.  17.  11.  15.  C. 
C.  V.  4834. 

Briissel,  den  9.  November  1917. 
C.  FI.  V  1817. 
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Avis. 

Au  cours  de  ces  dernières  années,  Son  Excellence  M.  le 
Gouverneur  général  en  Belgique  a  procédé  aux  nominati- 
ons suivantes: 

A.  Bourgmestres  ; 

M.  Albert,  de  la  commune  de  Linkebeek,  par  arrêté  du 

3.  2. 15,  C.  C.  V.  300 

M.  Delang,  de  la  commune  de  Weert-Saint-Georges,  par 
arrêté  du  10.  7.  15,  C.  C.  V.  83 

M.  Lindelauf,  J.,  de  la  commune  de  Houppertingen,  par 
arrêté  du  2.  2. 16,  C.  C.  V.  876 

M.  Digneffe,  J.,  de  la  commune  de  Brouckom,  par 
arrêté  du  2.  2. 16,  C.  C.  V.  887. 

M.  Zeegers,  E.,  de  la  commune  de  Boorsheim,  par  arrêté 
du  16.  2. 16,  C.  C.  V.  1503. 

M.  Couvents,  L.,  de  la  commune  de  Pael,  par  arrêté  du 

4.  3. 16,  C.  C.  V.  2173 

M.  Nassen,  J.  J.,  de  la  commune  de  Martenslinde,  par 
arrêté  du  18.  3.  16,  G.  C.  V.  2423 

M.  Dandoy,  G.,  de  la  commune  de  Petite- Jamine,  par 
arrêté  du  25.  3.  16,  G.  C.  V.  2889 

M.  Conings,  H.,  de  la  commune  de  Vucht,  par  arrêté  du 
8.  4.  16,  C.  C.  V.  3433 

M.  Moons,  F.,  de  la  commnne  de  Beverloo,  par  arrêté 
du  19.  4. 16,  C.  C.  V.  3799 

M.  Martin,  E.,  de  la  commune  de  Berg,  arr.  deTongres, 
par  arrêté  du  29.  4.  16,  C.  C.  V.  4122 

M.  Voets,  J.,  de  la  commune  de  Petit-Brogel,  par  arrêté 
du  6.  5. 16,  C.  C.  V.  4418 

M.  Lemmens,  de  la  commune  de  Kinroy,  par  arrêté  du 
13,  5, 16,  C.  C.  V.  4554 

M.  Cerstelotte,  de  la  commune  de  Beeringen,  par  ar- 
rêté du  15.6.  16,  C.  C.  V.  5625 

M.  Hansen,  de  la  commune  de  Koninxheim,  par  arrêté 
du  16.  8.  16,  C.  C.  V.  7885 
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M.  Delvigne,  de  la  commune  de  Henis,  par  arrêté 
du  19. 8. 16,  C.  C.V.  8102 

M.  Tilman  Bex,  de  la  commune  de  Opheers,  par  ar- 
rêté du  30.  9. 16,  C.  C.  V.  9971 

M.  Vranken,  J.,  de  la  commune  de  Brée,  par  arrêté 
du  30.  9.  16,  C.  C.  V.  10004 

M.  V.  Meelbreek,  de  la  commune  de  Heusden,  par  ar- 
rêté du  25.  10. 16,  C.  C.  V.  10704 

M.  Renson,  J.,  de  la  commune  de  Quaedmechelen- 
Bovelingen,  par  arrêté  du  4.  11.  16,  C.  C.  V.  11358 

M.  Driesen,  J.,  de  la  commune  de  Berlingen  par 
arrêté  du  15. 11.  16,  C.  C.  V.  11760 

M.  Meers,  H.,  de  la  commune  de  Riempst,  par  arrêté 
du  17. 12. 16,  C.  C.  V.  12602 

M.  Embrechts,  J.,  de  la  commune  de  Deurne,  par 
arrêté  du  23.  12.  16,  C.  G.  V.  12621 

M.  Vanmarsenille,  Guillaume,  de  la  commune  de  Bas- 
heers,  par  arrêté  du  10.  2.  17,  G.  C.  V.  1206 

M.  Tits,  J.,  de  la  commune  de  Alost,  par  arrêté  du  10. 
2.  17,  G.  G.  V.  1205 

M.  Oudebrouckx,  de  la  commune  de  Wellen,  par  ar- 
rêté du  14.  3. 17,  G.  C.  V.  2333 

M.  Digneffe,  J.,  de  la  commune  de  Otrange,  par  ar- 
rêté du  14.  3.  17,  C.  C.  V.  2332 

M.  Mulders,  P.,  de  la  commune  de  Opoeteren,  par  ar- 
rêté du  14.  3.  17,  C.  G.  V.  2334 

M.  Ramaekers,  A.,  de  la  commune  de  Eysden,  par  ar- 
rêté du  21.  3. 17,  C.  C.  V.  1837 

M.  Scheppets,  W.,  de  la  commune  de  Vroenhoeven, 
par  arrêté  du  21.  3.  17,  C.  C.  V.  2330 

M.  Winten,  J.,  de  la  commune  de  Lanaeken,  par  ar- 
rêté du  11.  4.  17,  G.  C.  V.  3022 

M.  Vansimpsen,  J.,  de  la  commune  de  Ryckel,  par  ar- 
rêté du  5.  5.  17,  G.  G.  V.  3528 
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M.  Bynens,  Eustache,  de  la  commune  de  Lummen,  par 
arrêté  du  9.  6.  17,  G.  G.  V.  4380 

t fin.  H.,  de  la  commune  de  Saint-Trond,  par  arrêté 
11. 7.  L7.CG.V.5362 
M.  H»  ridri<  kx,  V.,  de  la  commune  de  Langdorp  par  ar- 

i.,  24.7.  17.  C.  C.V.  5495 
M.  Vandeperre,  de  la  commune  de  Castre,  par  arrêté 
,l.i  2<).  S.  17,  C.  FI.  V.  396 

M.  Vaiiheers,  A.,  de  la  commune  de  Guygoven,  par  ar- 
ivi,  du  31.  8.  17,  C.  FI.  V.  430/647 

M.  Knapen,  C.,  de  la  commune  de  Gossoncourt,  par  ar- 
rêté du  12.  9.  17,  C.  FI.  V.  876 

B.  Commissaires  de  police: 

M.  Adolphe  De  Keukelaere,  de  la  commune  de 
MnnL-Saint-Amand,  par  arr.  du.  7.  8.  15,  G.  C.  V. 
3073. 

M.  Charles-Louis  Rommelaere,  de  la  commune  de  Na- 
zareth, par  arr.  du  13.  11.  15,  G..G.  V.  4828 

M.  Hilduard  van   Kerpel,  de  la  commune  de  Tan 
par  arr.  du  17.  5.  16,  C.  C.  V.  1563 

M.  Joseph-Eugène  de  Konink,  de  la  commune  de 
Krembodegem,  par  arr.  du  5.  8.  16.  C.  C.  V.  7701 

M.  Philippe  Roels,  de  la  commune  de  Waesmunster,  par 
arr.  du  23.  11.  19,  C.  C.V.  11988 

M.  Josse-  Joseph-Nestor  Lisen,de  la  commune  de  Hoey- 
laert,  par  arr.  du  13. 1.  17,  C.  G.  V.  122 

C.  Fonctionnaire  du  service  d'hygiène  et  de  santé, 
M.  le  Dr.  L.  Merken,  délégué,  à  titre  provisoire,  à  l'in- 
spection d'hygiène  à  Hasselt,  par  arr.  du  17.  11.  15,  C.  C. 
V.  4834. 

Bruxelles,  le  9  novembre  1917. 
C.  FI.  V  1817. 
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Bekendmaking. 

De  heer  Generaal  Gouverneur  in  Bélgië  heeft  in  den  hop 
der  laatste  jaren  de  hiernavermelde  benoemingen  gedaan  : 

A.    Burgemeesters  : 

De  heer  Albert,  van  de  gemeente  IÀnkebeek,  bij  beschik- 
king  C.  G.  V.  300  van  3  Februari  1915. 

De  heer  Delang,  van  de  gemeente  Sint-Joris-Weerd,  bij 
beschikking  C.  C.  V.  83  van  10  Juli  1915. 

De  heer  Lindelauf,  J.,  van  de  gemeente  Ho&pertingen, 
bij  beschikking  G.  C.  V.  876  van  2  Februari  1916. 

De  heer  Digneffe,  J.,  van  de  gemeente  Broekom,  bij 
beschikking  C.  G.  V.  887  van  2  Februari  1916. 

De  heer  Zeegers,  E.,  van  de  gemeente  Boorsheimt  bij 
beschikking  C.  C.  V.  1503  van  16  Februari  1916. 

De  heer  Couvents,  L.,  van  de  gemeente  Paal,  bij  be- 
schikking C.  C.  V.  2733  van  4  Maart  1916. 

De  heer  Nassen,  J.  J.,  van  de  gemeente  Maartenslinde, 
bij  beschikking  G.  C.  V.  2423  van  18  Maart  1916. 

De  heer  Dandoy,  C.,  van  de  gemeente  Klein-Gelmen, 
bij  beschikking  van  C.  C.  V.  2889  van  25  Maart  1916. 

De  heer  Conings,  H.,  van  de  gemeente  Vucht,  bij  be- 
schikking G.  C.  V.  3433  van  8  April  1916. 

De  heer  Moons,  F.,  van  de  gemeente  Beverloo,  bij 
beschikking  C.  G.  V.  3799  van  10  April  1916. 

De  heer  Martin,  E.,  van  de  gemeente  Berg  bij  Tongeren, 
bij  beschikking  G.  C.  V.  4122  van  29  April  1916. 

De  heer  Voets,  J.,  van  de  gemeente  Klein-Brogel,  bij 
beschikking  C.  C.  V.  4418  van  6  Mei  1916. 

De  heer  Lemmens,  van  de  gemeente  Kinrooi,  bij  beschik- 
king G.  G.  V.  4554  van  13  Mei  1916. 

De  heer  Gerstelotte,  van  de  gemeente  Beringen,  bij  be- 
schikking C.  C.  V.  5625  van  15  Juni  1916. 
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De  heer  Hansen,  van  de  gemeente  Koninksheim,  bij  be- 
schikking  C.  C.  V.  7885  van  16  Augustus  1916. 

De  heer  Delvigne,  van  de  gemeente  Henis,  bij  beschikking 
G.  C.   V.  8102  van  19  Augustus  1916. 

De  heer  Titman  Bex,  van  de  gemeente  Chpheers,  bij 
beschikking  C.  C.  V.  9971  van  30  September  1916. 

De  heer  Vranken,  J.,  van  de  gemeente  Bree,  bij  be- 
schikking C.  C.  V.  10004  van  30  September  1916. 

De  heer  V.  Meelbeek,  van  de  gemeente  Heusden,  bij  be- 
schikking C.  C.  V.  10704  van  25  Oktober  1916. 

De  heer  Rensonf  J.,  van  de  gemeente  Kwaadmechelen- 
Bovelingen,  bij  beschikking  C.  C.  V.  11358  van  4 
November  1916. 

De  heer  Driesen,  J.,  van  de  gemeente  Berlingen,  bij 
beschikking  C.  C.  V.  11760  van  15  November  1916. 

De  heer  Meers,  H.,  van  de  gemeente  Riemst,  bij  beschik- 
king C.  C.  V.  12602  van  17  December  1916. 

De  heer  Embrechtsf  J.,  van  de  gemeente  Deurnef  bij 
beschikking  C.  C.  V.  12621  van  23  December  1916. 

De  heer  Vanmarsenille,  Willem,  van  de  gemeente  Bas- 
heerst  bij  beschikking  C.  C.  V.  1206  van  10  Februari  1917. 

De  heer  Tits,  J.,  van  de  gemeente  Aalst,  bij  beschikking 
C.  C.  V.  1205  van  10  Februari  1917. 

De  heer  Oudebrouckx,  van  de  gemeente  Wellen,  bij  be- 
schikking C.  C.  V.  2333  van  14  Maart  1917. 

De  heer  Digneffe,  J.,  van  de  gemeente  Otringen,  bij  be- 
schikking C.  C.  V.  2332  van  14  Maart  1917. 

De  heer  Mulders,  P.,  van  de  gemeente  Opoeteren,  bij 
beschikking  C.  C.  V.  2334  van  14  Maart  1917. 

De  heer  Ramaekerst  A.,  van  de  gemeente  Eisdenjnj 
beschikking  C.  C.  V.  1837  van  21  Maart  1917. 

De  heer  Scheppets,  W.,  van  de  gemeente  Vroenhoven, 
bij  beschikking  C.  C.  V.  2330  van  21  Maart  1917. 

De  heer  Winten,  J.,  van  de  gemeente  Lanaken,  frt 
schikking  C.  C.  V.  3022  van  11  April  1917 
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De  heer  Vansimpsen,  J.,  van  de  gemeente  Eijkel, 
bij  beschikking  C.  C.  V.  3528  van  5  Mei  1917. 

De  heer  Bynens,  Eustache,  van  de  gemeente  Lummen, 
bij  beschikking  C.  C.  V.  4380  van  9  Juni  1917. 

De  heer  Goffin,  H.,  van  de  gemeente  Sint-Truiden,  bij 
beschikkmg  C.  C.  V.  5362  van  21  Juli  1917. 

De  heer  Hendrickx,  V.,  van  de  gemeente  Langdorp,  bij 
beschikking  C.  C.  V.  5495  van  24  Juli  1917. 

De  heer  Vand&perre,  van  de  gemeente  Rester,  bij  be- 
schikking C.  FI.  V.  396  van  20  Augustus  1917. 

De  heer  Vanheers,  A.,  van  de  gemeente  Guigoven,  bij 
beschikking  C.  FI.  V.  430/647  van  31  Augustus  1917. 

De  heer  Knapen,  C,  van  de  gemeente  Gutsenhoven,  bij 
beschikking  C.  FI.  V.  876  van  12  September  1917. 

B.    Politiekommissarissen  : 

De  heer  Adolf  De  Keukelaere,  van  de  gemeente  St. 
Amandsberg,  bij  beschikking  C.  C.  V.  3073  van  7 
Augustus  1915. 

De  heer  Karel  Lodewijk  Rommelaere,  van  de  ge- 
meente Nazareth,  bij  beschikking  C.  C.  V.  4828  van  13 
November  1915. 

De  heer  Hild/uard  van  Kerpel,  van  de  gemeente 
Temsche,  bij  beschikking  C.  C.  V.  1563  van  17  Mei 
1916. 

De  heer  Jozef  Eugeen  de  Konink,  van  de  gemeente  Eren- 
bodegem,  bij  beschikking  C.  C.  V.  7701  van  5  Augustus 
1916. 

De  heer  Filip  Roels,  van  de  gemeente  Waasmunster, 
bij  beschikking  C.  C.  V.  11988  van  23  November  1916. 

De  heer  Joost  Jozef  Nestor  Lisen,  van  de  gemeente 
Hoeïlaart,  bij  beschikking  C.  C.  V.  122  van  13  Januari 
1917. 
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C,    Ambtenaren  van  den  gezondtieidsdienst  : 

De  heer  Dr.  L.  Merken  tôt  voorloopigen  gezondheids- 
opziener  van  Hasselt,  bij  beschïkking  C.  C.  V.  4834  van 
17  November  1915. 

Brussel,  den  9en  November  1917. 
C.  FI.  V  1817. 

8. 

In  Verfolg  der  Verordnung  vom  27.  Oktober  1917 
(G.  u.  V.  Bl.  S.  4660)  wird  der  Preis  fur  500  gr.  Malz- 
kaffee  (Torréaline),  der  durch  das  Comité  National 
vertrieben  wird,  bis  auf  weiteres  auf  0.80  Franken 
feetgesetzt. 

Brfissel,  den  10.  November  1917. 
Z.  E.  K.  5618/17. 

Avis. 

Comme  suite  à  l'arrêté  du  27  octobre  1917  (Bull.  off.  des 
l.  et  a.,  p.  4660),  le  prix  du  café-malt  (torréaline)  vendu 
par  la  Comité  national,  est  fixé,  jusqu'à  nouvel  avis,  à  fr. 
—.80  les  500  gr. 

Bruxelles,  le  10  novembre  1917. 
L.  E.  K.  5618/17. 

Bfkcndniaking. 

AU  vervolg  op  de  verordening  van  27  Oktober  1917 
(W.-  en  V.  bl.  4660),  is  de  prijs  voor  500  gr.  moutkoffie 
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(torrealine),  die  door  het  Nationaal  Komiteit  wordt  ver- 
kocht,  tôt  nader  bericht  op  0.80  fr.  vastgesteld. 

Brussél,  den  Wn  November  1917. 
Z.  E.  K.  5618/17. 


BEKANNTMACHUNG. 


Auf  Grand  meiner  Verordnung  vom  19.  Juli  1917, 
betreffend  die  Ernte-Komissionen,  sowie  der  dazu  am 
19.  Juli  1917  erlassenen  Ausfùhrungsbestimrnungen 
habe  ich  auf  Vorschlag  der  Zentral-Ernte-Kommission 
die  Hôchstpreise  fur  den  Verkauf  von  erdroschenem 
Brotgetreide,  Mehl,  Kleie  und  Brot  bis  auf  weiteres 
wie  folgt  festgesetzt: 

Fur  Weizen,  ab  Lager  oder  Miihle  ge- 

liefert  Franken  73.27  fur  100  kg. 

„     Roggen,  ab  Lager  oder  Mùh le  ge - 

liefert  

„     Mengekorn,  ab  Lager  oder  Miihle 

geliefert  

„     ungeschàlten    Spclz,    ab    Lager 

oder  Mûhle  geliefert 

„     Kleie,  ab  Lager  oder  Mûhle  ge- 
liefert   

„     Weizenmehl,  den  Bàckern  oder 

Verbrauchern  geliefert      

„     Roggenmehl,  den  Bàckern  oder 

Verbrauchern  geliefert     

„     Mengekornmehl,    den    Bàckern 

oder  Verbrauchern  geliefert    . . 
„     Weizenbrct,   den   Verbrauchern 

geUefert   

Dièse  Hôchstpreise  treten  am  1, 
Kraft. 


37.26 

» 

»>              5> 

41.20 

„c 

>J               ÎJ 

40.06 

»» 

M             » 

21.50 

»» 

»J 

81.— 

»» 

»»              >5 

43.88 

>» 

&n         » 

47.94 

»> 

»»         »» 

—.68 

»» 

1  kg. 

.  Dezember  d 

.  J.  in 

***    S.  S.  1. 
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Den    ProviiiziiU-Ernte-Kommissionen    wird   die   Be- 

fugnis  erteilt,  fiir  den  Bezirk  einzelner  Gemeinden,  auf 

Àntrag   oder   nach    Anhôning   der   Bûrgermeister,   jo 

n  niedrigeren  Hôchstpreis  fur  Brot,  zu  dessen  Zu- 

bereitung  Roggenmehl  verwandt  wird,  festzusetzen. 

Fiir  die  Verkàufe  der  Erzeuger  von  Brotgetreide  an 
das  Comité  National  de  Secours  et  d'Allimentation 
bleiben  die  in  den  Ausft&rungsbestimmungen  zu  der 
Verordnung,  betreffend  die  Ernte-Kommissionen,  vom 
19.  Juli  1917  festgesetzten  Hôchstpreise  in  Geltung. 

Brûssel,  den  18.  November  1917. 
&  E.  K.  5667/17. 

Avis.  •*• 

Comme  suite  à  mon  arrêté  du  19  juillet  1917,  concer- 
nant les  Commissions  de  la  récolte  (Ernte-Kommissionen), 
et  aux  dispositions  réglementaires  du  19  juillet  1917  dudit 
arrêté,  j'ai,  sur  la  proposition  de  la  Commission  centrale  de 
la  récolte  (Zentral-Ernte-Kommission),  fixé,  jusqu'à  nou- 
vel avis,  les  prix  maxima  suivants,  applicables  aux  ventes 
de  blé  battu,  farine,  son  et  pain  : 

froment  pris  au  dépôt  ou  au  moulin    fr.  73.27  les  li  » 

seigle  pris  au  dépôt  ou  au  moulin    „  37. 20    „ 

inétoif  pris  au  dépôt  ou  au  moulin „  41.20 

épeautre  non  pelé  pris  au  dépôt  ou  au  mou- 
lin      4U(>6    .. 

son  pris  au  dépôt  ou  au  moulin    „  21.50    ,. 

farine  de  froment  livrée  aux  boulangers  ou 

aux  consommateurs    „  81. —    „ 

farine  de  seigle  livrée  aux  boulangers  ou 

aux  consommateurs     „  43.88    ,. 

farine  de  méteil  livrée  aux  boulangers  ou 
aux   consommateurs    

pain  de  froment  livré  aux  consommateurs  „  — .68  le  kg 


•  ** 


V.  p.   1. 


No.  416.  -  18.  NOVEMBER  1917. 


311 


Ces  prix  maxima  entreront  en  vigueur  le  1er  décembre 
1917. 

Les  Commissions  provinciales  de  la  récolte  (Provinzial- 
Ernte-Kommissionen)  auront  le  droit,  dans  certaines  com- 
munes, sur  la  demande  du  bourgmestre  ou  après  avoir 
entendu  ce  dernier,  d'abaisser  le  prix  maximum  du  pain 
contenant  de  la  farine  de  seigle. 

Pour  le  blé  vendu  par  les  producteurs  au  Comité  natio- 
nal de  secours  et  d'alimentation,  les  prix  maxima  déter- 
minés dans  les  dispositions  réglementaires  de  l'arrêté  du 
19  juillet  1917,  concernant  les  Commissions  de  la  récolte, 
restent  en  vigueur. 

Bruxelles,  le  13  novembre  1917. 
Z.  E.  K.  5667/17. 


Bekendmaking.  *** 

Op  grond  mijner  verordening  van  18  Juîi  1917,  be- 
treffende  de  Oogstkommissies  (Ernte-Kommissionen),  even- 
als  der  uitvoeringsbepalingen  van  19  Juîi  1917  tôt  deze 
verordening,  heb  ik,  op  voorstel  der  centrale  Oogstkom- 
missie  (Zentral-Ernte-Kommission),  de  hoogste  prijzen 
voor  den  verkoop  van  gedorscht  koren,  meel,  zemelen  en 
brood  voorshands  als  volgt  vastgesteld  : 

voor  tarwe  uit  stapelplaats  of  molen  gele- 
verd     frank  73.27  per  100  kgr. 

„     rogge  uit  stapelplaats  of  molen  gele- 

verd ;      37.26 

„     masteluin  uit  stapelplaats  of  molen 

geleverd    „      41.20 

„     ongepelde  spelt  uit  stapelplaats  of 

molen  geleverd    „      40  06 

„  zemelen  uit  stapelplaats  of  molen  ge- 
leverd          „      21 50 

„     tarwemeel  aan  bakkers  of  verbmikers 

geleverd    „      81. — 
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roggemeel  aan  bakkers  of  verbruikers 

geleverd    43.88  per  100  kgr 

„     masteluinmeel  aan  bakkers  of  verbrui- 
kers geleverd   „  47.94    „      „       „ 

„     tartoebrood aan  verbruikers  geleverd        „  — .68    „    kgr. 

Deze  hoog8te  prijzen  worden  op  1  December  1917  van 
kracht. 

De  provinciale  Oogstkommissies  (Provinzial-Ernte- 
Kommissionen)  zijn  bevoegd,  voor  de  omschrijving  van 
afzonderlijkc  gemeenteny  op  verzoek  of  na  raadpleging 
van  de  burgemeesters,  telkens  een  lageren  hoogsten  prijs 
voor  brood,  tôt  h  et  bereiden  waarvan  roggemeel  wordt 
gebruikt,  vast  te  stellen. 

Brussel,  den  13n  November  1917. 
Z.  E.  K.  5667/17. 

5. 
I5IK  A  \MM  Acmx;.  *** 

In  Ausfûhrung  des  Artikels  6  der  Verordnung  de* 
Herrn  Generalgouverneurs  vom  22.  Àugust  1916 
setz-   und   Verordnungsblatt   Seite   2559)   werden   die 
^»i  fur  Butter  beim  Hersteller  fur  1  kg  ab  15.  Novem- 
ber 1917  wie  folgt  festgesetzt: 

1)  Butter,  ungesalzen,  mit  hôchstens  18  v.  H. 
Gehalt  an  Nichtbutter Fr.  7.70 

2)  Butter,  gesalzen,  mit  einem  Gehalt  von 
hôchstens  18  v.  H.  an  Nichtbutter Fr.  7.30 

3)  Molkereibutter,  versehen  mit  der  amtliche 
Schutzmarke  und  mit  einem  Gehalt  von 
hôchstens  18  v.  H.  an  Nichtbutter „    8.70 

4)  Butter,  ungesalzen,  mit  mehrals  lHv.H.bis 
hôchstens  50  v.  H.  Gehalt  an  Nichtbutter      „    8.90 

5)  Butter,  gesalzen,  mit  mehr  als  18  v.  H.  bis 

hôchstens  50  v.  H.  Gehalt  an  Nichtbutter      „    3.60 
Die   Prêta   gelteo   al)    HersteUoDgBart,   einschliess- 

•••  8.  8.   I 
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lich  der  ublichen  Verpackung  in  Pergamentpapier. 

Der  Zuschlag  fur  den  Weiterverkauf  der  Butter  darf 
beim  Verkauf  durch  den  Grosshândler  und  durch  den 
Kleinhândler  je  40  Ct.,  insgesamt  aber  nicht  mehr  als 
80  Ct.  fur  das  kg.  betragen. 

Briissel,  den  14.  November  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B  4020. 

Avis.  *** 

En  exécution  de  l'article  6  de  l'arrêté  du  22  août  1916 
de  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur  général  (Bulletin 
officiel  des  lois  et  arrêtés  page  2559),  les  prix  que  les  pro- 
ducteurs de  beurre  pourront  exiger,  à  partir  du  15  novem- 
bre 1917,  sont  fixés  ainsi  qu'il  suit,  par  kg.: 
8)  beurre  non  salé,  contenant  au  plus  18  %  de 

matières  étrangères Fr.    7.70 

2)  beurre  salé,  contenant  au  plus  18  %  de  ma- 
tières étrangères   „     7.30 

3)  beurre  de  laiterie  portant  la  marque  officiel- 


le de  contrôle  et  contenant  au  plus  18 


de  matières  étrangères   „    8.70 

4)  beurre  non  salé,  contenant  plus  de  18  %  et 

au  plus  50  %  de  matières  étrangères „    3.90 

5)  beurre  salé,  contenant  plus  de  18  %  et  au 

plus  50  %  de  matières  étrangères „    3.60 

Ces  prix  s'entendent  pour  marchandises  prises  chez  le 

producteur,  y  compris  l'emballage  habituel  en  papier 

parchemin. 

Le  supplément  de  prix  pour  la  revente  du  beurre  pourra 

s'élever,  par  kilogramme,  à  fr.  — .40  au  profit  du  marchand 

en  gros  et  à  autant  au  profit  du  marchand  en  détail,  sans 

dépasser  fr.  — .80  au  total. 

Bruxelles,  le  14  novembre  1917. 

G.  FI.  W.  VII  B  4020. 

***  V.  p.   l. 
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Bekendmaklng.  *** 

Ter  uitvoering  van  artikel  6  der  verordening  van  22 
Augustus  1916  van  den  heer  Generaal  Gouverneur  (WeU 
en  Verordeningsblad,  bl.  2559),  zijn  de  prijzen  voor  1 
kgr.  boter,  bij  den  voortbrenger  gekocht,  van  15  Novem- 
b«T  1917  af  als  volgt  vastgesteld  : 

1)  Ongezouten  boter,  met  ten  hoogste  18  % 
vreemde  bestanddeelen     fr.    7.70 

2)  Gezouten  boter -,  met  ten  hoogste  18  %  vreem- 
de bestanddeelen      „     7.30 

3)  Melkerijboter,  voorzien  van  het  ambtelijk 
kontroolmerk  en  met  ten  hoogste  18  %  vreem- 
de bestanddeelen       „     8.70 

4)  Ongezouten  boter,  met  meer  dan  18  %  doch 

niet  meer  dan  50  %  vreemde  bestanddeelen     „    3.90 

5)  Gezouten  boter,  met  meer  dan  18  %  doch  niet 

meer  dan  50  %  vreemde  bestanddeelen    . .      „     3.60 
De  prijzen  gelden  voor  boter  ter  plaatse  van  de  voort- 

brenging   genomen,   met   inbegrip   van   de   gebruikelijke 

verpakking  in  perkamentpapier. 

De  groothandelaar  en  de  kleinhandelaar  mogen  bij  den 

roortverkoop  van  de  boter  ieder  40  centiem,  doch  in  het 

geheel  niet  meer  dan  80  centiem  per  kilogram  in  rekening 

brengen. 

Brussel,  den  14n  November  1917. 
C.  FI  W.  VII  B  4020. 

6. 

verfUcuxg, 

betrcffend  den  Schulrat  fiir  ilm  mittieren  Unterricht 
in  Flaiitlt-ni. 

Art.  1.  In   Ausfûhrung  der  Verordnung  C.  C.  IIIo 

•••  Z.  blz.  1. 
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8388  vom  13.  Juni  1917,  betreffend  den  Schulrat  fur 
den  mittleren  Unterricht,  werden  die  nachfolgenden 
Personen  zu  Mitgliedern  des  Schulrates  fur  den  mittleren 
Unterricht  fur  das  flàmische  Verwaltungsgebiet  ernannt  : 

1)  Tack,   Peter,   ordentlicher   Ehrenprof essor  an   der 
Universitât  Gent. 

2)  Bridez,  Fernand,  ausserordentlicher  Professor  an 
der  Universitât  Gent. 

3)  Claeys,  René,  ausserordentlicher  Professor  an  dev 
Universitât  Gent. 

4)  De  Bruycker,  Càsar,  ordentlicher  Professor  an  der 
Universitât  Gent. 

5)  De  Decker,  Josué,  ordentlicher  Professor  an  der 
Universitât  Gent. 

6)  Maes,  Viktor,  Studienpràfekt  des  Kôniglichen  Athe- 
nàums  Antwerpen. 

7)  Bossaerts,  August,  Leiter  der  staatlichen  Knaben- 
Mittelschule  in  Antwerpen. 

8)  Goemans,  Ludwig,  Oberlehrer  der  Geschichte  am 
Kôniglichen  Athenâum  Lôwen. 

9)  Peeters,  Edgar,  Oberlehrer  der  Naturwissenschaf- 
ten  am  Kôniglichen  Athenâum  Antwerpen. 

10)   Libbrecht,  G.,  Ehrenprâfekt  am  Kôniglichen  Athe- 
nâum Antwerpen. 
Art.  2.  Der  Verwaltungschef  fur  FJandern  wird  mit 
der  Ausfûhrung  dieser  Verfiïgung  beauftragt. 

Brtissel,  den  8.  November  1917. 
C.  FI.  Illa  2086. 

Beschikking 

betreffende  den  verbeteringsraad  voor  net  middelbaar 
onderwjjs  in  Vlaanderen. 

In  uitvoering  van  de  verordening  C.  C.  Illa  3388  van 
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13  Juni  1917,  betreffende  den  verbeteringsraad  voor  het 
middeWaar  onderwijs,  worden  hiernavermelde  personen 
bewoemd  tôt  leden  van  den  verbeteringsraad  voor  het  mid- 
deWaar onderwijs  in  het   Vlaamsch  bestuursgebied  : 

1)  de  heer  Tack,  Pieter,  gewoon  eere-prof  essor  aan  de 

hoogeschool  te  Gent. 

2)  „      Brûlez,     Fernand,    buitengewoon    professor 

aan  de  hoogeschool  te  Gent. 

3)  „      Claeys,  Renaat,  buitengewoon  professor  aan 

de  hoogeschool  te  Gent. 
i)        „      De  Braycker,  César,  gewoon  professor  aan 
de  hoogeschool  te  Gent. 

5)  „      De  Decker,  Josué,  gewoon  professor  aan  de 

hoogeschool  te  Gent. 

6)  „      Maes,  Viktor,  studieprefekt  aan  het  konink- 

lijk  atheneum  te  Antwerpen. 

7)  „      Bossaerts,  August,  bestuurder  van  de  Rijks 

middelbare  Jongensschool  te  Antwerpen. 

8)  „      Goemans,  Lodewijk,  leeraar  in  de  geschiede- 

nis  aan  het  koninklijk  AOieneum  te  Leuven. 

9)  „      Peoters,  Edgar,  leeraar  in  de  natuurwetcti- 

schappen  aan  het  koninklijk  atheneum  te  Ant- 
werpen. 

10)        „      Libbrecht,    G.,    eere-prefekt    aan    het    ko- 
ninklijk atheneum  te  Antwerpen. 
Art.  2.  Het  Hoofd  van  het  burgerhjk  bestuur  (Ver- 

waltungschef)  voor  Vlaanderen  is  belast  met  de  uitvoe- 

ring  van  deze  beschikking. 


Brussel,  den  8n  November  1917 
C.  FI.  llla  2086. 
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VERORDNUNG 

(fiir  Flandern) 

liber  die  Ncugestaltung  des  mittleren  Unterrichts  des 
niederen  Grades. 

Auf  Grund  der  Gesetze  vom  1.  Juni  1850  und  15. 
Juni  1881,  der  Kôniglichen  Verordnung  vom  24.  De- 
zember  1912  und  der  Kôniglichen  Verordnungen  tiber 
die  Kegelung  des  mittleren  Normalunterrichts  wird 
verordnet  : 

Art.  1.  Dem  Artikel  1  der  Kôniglichen  Verordnung 
vom  24.  Dezember  1912  wird  als  zweiter  Absatz  hin- 
zugef  ûgt  : 

„Den  staatlichen  mittleren  Normalschulen  des  flà- 
mischen  Verwaltungsgebietes  kann  eine  zwei  Schul- 
jahre  umfassende  vorbereitende  Abteilung  angeglie- 
dert  werden,  die  folgende  Unterrichtsfàcher  zâhlt: 
Religionslehre,  Sittenlehre,  Niederlândisch,  Franzô- 
sisch,  Deutsch,  English,  Latein,  Griechisch,  Geschichte 
und  Erdkunde,  Mathematik,  Naturwissenschaft,  Han- 
delswissenschaft,  Zeichnen,  Handarbeit,  Haushaltungs- 
kunde,  Gesundheidslehre  und  KinderpfJege,  Turnen, 
Singen,  Sténographie  und  Machinenschreiben." 

Art.  2.  Der  Verwaltungschef  fur  Flandern  bestimmt 
den  Lehrplan  fur  die  im  Artikel  1  angegebenen  Unter- 
richtsfàcher, die  Pflicht-  und  Wahlfâcher  sowie  Dauer 
des  Unterrichts  in  jedem  Fach. 

Art.  3.  Artikel  5  der  Kôniglichen  Verordnung  vom 
24.  Dezember  1912  ist  auch  auf  die  vorbereitende  Ab- 
teilung  der  mittleren   Normalschulen   anwendbar. 

Art.  4.  Der  Unterricht  in  der  vorbereitenden  Abtei- 
lung einer  mittleren  Normalschule  wird  durch  die 
Lehrpersonen  der  letzteren  erteilt. 
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Art.  5.  Dio   (ichiiltsverhiiltnisse  des  Lehxpersou; 
Aufnahmt»-,  Wrsetzungs-  und  Schlussprùfungen  sowie 
die  Schulordnung  der  TOrbeieHeodeo   AMt-ilun^  w r- 
den   durch   besondere   Vorordnungen  geregelt  werden. 

Art.  6.  Den  Zôglingen,  die  mit  Erfolg  die  Schluss- 
priifung  der  vorbereitenden  Abteihmg  abgelegt  haben, 
wird  ein  Zeugnis  hieruber  a  St. 

Art.  7.  Der  Verwaltungschef  fiir  Flandeni  wird  mit 
der    Ausfiïhnmg   dieser   Verordnung   beauftragt. 

Brùssel,  den  10.  November  1917. 
C.  FI.  Illa  1657. 

Verordening 
(voor  Vlaandcren) 

betreffende  de  hervorming  van  het  middelbaar  onderwfjs 
van  den  lageren  graad. 

Op  grond  van  de  wetten  van  1  Juni  1850  en  15  Juin 
1881,  van  het  koninklijk  besluit  van  24  Dezember  1912 
en  van  de  koninklijke  besluiten  over  de  regding  var 
middelbaar  normaalondenvijs,  irrorden  ik  het  navolgende: 

Art.  1.  Aan  artikel  1  van  het  koninklijk  besluit  van 
24  December  1912  toordt  volgend  2de  lid  toegevoegd  : 

„Aan  de  Rijksmiddelbare  normaalscholeninhet  ï  'laamsch 
bestuursgebied  kan  een  voorbereidende  afdeeling  van  twee 
schooljaren  worden  toegevoegd,  waarin  volgende  vakken 
onderwezen  worden:  godsdienst,  zedenleer,  Nederlaih 
Fransch,  Dwitich,  Engekch,  Laiijn,  Griekxi 
nis  en  aardrijkskunde,  wiskunde,  natuunoetenschappen, 
handeUivetenschappen,  teekenen,  handenarbeid,  huisnoud- 
kunde,  gezondheidsleer  en  kinderverzorging,  turnen,  sang, 
snelschrift  en  machinescnrijt." 

Art.  2.  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  {Verwal- 
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tungschef)  voor  Vlaanderen  bepaalt  het  leerplan  voor  de 
in  artikel  1  aangegeven  onderwijsvakken,  de  verplichte 
en  vrije  vakken,  alsook  den  duur  van  het  onderwijs  in 
ieder  vak. 

Art.  3.  Artikel  5  van  het  koninklijk  besluit  van  24 
December  1912  is  ook  toepasselijk  op  de  voorbereidende 
afdeeling  der  middelbare  normaalscholen. 

Art.  4.  Het  onderwijs  in  de  voorbereidende  afdeeling 
van  een  middelbare  normaalschool  wordt  gegeven  door 
het  onderwijzend  personeel  van  die  school. 

Art.  5.  De  wedden  van  het  onderwijzend  personeel,  de 
toelatings-,  over gangs-  en  eindexamens,  alsook  het  school- 
reglement  der  voorbereidende  afdeeling  zullen  door  bizon- 
dere  verordeningen  geregeld  worden. 

Art.  6.  Aan  de  leerlingen,  die  met  goed  gevolg  het 
eindexamen  van  de  voorbereidende  afdeeling  hebben  af- 
gelegd,  wordt  een  desbetreffend  getuigschrift  afgeleverd. 

Art.  7.  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  voor 
Vlaanderen  is  belast  met  de  uitvoering  van  deze  verordening. 

Brussel,  den  Wn  November  1917. 
C.  FI.  Illa  1657. 
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1. 

VERORDNUNG 

(fur    die    okkupierten    Oebiete    Belgiens) 
iiber  eine  ausserordentiiehe  Tagung  der  Provinzialrâte. 

Art.  1.  Die  Provinzialrâte  der  belgischen  Provinzen 
werden  hierdurch  zu  einer  ausserordentlichen  Tagung 
auf  Sonnabend,  den  1.  Dezember  1917,  mittags  12  Uhr, 
in  die  Provinziaîhauptstâdte  einberufen. 
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Art.  2.  Die  Verôffentlichung  dîèttM  Kinb»-rufung  er- 
folgt im  Gênera) gouvernement  in  Belgien  lediglich  in 
dem  Gesetz-  und  Verordnungsblatt  fur  die  okkupierten 
Gebiete  Belgiens,  im  Opérations-  und  Etappengebiet 
in  der  dort  fur  die  Bekanntgabe  von  Verordnungen 
ùblichen  Form. 

Art.  8.  Die  Ladung  der  Mitglieder  der  Provin 
rate  erfolgt  durch  den  Stàndigen  Ausschuss.  Die  An- 
wesenheit  des  Gouverneurs  der  Provins  r  Tagung 

ist  nicht  erforderlich. 

Der   Stàndige   Ausschuss    bestimmt    dasjenige 
glied,  welches  die  Tagung  erôfmet  und  schliesst. 

Die  Erôfmung  und  Schliessung  erfolgt  fur  die  Pro- 
vinzen  Antwerpen,  Brabant,  Hennegau,  Limburg, 
Lùttioh,  Luxemburg  und  Namur  im  Namen  des  Kai- 
serlich  Deutschen  Generalgouv»  rncurs,  fur  die  Pro- 
vinzen  Henegau  und  Luxemburg  zugleich  im  Namen 
zustandigen  Oberbefehlshaber  und  fur  die  Pro- 
vinzen  Ost-  mid  Westflandem  im  Namen  der  zustan- 
digen  Oberbefehlshaber. 

Art.  4.  Die  Tagtttg  dau<-rt  nicht  langer  als  einen 
Tag  und  findet  un  ter  Ausschluss  der  Otff*  ntlichkeit 
-tiit  t. 

titiid  der  Beratun<*  und  Beeohhxsfifafl 
MmliessBoh: 

a)  Art    der    Aufbringung   von    weilew    sechs   von 
Dezember    1917    bis    Mai    1918   fàllig   werdenden   Mo- 
ral en    der    durch    Befehl    vom  21.  Mai   1917 

belgischen    BetâUfiBraftg  aufergelegten  Kriegskontribu- 
tion  ; 

b)  Aufbringurg   der   Mit  tel    zur    Bezahlung   der   im 
Dezember  1917   und    im   Mïirz    1  i»  1 S   fjillig  werdenden 
Schatzschfin.'    und    Zinssrli«-ine    der    bisher   aufgei 
ment  n    J\<Mitnbutiuns;inleiben. 

Art.  5.  Die  Provinzialràte  sind   bei  dieser  Tagung 
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ohne  Kùcksioht  auf  die  Zahl  der  anwesenden  Mitglieder 
beschlussfàhig. 

Grosses  Hauptquartier,  den  22.  November  1917. 
C.  FI.  116  2358,  W.  Ilb  1029. 

Arrêté 

(pour  le  territoire  belge  occupé) 
relatif  à  une  session  extraordinaire  des  conseils  provinciaux. 

Art.  1er.  Les  conseils  provinciaux  des  provinces  belges 
sont  convoqués  en  session  extraordinaire  qui  se  tiendra  le 
samedi,  1er  décembre  1917,  à  12  heures,  aux  chefs-lieux 
des  provinces. 

Art.  2.  La  convocation  de  ces  sessions  extraordinaires 
ne  sera  publiée,  dans  le  territoire  du  Gouvernement  géné- 
ral en  Belgique,  qu'au  Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés 
pour  le  territoire  belge  occupé  ;  dans  le  territoire  des  opé- 
rations et  des  étapes,  elle  le  sera  de  la  manière  y  usitée 
pour  la  publication  des  arrêtés. 

Art.  3.  Les  convocations  des  membres  des  conseils 
provinciaux  se  feront  par  les  députations  permanentes. 
La  présence  du  gouverneur  de  la  province  à  ladite  session 
n'est  pas  obligatoire. 

La  députation  permanente  nommera  un  membre  par 
qui  la  session  sera  ouverte  et  close. 

La  session  sera  ouverte  et  close  au  nom  du  Gouverneur 
général  impérial  allemand,  dans  les  provinces  d'Anvers,  de 
Brabant,  de  Hainaut,  de  Limbourg,  de  Liège,  de  Luxem- 
bourg et  de  Namur,  et,  en  même  temps,  dans  les  provin- 
ces de  Hainaut  et  de  Luxembourg,  au  nom  des  Comman- 
dants en  chef  compétents  ;  dans  les  provinces  de  Flandre 
orientale  et  de  Flandre  occidentale,  la  session  sera  ouverte 
et  close  au  nom  des  Commandants  en  chef  compétents. 

A  t.  4.  La  durée  de  la  session  ne  dépassera  pas  un  jour  ; 
la  session  aura  lieu  à  huis  clos. 

21 
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Il  n'y  aura  à  Tordre  du  jour  que  les  deux  points  sui- 
vants, qui  seuls  pourront  faire  l'objet  des  délibérations: 

a)  Mode  de  règlement  de  six  mensualités  subséquentes, 
échéant  de  décembre  1917  à  mai  1918,  de  la  contribution 
de  guerre  imposée  à  la  population  belge  par  ordre  du  21 
mai  1917; 

b)  Manière  de  se  procurer  les  fonds  nécessaires  au  paie- 
ment des  bons  de  caise  et  des  oupons  d'intérêt,  échéant  en 
décembre  1917  et  en  mars  1918,  des  emprunts  de  contri- 
bution de  guerre  contractés  jusqu'à  présent. 

Art.  5.  Les  décisions  prises  par  les  conseils  provi 
aux  dans  cette  session  seront  valables  quel  que  soit  le  nom- 
bre des  membres  présents. 

Grosses  Hauptquartier,  le  22  novembre  1917. 
C.  FI.  116  2358,  W.  116  1029. 

Verordening 

(voor  de  bezette  streken  van  Belgle) 
betreffende  een  buitengewonen  zittijd  van  de  provlnrie- 
raden. 

Art.  1.  De  provincieraden  van  de  Belgische  provin 
toorden  hierbij  tôt  een  buitengewonen  zittijd  op  Zaterdag, 
1  December  1917,  te  12  uur  's  middags,  in  de  hoofdplaat~ 
sen  der  provincies  opgeroepen. 

Art.  2.  De  afkondiging  van  deze  oproeping  gesd 
voor  h  et  Generaal  Gouvernement  in  België  alleen  M 
Wet-  en   Verordeningsblad  voor  de  bezette  streken  van 
België,  voor  het  Operatie-  en  Etappengebied  in  den  vorm, 
die  aldaar  voor  het  afkondigen  van  verordeningen  ge- 
bruikelijk  is. 

Art.  3.  De  uitnoodiging  van  de  leden  der  protnr 
raden  geschiedt  door  de  bestendige  aj  }e  Gower 

neur  der  provincie  ù  niet  gehouden  den  zittijd  bij  te 
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De  bestendige  afvaardiging  benoemt  het  lid,  dat  den 
zittijd  zal  openen  en  sluiten. 

De  opening  en  de  sluiting  geschiedt  voor  de  provineies 
Antwerpen,  Brabant,  Henegouiv,  Limburg,  Luik,  Lu- 
xemburg  en  Namen,  in  den  naam  van  den  keizerlijken 
Duitschen  Generaal  Gouverneur,  voor  de  provineies  Hene- 
gouw  en  Luxemburg  terzelfder  tijd  in  den  naam  van  de 
bevoegde  Opperbeveïhebbers  en  voor  de  provineies  Oost- 
en  Westvlaanderen  in  den  naam  van  de  bevoegde  Opper- 
beveïhebbers. 

Art.  4.  De  zittijd  duurt  niet  langer  dan  één  dag  en 
wordt  met  gesloten  deurm  gehouden. 

Op  de  dagorde  staan  volgende  punten,  waarover  uit- 
sluitend  mag  worden  beraadslaagd  : 

a)  Wijze  van  opbrengen  van  zes  verdere  vervaïlende 
maandelijksche  stortingen,  namelijk  voor  December  1917 
tôt  en  met  Mei  1918,  van  de  bij  bevel  van  21  Mei  1917 
aan  de  Belgische  bevolking  opgelegde  krijgsbelasting  ; 

b)  Opbrengen  van  de  middelen  ter  betaling  der  in 
December  1917  en  in  Maart  1918  vervaïlende  kasbons 
en  intrestkoepons  van  de  tôt  dusver  aangegane  krijgs- 
belastingsleeningen. 

Art.  5.  De  provincieraden  nemen  in  dezen  zittijd, 
welk  ook  het  aantal  aanwezige  leden  zij,  geldige  besluiten. 

Grosses  Hauptquartier,   den  22n  November  1917. 
C.  FI.  11b  2358,  W.  Ilb  1029. 

o 
ERLASS. 


Auf   Grund   des   Artikels   2   des    Gemeindegesetzes, 
in  Verbindung  mit  der  Verordnung  vom  8.  Dezember 
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1914  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  fur  die  okkupier- 
ten  Gebiete  Belgiens,  Seite  61),  wird  der  Landwirt 
Willem  Swennen  zum  Bùrgermeister  der  Ge- 
meinde   Neeroeteren  (Provinz  Limburg)  ernaxint. 

Briissel,  den  8.  November  1917. 
C.  M.  V  1981. 

Décret 

En  vertu  de  l'article  2  de  la  loi  communale  et  confor- 
mément à  l'arrêté  du  3  décembre  1914  (Bulletin  officiel 
des  lois  et  arrêtés  pour  le  territoire  belge  occupé,  page  61), 
M.  Guillaume  Swennen,  cultivateur,  est  nommé 
bourgmestre  de  la  commune  de  Neeroeteren  (pro- 
vince de  Limbourg). 

Bruxelles,  le  8  novembre  1917. 
C.  FI.  V  1981. 

Besluit 

Chp  grand  van  artikel  2  der  gemeentewet,  in  verband 
met  de  verordening  van  3  December  1914  (Wet-  en  Ver- 
ordeningsblad  voor  de  bezette  streken  van  België,  bl.  61), 
is  de  heer  Willem  Swennen,  landbouwer 
burgemeester  van  de  gemeente  Neeroeteren  (Pro- 
mncie  Limburg)  benoemd. 

Brussel,  den  8n  November  1917. 
C.  FI.  V  1981. 
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8. 

BEKANNTMACHUNG  *** 

iiber  Hôchstpreise  fur  Zncker,  Mêlasse  and  Znckerrabensi- 
rup  ans  der  Betriebszeit  1917/18. 

Auf  Grund  des  Art.  III  der  Verordnung  vom  1.  No- 
vember  1917  zur  Ergânzung  der  Verordnung  vom  18. 
Juli  1916  iiber  die  Verwertung  der  Zuckerriiben  nnd 
der  daraus  gewonnenen  Erzeugnisse  (Gesetz-  und  Ver- 
ordnungsblatt  Seite  4720)  werden  folgende  Erzeuger- 
hôchstpreise  festgesetzt  : 

fur  100  kg. 
Rohzucker-Erstprodukt  (Grundlage  88  %ige 

Ausbeute)     Fr.  68,- 

Rohzucker-Nachprodukt  (Grundlage  88  %ige 

Ausbeute)     „    61,60 

Kristallzucker      „    70,— 

Mêlasse  (Grundlage  46  %   Clerget-Herzfeld 

41  Grad  Bé  Méthode  Langlet)    „    18,- 

Zuckerrùbensirup  bester  Beschaffenheit  (Min- 

destdichtigkeit  41  Grad  Bé  Langlet)     . .      „    68,— 

Die  Preise  gelten  fur  Lieferung  frei  Wagen  Abgangs- 
station  (Staatsbahn),  ohne  Verpackung. 

Die  Erzeugerpreise  erhôhen  sich  jeden  Monat  mit 
Wirkung  vom  1.  Januar  1918  an  um 

Fr.  0.40  fur  je  100  kg  Rohzucker, 
Fr.  0.45  fur  je  100  kg  Kristallzucker. 

Fur  die  Berechnung  der  monatlichen  Aufschlâge  ist 
der  Monat,  in  dem  die  Freigabe-  oder  Ueberfùhrungs- 
scheine  der  Zuckerverteilungsstelle  ausgestellt  sind, 
massgebend. 

Bnissel,  den  14.  November  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B.  Z.  V.  10929. 

***  S.  S.  1. 
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Avis  *** 

concernant  les  prix  niaxima  du  sucre,  de  la  mélasse  et  dn 

sirop  de  betteraves  produits  pendant  la  campagne  de 

1917/18. 

En  vertu  de  l'article  III  de  l'arrêté  du  1er  novembre 
1917  complétant  l'arrêté  du  18  juillet  1916,  elatif  à  l'uti- 
lisation des  betteraves  à  sucre  et  des  produits  qui  en  pro- 
viennent (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés,  page  4720), 
les  prix  maxima  que  les  producteurs  pourront  exiger,  sont 
fixés  ainsi  qu'il  suit: 

les  100  kg. 
Sucre  brut,  premier  produit  (Base:  88  %  de  ren- 
dement)         fr.  63. — 

Sucre  brut,  arrière-produit  (Base:  88  %  de  ren- 
dement)          „   61.50 

Sucre  cristallisé    „   70. — 

Mélasse  (Base:  46  %  Clerget-Herzfeld,  41°  Bé, 

méthode  Langlet)    „    18. — 

Sirop  de  betteraves  de  la  meilleure  qualité  (den- 
sité minimum:  41°  Bé-Langlet)   „   63. — 

Les  prix  s'entendent  pour  marchandises  livrées  franco 
sur  wagon  en  gare  de  départ  (chemin  de  fer  de  l'Etat), 
sans  emballage. 

A  partir  du  1er  janvier  1918,  les  prix  que  les  produc- 
teurs pourront  exiger  comprendront  en  plus  un  supplé- 
ment (report)  de 

fr.  — .40  par  100  kg.  de  sucre  brut; 

fr.  — .45  par  100  kg.  de  sucre  cristallisé; 

en  outre,  le  1er  de  chaque  mois  suivant,  ce  report  aug: 
tera  de  fr.  — .40  ou  de  fr.  — .45,  selon  le  cas. 

On  appliquera  le  report  du  mois  de  l'émission  du  < 
ficat  de  libération  (Freigabeschein)  ou  de  tran^ 

•••  V.  p.   1. 
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berfûhrungsschein)  par  la  „Zuckerverteilungsstelle"  (Bu- 
reau de  répartition  des  sucres). 

Bruxelles,  le  14  novembre  1917. 
C.  FI.  W.  VII  B.Z.V.  10929. 

Bekendmaking  *** 

over  de  hoogste  pr|jzen  voor  suiker,  mêlasse  en  suikerbee- 
tenstroop    oit    net    bedr|jfsjaar    1917/18. 

Op  grond  van  artikel  III  der  verordening  van  1  No- 
vember  1917,  ter  aanvulling  van  de  verordening  van  18 
Juli  1916,  over  het  benuttigen  van  suikerbeeten  en  van  de 
daaruit  gewonnen  voortbrengselen  (Wet-en-Verordenings~ 
blad,  bl.  4720),  zijn  de  aan  de  vooribrengers  te  betalen 
hoogste  prijzen  als  volgt  vastgesteld  : 

fer  100  kgr. 
Ruwe  suiker-eerste  opbrengst  (grondslag  88  % 

voortbrengst  fr.   63.— 

Ruwe    suiker-naopbrengst,    (grondslag   88  % 

voortbrengst)      „    61.50 

Gekristalliseerde  suiker  „     70.— 

Mêlasse  (grondslag  46  %  Clerget-Herzfeld  41° 

Bé  Méthode  Langlet) „     18.— 

Suikerbeetenstroop    van    beste    hoedanigheid 

(dichiheid  ten  minste  41 é  Bé  Langlet)     . .      „    63.— 

Deze  prijzen  gelden  voor  levering  vrij  op  spoorwagen, 
ter  vertrekstatie  (Staatsspoorweg) ,  zonder  verpakking. 

De  aan  de  vooribrengers  te  betalen  prijzen  stijgen  van 
1  Januari  1918  af  iedere  maand  met 

0.40  fr.  per  100  kgr.  ruwe  suiker, 

0.45  fr.  per  100  kgr.  gekristalliseerde  suiker. 

De  maand,  waarin  het  Suikerverdeelingskantoor  (Zuc- 
kerverteilungsstelle)   het  vrijverklaringsbewijs   (Freigabe- 

***  Z.  bk.  1. 
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schein)  of  het  overbrengingsbewijs  (Ueberfùhrwngsschexn) 
heeft  afgeleverd,  aient  als  maatstaf  voor  de  berekening 
van  de  maandelijksche  prijsverhoogingen. 

Brussel,  den  14n  November  1917. 
C.  FI  W.  VII  B.  Z.  V.  10929. 

4. 

VERORDNUNG 

fur  Flandern, 

betreffend  den  Anfsichtsdicnst  im  mittleren  Unterriehts- 

wesen. 

Artikel  2  Absatz  1  der  Kôniglichen  Verordnung  vom 
81.  Dezember  1912  erhâlt  folgende  Fassung: 

Der  Aufsichtsdienst  iiber  den  literarischen  und  wis- 
senschaftlichen  Unterricht  in  den  unter  die  Best  in  i- 
mungen  der  Gesetze  vom  1.  Juni  1850,  15.  Juni  1881 
und  6.  Februar  1887  falïenden  Anstalten  sowie  iiber 
die  mittleren  Normalschulen,  die  ein  gui  tiges  Zeugnis 
als  Oberlehrer  oder  Oberlehn  rin  fur  den  mitti 
Unterricht niederen  Grades  verl<i h»  n,  wird  durch  Inspek- 
toren  ausgeûbt,  deren  Anzahl  die  Regierung  bestimmt. 

Brussel,  den  80.  September  1917. 
C.  FI.  Illa  1407. 

Verordening 
Toor  Vlaanderen 

bctreffende  den  dienst  van  het  opzicht  bU  bel  middelbaar 
onderwys. 

Artikel  2,  lid  1,  van  het  konmkïijk  besluit  van  31  De- 
cember  1912,  luidt  voortaan  als  volgt  : 
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Het  opzicht  over  het  letterkundig  en  wetenschappehjk 
onderricht  in  de  ondervrijsinsteUingen,  die  onder  de  be- 
pahngen  vallen  der  wetten  van  1  Juni  1850,  van  15  Juni 
1881  en  van  6  Februari  1887,  alsook  over  de  middeïbare 
normaalscholen,  die  geldige  getuigschriften  van  îeeraar 
of  van  leerares  bij  het  middelbaar  onderwijs  van  den 
loger  en  graad  af  lever  en,  wordt  uitgeoefend  door  opzieners, 
wier  getal  door  de  regeering  wordt  vastgesteld. 

Brussel,  den  30n  Septerriber  1917. 
C.  FI.  Ula  1407. 

5. 

VERORDNUNG 

iiber  die  Reehtspersônlichkeit  der  Lniversitàt  Cent. 

Art.  1.  Die  Universitàt  zu  Gent  ist  eine  staatliche 
Unterrichtsanstalt  und  geniesst  die  Kechte  einer  ju- 
ristischen  Person.  Als  zur  Universitàt  gehôrig  gelten 
auch  die  mit  ihr  verbundenen  Anstalten  und  Einrich- 
tungen  des  hôheren  Unterrichts. 

Art.  2.  Die  Universitàt  wird  als  juristische  Person 
durch  einen  Verwaltungsrat  (Eaad  van  Beheer)  ver- 
treten.  Ueber  seine  Zusammensetzung,  seine  Geschâfts- 
fûhrung  und  sein  Verhâltnis  zu  den  staatlichen  Behôr- 
den  werden  besondere  Bestimmungen  .ergehen. 

Art.  8.  Der/Verwaltungsrat  verwaltet  das  Vermôgen 
der  Universitàt.  Seine  Befugnisse  umfassen  aile  Bechts- 
geschàfte  und  prozessualen  ïïandlungen,  soweit  dièse 
nicht  mit  den  Bestimmungeu  dieser  Verordnung  oder 
der  Gesetze  ûber  den  hôheren  Unterricht  in  Wider- 
spruch  stehen.  Insbesondere  steht  dem  Verwaltungs- 
rat das  Kecht  zu,  zu  kaufen  und  zu  verkaufen,  zu  mie- 
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ten,  Prozesse  zu  fûhren,  Vergleiche  abzuschliessen  oder 
Rechtsstreitigkeiten  derEntscheidung  desSchiedsrichters 
zu  unterwerfen,  Aufhebungen  von  Hypotheken  zu  bewil- 
ligen,  Gelder  anzulegen,  zu  empfangen  und  zu  bezahlen. 

Art.  4.  Die  Universitât  Gent,  darf  unbewegliches 
Gut  nur  insoweit  besitzen,  als  sie  dessen  zur  Erfullung 
ihrer  Unterrichtsaufgaben  und  zur  Fôrderung  der 
Wissenschaft  bedarf. 

Sie  hat  als  eine  dem  ôffentlichen  Wohle  dienende 
Anstalt  das  Recht,  mit  Genehmigung  der  Regierung  das 
Enteignungsverfabren  hinsichtlich  solcher  Grundstùcke 
zu  betreiben,  auf  welche  die  Voraussetzungen  des 
Absatzes  1  zutreffen. 

Art.  5.  Schenkungen  unter  Lebenden  oder  Zuwen- 
dungen  von  Todeswegen,  mit  denen  die  Universitât 
bedacht  wird,  haben  nur  dann  Gùltigkeit,  wenn  sie 
gemàss  Artikel  910  des  Code  Civil  genehmigt  sind. 

Bei  der  Genehmigung  der  Annahme  einer  Zuwen- 
dung,  die  ein  unbewegliches  Gut  umfasst,  kann  gegeben- 
falls  zugleich  eine  Frist  festgesetzt  werden,  innerhalb 
deren  das  unbewegliche  Gut  verâussert  sein  muss. 

Ueberyangsbestimmangen. 

Art.  6.  Unbewegliches  Gut,  das  gegenwàrtig  fur  die 
Zwecke  der  Universitât  Gent  benutzt  wird,  kann  ihr 
durch  die  Gemeinden  oder  die  sonstigen  Berechtigten 
als  Eigentum  ûbertragen  werden.  Wenn  dièse  Ueber- 
eignung  innerhalb  eines  Zeitraumes  von  5  Jahren  nach 
Verôffenthchung  dieser  Verordnung  stattfindet,  so 
entfallen  dafûr  die  proportionellen  Eintrage-  und  Um- 
schreibegcbiilir.il,  und  es  bedarf  nicht  der  Genehmigung 
gemâss  Artikel  .r). 

Briissel,  den  25.  Oktober  1917. 
C.  FI.  III6  665. 
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Verordening 

betreffende  de  rechtspersooniykheid  van  de  Universiteit  te 

Cent. 

Art.  1.  De  Universiteit  te  Gent  is  een  staatsinstelling 
voor  onderwijs  en  bezit  de  rechien  van  een  rechtspersoon. 
De  aan  haar  toegevoegde  instelîingen  en  inrichtingen  voor 
hooger  onderwijs  worden  eveneens  beschouwd  als  behoo- 
rende  bij  de  Universiteit 

Art.  2.  De  Universiteit  wordt  als  rechtspersoon  ver- 
tegenwoordigd  door  een  raad  van  beheer.  Aangaande  deze 
samenstelling,  zdkenbeheer  en  verhouding  toi  de  staats- 
overheden  zullen  bizondere  bepalingen  uitgevaardigd  worden 

Art.  3.  De  raad  van  beheer  beheert  het  vermogen  der 
Universiteit.  Zijn  bevoegdheid  omvat  aile  rechtszaken  en 
proceshandelingent  zoover  die  niet  in  strijd  zijn  met  de 
bepalingen  van  deze  verordening  of  van  de  wetten  op  het 
hooger  onderivijs.  De  raad  van  beheer  heeft  inzonderheid 
het  recht  te  koopen  en  te  verkoopen,  te  huren,  processen 
te  voeren,  dadingen  te  treffen  of  rechtsgeschillen  aan 
scheidsrechters  op  te  dragen,  opheffingen  van  hypoiheek- 
inschrijvingen  toe  te  staan,  gelden  te  beleggen,  te  ontvan- 
yen  en  te  betalen. 

Art.  4.  De  Universiteit  te  Gent  mag  alleen  de  onroe- 
rende  goederen  bezitten,  welke  noodig  zijn  ter  vervulling 
van  haar  onderwijstaak  en  ter  bevordering  van  de  we~ 
tenschap. 

In  haar  hoedanigheid  van  instelling  van  openbaar  nut, 
]>eeft  zij  het  recht ,  behoudens  goedkeuring  van  de  regeering, 
tôt  de  onteigening  over  te  gaan  van  de  onroerende  goederent 
die  aan  de  voorwaarden  van  het  le  lid  beantwoorden. 

Art.  5.  Schenkingen  onder  levenden  of  bij  uiterste 
wilsbeschikking  te  haren  voordeele  gedaan,  zijn  slechts 
uitvoerbaart  zoover  overeenkomstig  artikel  910  van  het 
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Burgerlijk  Wetboek  daartoe  machtiging  verleend  toordt. 
Bij  het  verleenen  van  de  machtiging  om  een  schenking 
te  aanvaarden,  die  onroerende  goederen  omvat,  kan  in 
b&paalde  gevallen  terzelfder  tijd  een  termijn  worden  vast- 
gesteld,  binnen  denwelken  bedoelde  onroerende  goederen 
te  gelde  moeten  gemaakt  zijn. 

Overgangsbepalingen . 

Art.  6.  De  onroerende  goederen,  waarin  de  diensten 
der  Universiteit  te  Gent  voor  het  oogenblik  gevestigd  zijn. 
kunnen  haar  door  de  gemeenten  of  door  de  bizomi 
aan  wie  zij  toebehooren,  in  eigendom  worden  overgedragen. 
Indien  zulke  eigendomsoverdracht  plaats  heeft  binnen  6 
jaar  na  de  afkondiging  van  deze  verordening,  toordt  zij 
urijgesteld  van  het  evenredig  registratie-  en  overschrij- 
vingsrecht  en  ontslagen  van  de  machtiging  voorzien  fc*j 
artikei  ô. 

Brussel,  den  2ôn  Oktober  1917. 
C.  FI  Mb  665. 

6. 

VERFtGUNG. 

n       „  n  10-    APril   1890    ni 

GemàS8  dem  Gesetze  vom  -^ — T  r  iqoi     u"er  "'» 

Verleihung  der  akademischen  Grade  und  das  Programin 
der  Universitàtsprufungci  i , 

sowie  der  Kôniglichen  Verordnung  voin  18.  Oktober 
1890  ùbcr  di<^  Ausfiïhrung  dièses  Gesetzes  hinsichtlich 
der  von  den  allgemeinen  Priifungsausschussen  (mi<l- 
denjury's)  abzulegenden  Prùfungen  in  der  abgeandtr 
ten  Fassung  der  Koniglicben  Verordnung  vom  21. 
Juni  1891, 
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ferner  der  Verordnung  vom  18.  Juni  1917  — -  C.  C. 
Illa  8886  —  ûber  die  Bildung  der  allgemeinen  Prii- 
fungsausschusse  fur  den  hôheren  Unterricht 

wird  verfùgt: 

Art.  1.  Der  allgemeine  Prûfungsausschuss,  welcher 
mit  der  Abhaltung  der  nachstehend  verzeichneten  Prù- 
fungen  im  hôheren  Unterrichtswesen  fur  die  2.  Prufungs- 
sitzung  im  November  1917  beauftragt  ist,  wird  fur  das 
flàmische  Verwaltungsgebiet  wie  f  olgt  zusammemgesetzt  : 

Vorsitzender:  Herr  F.  Heuvelmans,  Generalsekretâr 
im  Justizministerium. 

Mitglieder: 

I.    Philosophische  Faktdtàt. 

a)  Kandidaturpriifung,  vorbereitend  zum  Studium 
der  Rechtswissenschaft  : 

Professor  an  der  Universitât  Gent:  Die  Herren:  J. 
De  Decker,  E.  Godée  Molsbergen,  P.  Hoffmann,  W. 
Baehrens,  P.  Menzerath. 

Dozent  an  der  Universitât  Gent:  Die  Herren:  L. 
Brûlez,  A.  Vlamynck,  A.  Jacob. 

Sekretàr:  Herr  L.  Brûlez,  Dozent. 

b)  Kandidaturpriifung,  vorbereitend  zum  Doktorat 
in  der  germanischen  Philologie. 

Professor  an. der  Universitât  Gent,  Die  Herren:  W. 
Devreese,  E.   Godée  Molsbergen,  P.  Menzerath. 

Dozent  an  der  Universitât  Gent:  Die  Herren:  L. 
Brûlez,  A.  Vlamynck,  A.  Jacob. 

Sekretàr:  Herr  A.  Jacob,  Dozent. 

II.    Juristische  Fakultdt. 

Kandidaturpriifung. 

Professor  an  der  Universitât  Gent:  Die  Herren  L. 
Dosfel,  P.  Hoffmann,  A.  Van  Roy,  J.  Eggen. 
Sekretàr:  Herr  A.  Van  Roy,  Professor. 
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III.  Mathematisch-natunoissenschaftliche  Fakidtàt. 

Kandidaturpriifung   in   den   Naturwissenschaften  : 

Professor  an  die  Universitàt  Gent:  Die  Herren  F. 
Stôber,  J.  Versluys,  E.  Boeke,  C.  De  Bruyker,  J.  Valeton. 
P.  Menzerath. 

Dozent  an  der  Universitàt  Gent:  Der  Herren  M. 
Minnaert,  L.  Brûlez. 

Sekretàr:  Herr  J.  Valeton,  Professor. 

IV.    Medizinische  Fakultàt. 

Apothekerpriifung,  erster,  zweiter  und  dritter  Pru- 
fungsabschnitt. 

Professor  an  der  Universitàt  Gent:  Die  Herren  R. 
Speleers,  C.  ten  Horn,  E.  Laqueur,  A.  Martens,  A. 
Schoenfeld,  E.  Boeke,  J.  Valeton. 

Sekretàr:  Herr  A.  Martens,  Professor. 

Art.  2.  Die  Sitzungen  dièses  allgemeinen  Priifungs- 
ausschusses  sollen  in  Gent  stattfinden.  Die  Prufungen 
beginnen  am  Donnerstag,  den  15.  November  1917,  9 
Uhr  morgens,  in  dem  Universitâtsgebàude. 

Art.  3.  Der  Vorsitzende  des  allgemeinen  Priifungs- 
ausschusses   wird    zur   Bezeichnung   eines   st 
tenden  Vorsitzenden  ermàchtigt.  Er  hat  im  Falle  der 
Verhinderung  eines  Mitgliedes  fur  Ersatz  zu  sorgen. 

Briissel,  den  12.  November  1917. 
C.  FI.  Illfc  891. 

Besehikking. 

Gezien  dt  wtt  van  —5— 'i~iqqT  betreffende  de  begeving 

der  academische  graden  en  )iet  programma  der  universi- 
teitsexamens  ; 
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Gezien  het  Koninklijk  besluit  van  13  Oktober  1890, 
tôt  regeling  van  de  uitvoering  der  wet,  wat  betreft  de  exa- 
mens af  te  îeggen  voor  de  middenjury,  zooals  dit  besluit 
gewijzigd  werd  door  het  koninklijk  besluit  van  21  Juni 
1891  ; 

Gezien  de  verordening  van  13  Juni  1917  —  C.  C.  Illa 
3386  —  betreffende  de  inrichting  der  middenjury's,  be- 
last  met  het  afnemen  van  de  examens  van  hooger  onderurijs  ; 

wordt  ex  besloten  :  ^ 

Art.  1.  De  middenjury,  belast  met  het  afnemen  van 
de  navermMe  examens  van  hooger  onderwijs,  in  den  2n 
zittijd  van  1917,  is  voor  het  Vlaamsch  bestuursgebied 
samengesteld  als  volgt  : 

Voorzitter  :  De  heer  F.  Heuvelmans,  Algemeen  Secre- 
taris  aan  het  Minuterie  van  Justitie. 

Leden  : 

I.  Faculteit  der  wijsbegeerte  en  letteren. 

a)  Candidaatsexamen  voorbereidend  tôt  de  rechtsge- 
leerdheid. 

Prof  essor  aan  de  Universiteit  te  Gent  :  De  heeren  J. 
De  Decker,  E.  Godée  Molsbergen,  P.  Hoffmann,  W. 
Baehrens,  P.  Menzerath. 

Docent  aan  de  Universiteit  te  Gent:  De  heeren  L.  Brû- 
lez, A.  Vlamynck,  A.  Jacob. 

Secretaris  :  de  heer  L.  Brûlez,  docent. 

b)  Candidaatsexamen  voorbereidend  tôt  het  doctoraat 
in  de  Germaansche  philologie. 

Prof  essor  aan  de  Universiteit  te  Gent  :  De  heeren  W. 
Devreese,  E.  Godée  Molsbergen,  P.  Menzerath. 

Docent  aan  de  Universiteit  te  Gent  :  De  heeren  L.  Brû- 
lez, A.  Vlamynck,  A.  Jacob. 

Secretaris  :  de  heer  A.  Jacob,  docent. 
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II.  Faculteit  der  rechtsgeleerdheid. 

Candidaatsexamen. 

Prof  essor  aan  de  Universiteit  te  Gent  :  De  heeren  L. 
Dosfel,  P.  Hoffmann,  A.  Van  Roy,  J.  Eggen. 
Secretaris  :  de  heer  A.    Van  Roy,  prof  essor. 

III.  FacuJteit  der  wiskunde  en  natuurwetenschappaa. 

Candidaatsexamen  in  de  natuunoetenschappen. 

Prof  essor  aan  de  Universiteit  te  Gent  :  De  heeren  F. 
Stober,  J.  Versluys,  E.  Boeke,  C.  De  Bruyker,  J.  Vole- 
ton,  P.  Menzerath. 

Docent  aan  de  Universiteit  te  Gent  :  De  heeren  M. 
Minnaert,  L.  Brûlez. 

Secretaris  :  de  heer  J.   Valeton,  professor. 

IV.  Faculteit  der  Geneeskunde. 

Eerste,  tweede  en  der  de  gedeelte  van  het  ApoViekers- 
pxamen. 

Prof  essor  aan  de  Universiteit  te  Gent  :  De  heeren  R. 
Sprleers,  C.  ten  Horn,  E.  Laqueur,  A.  Martens,  A. 
Srhoenfeld,  E.  Boeke,  J.  Valeton. 

Secretaris:  de  heer  A.  Martens,  prof  essor. 

Art.  2.  De  tweede  zittijd  dezer  middenjury  zal  te  Gent 
geopend  worden  op  Donderdag  15  November  1917,  te 
9  uur  ys  morgens,  in  de  lokalen  der  Universiteit  te  Gent. 

Art.  3.  De  voorzitter  der  jury  is  gemachtigd,  zijn  plaats- 
vervanger  aan  te  duiden  en  te  voorzien  in  de  vervanging 
van  leden,  die  desvoorkomend  zouden  verhinderd  zijn. 

Brussel,  den  12n  November  1917. 
C.  FI.  111b  891. 
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7. 
VERFtlGUNO. 

Art.  1.  Der  Prùfungsausschusses,  der  fur  das  Jahr 
1917  mit  Abhaltung  der  Aufnahmepriifung,  der  Ueber- 
gangspnifung  vom  1.  zum  2.  Jahr  an  der  staatlichen 
mittleren  Màdchennormalschule  zu  Gent  sowie  mit 
der  Abnahme  der  auf  das  Examen  als  Kandidat-Ober- 
lehrerin  fur  den  mittleren  Unterricht  niederen  Grades 
vorbereitenden  Prufungen  beauftragt  ist,  soll  bestehen 
aus  dem  Direktor  der  staatlichen  mittleren  Knaben- 
normalschule  zu  Gent,  Koegiers,  als  Vorsitzenden  und 
aus  hôchstens  zehn  Mitgliedern  des  Lehrpersonals  der 
Anstalt.  Unter  diesen  mùssen  sich  die  Leiterin  uad  der 
Religionslehrer  befinden.  Die  ùbrigen  Mitglieder  wer- 
den  von  dem  Vorsitzenden  im  Einvernehmen  mit  der 
Leiterin  ernannt. 

Das  Sitzungsprotokoll  muss  die  Zusammensetzung 
des  Prùfungsausschusses  erkennen  lassen. 

Art.  2.  Der  Vorsitzende  ernennt  aus  der  Zahl  der 
Mitglieder  einen  Schriftfûhrer  oder  eine  Schriftfûhrerin. 

Art.  8.  Die  Leiterin  der  Anstalt  wird  mit  der  Ein- 
berufung  des  Unterrichtspersonals  und  der  angemelde- 
ten  Bewerberinnen  beauftragt. 

Art.  4.  Der  Vorsitzende  des  Prùfungsausschusses 
wird  ermàchtigt,  etwa  verhinderte  MitgUeder  durch 
andere  Lehrkràfte  der  Anstalt  zu  ersetzen. 

Brûssel,  den  16.  November  1917. 
C.  FI.  Illa  2055. 

Beschikking. 

Art.  1.  De  jury,  voor  het  jaar  1917  belast  met  het  a/- 
nemen  van  het  toegangsexamen  en  van  het  overgangs- 

22 
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examen  van  het  le  naar  het  2e  studiejaar  in  de  Rijks 
middelbare  normaalschool  voor  meisjes  te  Cent,  alsook 
van  de  proeven  voorbereidend  tôt  het  examen  van  kandi- 
daat-leerares  bij  het  middeïbaar  onderwijs  van  den  lageren 
graad,  zal  samengesteld  zijn  uit  den  heer  Roegiers,  be- 
stuurder  van  de  Rijks  middelbare  normaalschool  voor 
jongens  te  Gent,  als  voorzitter,  en  uit  ten  hoogste 
leden  van  het  onderwijzend  personeel  van  de  onderwijsxn- 
stelling.  De  bestuurster  en  de  leeraar  in  den  godsdienst 
moeten  onder  deze  leden  opgenomen  zijn.  De  overige  leden 
worden  door  den  voorzitter,  in  gemeen  overleg  met  de 
bestuurster,  aangeduid. 

De  samenstelling  van  de  jury  moet  in  het  verslag  van 
de  zitting  opgenomen  zijn. 

Art.  2.  De  voorzitter  benoemt  onder  de  leden  een  secre- 
ris  of  een  sekretaresse. 

Art.  3.  De  bestuurster  van  de  instelling  is  gelast,  het 
onderwijzend  personeel  en  ingeschreven  de  examinandae, 
op  te  roepen. 

Art.  4.  De  voorzitter  van  de  jury  is  gemachtigd,  onder 
de  andere  onderwijskrachten  van  de  instelling  plaatsver- 
vangers  aan  te  duiden  voor  de  leden,  die  desvoorkomend 
verhinderd  zouden  zijn. 

Brussel,  den  16n  November  1917. 
C.  FI.  IIla  2055. 

8. 

I.  An  der  staatlichen  mittleren  Mâdchennormalschuh» 
au  Gent  wird  fur  das  Jahr  1917  der  Priïfungsausschusses 
zusammentreten  zur  Abhaltung  der  Aufnahme-  und 
Uebergangsprûfung   vom    1.    zum   2.    Studienjahr   an 
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genannter  Anstalt;  er  wird  auch  die  auf  das  Examen 
als  Kandidat-Oberlehrerinneii  des  mittleren  Unter- 
richtes  niederen  Grades  vorbereitenden  zwei  Priifun- 
gen  abnehmen. 

II.  Der  Ausschuss  wird  vom  22.  November  10  Uhr 
ab  tagen.  Bewerberinnen,  die  sich  den  Priimngen  zu 
unterziehen  beabsichtigen,  miissen  sich  bis  zum  21. 
November  bei  der  Leiterin  der  Anstalt  melden;  spâtere 
Anmeldungen  kônnen  nicht  mehr  berûcksichtigt  werden. 

Briissel,  den  16.  November  1917. 
C.  FI.  Illa  2055. 

Bekendmaking. 

I.  De  jury,  voor  het  jaar  1917  belast  met  het  afnemen 
van  het  toelatingsexamen  en  van  het  overgangsexamen 
van  het  le  naar  het  2e  studiejaar  aan  de  Rijks  middeïbare 
normaalschool  voor  meisjes  te  Gent,  zal  in  bedoelde  in- 
stelling  zitting  houden  ;  zij  zal  eveneens  de  twee  proeven 
voorbereidend  tôt  het  examen  van  kandidaat-leerares  bij 
Jiet  midddbaar  onderwijs  van  den  lageren  graad  afnemen. 

II.  De  jury  zal  haar  zitting  openen  op  22  November, 
te  10  uur  's  voormiddags.  De  personen,  die  de  hiervoren 
bedoelde  examens  wenschen  af  te  leggen,  moeten  zich  ten 
laatste  vp  21  November  bij  de  bestuurster  van  de  onder- 
mjsinstelling  laten  inschrijven  ;  aanvragen  na  dezen 
datum  ingediend,  zullen  niet  in  aanmerking  genomen 
worden. 

Brussel,  den  16n  November  1917. 
C.  FI.  Illa  2055. 
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1. 

BEKANNTMACHl  \<-. 

betreffend  Liquidation  franzosischer  Untcrnehmnngen. 

Mit  Zustimmung  des  Herrn  Generalgouverneurs  in 
Belgien  habe  ich  gomàss  den  Verordnungen  ûber  die 
Liquidation  en  feindlicher  Unternehmungen  vom  29. 
August  1916  und  vom  15.  April  1917  (Gesetz-  und  Ver- 
ordnungsblatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens 
Nr.  253  vom  13.  September  1916  und  Nr.  335  vom  19. 
April  1917)  die  Liquidation  des  in  Belgien  befindlichen 
Vermôgens  des 

Altertumshândlers  Léon  Vénérand  Bieillemand  in  Briissel 
angeordnet.  Zum  Liquidator  ist 

Herr  J.  Welker  in  Briissel 
emannt  worden.  Nâhere  Auskunft  erteilt  der  Liquidator. 

Briissel,  den  15.  November  1917. 
H.  G.  A.  40078. 

Avis 

concernant   la   liquidation   d'entreprises   françaises. 

Avec  l'approbation  de  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur 
général  en  Belgique  et  conformément  aux  arrêtés  des  29 
août  1916  et  15  avril  1917,  concernant  la  liquidation 
treprises  ennemies  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour 
le  territoire  belge  occupé,  nos  253  du  13  septembre  1916 
•  et  335  du  19  avril  1917),  j'ai  ordonné  la  liquidation  des 
biens,  situés  en  Belgique,  de 
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M.  Léon  Vénérand  Bieillemand,  antiquaire,  a  Bruxelles. 
M.  J.  Welker,  à  Bruxelles,  a  été  nommé  liquidateur.  Pour 
de  plus  amples  renseignements,  s'adresser  au  liquidateur. 

Bruxelles,  le  15  novembre  1917. 
H.  G.  A.  40078. 

Bekendmaking 
betreffende  de  likwidatie  van  Fransehe  ondernemingen. 

Met  toestemming  van  den  heer  Generaal  Gouverneur 
in  België,  heb  ik,  overeenkomstig  de  verordeningen  van 
29  Augustus  1916  en  van  15  April  1917,  over  de  lïkwi- 
daties  van  vijandelijke  ondernemingen  (Wet-  en  Ver- 
ordeningsblad  voor  de  bezette  streken  van  België,  Nr  253 
van  13  September  1916  en  Nr  335  van  19  April  1917), 
de  liktoidatie  bevolen  van  het  in  België  voorhanden  zijnde 
vermogen  van 

den  handelaar  in  oudheden  Léo  Vénérand  Bieillemand, 
te  Brussel. 

De  heer  J.  Weïker,  te  Brussel,  is  tôt  likwidator  benoemd. 
De  likwidator  verstrekt  nadere  inlichtingen. 

Brussel,  den  15n  November  1917. 
H.  G.  A.  40078. 

2. 

VERORDNUNG, 

betreffcnd  die  Zustandigkeit  der  Hauptstelle  fur  Cas, 
Wasser  and  Elektrizitât. 

In  Erweiterung  der  Verordnung  vom  26.  Juli  1915 
(G.  u.  V.  Bl.  Nr.  102  S.  832)  bestimme  ich  hierdurch 
folgendes  : 
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Art.  1.  Die  Zustândigkeit  der  Hauptstelle  fur  Gas, 
Wasser  und  Elektrizitât  in  Brûssel  wird  auf  die  Beauf- 
sichtigung  der  elektrisch  betriebenen  Strassen-  und 
Kleinbahnen  und  der  zu  diesen  Bahnen  gehôrigen 
Kraftwerke  ausgedehnt. 

Art.  2.  Die  Hauptstelle  fur  Gas,  Wasser  und  Elek- 
trizitât ist  ermâchtigt,  allgemeine  und  besondere  Vor- 
schriften  iiber  den  Betrieb  und  ûber  die  fur  den  Be- 
trieb  erforderlichen  Einrichtungen  und  Materialien 
der  Gas-,  Wasser-  und  Elektrizitàtswerke  sowie  der 
elektrisch  betriebenen  Strassen-  und  Kleinbahnen  und 
der  zu  diesen  Bahnen  gehôrigen  Kraftwerke  zu  erlassen. 

Die  Vorschriften  bezûglich  der  elektrisch  betriebenen 
Kleinbahnen  bedùrfen  der  Zustimmung  der  Militar- 
Generaldirektion  der  Eisenbahnen. 

Art.  3.  Wer  den  auf  Grund  dieser  Verordnung  er- 
gangenen  allgemeinen  und  besonderen  Vorschriften 
vorsâtzlich  oder  fahrlôssig  zuwiderhandelt,  wird,  falls 
nicht  nach  anderen  strafgesetzlichen  Bestimmungen 
eine  hôhere  Strafe  verwirkt  wird,  mit  Gefàngnis  bis 
zu  drei  Jahren  und  mit  Geldstrafe  bis  zu  10.000  Mark 
oder  mit  einer  dieser  Strafen  bestraft. 

Im  ûbrigen  gelten  die  Vorschriften  des  Artikels  5 
der  Verordnung  vom  26.  Juli  1915. 

Zustândig  sind  die  deutschen  Militàrgerichte  und 
Militàrbefehlshaber. 

Brûssel,  den  17.  November  1917. 
H.  G.  II  29737. 

Arrêté 

concernant  la  compétence  de  la  „Hauptstelle  fur  Gas, 

Wasser  und  Elektrizitât**  (Bureau  central  du  gaz,  de 

l'eau  et  de  l'électricité). 

Par  extension  de  l'arrêté  du  26  juillet  1915  (Bull.  off. 
des  1.  et  a.  no  102,  p.  832),  j'arrête  ce  qui  suit  : 
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Art.  1er.  La  compétence  de  la  „Hauptstelle  fur  Gas, 
Wasser  und  Elektrizitàt"  (Bureau  central  du  gaz,  de  l'eau 
et  de  l'électricité),  à  Bruxelles,  est  étendue  à  la  surveillan- 
ce des  lignes  des  tramways  et  chemins  de  fer  vicinaux  à 
traction  électrique  ainsi  qu'aux  usines  de  force  motrice 
appartenant  à  ces  lignes. 

Art.  2.  La  „Hauptstelle  fur  Gas,  Wasser  und  Elektrizi- 
tàt"  est  autorisée  à  publier  des  prescriptions  générales  ou 
spéciales  au  sujet  de  l'exploitation  et  des  installations  et 
matières  nécessaires  à  l'exploitation  des  usines  à  gaz,  à  eau 
ou  d'électricité  ainsi  que  des  lignes  des  tramways  et  che- 
mins de  fer  vicinaux  à  traction  électrique  et  des  usines  de 
force  motrice  appartenant  à  ces  lignes. 

Les  prescriptions  relatives  aux  lignes  des  chemins  de  fer 
vicinaux  à  traction  électrique  doivent  être  approuvées  au 
préalable  par  la  „Militàr-General-Direktion  der  Eisen- 
bahnen"  (Direction  générale  militaire  des  chemins  de  fer). 

Art.  3.  Quiconque,  volontairement  ou  par  négligence, 
aura  enfreint  les  prescriptions  générales  ou  spéciales  pu- 
bliées en  vertu  du  présent  arrêté,  sera  puni  soit  d'un  em- 
prisonnement de  3  ans  au  plus  et  d'une  amende  pouvant 
atteindre  100.000  marcs,  soit  de  Tune  de  ces  deux  peines,  à 
moins  toutefois  que  d'autres  dispositions  légales  ne  pré- 
voient une  peine  plus  élevée. 

Sont  au  surplus  applicables  les  prescriptions  de  l'article 
5  de  l'arrêté  susvisé  du  26  juillet  1915. 

Les  tribunaux  et  commandants  militaires  allemands 
connaitront  desdites  infractions. 

Bruxelles,  le  17  novembre  1917. 
H.  G.  II  29737. 
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Verordening 

betreffende  de  bevoegdheid  van  de  „HauptsteUe  fiir  Gas, 

Masser  und  Elditrizitat'*   (Iloordkantoor  voor  gas, 

water  en  elektriciteit). 

Als  vervolg  op  de  verordening  van  26  Juli  1915  (Wet- 
en  Verordeningsblad,  nr  102,  bl.  832),  bepaal  ik  hierbij 
het  navolgende  : 

Art.  1.  De  „Hauptstelle  fur  Gas,  Wasser  und  Elek- 
trizitàt"  (Hoofdkantoor  voor  gas,  water  en  elektriciteit) 
te  Brussel  is  ook  belast  met  het  toezicht  over  de  elektrische 
tram-  en  buurtspoorwegen  en  over  de  daartoe  behoorende 
elektriciteitsfabrieken. 

Art.  2.  De  „Hauptstelîe  fiir  Gas,  Wasser  und  Elektrizi- 
tàt"  is  gemachtigd,  algemeene  en  bizondere  voorschriften 
uit  te  vaardigen  aangaande  het  bedrijf  en  de  daarvoor 
benoodigde  inrichtingen  van  de  gas-,  water-  en  elektrici- 
teitsfabrieken,  alsook  van  de  elektrische  tram-  en  buurt- 
spoorwegen en  de  daartoe  behoorende  elektriciteitsfabrieken. 

Voor  de  voorschriften,  betreffende  de  elektrische  buurt- 
spoorwegen, is  de  toestemming  van  de  „Militàr-General- 
Direktion  der  Eisenbahnen"  (militair  hoofdbestuur  der 
spoorwegen)  vereischt. 

Art.  3.  Wie  de  op  grond  dezer  verordening  uitgevaar- 
digde  algemeene  en  bizondere  voorschriften  opzettelijk  of 
uit  nalatig'ieid  overtreedt,  wordt,  zoover  andere  strafwets- 
bepalingen  geen  zwaarder  straf  voorzien,  met  ten  hoogste 
3  jaar  gevangenis  en  met  ten  hoogste  100.000  mark  ! 
of  met  één  van  beide  straffen  gestraft. 

Overigens  blijven  de  voorschriften  van  artikel  5  der 
verordening  van  26  Juli  1915  van  kracht. 

De  Duitsche  krijgsrechtbanken  en  krijgsbevel)iebbers 
tijn  tôt  oordeelveUen  bevoegd. 

Brussel,  den  17n  November  1917. 
H.  G.  H.  29737. 
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4. 

VBfOCRML 

Art.  1.  Die  hierunter  genannten  Personen  werden 
zu  Mitgliedem  des  Prufungsausschusses  ernaiint,  der 
fur  das  Jahr  1917  mit  der  Abnahme  der  Prûfung  fur 
Lehrer  in  Knabenhandarbeit  an  niederen  und  mittleren 
Unterrichtsanstalten   beauftragt   ist: 

Vorsitzender:  A.  de  Waele,  Inspektor  des  Zeichen- 
unterrichts  an  den  niederen  und  mittleren  Normalschu- 
len. 

Mitglieder:  Johann  Lefèvre,  Oberlehrer  an  den  staat- 
lichen  niederen  und  mittleren  Normalschulen  zu  Gent; 
Heckers,  stâdtischer  Oberlehrer  zu  Gent;  Semey,  Zei- 
chenlehrer  an  der  staatlichen  Universitàt  zu  Gent; 
A.  Thiry,  Oberlehrer  an  der  staatlichen  mittleren  Kna- 
benoormalschule  zu  Gent. 

Art.  2.  Der  Vorsitzende  oder  ein  ermàchtigtes  Mit- 
glied  des  Prufungsausschusses  wird  mit  der  Ein- 
berurung  der  Bewerber  beauftragt,  der  erstere  wird 
auch  ermàchtigt,  zwei  Fachleute  zur  Unterstiitzung 
des  Prufungsausschusses  heranzuziehen. 

Art.  8.  Der  Verwaltungschef  fiir  Flandern  wird  mit 
der  Ausfûhrung  dieser  Verfugung  beauftragt;  er  ist 
ermàchtigt,  fur  die  Vertretung  von  abwesenden  Mit- 
gliedem des  Prufungsausschusses  zu  sorgen. 

Briis8el,  den  15.  November  1917. 
C.  FI.  Illa  2099. 

Besehikking. 

Art.  1.  De  hierna  vermelde  personen  zijn  benoemd  tôt 
leden  van  de  jury,  die  voor  het  jaar  1917  beîast  is  met  het 
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afnemen  van  het  examen  van  leeraar  in  den  handenarbeid 
voor  jongens  aan  lagere  en  middelbare  onderwijsinstel- 
lingen  : 

Voorzitter  :  A.  de  Waele,  opziener  van  het  onderwijs  in 
het  teekenen  aan  de  lagere  en  middelbare  normaalscholen. 

Leden  :  Johan  Lefèvre,  leeraar  aan  de  Bijks  lagere  en 
middelbare  normaalscholen  te  Gent  ;  Heckers,  leeraar  aan 
een  stedelijke  onderwijsinrichting  te  Gent;  Semey,  leer- 
aar in  het  teekenen  aan  de  Bijks  Universiteit  te  Gent  ; 
A.  Thiry,  leeraar  aan  de  Bijks  middelbare  normaalschool 
voor  jongens  te  Gent. 

Art.  2.  De  voorzitter  of  een  daartoe  gemachtigd  jury- 
lid  is  gelast  de  kandidaten  op  te  roepen  ;  de  voorzitter  is 
tevens  gemachtigd  de  jury  door  twee  vaklieden  te  doen 
bijstaan. 

Art.  3.  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwal- 
tungschef)  voor  Vlaanderen  is  belast  met  de  uitvoering 
van  deze  beschikking  ;  hij  is  gemachtigd  te  zorgen  voor 
de  vervanging  van  afwezige  juryleden. 

Brussel,  den  lân  November  1917. 
C.  FI.  Illa  2099. 

5. 

VEBFtlGUNG. 

Art.  1.  Auf  Grand  des  Artikels  5  der  Allgemeinen 
Verordnirag  fur  das  Kôniglich  flàmische  Musikkonser- 
vatorium  zu  Antwerpen  wird  das  Mandat  der  Herren 
J.  A.  Stellfeld,  J.  Verachtert,  L.  van  Peborg,  K.  Weyler, 
N.  J.  Cuperas,  als  Mitglieder  des  Verwaltungsrates 
des  genannten  Konservatoriums  auf  die  Dauer  von  3 
Jahren  erneuert. 

Art.  2.  Fur  einen  gleichen   Zeitraum  werden  vom 
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25.  Juni  1916  ab  als  Vertreter  der  Regierung  im  Ver- 

waltungsrat  ernannt: 

Professor  Fr.  J.  de  Keersmaeker,   Arzt  zu  Antwer- 

pen,  an  Stelle  des  verstorbenen  Léo  van  Hoof, 
Volksvertreter  Léo  Augustyns  an  Stelle  des  J.  Hekkers 
Art.  8.  Der  Verwaltungschef  fur  Flandern  wird  mit 

der  Au8fùhrung  dieser  Verfûgung  beauftragt. 

Brussel,  den  15.  November  1917. 
C.  FI.  Illa  1667. 

Beschikking. 

Art.  1.  Op  grond  van  artikel  5  uit  het  algemeen  règle- 
ment van  het  Koninklijk  Vlaamsch  Konservatorium  te 
Antwerpen,  is  het  mandaat  der  heeren  leden  van  den 
beheerraad  der  voornoemde  muziekinstelling  J.  A.  SteJl- 
feld,  J.  Verachtert,  L.  van  Peborg,  K.  Weyler,  N.  J. 
Cwperu&y  voor  den  duur  van  3  jaar  verlengd. 

Art.  2.  Te  rekenen  van  25  Juni  1916  zijn,  voor  den- 
zelfden  duur,  als  vertegeniooordigers  der  regeering  in  den 
beheerraad  benoemd  : 

Professor  Fr.  J.  de  Keersmaeker,  geneesheer  te  Ant- 
uerpen,  ter  vervanging  van  urijlen  den  heer  Léo  van  Hoof. 

Volksvertegenwoordiger  Léo  Augustyns .  ter  vervanging 
van  den  heer  J.  Hekkers. 

Art.  3.  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwal- 
tungschef) voor  Vlaanderen  is  belast  met  de  uitooering 
van  deze  beschikking. 

Brussel,  den  15n  November  1917. 
C.  FI.  Illa  1677. 
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BEKANOTMACHUNG. 

Von  dem  Herrn  Bischof  in  Luttich  sind  der  Diôzesan- 
Inspektor  G.  Steensels  zum  Diôzesan-Haupt- 
inspektor  fur  die  Provinz  Limburg  und  der  Professor 
Th.  Lambrechts  zum  Diôzesan-Inspektor  fur 
den  Bezirk  Hasselt  emannt  worden. 

Die  Verwaltungsbehôrden  und  Lehrpersonen  der 
Schulen,  die  den  Bestimmungen  des  Artikels  19  des 
Gesetzes  ûber  den  niederen  Unterricht  vom  15.  Juni 
1914  unterworfen  sind,  werden  ersucht,  obengenannten 
Inspektoren  bei  der  Ausûbung  ihres  Amies  behilf- 
lich  zu  sein. 

Brussel,  den  16.  November  1917. 
C.  FI.  Illa  2261. 

Bekendmaking. 

Z.  E.  de  bisschop  van  Luik  heeft  den  E.  H.  G.  S  te  en- 
sel  s,  diocesaan  opziener,  tôt  diocesaan  hoofdopziener 
voor  de  provincie  IÀmburg  en  den  E.  H.  Th.  La m- 
br echts,  professor,  tôt  diocesaan  opziener  voor  het 
schoolkanton  Hasselt  benoemd. 

De  bestuursoverheden  en   het  onderwijzend  personeel 
van  deze  schohn,  die  onder  de  bepalingen  vallen  van 
artikel  19  der  wet  van  15  Juni  1914  op  het  lager  onder 
utijs,  zijn  verzocht  de  hiervoren  genoemde  opzieners  bij 
de  uitoefening  van  hun  ambt  behulpzaam  te  zijn. 

Brussel,  den  16n  November  1917. 
C.  FI.  Illa  2261. 
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1. 
VERFtlOUNG. 

Art.  1.  In  Ergânzung  der  Verfûgung  vom  8.  August 
1917  C.  FI.  Illa  90  wird  der  J.  V  a  n  H  a  u  w  a  e  r  t, 
Lehrer  am  gemeindlichen  Collège  in  Nivelles  zum 
gtellvertretenden  Mitglied  des  Homologationsausschus- 
ses  fur  Flandern  aufgestellt. 

Art.  2.  Der  Verwaltungschef  fur  Flandern  wird  mit 
der  Ausfûhrung  dieser  Verfiigung  beauftragt. 

Briissel,  den  20.  August  1917. 
C.  FI.  Illa  1464. 

Arrêté. 

Art.  1er.  L'arrêté  C.  FI.  Illa  90  du  8  août  1917  est 
complété  ainsi  qu'il  suit:  M.  J.  Van  Hauwaert, 
professeur  au  collège  communal  de  Nivelles,  est  nommé 
membre  suppléant  du  jury  d'homologation  pour  la  Flan- 
dre. 

Art.  2.  Le  Chef  de  l'Administration  civile  (Verwaltungs 
chef)  de  la  Flandre  est  chargé  de  l'exécution  du  présent 
arrêté. 

Bruxelles,  le  20  août  1917. 
C.  FI.  Illa  1464. 

Beschikking. 

Art.  1.  In  aanvulling  van  de  beschikking  C.  FI.  III  l 
90  van  8  Augustin  1917,  is  de  heer  J.   V  an    H  au» 
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w  aert,  leeraar  aan  het  gemeentelijk  kollege  te  Nijvel, 
benoemd  tôt  plaatsvervangend  lid  van  de  goedkeurings- 
jury  voor  Vlaanderen. 

Art.  2.  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  (Ver- 
waltungschef)  voor  Vlaanderen  is  belast  met  de  uit- 
voering  van  deze  beschikking. 

Brussel,  den  20n  Augusttts  1917. 
C.  FI  Illa  1464. 

2. 

VERORDM\G, 

betreffend  die  Einteilung  der  belgischen  Postbezirke  in 
Wallonien  nach  Provinzen. 

Im  Anschluss  an  Art.  4  der  Verordnung  vom  13. 
September  1917  ûber  die  Bildung  zweier  belgischen 
Ministerien  fur  Marine  Post  und  Telegraphen  (Gesetz- 
und  Verordnungsblatt  S.  4453),  nach  dem  die  Post- 
bezirke im  flâmischen  Lande  nach  Provinzen  einzu- 
teilen  sind,  verordne  ich  was  folgt: 

Art.  1.  Auch  in  Wallonien  sind  die  belgischen  Post- 
bezirke nach  Provinzen  einzuteilen  mit  der  Massgabe, 
dass  die  bisherige  Teilung  der  Provinz  Hennegau  in 
zwei  Postbezirke  beibehalten  wird. 

Art.  2.  Die  Kaiserlich  Deutsche  Post-  und  Telegra- 
phenverwaltung  in  Belgien  wird  mit  der  Ausfuhrung 
dieser  Verordnung  beauftragt. 

Brussel,  den  21.  Oktober  1917. 
P.  T.  V.  VI  396. 
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Arrêté 

donnant  aux  circonscriptions  postales  belges  en  Wallonie 
les    mêmes   limites   qu'aux    provinces. 

Comme  suite  à  l'article  4  de  l'arrêté  du  13  septembre 
1917  concernant  la  formation  de  deux  ministères  belges  de 
la  marine,  des  postes  et  des  télégraphes  (Bulletin  officiel  des 
lois  et  arrêtés,  p.  4453),  en  vertu  duquel  les  circonscrip- 
tions postales  de  la  région  administrative  flamande  auront 
les  mêmes  limites  que  les  provinces,  j'arrête  ce  qui  suit  : 

Art.  1er.  En  Wallonie  également,  les  circonscriptions 
postales  belges  auront  les  mêmes  limites  que  les  provinces, 
étant  entendu  que  la  division  de  la  province  de  Hainaut  en 
deux  circonscriptions  postales,  telle  qu'elle  existait  pré- 
cédemment, restera  maintenue. 

Art.  2.  L'Administration  impériale  allemande  des  pos- 
tes et  télégraphes  en  Belgique  (Kaiserlich  Deutsche  Post- 
und  Telegraphenverwaltung  in  Belgien)  est  chargée  de 
l'exécution  du  présent  arrêté. 

Bruxelles,  le  21  octobre  1917. 
P.  T.  V.  VI  396. 

Verordening, 

betreffende  de  indeeling  der  Belgische  postomsehrUvingen 
in  Wallonie  naar  provincles. 

Aie  vervolg  op  artikel  4  van  de  Verordening  van  K 
September  1917,  betreffende  het  vormen  van  twee  Bel- 
gische minuteries  van  Zeewezen,  Posterijen  en  Telegra- 
fen  (WeU  en  Verordeningsblad,  bl.  4463) ,  naar  lui 
waarvan  de  postomschrijvingen  van  het  Vlaamsch  lai 
dezelfde  grenzen  hebbent  als  de  provincies,  verorden  ik 
het  navolgende  : 
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Art.  1.  Ook  in  Wallonie  hebben  de  Belgische  post- 
omschrijvingen  dezelfde  grenzen  als  de  provincies,  met 
dien  verstande,  dat  de  bestaande  indeeling  van  Henegouw 
in  twee  postomschrijvingen  behouden  blijft. 

Art.  2.  H  et  Keizerlijk  Duitsch  beheer  van  Posterijen 
en  Telegrafen  in  België  is  met  de  uitvoering  van  deze 
verordening  belast. 

Brussel,  den  21n  Oktober  1917. 
P.  T.  V.  396. 

3. 

VERFtÎGUNG. 

Auf  Grand  der  Verordnung  vom  13.  April  1917  be- 
treffend  die  Abtrennung  des  Kreises  Nivelles  von  der 
Provinz  Brabant  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  S. 
3597),  des  Gesetzes  vom  1.  Oktober  1855,  betreffend 
die  Masse  und  Gewichte  (Moniteur  vom  30.  Oktober 
1855)  sowie  der  Kôniglichen  Verordnung  vom  22.  Mai 
1898   (Moniteur  vom  23.  Mai   1898)   wird  verfûgt: 

Der  Kreis  Nivelles,  der  bisher  mit  dem  Kreise  Lô- 
wen  einen  Eichamtsbezirk  bildete,  scheidet  aus  diesem 
Bezirke  aus  und  wird  mit  den  Kreisen  Charleroi  und 
Thuin  zu  einem  Eichamtsbezirk  mit  dem  Sitz  in  Char- 
leroi vereinigt. 

Brassel,  30.  Oktober  1917. 
Namur, 
C.  FI.  IV  653. 

Arrêté. 

En  vertu  de  l'arrêté  du  13  avril  1917  séparant  l'arron- 
dissement de  Nivelles  de  la  province  de  Brabant  (Bulletin 
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officiel  des  lois  et  arrêtés,  p.  3597),  de  la  loi  du  1er  octo- 
bre 1855  sur  les  poids  et  mesures  (Moniteur  du  30  octobre 
1855)  ainsi  que  de  l'arrêté  royal  du  22  mai  1898  (Moniteur 
du  23  mai  1898),  il  est  arrêté  ce  qui  suit: 

L'arrondissement  de  Nivelles  qui,  avec  l'arrondissement 
de  Louvain,  constituait  jusqu'à  ce  jour  un  seul  ressort  de 
vérification,  est  soustrait  à  ce  ressort  et  formera,  avec  les 
arrondissements  de  Charleroi  et  de  Thuin,  un  ressort  de 
\  i  rification  dont  le  siège  sera  établi  à  Charleroi. 

Bruxelles,  le  30  octobre  1917. 
Namur, 
C.  FI.  IV  653. 

Beschikking. 

Op  grond  van  de  verordening  van  13  April  1917,  be- 
tref fende  de  afscheiding  van  Jiet  arrondissement  Nijrrl 
van  de  provincie  Brabant  (Wet-  en  Verordeningsblad, 
bl.  3597),  van  de  wet  van  1  Oktober  1855,  betref fende 
de.  maten  en  gewichten  (Staatsblad  van  30  Oktober  1855), 
alsook  van  het  koninklijk  besluit  van  22  Met  1898  (Staats- 
blad van  23  Mei  1898),  wordt  het  navolgende  bepaald  : 

Het  arrondissement  Nijvel,  dat  tôt  dusver  met  het 
arrondissement  Leuven  één  ijkgebied  uitmaakte,  wordt 
van  dat  gebied  afgescheiden  en  met  de  arrondissementen 
Charleroi  en  Thuin  tôt  een  ijkgebied,  zetél  Charleroi, 
vereenigd. 

Brussel,  den  30n  Oktober  1917. 
Namur, 
C.  FI.  IV  653. 
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4. 

VERORI»l>G. 

fiir  Flandern, 

betreffend  Vertretung  abwesender  Yolkssehullehrkràfte. 

Artikel  88  des  organischen  Volksschulgesetzes  vom 
15.  Juni  1914  wird  wie  folgt  ergânzt: 
Art.  1.  Absatz   1    erhâlt   folgendeu   Zusatz: 
„Den    Vertretungsfàllen    wegen    Krankheit    werden 
die  Fàlle  der  Vertretung  aus  Anlass  der  Kriegsereig- 
nisse  abwesender  Lehrkrâfte  gleichgestellt." 
Art.  2.  Als  letzter  Absatz  tritt  hinzu: 
„Bei  Vertretung  von  im  Heeresdienste  abwesenden 
Lehrkràften  werden  die  Ausgaben  in  gleicher  Weise 
verteilt  wie  bei  der  Vertretung  wegen  Krankheit.  In 
den   ùbrigen   Vertretungsfàllen   haben   die   Gemeinde- 
und   Schulverwaltungen   die   Vertretungskosten   allein 
zu  tragen." 

Briissel,  den   15.   November  1917. 
C.  FI.  Illa  2072. 

Verordening 
(voor  Vlaanderen) 

betref fende  de  vervanging  van  af wezige  leden  van  het  on- 
derwijzend  personeel  b|j   het  lager  onderw|js. 

Artikel  38  van  de  wet  van  15  Juni  1914f  tôt  regeling 
van  het  lager  onderwijs,  is  als  volgt  aangevuld  : 
Art.  1.  Aan  lid  1  is  volgende  zinsnede  toegevoegd  : 
„De  gevallen  van  vervanging  van  leden  van  het  onder- 
wijzend  personeel,   die  wegens  de  oorlogsgebeurtenissen 
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afwezig  zijn,  worden  met  de  gevallen  van  vervanging 
ivegens  ziekte  gelijkgesteld." 

Art.  2.  Het  hiernavolgende  is  er  als  laatste  lid  aan 
toegevoegd  : 

„In  geval  van  vervanging  van  leden  van  het  onderuij- 
zend  personeel,  die  in  den  dienst  van  het  léger  zijn,  wor- 
den de  uitgaven  op  dezelfde  wijze  verdeeld  als  in  geval 
van  vervanging  wegens  ziekte.  In  de  overige  gevallen 
van  vervanging  vallen  de  daaruit  spruitende  kosten  uit- 
sluitend  ten  laste  van  de  gemeentebesturen  en  van  de 
schoolbeheeren." 

Brussel,  den  15n  Noveniber  1917. 
C.  FI  Illa  2072. 
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1. 

trottante, 

betreffend  die  Einteilung  der  Bezirke  der  Stemtsagrono- 
iiH'ii  in  der  Provins  Hennegau. 

Auf  Grand  der  Verordnung  des  Generalgouverneurs 
in  Belgien  vom  18.  April  1917,  betreffend  die  Abtivii- 
nung  des  Kreises  Nivelles  von  der  Provinz  Brabant 
(Gesetz-  und  Verordnungsblatt  S.  8597)  und  des  Art. 
7  der  Kôniglichen  Verordnung  vom  80.  Juli  1911 
(Moniteur  vom  21.  Dezember)  verrage  ich: 

Die   Bezirke   der  Staatsagronomen  in   der  Provinz 
Hennegau  werdeo  wie  folgt  eingeteilt: 
1)   Der  Bezirk  des  Staatsagronomen  in  Mons  umfasst 
die  Gerichtskantone  : 

Mons,  Pâturages,  Dour,  Boussu,  Lens,  Merbes-le- 
Château,  Beaumont,  Chimay,  Binohe. 
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2)  Der  Bezirk  des  Staatsagronomen  in  Roeulx  umfasst 
die  Gerichtskantone: 

Roeulx,  La  Louvière,  Soignies,  Edingen,  Lessines, 
Ath,  Chièvres,  Nivelles,  Seneffe. 

3)  Der  Bezirk  des  Staatsagronomen  in  Charleroi  umfasst 
die  Gerichtskantore  : 

Charleroi  (Nord  und  Sud),  Gosselies,  Fontaine- 
l'Evèque,  Châtelet,  Jumet,  Marchierme-au-Pont,  Tbuin, 
Jodoigne,  Wavre,  Perwez,  Genappe. 

4)  Der  Bezirk  des  Staatsagronomen  in  Tournai  umfasst 
die  Gerichtskantone  : 

Tournai,  Templeuve,  Antoing,  Leuze,  Frasnes-lez- 
Buissenal,  Flobecq,  Celles,  Péruwelz,  Quevaucamps. 

Dièse  Verfugung  tritt  mit  dem  15.  Oktober  d.  J. 
in  Kraft. 

Namur,  den  19.  September  1917. 
C.  W.  VII  A  318. 

Arrêté 

déterminant  les  circonscriptions  des  agronomes  de  l'Etat 
dans  la  province  de  Hainaut. 

En  vertu  de  l'arrêté  du  13  avril  1917  de  Son  Excel- 
lence M.  le  Gouverneur  général  en  Belgique,  séparant 
l'arrondissement  de  Nivelles  de  la  province  de  Brabant 
(Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés,  p.  3597),  et  de  l'ar- 
ticle 7  de  l'arrêté  royal  du  30  juillet  1911  (Moniteur  du 
21   décembre),  j'arrête  ce  qui  suit: 

Les  circonscriptions  des  agronomes  de  l'Etat  dans  la 
province  de  Hainaut  sont  déterminées  ainsi  qu'il  suit: 
1)  La  circonscription  de  l'agronome  de  l'Etat  à  Mons  com- 
prend les  cantons  judiciaires  de: 

Mons,  Pâturages,  Dour,  Boussu,  Lens,  Merbes-le- 
Château,  Beaumont,  Chimav,  Binche. 
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2)  La  circonscription  de  l'agronome  de  l'Etat  à   Rœulx 
comprend  les  cantons  judiciaires  de: 

Rœulx,  La  Louvière,  Soignies,  Enghien,  Lessines,  Ath, 
Chièvres,  Nivelles,  Seneffe. 

8)  La  circonscription  de  l'agronome  de  l'Etat  à  Charleroi 
comprend  les  cantons  judicaires  de: 

Charleroi  (Nord  et  Sud),  Gosselies,  Fontaine-l'Evêque, 
Ghâtelet,  Jumet,  Marchienne-au-Pont,  Thuin,  Jodoigne, 
Wavre,  Perwez,  Genappe. 

4)  La  circonscription  de  l'agronome  de  l'Etat  à  Tournai 
comprend  les  cantons  judiciaires  de'. 

Tournai,  Templeuve,  Antoing,  Leuze,  Frasnes-lez- 
Buissenal,   Flobecq,   Celles,   Péruwelz,   Quevaucamps. 

Le  présent  arrêté  entrera  en  vigueur  le  15  octobre  1917 

Namur,  le  19  septembre  1917. 
C.  W.  VII  A.  318. 

Beschikking 

betref fende  de  Indeeling  van  de  dienstomschrljvlngen  der 
staatslandbouwkundigen  in  de  provlncie  Henegonw. 

Op  grond  van  de  verordening  van  13  April  1917  van 
den  heer  General  Gouverneur  in  België,  betreffende  de 
afscheiding  van  het  arrondissement  Nijvel  van  de  pro- 
vincie  Brabant  (Wet-  en  Verordeningsblad,  bl.  3597),  en 
van  artikel  7  van  het  koninklijk  hesluii  van  30  Juli  1911 
(Staatsbiad  van  21  December),  beschik  ik  het  navolgende  : 

De  omschrijvingen  der  staatslandbouwkundigen  in  de 
provincie  Henegouw  zijn  als  volgt  ingedeeld  : 
1)   De  oniselmjN ing   van   deo   staatslandbouwkundige 
te  Bergen  omvat  de  gerecht»  tbjke  kmtoos: 

Bergen,  Pâturages,  Dour,  Bous  su,  Lens,  Merbes-le* 
Château,  Beaumont,  Chimay,  Binche. 
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2)  De   omschrijving  van   den   staatslandbouwkundige 
te  Roeulx  omvat  de  gerechtelijke  kantons: 

Roeulx,  La  Louvière,  Zinnik,  Edingen,  Lessen,  Ath, 
Chièvres,  Nijvel,  Seneffe. 

3)  De   omschrijving  van   den   staatslandbouwkundige 
te  Charleroi  omvat  de  gerechtelijke  kantons: 

Charleroi  (Noord  en  Zuid),  Gosselies,  Fontaine-VEvè- 
que,  Châtelet,  Jumet,  Marchienne-au-Pont,  Thuin,  Gelde- 
naken,  Waver,  Perwez,  Genappe. 

4)  De  omschrijving  van  den  staatslandbouwkundige 
te  Doornik  omvat  de  gerechtelijke  kantons: 

Doornik,    Templeuve,    Antoing,    Leuze,    Frasnes-lez- 
Buissenal,  Vloesberg,  Celles,  Péruwelzy  Quevaucamps. 
Deze  beschikking  ivordt  op  15  Oktober  1917  van  kracht. 

Namen,  den  19n  September  1917. 
C.  W.  VII  A  318. 

2. 

VERORDNUNG*** 

betreffend  die  Bestandsanmeldung  and   Beschlagnahme 
von  Weiden  und  Weidenrinden. 

Unter  Aufhebung  der  Verordnung  vom  21.  Marz 
1917  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Nr.  327)  wird  fûr 
das  gesamte  Gebiet  des  Generalgouvernements  fol- 
gendes  bestimmt: 

Bestandsanmeldung. 

Art.  I  Sâmtliche  Weiden  der  Ernte  1917/1918  sowie 
die  Restbestànde  fruherer  Ernten,  einschliesslich  der 
beim  Schâlen  abfallenden  Rinde,  sind  von  dem  Eigen- 

**♦  S.  S.  1. 
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tiimer,    Verwalter   und    Pàchter   von    Weidenkult 
oder  sonstigen  Gewahrsamsinhabem  sogleich  nach  dem 
Schneiden,  spàtestens  aber  bis  zum   1.   Januar   1918 
anzumelden. 

Die  Anmeldungen  baben  auf  den  vorschriftsmàssi- 
gen  Meldeschein  in  doppelter  Ausfertigung  bei  (1er  Ab- 
teilung  fur  Handel  und  Gewerbe,  Rohstoffenverwal- 
tungsstelle,  Briissel,  Kunstherlevingslaan  30,  zu  i  t- 
folgen.  Die  Scheine  sind  dortselbst  oder  bei  den  Kreis- 
chefs,  Kommandanturen  und  Abschnittskommandt  u- 
ren  erhàltlich. 

Aile  Anfragen  und  Antràge,  welche  dièse  Verordnung 
betreffen,  sind  gleichfalls  an  die  Robstoffverwaltu 
stelle  Brùssel  zu  richten. 

Beschlagnahme. 

Art.  II.  Die  in  Artikel  I  genannten  Vorrâte  an 
Weiden  und  Weidenrinden  werden  hiercurch  beschlag- 
nahmt. 

Die  Beschlagnahme  hat  die  Wirkung,  dass,  abge- 
sehen  von  den  in  Artikel  IV  vorgesehenen  Fàllen,  jede 
rechtsgeschâftliche  Verfûgung  insbesondere  die 
àusserung,  Verarbeitung  und  Verwendung  fur  eigene 
Zwecke  sowie  die  Befôrderung  in  andere  Gemeinde- 
bezirke  verboten  ist. 

ntdluruj  der  Weiden. 

Art.  III.  Die  BigentdJBflT,  Verwalter  und  Pàchter 
von    Weidfiikultun n    BOwie    die    sonstigen    Gewahr- 

samsinhahi  r  sind  verpflicht.t,  ihre  Weiden  ordnungs- 
gemass  bis  zum  1.  Januar  1918  spàtestens  zu  schji- 
und  moglichst  zu  schàlen.  Die  beim  Schâlen  gc  woutk  in» 
Weidenrinde  ist  sachgemàss  zu  trocknen,  zu  bùndt in 
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und,  vor  Nasse  geschutzt,  zu  lagern.  Geschnittene, 
nichtgeschàlte  Weiden  sind  nach  Làngen  zu  sortieren, 
in  Bunden  von  1  m  Umfang  zu  bùndeln  und  auf  Un- 
terlaghôlzern  zu  trocknen. 

Die  Vorràte  an  Weiden  und  Weidenrinden  sind  bis 
zu  ihrer  Ablieferung  sorgfâltig  zu  verwahren  und  pfleg- 
lich  zu  behandeln.  Das  Kochen  der  Weiden  ist  ver- 
boten.  Die  Weidenkulturen,  sind  nach  dem  Schneiden 
rechtzeitig  von  Unkraut  zu  reinigen  und  saehgemâss 
zu  bearbeiten. 

Die  Abteilung  fur  Handel  und  Gewerbe,  Rohstoff- 
verwaltungss telle,  Briissel,  ist  berechtigt,  Befreiungen 
von  den  Bestimmungen  dièses  Artikels  sowie  den- 
jenigen  des  Artikels  11  Abs.  2  zu  bewilligen. 

Ankaufsbestimmungen. 

Art.  IV.  Die  mit  Ausweis  der  Abteilung  fïr  Han- 
del und  Gewerbe,  Rohstoffverwaltungsstelle,  Bnissel, 
versehenen  Aufkâufer  sind  allein  berechtigt,  sàmtliche 
Weiden  und  Weidenrinden  anzukaufen. 

Als  Hôchstpreis  fur  Weiden  bester  Gùte  und  Sor- 
tierung  werden  einschliesslich  freier  Verladung  in  Gross- 
bahnwagen  festgesetzt: 

1)  fûrgrûne,  f euchte Weiden . . .  .2.—  frs. 

2)  fur  graue,  trockene     2.50  „ 

3)  fur  geschàlte   

a)  Weda- Weiden      3.80  „ 

b)  tote  franz.  Weiden    4.20  „ 

4)  fur  getrocknete  gebûndelte  Wei- 
denrinden       5.—  fur  100  kg. 

Bei  geringerer  Gûte  und  Sortierung  ermàssigen  sich 
die  Hôchstpreise  entsprechend.  Fur  Bunde,  die  bei 
Abnahme  nicht  den  vorschriftmàssigen   Umfang  von 


fur  1  Bund 
von  1  m  Um- 
fang, im  Bock 
gebunden. 
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1.00  m  haben  und  nicht  sachgemàss  oder  genùgend 
fest  gebunden  sind,  werden  entsprechende  Abziïge 
gemacht. 

Gelingt  der  freihàndige  Ankauf  im  Rahmen  der 
festgesetzten  Hôchstpreise  nicht,  so  kônnen  die  Be- 
stànde  gegen  Empfangsschein,  enteignet  werden.  Die 
Entschâdigung  wird  in  diesen  Fâllen  durch  die  Reichs- 
entschâdigungskommission  nach  den  bestehenden  Grand 
sàtzen  geregelt. 

Unwirksamkeit  frûherer  Freigaben. 

Art.  V.  Die  Verpflicbtungen  auf  Grand  dieser  Ver- 
ordnung  erstrecken  sich  auch  auf  solche  Weidenkul- 
turen,  Weiden  und  Weidenrinden,  welche  durch  frahere 
allgemeine  oder  besondere  Verfùgungen  freigegeben 
waren. 

Strafbestimmungen. 

Art.  VI.  Wer  den  Vorschriften  dieser  Verordnung 
vorsàtzlich  oder  fahrlàssig  zuwiderhandelt,  wird,  fulls 
nicht  nach  einem  anderen  Strafgesetz  eine  hôhere 
Strafe  verwirkt  wird,  mit  Gefàngnis  bis  zu  2  Jahren 
und  Geldstrafe  bis  zu  25.000  M.  oder  mit  einer  dieser 
Strafen  bestraft.  Daneben  ist  die  Einziehung  derj<  m- 
gen  Gegenstànde,  auf  die  sich  die  strafbare  Handlung 
bezieht,  in  sâmthchen  Fâllen  zulâssig  und  bei  vor- 
sâtzlicher  Zuwiderhandlung  immer  auszusprechen. 

Im  ubrigen  finden  die  Vorschriften  der  Verordnung 
vom  17.  Juni  1917,  betreffend  die  Erweiterang  dflt 
Strafbestimmungen  der  kriegswirtschaftlichen  Verord- 
nungen,  Anwendung. 

Zustândig  sind  die  deutschen  Miht&rgerichte  und 
Militârbefchlshaber. 

Brassel,  den  15.  November  1917. 
H.  G.  A.  40614. 
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Arrêté*** 

concernant   la   déclaration  et  la  saise  des  osiers  et  des 
écorces  d'osiers. 

J'abroge  l'arrêté  du  21  mars  1917  (Bull.  off.  des  1. 
et  a.,  no  327)  et  dispose  ce  qui  suit  pour  l'ensemble  du 
territoire  du  Gouvernement  général: 

Déclaration  des  stocks. 

Art.  1er.  Tous  les  osiers  de  la  récolte  de  1917/1918 
ainsi  que  les  stocks  restants  de  récoltes  antérieures,  y 
compris  les  écorces  provenant  de  la  décortication,  doivent 
être  déclarés  par  les  propriétaires,  régisseurs  ou  fermiers 
d'oseraies  ou  tous  autres  détenteurs,  immédiatement 
après  la  coupe,  mais  en  tout  cas  avant  le  1er  janvier  1918. 

Les  déclarations,  dressées  en  double  expédition  à 
l'aide  des  bulletins  réglementaires,  doivent  être  intro- 
duites auprès  de  la  „Abteilung  fur  Handel  und  Gewerbe, 
Rohstoffverwaltungsstelle"  (Section  du  commerce  et  de 
l'industrie,  Bureau  des  matières  premières),  30,  avenue 
de  la  Renaissaince  à  Bruxelles.  Les  bulletins  se  délivrent 
audit  Bureau  ou  bien  chez  les  „Kreischefs"  (Chefs  d'ar- 
rondissement), les  „Kommandanturen  „et  les  „Abschnitts 
kommandeure". 

Toutes  les  demandes  et  requêtes  relatives  au  présent 
arrêté  doivent  également  être  adressées  à  la  „Rohstoff- 
verwaltungsstelle",  à  Bruxelles. 

Saisie* 

Art.  II.  Les  stocks  d'osiers  et  d'écorces  d'osiers  désig- 
nés à  l'article  1er  sont  saisis  en  vertu  du  présent  arrêté. 
En  dehors  des  cas  prévus  à  l'article  IV,  la  saisie  a 

***  V.  p.  1. 
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pour  effet  d'interdire  aux  intéressées  de  disposer  d'une 
façon  quelconque  desdits  stocks,  notamment  de  les  céder, 
de  les  travailler  ou  de  les  utisiler  à  leur  usage  propre, 
ainsi  que  de  les  transporter  dans  d'autres  communes. 

Traitement  a  réserver  aux  osiers. 

Art.  III.  Les  propriétaires,  régisseurs  et  fermiers 
d'oseraies  ainsi  que  tous  les  autres  détenteurs  sont  obli- 
gés de  couper  régulièrement  leurs  osiers  et  autant  que 
possible  de  les  décortiquer,  avant  le  1er  janvier  1918.  Les 
écorces  provenant  de  la  décortication  doivent  être  ration- 
nellement séchées,  réunies  en  faisceaux  et  mises  en 
dépôt  à  l'abri  de  l'humidité.  Les  osiers  coupés  mais  non 
écorces  doivent  être  triés  selon  les  longueurs,  réunis 
en  faisceaux  de  1  m.  de  circonférence  et  sèches  sur  des 
bois  de  support. 

Les  stocks  d'osiers  et  d'écorces  d'osiers  doivent  être 
conservés  et  traités  avec  soin  jusqu'à  leur  livraison.  La 
cuisson  des  osiers  est  défendue.  Après  la  coupe,  les  ose- 
raies  doivent  être  sarclées  à  temps,  de  façon  à  y  enlever 
les   mauvaises   herbes,   et   entrenues  rationnellement. 

La  „Abteilung  fur  Handel  und  Gewerbe,  Rohstoffver- 
waltungsstelle",  à  Bruxelles,  est  autorisée  à  consentir 
des  exemptions  des  dispositions  du  présent  article  ainsi 
que  de  celles  de  l'article  II,  2e  alinéa. 

Dispositions  concernant  l'achat. 

Art.  IV.  Seuls  les  acheteurs  pourvus  d'un  „Aus\\ 
(carte  de  légitimation)  émanant   de  la   „Abteilung   fur 
Handel    und    Gewerbe,     Rohstoffverwaltungsstelle",    à 
Bruxelles  ,sont  autorisés  à  acquérir  tous  les  osiers  et 
toutes  les  écorces  d'osiers. 

Pour  les  osiers  de  première  qualité  et  de  meilleur  choix, 
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les  prix  maxima  suivants  (y  compris  le  chargement  franco 
sur  wagon  de  chemin  de  fer  à  voie  normale)  sont  fixés: 

1)  pour  les  osiers  verts,  humides    fr.  2. —  ]  par     faisceau 

2)  pour  les  osiers  gris,  secs     „  2.50     de  1  m.  decir- 

3)  pour  les  osiers  décortiqués:  ?  conférence, 

a)  osiers  „Weda"    „  3.80     lié  au  cheva- 

b)  osiers  français  rouges    „  4.20  J  let. 

4)  pour  les  écorces  d'osiers  séchées 

et  réunies  en  faisceaux   „  5. —  les  100  kg. 

Pour  les  marchandises  d'une  valeur  moindre  au  point 
de  vue  de  la  qualité  et  du  choix,  les  prix  maxima  seront 
réduits  en  conséquence.  Pour  les  faisceaux  qui,  à  la  prise 
de  livraison,  n'auront  pas  la  circonférence  prescrite  de 
1  m.  ou  bien  ne  seront  pas  liés  rationellement  ou  d'une 
façon  suffisamment  serrée,  il  sera  fait  des  déductions 
en  conséquence. 

Lorsque  l'achat  à  l'amiable  dans  les  limites  des  prix 
maxima  fixés  ne  sera  pas  possible,  les  stocks  pourront 
être  expropriés  contre  reçu.  Dans  ce  cas  l'indemnité  sera 
déterminée  par  la  „Reichsentschàdigungskommission" 
(Commission  impériale  pour  le  règlement  des  indemni- 
tés), conformément  aux  règles  en  vigueur. 

Inefficacité  des  autorisations  de  disposer  de  certains  stocks, 
accordées  antérieurement. 

Art.  V.  Les  obligations  résultant  du  présent  arrêté 
s'étendent  également  aux  oserais,  osiers  et  écorces  d'osiers 
dont  il  a  été  permis  de  disposer  en  vertu  de  prescrip- 
tions d'ordre  général  ou  spécial. 

Dispositions  pénales. 

Art.  VI.  Quiconque,  intentionellement  ou  par  négli- 
gence, aura  enfreint  les  prescriptions  du  présent  arrêté, 
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sera  puni  soit  d'un  emprisonnement  de  2  ans  aus  plus 
et  d'une  amende  pouvant  atteindre  25.000  marcs,  soit 
de  l'une  de  ces  deux  peines,  à  moins  qu'une  autre  loi 
pénale  ne  prévoie  l'application  d'une  peine  plus  élevée. 
En  outre  on  pourra  prononcer,  dans  tous  les  cas,  la  con- 
fiscation des  marchandises  ayant  formé  l'objet  de  l'in- 
fraction volontaire,  cette  confiscation  sera  toujours  pro- 
noncée. 

Sont  au  surplus  applicables,  les  prescriptions  de  l'ar- 
rêté du  17  juin  1917  étendant  l'application  des  disposi- 
tions pénales  des  arrêtés  pris  au  point  de  vue  économique 
à  la  suite  de  l'état  de  guerre. 

Les  trubinaux  et  commandants  militaires  allemands 
connaîtront  des  infractions  au  présent  arrêté. 

Bruxellus,  le  15  novembre  1917. 
H.  G.  A.  40614. 

Verordening*** 

betreffende  de  aangifte  en  de  inbesiagneming  van  wissehen 
en  schors  van  wissehen. 

De  verordening  van  21  Maart  1917  (Wet-  en  Verorde- 
ningsblad,  Nr  327)  is  opgeheven  ;  voor  het  geheele  gebied 
van  het  Generaal  Gouvernement  wordt  het  hiernavolgende 
bepaald  : 

Aangifte  van  de  voorhanden  hoeveelheid. 

Art.  I.  Al  de  wissehen  uit  den  oogst  1917/1918,  ois- 
ook  al  de  uit  vroegere  oogstjaren  overgebleven  hoeveel- 
hedenf  met  inbegrip  vai  ors  toelke  et  bij  ht' 

(peUen)  afvalt,  inoeten  door  den  eigenaar,  beheerder  en 
pachter  van  vrischteelten,  of  door  elk  ander  persoon,  die 

•••  Z    blz.  L 
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ze  in  bewaring  heeft,  onmiddellijk  na  het  snijden,  doch 
ten  laatste  op  1  Januari  1918  aangegeven  ivorden. 

De  aangifte  moet  in  twee  exemplaren  en  op  de  daartoe 
voorgeschreven  formulieren  ingediend  worden  bij  de  „Ab- 
teUung  fur  Handel  und  Gewerbe,  Bohstoffvenoaltungs- 
stelle"  (Afdeeling  voor  handel  en  nijverheid,  kantoor  voor 
grondstoffen),  Kunstherlevingslaan  30  te  Brusseî.  De 
formulieren  van  aangifte  zijn  op  genoemd  kantoor  of 
bij  de  „Kreischefs" ,  Kommandanturen  en  „Abschnitts- 
kommandeure"  verkrijgbaar. 

AI  de  aanvragen  en  verzoeken  betref fende  deze  ver- 
ordening,  zijn  eveneens  te  richten  tôt  de  „Rohstoffver- 
waltungsstelle"  te  Brussel. 

Inbeslagneming. 

Art.  II.  De  in  artikel  I  bedoelde  voorraden  aan  wis- 
schen  en  aan  schors  van  wisschen  zijn  hierbij  in  beslag 
genomen. 

Door  het  feit  van  de  inbeslagneming  is  het  verbodeny 
behalve  in  de  gevallen  voorzien  in  artikel  IV,  op  eenige 
wijze  rechtszakelijk  over  de  voorraden  te  beschikken,  in- 
zonderheid  ze  te  vervreemden,  te  verwerken  of  te  gebrui- 
ken  voor  eigen  doeleinden,  alsook  ze  naar  een  andere 
gemeente  te  vervoeren. 

Behandeling  van  de  wisschen. 

Art.  III.  De  eigenaars,  beheerders  en  pachters  van 
wischteelten}  evenals  andere  personen,  die  ze  in  bewaring 
hebben,  zijn  gehouden  hun  wisschen  regelmatig,  doch 
ten  laatste  op  1  Januari  1917,  te  snijden  en  zoo  môgelijk 
te  schillen.  De  schors,  voortkomend  van  het  schiïlen,  moet 
behoorlijk  gedroogd,  gébundeld  en,  tegen  vochtigheid  be- 
schut,  bewaard  worden.  Gesneden,  ongeschilde  wisschen 
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moêton  voigens  lengte  gesorteerd,  in  bundels  van  1  meter 
omtrek  gebonden  en  op  houten  onderleggers  gedroogd 
worden. 

De  voorraden  aan  wisscJien  en  aan  schors  van  wis- 
schen moeten  tôt  bij  de  aflevering  zorgvuldig  bewaard 
en  beha?ideld  worden.  Het  is  verboden  de  wisschen  te 
koken.  De  belanghebbenden  moeten  hun  wischteelten  na 
het  snijden  bijtijds  van  onkruid  zuiveren  en  ze  naar 
behooren  bewerken. 

De  Afdeeling  voor  Handeî  en  Nijverheid,  Kantoor 
fxxnr  Grondstoffen,  te  Brussel,  is  gemachtigd  vrijsteUin- 
gen  te  verleenen  van  de  bepaîingen  van  dit  artikel,  evenah 
van  de  bepaîingen  van  artikel  II,  lid  2. 

Bepaîingen  op  den  aankoop. 

Art.  IV.  AUeen  de  opkoopers,  die  een  desbetreffend 
bewijsstuk  van  de  Afdeeling  voor  Handel  en  Nijverheid, 
Kantoor  voor  Grondstoffen,  te  Brussel,  bezitten,  mogen 
al  de  wisschen  en  de  schors  van  icisschen  opkoopen. 

Voor  icisschen  van  eerste  hoedanigheid  en  van  beste 
sorteering,  vrij  geladen  op  spoorwegwagen,  is  de  hoog- 
ste  prijs  bepaald  op  : 

1)  voorgroene,ongedroogde-irisschrn2.     fr.    ]   per  bundel 

2)  voor  grauwe,  droge  wisschen. . . .  2.50  „  1  meter 
S)  voor  geschilde  :     omvang  op 

a)  Weda-wisschen      3.80  „ 

b)  roodd  Fransche  wisschen 4.20  „        bonden. 

4)  voor  gedroogde,  gebundelde  schors  van 

wisschen  . .  5.—  /  Okg. 

Voor  waren  van  mindere  hoedanigheid  en  sorieer 
de  hoogste  prijzen  dienovereenkomstig  loger.  Heeft 
een  bundel  bij  het  overnemen  niet  den  voorgeschreven 
omvang  van  1  meter,  of  is  hij  niet  behoorlijk  of  niet  vast 
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genoeg  gebonden,  dan  wordt  naar  gelang  van  het  ontbre- 
kende  op  den  prijs  afgehouden. 

Komt  geen  onderhandsche  aankoop  tôt  stand  op  grond 
van  de  vastgesteîde  hoogste  prijzen,  dan  kan  de  waar 
tegen  een  ontvangstbewijs  onteigend  worden.  In  dat  geval 
zal  de  Rijkskommissie  tôt  regeling  der  schadeloosstellin- 
gen  (Reichsentschàdigungskommission)  de  vergoeding  naar 
de  bestaande  grondregels  bepalen. 

Ongeldigheid   van   vroegere   vrijverklaringen. 

Art.  V.  De  bij  deze  verordening  opgelegde  verplich- 
tingen  gelden  eveneens  voor  de  urischteelten,  wisschen  en 
schors  van  wisschen,  die  door  vroegere  aîgemeene  of  bi- 
zondere  beschikkingen  vrijverklaard  waren. 

Strafbepalingen. 

Art  VI.  Wie  de  voorschriften  van  deze  verordening 
opzettelijk  of  uitnalatigheid  overtreedt,  wordt,  zoover  bij 
een  andere  strafwet  geen  hoogere  straf  is  voorzien,  met 
ten  hoogste  2  jaar  gevangenis  en  met  ten  hoogste  25.000 
mark  boete  of  met  een  dezer  straffen  gestraft.  Bovendien 
mag  de  verbeurdverklaring  der  voorwerpen,  waarop  de 
strafbare  handeling  betrekking  heefty  steeds  worden  uit- 
gesproken  ;  ingeval  de  overtreding  opzettelijk  is  begaan 
moet  de  verbeurdverklaring  steeds  bevolen  worden. 

Overigens  zijn  de  voorschriften  van  de  verordening  van 
17  Juni  1917,  betreffende  de  uitbreiding  van  de  straf- 
bepalingen der  in  verband  met  de  oorlogsekonomie  uit- 
gevaardigde  verordeningen  van  kracht. 

De  Duitsche  krijgsrechtbanken  en  krijgsbevelhebbers 
zijn  tôt  oordeelvellen  bevoegd. 

Brussel,  den  15n  November  1917. 
H.  G.  A.  40614. 
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3. 

VERfUGUNG, 

fcctreffend  die  Eioteilung  der  Bezirke  der  Staatsagronomen 
la    den    Proviuzeo    Brabant    and    Ostflandero. 

Aof  Grund  der  Verordnung  des  Generalgouverneurs 
vom  18.  April  1917,  betreffend  die  Abtrennung  des 
Kreises  Nivelles  von  der  Provinz  Brabant  (Gesetz- 
und  Verordnnngsblatt  S.  3597),  des  Artikels  7  der  Kgl. 
Verordnnng  vom  24.  Dezember  1898  und  der  hierzu 
ergangenen  Ausfùhrungsvorschriften  des  Ministeriums 
fur  Landwirtschaft  vom  81.  August  1907  verfûge  ich: 

Die  Bezirke  der  Staatsagronomen  in  den  Provinzen 
Brabant  und  Ostflandern  werden  mit  Wirkung  vom 
15.  Oktober  1917  ab  wie  folgt  eingeteilt: 

1)  Der  Dienstbezirk  Brussel  umfasst  den  Gerichts- 
spnngel  des  Kreises  Brussel,  den  Kanton  Haacht  sowie 
den  ersten  Kanton  des  Gerichtssprengels  des  Kreises 
Lôwen. 

Inhaber  der  Stelle:  Wamants  in  Lôwen. 

2)  Der  Dienstbezirk  Lôwen  umfasst  den   < 
spnngel  des  Kreises  Lôwen  ausschliesslich  des  Kan- 
tons   Haacht    und   des  ersten   Kantons  Lôwen  sowie 
dit    flâmisohen  Gemeinden  des  Kantons  Land.n. 

Inhaber  der  Stelle:  Giele  in  Lôwen. 

8)  Der   Dienstbezirk   Aalst   umfasst   den    ( 
Bprengel  des  Kreises  Dendermonde  sowi.    dit   Kantone 
Aalst,  Ninove  und  Herzele. 

Inhaber  der  Stelle:  Weynants  in  Aalst. 

Brussel,  dm   21.  November  1917. 
0.  M.  Vlla  304. 
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Arrêté 

déterminant  les  circonscriptions  des  agronomes  de  l'Etat 
dans  les  provinces  de  Brabant  et  de  Flandre  orientale. 

En  vertu  de  l'arrêté  du  13  avril  1917  de  Son  Excel- 
lence M.  le  Gouverneur  général,  séparant  l'arrondisse- 
ment de  Nivelles  de  la  province  de  Brabant  (Bull.  off. 
des  1.  et  a.,  p.  3597),  de  l'article  7  de  l'arrêté  royal  du 
24  décembre  1898  et  des  dispositions  réglementaires 
publiées  ensuite  de  ce  dernier  arrêté  par  le  Ministère  de 
l'agriculture  à  la  date  du  31  août  1907,  j'arrête  ce  qui  suit: 

les  circonscriptions  des  agronomes  de  l'Etat  dans  les 
provinces  de  Brabant  et  de  Flandre  orientale  sont  déter- 
minées ainsi  qu'il  suit,  à  partir  du  15  octobre  1917: 

1)  La  circonscription  de  Bruxelles  comprend  l'arron- 
dissement judicaire  de  Bruxelles  ainsi  que  le  canton  de 
Haecht  et  le  premier  canton  de  Louvain  de  l'arrondisse- 
ment judiciaire  de  Louvain. 

Titulaire:  M.  Warnants,  à  Louvain. 

2)  La  circonscription  de  Louvain  comprend  l'arron- 
dissement judiciaire  de  Louvain,  à  l'exclusion  du  canton 
de  Haecht  et  du  premier  canton  de  Louvain,  ainsi  que 
les  communes  flamandes  du  canton  de  Landen. 

Titulaire:  M.  Giele,  à  Louvain. 

3)  La  circonscription  d'Alost  comprend  l'arrondisse- 
ment judiciaire  de  Termonde  ainsi  que  les  cantons  d'Aolst, 
de  Ninove  et  de  Herzele. 

Titulaire:  M.  Weynants,  à  Alost. 

Bruxelles,  le  21  novembre  1917. 
C.  FI.  Vlla  304. 
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Begehikking, 

fcetreffende  de  indeeling  van  de  dienstomschrijvingen  der 

gtaatslandbouwkundigen    in    de    provineies    Brabant 

en  Oostvlaauderen. 

Op  grond  van  de  verordening  van  13  April  1917  van 
den  heer  Generaal  Gouverneur,  betref fende  de  afscheiding 
van  h  et  arrondissement  Nijvel  van  de  provincie  Brabant 
(Wet~  en  Verordeningsblad,  bl.  3597),  van  artikel  7  van 
het  koninklijk  besluit  van  24  December  1898  en  van  de 
tôt  uitvoering  daarvan  uitgevaqrdigde  voorschriften  van 
31  Augustus  1907  van  het  ministerie  van  Landbouw, 
beschik  ik  : 

De  omschrijvingen  van  de  staatslandbouwkundigen  in 
de  provineies  Brabant  en  Oostvlaanderen  zijn  van  15 
Oktober  1917  af  als  voîgt  ingedeeld  : 

1)  De  omschrijving  Brussel  omvat  het  gerechielijk 
arrondissement  Brussel,  met  het  kanton  Haacht  en  het 
le  kanton  Leuven  van  het  gerechielijk  arrondissement 
Leuven. 

Titelvoerder  :  de  heer  Warnants,   te  Leuven. 

2)  De  omschrijving  Leuven  omvat  het  gerechtelijk  ar- 
rondissement Leuven,  uitgenomen  het  kanton  Haacht 
en  het  le  kanton  Leuven,  alsook  de  Vlaamsche  gemeenten 
van  het  kanton  Landen. 

Titelvoerder  :  de  heer  Giele,  te  Leuven. 

3)  De  omschrijving  Aalst  omvat  het  gerechtelijk 
rondissement  Dendermonde,  met  de  kantons  Aalst. 
nove  en  Herzele. 

Titelvoerder  :  de  heer  Weynants,  te  Aalst. 

Brussel,  den  21n  November  1917. 
C.  FI  Vlla  304. 
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4. 

VERORI»T\G. 

Die  Bestimmung  der  Verordnung  vom  81.  Dezember 
1914  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  S.  95),  durch 
welche  den  Militârgouverneuren  die  Berechtigung  er- 
teilt  ist,  Hôchstpreise  fur  Lebensmittel  festzusetzen, 
wird  aufgehoben. 

Brûssel,  den  22.  November  1917. 
Z.  E.  K.  5862/17. 

Arrêté. 

La  disposition  de  l'arrêté  du  31  décembre  1914  (Bull, 
off.  des  1.  et  a.,  p.  95)  en  vertu  de  laquelle  les  gouverneurs 
militaires  sont  autorisées  à  fixer  des  prix  maxima  pour 
les  denrées  alimentaires,  est  abrogée. 

Bruxelles,  le  22  novembre   1917. 
Z.  E.  K.  5862/17. 

Verordening. 

De  bepaling  van  de  verordening  van  31  December  1914 
(Wet-  en  Verordeningsblad,  bl.  95),  waarbij  aan  de 
krijgsgouverneurs  h  et  recht  is  toegekend  hoogste  prijzen 
vast  te  stetten  voor  levensmiddelen,  is  opgeheven. 

Brussel,  den  22n  November  1977. 
Z.  E.  K.  5862117. 
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5. 

VERORDMNG 

liber  die  Vermôgcnssperre  gegen  die  Vereinigten  Staaten 
von  Amerika. 

Einziger  Art.  Als  feindlicher  Staat  im  Sinne  der 
Verordnung  vom  5.  Mai  1916  ûber  das  Vermôgen  von 
Ajigehôrigen  feindlicher  Staaten  (Gesetz-  und  Ver- 
ordnungsblatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens, 
Seito  2188)  gelten  auch  die  Vereinigten  Staaten  von 
Amerika  mit  der  Massgabe,  dass  an  Stelle  des  in  Arti- 
kel  1  genannten  Zeitpunktes  vom  9.  Oktober  1915 
der  6.  April  1917  tritt. 

Briissel,  den  22.  November  1917. 
B.  A.  J.  38200. 

Arrêté 

,   concernant  l'interdiction  de  disposer  des  biens  des  ressor- 
tissants des  Etats-Unis  d'Amérique. 

Article  unique.  Quant  à  l'application  de  l'arrêté  du 
5  mai  1916  concernant  les  bien9  des  ressortissants  de  pays 
ennemis  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour  le  terri- 
toire belge  occupé,  page  2133),  les  Etats-Inis  d'Amérique 
sont  considérés  également  comme  pays  ennemi, 
fois  en  tenant  compte  que  la  date  du  9  octobre  1915, 
mentionnée  dans  l'article  1er  dudit  arrêté,  est  remplacée 
par  la  date  du  6  avril  1917. 

Bruxelles,  lo  22  novembre  1917. 
B.  A.  J.  38200. 
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Verordening 

houdende  verbod  te  beschikken  over  het  vermogen  Tan 
onderdanen  der  Vereenigde  Staten  van  Amerika. 

Eenig  art.  De  Vereenigde  Staten  van  Amerika  zijn 
eveneens  te  beschouwen  dis  vijandelijke  Staat  in  den  zin 
der  verordening  van  5  Mei  1916,  hêtre] fende  het  vermogen 
van  onderdanen  van  vijandelijke  Staten  (Wet*  en  Ver- 
ordeningsblad  voor  de  bezette  streken  van  België,  bl.  2133), 
met  dien  verstande,  dat  6  April  1917  de  in  artikel  1  aan- 
gegeven  tijdsbepaling  van  9  Okotober  1915  vervangi. 

Brussel,  den  22n  November  1917. 

B.  A.  J.  38200. 

6. 

VERFtGUNG. 

Die  Leiterin  der  angenommenen  Volksschule  an  der 
Konstantinopelstraat  Nr.  5  in  St.  Gillis  hat  den  Kom- 
missaren,  die  gemàss  Artikel  1  der  Verordnung  vom 
19.  Mai  1917  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Seite 
3772)  vom  Ministerium  fur  Wissenschaft  und  Kunst 
zur  Durchfùhrung  des  organischen  Volksschulgesetzes 
und  Nachprùfung  seines  ordnungsmàssigen  Vollzuges 
in  die  Schule  entsandt  worden  waren,  trotz  wiederholter 
Aufforderung  den  Zutritt  zur  Schule  verboten. 

Mit  Kùcksicht  auf  dièse  Weigerung  der  Schulleiterin, 
sich  den  gesetzlichen  Bestimmungen  zu  unterwerfen, 
werden  gemâss  Artikel  15  letzter  Absatz  des  Gesetzes 
ûber  den  niederen  Unterricht  vom  15.  Juni  1914  sâmt- 
liche  bisher  der  Volksschule  an  der  Konstantinopel- 
straat Nr.  5  gewahrten  gemeindlichen,  provinziellen 
mid  staatlichen  Zuschùsse  mit  sofortiger  Wirksamkeit 
entzogen. 

Brussel,  den  22.  November  1917. 

C.  FI.  Illa  2398. 
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Arrêté. 

Malgré  une  mise  en  demeure  réitérée,  la  directrice  de 
l'école  primaire  adoptée  de  la  rue  de  Constantinople- 
no.  5,  à  Saint-Gilles,  a  interdit  l'accès  de  l'école  aux  com- 
missaires que  le  Ministère  des  sciences  et  des  arts,  con- 
formément à  l'article  1er  de  l'arrêté  du  19  mai  1917 
(Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés,  page  3772),  y  avnit 
envoyés  en  vue  d'appliquer  la  loi  organique  de  l'enseï 
ment  primaire  et  de  constater  si  elle  est  exécutée  régu- 
lièrement. 

En  présence  de  ce  refus  de  la  directrice  de  s'incliner 
devant  les  dispositions  légales,  tous  les  subsides 
communaux,  provinciaux  et  de  l'Etat  dont  bénéficiait 
jusqu'à  présent  l'école  primaire  de  la  rue  de  Constan- 
tinople,  no.  5,  lui  sont  retirés,  avec  effet  immédiat,  con- 
formément à  l'article  15,  dernier  alinéa,  de  la  loi  du  15 
juin   1914  sur  l'enseignement  primaire. 

Bruxelles,  le  22  novembre  1917. 
C.  FI.  Illa  2398. 

Beschikking. 

De  bestuurster  van  de  aangenomen  lagere  schooî  der 
Konstantinopelstraat,  nr  5,  te  Sint-(lillix,  heeft,  in  weer- 
uni  van  de  herhaalde  aanmaningen,  den  toegang  tôt  de 
school  ontzegd  aan  de  kommissarissen,  die  door  het 
nisterie  van  Wetensc^appen  en  Kunsten,  overeenkomstig 
artikel  1  van  de  verorclening  van  19  Mei  1917  (Wet-  en 
Verordeningsblad,  bl.  3772),  naar  die  school  waren  ge- 
zonden,  om  de  wet  op  het  loger  onderwijs  toe  te  passen 
en  de  regelmatige  uitvœring  er  van  na  te  gaan. 

Wegens  deze  iveigering  van  de  bestuurster,  zich  aan  de 
wetsbepalingen   te  onderwerpen,   worden  overeenkomstig 
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artikeï  15,  laatste  îid,  van  de  wet  van  15  Juni  1914  tôt 
regeling  van  het  lager  onderwijs,  al  de  toelagen,  die  aan 
de  lagere  scJiool  der  Konstantinopelstraat  nr  5  door  de 
gemeente,  de  provincie  en  den  Staat  werden  verleend,  te 
rekenen  van  keden  aan  bedoelde  scltool  onttrokken. 

Brussel,  den  22n  November  1917. 
C.  FI.  Illa  2398. 

7. 
BEKAMVTMACHING, 

betreffend    Liquidation    franzôsischer    Unternehmungen. 

Mit  Zustimmung  des  Herrn  Generalgouverneurs  in 
Belgien  habe  ich  gemâss  den  Verordnungen  ûber  die 
Liquidation  feindlicher  Unternehmungen  vom  29.  Au- 
gust  1916  und  vom  15.  April  1917  (Gesetz-  und  Ver- 
ordnungsblatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens 
Nr.  253  vom  13.  September  1916  und  Nr.  335  vom  19. 
April  1917)  die  Liquidation  des  in  Belgien  befindlichen 
Vermôgens  der  Firma  4 

Périgne,  Lesault  <fe  Cie,  Paris, 
insbesondere  deren  Zweigniederlassung  in    B  r  û  s  s  el, 
Vanderborghtstraat   28,   angeordnet.   Zum   Liquidator 
ist    Herr  Leutnant    Maas    in    Brussel    ernannt 
worden.   Nàhere  Auskunft  erteilt   der  Liquidator. 

Brussel,  den  23.  November  1917. 
H.  G.  A.  41071. 

Avis 

concernant  la  liquidation  d'entreprises  françaises. 

Avec  l'approbation  de  Son  Excellence  M.  le  Gouver- 
neur général  en  Belgique  et  conformément  aux  arrêtés 
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des  29  août  1916  et  15  avril  1917,  concernant  la  liquida- 
tion d'entreprises  ennemies  (Bulletin  officiel  des  lois  et 
arrêtés  pour  le  territoire  belge  occupé,  nos  253  du  13 
septembre  1916  et  335  du  19  avril  1917),  j'ai  ordonné 
la  liquidation  des  biens,  situés  en  Belgique,  de  la  maison 

Périgne,    Lesault&Cie,    Paris, 

notamment  de  sa  saccursale  à    Bruxelles,  28,  rue 
Vanderborght.  Mie  lieutenant  M  a  a  s,  à  Bruxeli 
a  été  nommé  liquidateur.  Pour  de  plus  amples  renseig- 
nements, s'adresser  au  liquidateur. 

Bruxelles,  le  23  novembre  1917. 
H.  G.  A.  41071. 

Bekendmaking 

ketreffende  de  likwidatie  van  Fransehe  ondernemingen. 

Met  toestemminy  van  den  heer  Generaal  Gouverneur 
in  België,  heb  ik,  overeenkomstig  de  verordeningev 
29  Augustus  1916  en  van  15  April  1917,  over  de  likun- 
datie  van  vijandelijke  ondernemingen  (Wet-  en  Verorde- 
ningsblad  voor  de  bezette  streken  van  België,  nr  253  van 
13  September  1916  en  nr.  335  van  19  April  1916),  de 
likwidatie  bevolen  van  hvî  m  België  voorfmnden  zijnde 
vermogen  van  de  firma 

Périgne,  Les  ault  é  C  ie,  Pari 

xnzonderheid,  van  àezes  bijhuis  te   Brus  sel,  Vcmder- 
borghtstraat  28.  De  heer  luitenant    M  a  as,  te    Brus- 
sel,  is  tôt  likmdator  benoemd.  De  lihoidator  ver* 
nadere  inlichtingen. 

Brussel,  den  23n  November   1917. 
H.  G.  A.  41071. 
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8. 

BEKANNTMACHUNG, 

betreffend  Liquidation  frauzosischer  Untcrnehmungen. 

Mit  Zustimmung  des  Herrn  Generalgouverneurs  in 
Belgien  habe  ich  gemâss  den  Verordnungen  ûber  die 
Liquidation  feindlicher  Unternehmungen  vom  29.  Au- 
gust  1916  und  15.  April  1917  (Gesetz-  und  Verord- 
nungsblatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens  Nr. 
258  vom  18.  September  1916  und  Nr.  885  vom  19. 
April  1917)  die  Liquidation  des  in  Belgien  befindlichen 
Vermôgens  der  franzôsischen  Beteiligung  an  der  Firma 

Compagnie    Anglaise,  Choque    &    Z  o  r  n> 
B  r  u  s  s  e  1, 

angeordnet.  Zum  Liquidator  ist  Herr  Leutnant  M  a  a  s 
in  B  r  û  s  s  e  1  ernannt  worden.  Nâhere  Auskunft 
erteilt  der  Liquidator. 

Brûssel,  den  28.  November  1917. 
H.  G.  A,  41128. 

Avis 
concernant  la  liquidation  d'entreprises  françaises. 

Avec  l'approbation  de  Son  Excellence  M.  le  Gouver- 
neur général  en  Belgique  et  conformément  aux  arrêtés 
des  29  août  1916  et  15  avril  1917,  concernant  la  liquida- 
tion d'entreprises  ennemies  (Bulletin  officiel  des  lois  et 
arrêtés  pour  le  territoire  belge  occupé,  nos  253  du  13 
septembre  1916  et  335  du  19  avril  1917),  j'ai  ordonné 
la  liquidation  des  biens,  situés  en  Belgique,  de  la  parti- 
cipation française  à  la  maison 

Compagnie    Anglaise,   Choque    &    Zorn, 
à    Bruxelles. 
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M.  le  lieutenant  M  a  a  s,  à  B  r  u  x  e  1 1  e  s,  a  été  nommé 
liquidateur.  Pour  de  plus  amples  renseignements,  s'adres- 
au  liquidateur. 

Bruxelles,  le  23  novembre  1917. 
H.  G.  A.  41123. 

Bekendmaking 

betreffende  de  likwidatie  van  Fransche  ondernemiogeo. 

Met  toestemming  van  den  heer  Generaal  Gouverneur 
in  België,  heb  ik,  overeenkomstig  de  verordeningen  van 
29  Augustus  1916  en  van  15  April  1916,  over  de  likwi- 
datie van  vijandelijke  ondernemingen  (Wet~  en  Verorde- 
ningsblad  voor  de  bezette  streken  van  België,  nr  253  van 
13  September  1916  en  nr  335  van  19  April  1917),  de 
likwidatie  bevolen  van  h  et  in  België  voorhaîiden  zijnde 
vermogen  van  de  Fransche  deelhebbing  aan  de  firma 

Compagnie    Anglais  e,  C  ho  que    é    Zorn, 
te   Brus  sel, 

De  heer  luitenant  M  a  a  s,  te  B  r  u  s  s  e  l,  is  tôt  likwi- 
dator  benoemd.  De  likwidator  verstrekt  nadere  inlichtingen. 

Brussel,  den  23n  November  1917. 
H.  G.  A.  41123. 

9. 

lUhVWTUUIH  X. 

betreffend    Liquidation    franzôsischer    Unternehmungcn. 

Mit  Zustimmung  des  Herrn  Generalgouverneurs  in 
Belgien  habe  ioh  gemâss  den  Verordnungen  ûber 
die   Liquidationen   feindlioher   Unternehmungan    vom 
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29.  August  1916  und  15.  April  1917  (Gesetz-  und  Ver- 
ordnungsblatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens 
Nr.  253  vom  13.  September  1916  und  Nr.  353  vom  19. 
April  1917)  die  Liquidation  des  in  Belgien  befindlichen 
Vermôgens  des  franzôsischen  Staatsangehôrigen 

Jules    Ollier    in   Charleroi,   Marchienne-au-Pont 
und  Châtelet 

angeordnet.  Zum  Liquida tor  ist  ïïerr  Leutnant  M  a  a  s 
in  Brùssel  ernannt  worden.  Nâhere  Auskunft  er- 
teilt  der  Liquidator. 

Brussel,  den  23.  November  1917. 
H.  G.  A.  41124. 

Avis 

concernant   la   liquidation   d'entreprises   françaises. 

Avec  l'approbation  de  Son  Excellence  M.  le  Gouver- 
neur général  en  Belgique  et  conformément  aux  arrêtés 
des  29  août  1916  et  15  avril  1917,  concernant  la  liqui- 
dation d'entreprises  ennemies  (Bulletin  officiel  des  lois 
et  arrêtés  pour  le  territoire  belge  occupé,  nos  253  du  13 
septembre  1916  et  335  du  19  avril  1917),  j'ai  ordonné 
la  liquidation  des  biens,  situés  en  Belgique,  du  ressor- 
tissant de  l'Etat  français 

Jules    Ollier,  à  Charleroi,  Marchienne-au-Pont  et 
Châtelet. 

M.  le  lieutenant  M  a  a  s,  à  B  r  u  x  e  1 1  e  s,  a  été  nommé 
liquidateur.  Pour  de  plus  amples  renseignements,  s'adres- 
ser au  liquidateur. 


Bruxelles,  le  23  novembre  1917. 
H.  G.  A.  41124. 
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Bekendmaking 
betreffende  de  likwidatie  van  Fransche  ondernemingen. 

Met  toestemming  van  den  heer  Generaal  Gouverneur 
in  Beîgië,  heb  ik,  overeenkomstig  de  verordeningen  van 
29  Augustus  1916  en  van  15  April  1917,  over  de  likwi- 
daties  van  vijandelijke  ondernemingen  (Wet-  en  Verorde- 
ningsblad  voor  de  bezette  streken  van  België,  Nr  253  van 
13  September  1916  en  Nr  335  van  19  April  1917),  de 
liktoidatie  bevolen  van  h  et  in  België  voorhanden  zijnde 
vermogen  van  den  Franschman 

Jules    Ollier,    te   Charleroi,    Marchienne-au-Pont, 
en  Châtelet. 

De  heer  luitenant  M  a  as,  te  Brus  sel,  is  tôt 
likwidator  benoemd.  De  likividator  verstrekt  nadere  in- 
lichtingen. 

Brussel,  den  23n  November  1917. 
H.  G.  A.  41124. 

10. 

BEKANIWHACIUISG. 

Die  Herren  Burssens,  Van   Hoogenbemt,   R 
Uytterhoeven,  Otquet,  wurden  zu  Schreibern  8.  K! 
im   flâmischen    Ackerbaumii.isti  rium    eniaunt. 

Briiss.  1,  défi  4.  Oktober  1917. 
C.  FI.  VII  A  100. 

Bekendmaking. 

De  heeren  Burssens,  Van  Hoogenbemt,  Roelants,  l 
terhoeven,  Otquet,  zijn  tôt  klerk  3e  klasse  aan  het  Vlaar 
minuterie  van  Landbouw  benoemd. 

Brussel,  den  4n  Oktober  1917. 
C.  FI.  VII  A  100. 
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11. 

verfDgung. 

In  vorlàufiger  Weise  werden  ernannt: 

1)  der  Tondichter  Jef  Hinderdael  zum  Ab- 
teilungschef  im  Ministerium  fur  Wissenschaft  und  Kunst 
mit  einem  Jahresgehalt  von  sechstausend  Franken 
(6000  Frs.); 

2)  der  Kunstmaler  Fritz  Van  den  Berghe 
zum  Bureauchef  in  diesem  Ministerium  mit  dem  Jahres- 
gehalt der  mittleren  Dienstaltersstufe  zu  fûnftausend 
Franken  (5000  Frs.). 

Brussel,  den  80.  September  1917. 
C.  FI.  Illa  2307. 

Beschikking. 

Zijn  voorloopig  benoemd  : 

1)  de  heer  Jef  Hinderdael,  toondichter,  toi 
afdeelingsoverste  aan  het  ministerie  van  Wetenschappen 
en  Kunsten,  met  een  jaarwedde  van  zes  duizend  frank 
(6.000  fr.)  ; 

2)  de  heer  Fritz  Van  den  B  er  ghe,  kunst- 
schilder,  tôt  bureeloverste  aan  voornoemd  ministerie,  met 
een  jaarwedde  van  vijf  duizend  frank  (5.000  fr.),  zijnde 
het  médium  van  de  wedde. 

hS 
Brussel,  den  30n  September  1917. 
C.  FI.  Illa  2307. 
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1. 

VERORDMNG 

(fiir  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens) 

ùber  don   Yollzug  des  Kontributionsauflagebefehls  vom 
SI.  Mai  1917. 

Die  Provinzialrâte  der  samtlichen  neun  Provinzen 
Belgiens  haben  in  der  auf  den  1.  Dezember  1917  an- 
beraumten  ausserordentlichen  Tagung  nicht  die  Be- 
schliisse  gefasst,  die  die  Aufbringung  der  Mittel  zur 
Bezahlung  der  der  belgischen  Bevôlkerung  durch  Be- 
fehl  vom  21.  Mai  1917  auferlegten  Kriegskontribution 
weiterbin  sicherstellen.  Durch  dièses  Verhalten  der 
Provinzialrâte  ist  das  ôffentliche  Interesse  verletzt. 

Es  werden  daher  die  Beschliisse,  soweit  solche  ge-' 
fasst  sind,  gemass  Artikel  89  des  Provinzialgesetzes 
vom  80.  April  1886  aufgehoben  und  die  Gouverneure 
der  Provinzen  Antwerpen,  Brabant,  Hennegau,  Lim- 
burg,  Lùttich,  Luxemburg  und  Namur  zusammen  mit 
den  dortigen  Prâsidenten  der  Zivilverwaltung,  fiir  die 
Provinzen  03t-  und  Westflandern  die  dortigen  Pràsi- 
dunten  der  Zivilverwaltung  allein,  mit  verbiiuli 
Kraft  fiir  jeweils  ihre  Provinz  zu  folgenden  Maasnah- 
m.ji  ermàchtigt: 

1.  solidariscb  mit  den  andern  Provinzen 
a)   wegen  Bezahlung  von  weiteren  sechs  von  De/ 
ber  1917  bis  Mai  1918  fàllig  WQrdeod.60  Monats- 
raten  der  durch  Befehl  vom  21.  Mai  1917  der 
beigisohea    Bevôlkerung   auferlegten    Kriegskon- 
tribution   die    notwendîgen    Vereinbarungen    zu 
treffen  und  gegebenenfalls  ein  Darlehen  au 
nehmen  ; 
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b)  wegen  Aufbringung  der  Mittel  zur  Verzinsung  und 
Rùckzahlung  dièses  Darlehens  sowie  zur  Bezah- 
lung  der  im  Dezember  1917  und  im  Mârz  1918 
fàllig  werdenden  interprovinzialen  Schatzscheine 
der  zweiten  Kontributionsanleihe  und  der  in  den 
gleichen  Monaten  fâllig  werdenden  Zinsscheine, 
der  verschiedenen  Kontributionsanleihen  die  not- 
wendigen  Vereinbarungen  zu  tref  fen  und  gegebenen 
falls  ein  Darlehen  aufzunehmen; 
2.  die  erforderlichen  Urkunden  zu  zeichnen. 

Brussel,  den  3.  Dezember  1917. 
C.  KL  116  2680,  W.  Ilb  1080. 

Arrêté 
(pour  le  territoire  belge  occupé) 

concernant  l'exécution  de  l'ordre  du  21  Mai  1917  imposant 
une  contribution  de  guerre. 

Les  conseils  provinciaux  des  neuf  provinces  de  Belgique 
n'ont  pas,  dans  leur  session  extraordinaire  du  1er  dé- 
cembre 1917,  pris  les  résolutions  nécessaires  pour  con- 
tinuer d'assurer  le  règlement  de  la  contribution  de  guerre 
imposée  à  la  population  belge  par  ordre  du  21  mai  1917. 
Par  cette  acte,  ils  ont  blessé  l'intérêt  général.  Pour  ces 
motifs,  les  résolutions  qui  ont  été  prises  par  les  conseils 
provinciaux  sont  annulées,  conformément  à  l'article 
89  de  la  loi  provinciale  du  30  avril  1836,  et  les  Gouver- 
neurs des  provinces  d'Anvers,  de  Brabant,  de  Hainaut, 
de  Limbourg,  de  Liège,  de  Luxembourg  et  de  Namur, 
de  concert  avec  les  Présidents  compétents  de  l'Admini- 
stration civile  (Pràsidenten  der  Zivilverwaltung),  ou 
bien,  dans  les  provinces  de  Flandre  orientale  et  de  Flandre 
occidentale,   les   Présidents   de   l'Administration   civile, 
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seuls,  sont  autorisés  à  prendre,  chacun  pour  sa  province, 
les  mesures  désignées  ci-après  qui  seront  obligatoires: 
1.  rnnclure  solidairement   avec   les   autres   provinces 

a)  les  contrats  nécessaires  en  vue  d'assurer  le  paie- 
ment de  six  mensualités  subséquentes,  échéant  de 
décembre  1917  à  mai  1918,  de  la  contribution  de 
guerre  imposée  à  la  population  belge  par  ordre  du 
21  mai  1917  et,  le  cas  échéant,  cou  dans 
ce  but  un  emprunt; 

b)  les  contrats  nécessaires  en  vue  de  se  procurer  les 
fonds  pour  le  paiement  des  intérêts  et  le  rembourse- 
ment de  cet  emprunt  ainsi  que  pour  le  paiement 
des  bons  de  caisse  interprovinciaux,  échéant  en 
décembre  1917  et  en  mars  1918,  du  2e  emprunt 
de  contribution  de  guerre,  et  des  coupons  d'in- 
térêts, échéant  pendant  les  mêmes  mois,  des  divers 
emprunts  de  contribution  de  guerre,  et,  le  cas 
échéant,  contracter  dans  ce  but   un  emprunt; 

2.  signer  les  documents  nécessaires. 

Bruxelles,  le  3  décembre  1917. 
C.  FI.  116  2680,  W.  116  1080. 

Verordening 

(voor  de  bezette  streken  van  Belgie) 

betreffende  de  uitvoering  van  net  bevel  van  £1  >1H  1917, 

waarbfj  een  krUgsbelasting  werd  opgelegd. 

De  provincieraden  der  negen  provincies  van  België 
liebben,  in  hun  buitengewonen  zittijd  belegd  op  1  Decem- 
ber  1917,  de  besluiten,  die  het  opbrengen  van  de  middelen 
1er  betaling  der  bij  bevel  van  21  Mei  1917  aan  de  Bel- 
gische  bevolking  opgelegde  krijgsbelasting  verder  verzeke- 
ren,  niet  genomen.  Deze  handeling  is  in  strijd  met  de 
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openbare  belangen.  Om  die  reden  worden  de  besluiten, 
zoover  die  genomen  zijn,  overeenkomstig  artikel  89  der 
provinciale  wet  van  30  April  1836  opgeheven,  en  zijn 
de  Gouverneurs  der  provincies  Antwerpen,  Brabant, 
Henegouw,  Limburg,  Luik,  Luxemburg  en  Namen  samen 
met  de  Voorzitters  van  het  burgerlijk  bestuur  (Pràsidenten 
der  Zivilverwaltung)  aldaar,  voor  de  provincies  Oost- 
en  Westvlaanderen  de  Voorzitters  van  het  burgerlijk  be- 
stuur aldaar  alleen,  met  bindende  kracht,  elk  wat  zijn 
provincie  betreft,  gemachtigd  tôt  het  nemen  van  onder- 
staande  maatregelen  : 

1.  solidair  met  de  andere  provincies  : 

a)  met  het  oog  op  de  betaling  van  zes  verdere  vervallende 
maandelijksche  stortingen,  namelijk  voor  Decem- 
ber  1917  tôt  en  met  Mei  1918,  van  de  bij  bevel  van 
21  Mei  1917  aan  de  Belgische  bevolking  opgelegde 
krijgsbelasting,  de  noodige  maatregelen  te  treffen 
en  desnoods  daartoe  een  leening  aan  te  gaan  ; 

b)  met  het  oog  op  het  opbrengen  van  de  middelen  ter 
betaling  der  intresten  en  ter  delging  van  deze  lee- 
ning, alsook  met  het  oog  op  de  betaling  der  in  De- 
cember  1917  en  in  Maart  1918  vervallende  inter- 
provinciale kasbons  van  de  tweede  krijgsbelastings- 
leening  en  der  in  den  loop  van  dezelfde  maanden 
vervallende  intrestkoepons  der  verschillende  krijgs- 
belastingsheningen,  de  noodige  maatregelen  te  tref- 
fen en  desnoods  daartoe  een  leening  aan  te  gaan  ; 

2.  de  noodige  oorkonden  te  onderteekenen. 

Brussel,  den  3n  December  1917. 
C.  FI  Ilb  2680,  W.  Ilb  1080. 
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2. 

VERORDNUNG*** 

betreffend  das  Verbot  des  Abbrennens  von  Fenern  im  Preien 
narh  Einbruch  der  Dunkelheit 

§  1.  Das  Abbrennen  von  Feuem  im  Freien  naoh 
Einbruch  der  Dunkelheit   ist   verboten. 

§  2.  Zuwiderhandlungen  gegen  dièse  Verordnung 
werden,  sofern  nicht  nach  den  allgemeinen  Strafgeset- 
zen  eine  hôhere  Strafe  verwirkt  ist,  mit  Gefângnis  bis 
zu  einem  Jahre  und  mit  Geldstrafe  bis  zu  10  000  M. 
oder  mit  einer  dieser  Strafen  bestraft. 

Zustândig  sind  die  deutschen  Militârgerichte  und 
Militàrbefehlshaber. 

Briissel,  den  27.  November  1917. 
G.  G.  Id  24480. 

Arrêté*** 

concernant  la  défense  d'allumer  des  feux  en  plein  air 
après  la  tombée  de  l'obscurité. 

§  1er.  11  est  défendu  d'allumer  des  feux  en  plein  air 
après  la  tombée  de  l'obscurité. 

§  2.  A  moins  que  les  lois  pénales  générales  ne  pré- 
voient l'application  d'une  peine  plus  étarét,  Im  infrac- 
tions au  présent  arrête  seront  punies  soit  d'un  emprison- 
nement d'un  an  au  plus  et  d'une  amende  pouvant  at- 
teindre 10.000  marcs,  soit  de  l'une  de  ces  deux  p*  i 

Les  tribunaux  et  commandants  militaires  allemands 
connaîtront  desdites  infractions. 

Bruxelles,  le  27  novembre  1917. 
G.  G.  \d  24430. 


—  a  a  i;  v. 
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Verordening*** 

hondende  verbod  in  open  lue  ht  vuren  te  maken  na  het 

invallcn  van  de  dnisternis. 

§  1.  Het  is  verboden  na  het  invalîen  van  de  duisternis 
vuren  te  maken  in  open  lucht. 

§  2.  Overtredingen  van  deze  verordening  worden  ge- 
straft  met  ten  hoogste  één  jaar  gevangenis  en  met  ten  hoog- 
ste  10.000  mark  boete,  of  met  een  dezer  straffen,  zoover 
de  algemeene  strafwetten  geen  zwaarder  straf  vonrzien. 

De  duitsche  krijgsrechthanken  en  de  krijgsbevelhebbers 
zijn  tôt  oordeelveîlen  bevoegd. 

Brussel,  den  27n  November  1917. 
G.  G.  Id  24430. 


BEKANOTMACHUNG, 

betreffend    Liquidation    franzôsiseher   Unternehmungen. 

Mit  Zustimmung  des  Herrn  Generalgouverneurs  in 
Belgien,  habe  ich  gemàss  den  Verordnungen  ûber  die 
Liquidation  feindkcher  Unternehmungen  vom  29. 
August  1916  und  vom  15.  April  1917  (Gesetz-  und 
Verordnungsblatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Bel- 
giens  Nr.  253  vom  13.  September  1916  und  Nr.  335 
vom  19.  April  1917)  die  Liquidation  des  in  Belgien 
befindlichen  Vermôgens   der  Firma 

Aron    Samdam   in  Brussel 

angeordnet.  Zum  Liquidator  ist  Herr  Leutnant  M  a  a  s 
in  Brussel  ernannt  worden.  Nàhere  Auskunft  erteilt 
der  Liquidator. 

Brussel,  den  27.  November  1917. 
H.  G.  A.  41088. 


***  Z.  blz.  1. 
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Avis 
concernant  la  liquidation  d'entreprises  françaises. 

Avec  l'approbation  de  Son  Excellence  M.  le  Gouver- 
neur général  en  Belgique  et  conformément  aux  arrêtés 
des  29  août  1916  et  15  avril  1917,  concernant  la  liquida- 
tion d'entreprises  ennemies  (Bulletin  officiel  des  lois 
et  arrêtés  pour  le  territoire  belge  occupé,  nos  253  du  13 
septembre  1916  et  '335  du  19  avril  1917),  j'ai  ordonné 
la  liquidation  des  biens,  situés  en  Belgique,  de  la  maison 

Aron   S  a  m  d  a  m,  à  Bruxelles. 

M.  le  lieutenant  M  a  a  s,  à  Bruxelles,  a  été  nommé 
liquidateur.  Pour  de  plus  amples  renseignements,  s'adres- 
ser au  liquidateur. 

Bruxelles,  le  27  novembre  1917. 
H.  G.  A.  41088. 

Bekendmaking 
betreffende  de  likwidatie  van  Fransche  ondernemlngen. 

Met  toestemming  van  den  heer  (ieneraal  Gouverneur 
in  België,  heb  ik,  overeenkomstig  de  verordeningen  van 
29  Augustus  1916  en  van  15  April  1917,  over  de  likwi- 
datie van  vijandelijke  ondernemingen  (Wet-  en  Verord- 
ningsblad  voor  de  bezette  streken  van  België,  nr  253  van 
13  September  1916  en  nr  335  van  19  April  1917),  de 
likuiàatie  bevolen  van  het  in  België  voorlianden  zijnde 
vermogen  der  frima 

Aron   S  a  m  d  a  m,  te  Brussel. 

De  heer  luitenant  M  a  a  s,  te  Brussel,  is  lot  likwidator 
benoemd.  De  likwidator  verstrekt  nadere  inlichtingen. 

Brussel,  den  27n  November  1917. 
H.  G.  A.  41088. 
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1. 

VERORDNUNG, 

betreffend  die  Einrichtung  eines  Kuratoriums  fiir  die  deat- 
sche  Schule  in  \amiir. 

§  1.  Zur  Fûhrung  der  Geschâfte  der  deutschen  Schule 
Namur  und  zur  Verwaltung  der  erforderlichen  Mittel 
wird  ein  Kuratorium  eingesetzt. 

§  2.  Das  Kuratorium  besteht: 

1)  aus  dem  jeweiligen  Pràsidenten  der  Zi  vil  verwal- 
tung in  Namur  als  Vorsitzenden. 

2)  aus  einem  hôheren  Beambten  der  Zivilverwaltung 
in  Namur,  der  zugleich  Stellvertreter  des  Vorsit- 
zenden ist, 

8)  aus  dem  leitenden  Lehrer  der  deutschen  Schule  in 

Namur, 
4)  aus  zwei  der  deutschen  Kolonie  angehôrenden,  in 
der  Provinz  Namur  ansâssigen  Personen  als  Mit- 
gliedern.  Die  Mitglieder  des  Kuratoriums  werden 
von  dem  Vorsitzenden  ernannt. 
§  3.  Dem  Kuratorium  wird  die  Eigenschaft  einer  juris- 
tischen  Persônlichkeit  verliehen.  In  Rechtsgeschàften 
wird  das  Kuratorium  durch  den  Vorsitzenden  oder  durch 
den  Stellvertreter  des  Vorsitzenden  vertreten. 

§  4.  Das  Kuratorium  muss  in  jedem  Schulvierteljahre 
mindestens  einmal  zur  Sitzung  berufen  werden.  Die  Ent- 
scheidungen  werden  mit  Stimmenmehrheit  getroffen. 
Bei  Stimmengleichheit  entscheidet  die  Stimme  des  Vor- 
sitzenden. Das  Kuratorium  ist  ohne  Rucksicht  auf  die 
Zahl  der  erschienenen  Mitglieder  beschlussfâhig. 
§  5.  Die  laufenden  Geschâfte  fûhrt  der  Vorsitzende, 
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der  v< Tpflichtet  ist,  das  Kuratorium  in  aUen  wichtigeren 
Angelegenheiten,  insbesondere  bei  Anstellung  und  Ent- 
lassung  von  Lehrpersonen  zu  hôren. 

§  6.  Die  Kassengeschàfte  werden  von  einem  Kassen- 
fùhrer gefiihrt,  der  vom  Vorsitzenden  ernannt  wird. 

§  7.  Der  Kassenfùhrer  hat  alljâhrlich  dem  Kurato- 
rium Rechnung  zu  legen.  Dièses  erteilt  die  Entlastung. 

§  8.  Der  Kassenfùhrer  darf  Zahlungen  nur  auf  An- 
weisung  des  Vorsitzenden   oder  seines  Stelh 
leisten. 

§  9.  Das  Geschâftsjahr  beginnt  am  1.  Oktober  jerfes 
Jahres  und  endigt  am  80.  September  des  darauf  folgen- 
den  Jahres.  Fiir  jedes  Geschâftsjahr  ist  ein  Voranschlag 
der  Einnahmen  und  Ausgaben  aufzustellen.  Der  Voran- 
schlag unterliegt  der  Genehmigung  des  Verwaltungs- 
chefs  fiir  Wallonien.  Die  Befugnis  des  Vorsitzenden 
seines  Stellvertreters  zur  Anweisung  von  Zahlungen  ist 
auf  die  im  Voranschlag  aufgefùhrteu  Betràge  beschrânkt. 

§  10.  Innerhalb  zweier  Monate  nach  Ablauf  ein< 
den  Geschâftsjahres  ist  von  dem  Kuratorium  an  den  Ver- 
waltungschef  fur  Wallonien  ein  Geschàftsbcricbt  z 
statten,  der  ùber  aile  wichtigeren  Ereignisse  im  Lauf 

n  Schuljahres,  ùber  die.  Ausfûhrung  des 
triebes  und  ûber  die  Hôhe  des  Schulbesuches 
zu  geben  hat.  Dem  Bericht*  ist  .  in  auf  Gnmd  dt  r  B 
nung  aufgestellter  Abschluss  der  Schulkasse  fur  das  nb- 
gelaufene  Geschâftsjahr  beizufùgen. 

Bnissol,  (Lu  22.  November  1917. 
C.  W.  651/789. 
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Arrêté 

eorcernant  la  constitution  d'un  Conseil  d'administration  à 
l'Ecole  allemande  de  Namur. 

§  1er.  Il  est  constitué  un  Conseil  d'administration  char- 
gé de  diriger  les  affaires  et  d'administrer  les  fonds  de  l'Eco- 
le allemande  de  Namur. 

§  2.  Ce  Conseil  d'administration  est  formé  par: 

1)  le  président,  en  fonctions,  de  l'Administration  civile 
(Pràsident  der  Zivilverwaltung)  à  Namur,  en  qualité 
de  président, 

2)  un  fonctionnaire  supérieur  de  l'Administration  civile 
à  Namur,  en  même  temps  à  titre  de  vice-président, 

3)  le  professeur  dirigeant  l'Ecole  allemande  de  Namur, 

4)  deux  personnes  appartenant  à  la  colonie  allemande 
de  la  province  de  Namur,  en  qualité  de  membres.  Les 
membres  du  Conseil  d'administration  sont  nommés 
par  le  président. 

§  3.  Le  Conseil  d'administration  a  la  personnalité  civile. 
Dans  les  transactions  juridiques,  le  Conseil  d'administra- 
tion est  représenté  par  le  président  ou  le  vice-président. 

§  4.  Le  Conseil  d'administration  doit  être  convoqué  en 
séance  au  moins  une  fois  par  trimestre  scolaire.  Ses  déci- 
sions sont  prises  à  la  majorité  des  voix.  En  cas  de  parité  de 
voix,  la  voix  du  président  est  prépondérante.  Le  Conseil 
d'administration  peut  délibérer  quel  que  soit  le  nombre 
des  membres  présents. 

§  5.  Le  président  est  chargé  des  affaires  courantes; 
lorsqu'il  s'agit  d'affaires  plus  ou  moins  importantes,  telles 
que  la  nomination  ou  le  relèvement  de  fonctions  d'un 
membre  du  personnel  enseignant,  il  doit  entendre  le  Con- 
seil d'administration. 

§  6.  Un  trésorier,  nommé  par  le  président,  est  chargé  de 
tenir  la  caisse. 
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§  7.  Chaque  année,  le  trésorier  rend  compte  de  sa  ges- 
tion au  Conseil  d'administration,  qui  lui  donne  décharge, 
s'il  y  a  lieu. 

§  8.  Le  trésorier  n'est  autorisé  à  effectuer  des  paiements 
que  sur  l'ordre  du  président  ou  du  vice-président. 

§  9.  L'exercice  annuel  commence  le  1er  octobre  et 
prend  fin  le  30  septembre  suivant.  Pour  chaque  exercice, 
on  dresse  un  projet  de  budget  des  recettes  et  dépenses.  Ce 
projet  est  soumis  à  l'approbation  du  Chef  de  l'Administra- 
tion civile  (Verwaltungschef)  de  la  Wallonie.  Le  droit  du 
vice-président  d'ordonner  des  paiements  est  limité  aux 
montants  inscrits  au  budget. 

§  10.  Dans  les  deux  mois  suivant  la  fin  de  chaque  exer- 
cice, le  Conseil  d'administration  envoie  au  Chef  de  l'Ad- 
ministration civile  de  la  Wallonie  un  rapport  exposant 
tous  les  événements  importants  de  l'année  scolaire  écou- 
lée, le  fonctionnement  de  l'école  et  le  nombre  d'élèves.  On 
joint  à  ce  rapport  un  arrêté  de  compte  de  la  caisse  scolaire, 
dressé  conformément  au  compte  de  l'exercice  écoulé. 

Bruxelles,  le  22  novembre.  1917. 
C.  W.  651/739. 

Verordening 

betreffende  het  oprichten   van   een  srhooiraad   voor  de 
Duitsebe  sehool  te  Namen. 

§  1.  Voor  de  leiding  der  zaken  der  Duitsche  school  te 
S  amen  en  voor  het  beheer  der  noodige  geldmiddelen,  wordt 
een  sctioolraad  opgericht. 

&  Deze  schoolraad  bestaat  : 
/)  uit  den  dienstdoenden  Voorzitter  van  het  burgerlijk 
bestuur  (Pràsident  der  Zivilverwaltung)  te  Namen, 
als  voorziUer, 
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2)  uit  een  hoogeren  ambtenaar  van  het  burgerlijk  besiuur 
te  Namen,  die  tevens  plaatsvervanger  is  van  den 
voorzitter, 

S)  uit  den  leeraar,  die  het  bestuur  der  Duitsche  school 
te  Namen  waarneemt, 

4)  uit  twee  personen,  behoorende  tôt  de  Duitsche  Kolonie 
der  provincie  Namen,  als  leden.  De  leden  van  den 
schoolraad  worden  door  den  voorzitter  benoemd. 

§  3.  De  schoolraad  bezit  de  eigenschap  der  rechtsper- 
soonlijkheid.  In  rechtszaken  wordt  de  schoolraad  vertegen- 
woordigd  door  den  voorzitter  of  door  dezes  plaatsvervanger. 

§  4.  De  raad  moet  in  elk  schoolkwartaal  ten  minste  tôt 
één  zitting  opgeroepen  worden.  In  de  zittingen  worden  de  be- 
sluiten  bij  meerderheid  van  stemmen  genomen.  Bij  staking 
van  stemmen  beslist  de  stem  van  den  voorzitter.  De  school- 
raad mag  steeds  besluiten  nemen,  om  H  even  hoeveel  leden 
er  aanwezig  zijn. 

§  5.  De  voorzitter  leidt  de  loopende  zaken  ;  hij  is  gehou- 
den  den  schoolraad  te  raadplegen  in  aile  aangelegenheden 
van  eenig  belang,  inzonderheid  echter  bij  benoeming  of 
ontslag  van  onderwijskrachten. 

§  6.  De  geldzaken  worden  door  een  kashouder  geleid. 
Deze  wordt  door  den  voorzitter  benoemd. 

§  7.  De  kashouder  moet  jaarlijks  rekenschap  geven  bij 
den  schoolraad.  Deze  verleent  ontlasting. 

§  8.  De  kashouder  mag  alleen  op  aanwijzing  van  den 
voorzitter  of  van  dezes  plaatsvervanger  betalingen  doen. 

§  9.  Het  bedrijfsjaar  begint  op  I  Oktober  van  elkjaar  en 
eindigt  den  SOn  September  van  het  volgend  jaar.  Voor  elk 
bedrijfsjaar  zal  een  begrooting  der  inkomsten  en  uitgaven 
opgemaakt  worden.  De  begrooting  moet  door  het  Hoofd  van 
het  burgerlijk  bestuur  (Verwaltungschef)  voor  Wallonie  wor- 
den goedgekeurd.  De  bevoegdheid  van  den  voorzitter  of  van 
dezes  plaatsvervanger  tôt  het  opleggen  van  betalingen,  blijft 
beperkt  tôt  de  bedragen  die  in  de  begrooting  voorkomen*    ■ 
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§  10.  Binnen  twee  maand  na  afloop  van  elk  bedrijfs- 
jaar,  stwart  de  schoolraad  aan  Jiet  Hoofd  van  het  burgerlijk 
bestuur  voor  Wallonie  een  verslag  over  al  de  gebeurtenissen 
van  eenig  belang,  die  in  het  afgeloopen  schooljaar  zijn  voor- 
gekomen,  alsook  over  den  gang  van  het  schoolbeheer  en  over 
het  aantal  leerlinqen.  Bij  dat  verslag  zal  een  op  grond  der 
kasboeken  afgesloten  rékening  over  het  afgeloopen  bedrijfs- 
jaar  gevoegd  worden. 

Brussel,  den  22n  November  1917. 
C.  W.  651/793. 

2. 

vi;itoKi»r\(., 

(fur  Flandern  and  Wallonien) 

iiber  Abànderung  des  Patentgesctzes  vom  24.  Mal  1854  and 

der  KônigUchen  Ausfuhrungsverordnung  hierzu  vom 

gleichen  Datum.  (Moniteur  belge  vom  25.  Mai 

1854.) 

Art.  1.  Artikel  17  Absate  1  des  Gesetzes  vom  24.  Mai 
1854  wird  durch  folgende  Vorschrift  ersetzt  : 

Wer  ein  Patent  nehmen  will,  hat  bei  dem  Bureau  ei 
Provinzial-  oder  Kreisverwaltung  ininrhalb  des  Verwal- 
tungsgebietes,  in  dem  er  seinen  gesetzt  lichen  Woh 
hat,  unter  Beobachtung  der  durch  Kônigliche  Verord- 
nung  festgesetzten   FôrmliohkeitGQ   versiegelt   und   in 
/wi  fâcher  Ausfertigung  eine  klare  und  vollstândige  Be- 
schreibung  sowie  eine  genaue  Z.iclunmg  im  m 
Massstabe  ûber  den  Gegenstand  der  Erfindung  ni- 

Die  Beschreibung  muss  in  der  niederlândisohen  8pra- 
che  abgefasst  sein,  wenn  der  Erfinder  seinen  gesetzli< 
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Wohnsitz  im  flâmischen  Verwaltungsgebiete  hat,  in 
einer  der  in  Belgien  gebrauchten  Sprachen,  wenn  er  im 
wallonischen  Verwaltungsgebiete  seinen  gesetzlichen 
Wohnsitz  hat. 

Art.  2.  Artikel  3,  1.  Satz  der  Kôniglichen  Verordiwng 
vom  24.  Mai  1854  wird  durch  folgende  Vorschrift  ersetzt  : 

In  dem  Antrage  muss  der  Name,  der  Vorname  und 
Beruf  sowie  der  gesetzliche  und,  falls  gewûnscht,  der  ge- 
wâhlte  Wohnsitz  des  Erfinders  angegeben  sein. 

Art.  8.  Artikel  4  Absatz  1  und  2  der  Kôniglichen  Ver- 
ordnung  vom  24.  Mai  1854  wird  durch  folgende  Vorschrifi 
ersetzt  : 

Die  Beschreibung  muss  in  der  niederlândischen 
Sprache  abgefasst  sein,  wenn  der  Erfinder  seinen  gesetzt- 
lichen  Wohnsitz  im  flâmischen  Verwaltungsgebiete  hat, 
in  der  deutschen,  niederlândischen  oder  franzôsischen 
Sprache,  wenn  der  Erfinder  seinen  gesetzlichen  Wohn- 
sitz im  wallonischen  Verwaltungsgebiete  hat. 

Einer  Beschreibung  in  einer  anderen  als  der  niederlân- 
dischen Sprache  muss  eine  Uebersetzung  in  dieser  Spra- 
che beigefûgt  werden,  falls  der  Erfinder  seinen  gesetzli- 
chen Wohnsitz  nicht  in  Belgien  hat. 

Brussel,  den  29.  November  1917. 
C.  FI.  IV  412. 

Arrêté 

(pour  la  Flandre  et  la  Wallonie) 
modifiant  la  loi  du  24  mai  1854  sur  les  brevets  ainsi  que 
l'arrêté  royal  de  la  même  date  déterminant  les  mesu- 
res générales  pour  l'exécution  de  ladite  loi  (Moni- 
teur belge  du  25  mai  1854). 

Art.  1er.  L'article  17,  1er  alinéa,  de  la  loi  du  24  mai 
1854  est  remplac-  par  la  prescription  suivante: 

26 
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Quiconque  voudra  prendre  un  brevet  sera  tenu  de  dépo- 
ser, sous  cachet,  en  double,  au  greffe  de  l'un  des  gouverne- 
ments provinciaux  de  la  région  administrative  où  il  aura 
son  domicile  légal  ou  au  bureau  d'un  commissariat  d'ar- 
rondissement de  ladite  région,  en  suivant  les  formalités 
déterminées  par  arrêté  royal,  la  description  claire  et 
complète  ainsi  que  le  dessin  exact  et  sur  échelle  métrique 
de  l'objet  de  l'invention. 

La  description  devra  être  rédigée  en  néerlandais,  lors- 
que l'inventeur  aura  son  domicile  légal  dans  la  région  ad- 
ministrative flamande;  elle  devra  l'être  dans  une  des  lan- 
gues usitées  en  Belgique,  lorsque  l'inventeur  aura  son 
domicile  légal  dans  la  région  administrative  wallonne. 

Art.  2.  L'article  3,  Ire  phrase,  de  l'arrêté  royal  du  24  mai 
1854  est  remplacé  par  la  prescription  suivante: 

La  demande  devra  indiquer  les  nom,  prénoms,  profes- 
sion et  domicile  légal  de  l'inventeur;  elle  indiquera  aussi 
le  domicile  élu  de  l'inventeur,  si  celui-ci  le  désire. 

Art.  3.  L'article  4,  Ire  et  2e  alinéas,  de  l'arrêté  royal  du 
24  mai  1854  est  remplacé  par  la  prescription  suivante: 

Le  description  devra  être  rédigée  en  néerlandais,  lors- 
que l'inventeur  aura  son  domicile  légal  dans  la  région 
administrative  flamande  ;  elle  devra  l'être  en  langue  alle- 
mande, néerlandaise  ou  française,  lorsque  l'inventeur  aura 
son  domicile  légal  dans  la  région  administrative  wallonne. 

La  description  qui  ne  serait  pas  rédigée  en  néerlandais 
devra  être  accompagnée  d'une  traduction  en  cette  langue 
lorsque  l'inventeur  n'aura  pas  son  domicile  légal  en  B»l 
gique. 

Bruxelles,  le  29  novembre.  1917. 
C.  FI.  IV.  412. 
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Verordening 
(voor  Ylaanderen  en  voor  Wallonie) 

houdende  wijziging  van  de  wet  van  £4  Mei  1854,  betref  fende 

de  brevetten,  en  van  het  koninklijk  besluit  met  dezelfde 

dagteekening,  dat  de  uitvoering  dier  wet  regelt 

(Belgiseh   Staatsblad    van    25   Mei    1854.) 

Art.  1.  Artikel  17,  lid  1,  van  de  wet  van  24  Mei  1854, 
wordt  vervangen  door  het  hiernavolgend  voorschrif t  : 

Wie  een  brevet  wil  nemen,  is  gehouden  ter  griffie  van  een 
der  provinciebesturen  of  ten  kantore  van  een  arrondisse- 
mentskommissaris  van  het  bestuursgebied,  waarin  hij  zijn 
wettelijke  woonplaats  heeft,  volgens  de  bij  koninklijk  besluit 
bepaalde  pleegvormen,  onder  zegel  en  in  dubbel  exemplaar 
een  klare  en  volledige  beschrijving,  alsook  een  nauwkeurige 
teekening  op  metrieke  schaal  van  Jiet  voorwerp  der  uitvin- 
ding  neer  te  leggen. 

De  beschrijving  moet  in  de  Nederlandsche  taaî  opgesteld 
zijn,  bijaldien  de  uitvinder  zijn  wettelijke  woonplaats  in  het 
Vlaamsch  besttmrsgebied  heeft  ;  zij  mag  opgesteld  zijn  in 
een  der  in  België  gebruikelijke  talen,  bijaldien  de  uitvinder 
zijn  wettelijke  woonplaats  heeft  in  het  Waalsch  bestuurs- 
gebied. 

Art.  2.  Artikel  8,  le  zin,  van  het  koninklijk  besluit 
van  24  Mei  1854,  wordt  vervangen  door  het  hiernavol- 
gend voorschrif  t: 

De  aanvraag  nxoet  den  naam,  den  voornaam  en  het  beroep, 
àlsmede  de  wettelijke  en,  desverlangd,  de  verkozen  woon- 
plaats van  den  uitvinder  bevatten. 

Art.  3.  Artikel  4,  lid  1  en  2,  van  het  koninklijk  besluit 
van  24  Mei  1854,  wordt  vervangen  door  het  hiernavol- 
gend voorschrif  t: 

De  beschrijving  moet  in  de  Nederlandsche  taal  opgesteld 
zijn,    bijaldien  de  uitvinder  zijn  wettelijke  woonplaats 
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heeft  in  het  Vlaamsch  beetmim§ebied  en,  in  de  Duitsche,  Ne- 
>l  rlandsche  of  Fransche  taal,  bijaldien  de  uitvinder  zijn 
lijkc  woonplaats  heeft  in  het  Waalsch  bestuursgebied. 
Is  de  beschrijving  niet  in  de  Nederlandsche  taal  opge- 
steld,  dan  moet  er  een  Nederlandsche  vertaling  aan  worden 
toegevoegd,  wanneer  de  uitvinder  zijn  wettelijke  looonplaats 
bniten  lielgic  heeft. 

Hrussel,  den  29n  Novcmber  1917. 
(\  FI.  IV  412. 

3. 

t  BEKANNTMACHUNG, 

betreffend  Liquidation  franzôsisehcr  Unternchmangen. 

Mit  Zustimmung  des  Herrn  Generalgouverneurs  in 
Belgien  habe  ioh  gemàss  den  Verordnungen  ùber  di 
quidationen  feindlicher  Unternehmungen  vom  29.  Au- 
gust  1916  und  vom  15.  April  1917  (Gesetz-  und  Verord- 
nungsblatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens  Nr.  258 
vom  18.  September  1916  und  Nr.  885  vom  19.  April  1917) 
die  Liquidation  des  in  Belgien  befindlichen  Y»  rmôgens 
der  franzôsischen  Betoiligung  an  ten 

1)  S.  A.  des  Charbonnages  de  Beeringen,  Lût  tic  h, 

A.  des  Charbonnages  de  Winterslag,  Briï> 
8)  S.  A.  des  Charbonnages  Limbouiy 

angeordnet.    Zum    Liquidator    ist    Herr    Bergnao—Of 
Jliuptmann    Freund    in  Briiss.  1.  Militai  (!iu! 
naunt  worden.  N&hore  Auskunft  i  rt-  ilt  ta  Liquidator. 

BrûMel,  den  29.  November  1917. 
Il    G.  A.  41671. 
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Avis 

concernant   la   liquidation   d'entreprises   françaises. 

Avec  l'approbation  de  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur 
général  en  Belgique  et  conformément  aux  arrêtés  des  29 
août  1916  et  15  avril  1917,  concernant  la  liquidation  d'en- 
treprises ennemies  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour 
le  territoire  belge  occupé,  nos  253  du  13  septembre  1916 
et  335  du  19  avril  1917),  j'ai  ordonné  la  liquidation  des 
biens,  situés  en  Belgique,  des  participations  françaises  à 

1)  la  S.  A.  des  Charbonnages  de  Beeringen,  à  Liège; 

2)  la  S.  A.  des  Charbonnages  de  Winterslag,  à  Bru- 
xelles ; 

3)  la  S.  A.  des  Charbonnages    Limbourg-Meuse,    à 
Bruxelles. 

M.  le  capitaine  F  r  e  u  n  d,  Bergassessor,  Ecole  mili- 
taire, à  Bruxelles,  a  été  nommé  liquidateur.  Pour  de  plus 
amples  renseignements,  s'adresser  au  liquidateur. 

Bruxelles,  le  29  novembre.  1917. 
H.  G.  A.  41671. 

Bekendmaking. 

betreffende  de  likwidatie  van  Fransche  ondernemingen. 

! 

Met  toestemming  van  den  lieer  Gêner aal  Gouverneur  in 
België,  heb  ik,  overeenkomstig  de  verordeningen  van  29 
Augustus  1916  en  van  15  April  1917,  over  de  likwidaties 
van  vijandelijke  ondernemingen  (Wet-  en  V  erordenings- 
blad  voor  de  bezette  streken  van  België,  Nr.  253  van  13  Sep- 
tember  1916  en  Nr.  335  van  19  April  1917),  de  likwidatie 
bevolen  van  het  in  België  voorhanden  zijnde  vermogen  van 
de  Fransche  deeîhebbing  aan  de  vennootschappen 
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/)  S.  A.  des  Charbonnages  de  Beeringen,  te  Luik, 
S.  A.  des  Charbonnages  de  Winterslag,  te  Brussel, 

3)  S.  A.  des  Charbonnages  Limbourg- Meuse,  te  Brussel 

De  heer  Hauptmann  F  r  eund,  Bergassessor,  Krijgs- 
school  te  Brussel,  is  tôt  likwidator  benoemd.  De  likiwdator 
verstrekt  nadere  inlichtingen. 

Brussel,  den  29n  November  1917. 
H.  G.  A.  41671. 
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1. 

v erordm  \<;  *** 

iiber   die   Bestandsanmeldung   und   Beschlagnahme   Ton 
Web-,  Wirk-,  Strick-  und  Bandwaren. 

Un  ter  Aufhebung  der  Verordnungen  vom  19.  Juli  1916 

(Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Nr.  289,  S.  2435),  vom 

19.  Juli  1916  (Gesetz-  und  Verornduiigsblatt  Nr.  252, 

S.  2595),  vom  22.  August  1916  (Gesetz-  und  Verordnungs 

blatt  Nr.  246,  S.  2589),  vom  14.  Oktober  1916  (Gesetz- 

iind  Verordnungsblatt  Nr.  268,  S.  2867),  betreffend  die 

Be8tandsaufnahme  und  den  Verkehr  mit  Web-,  Wirk-, 

Strick-  und  Bandwaren,  und  des  Art.  1.  Ziff.  5,  6,  7. 10— 

13  der  Verordnung  vom  14.  Februar  1917  (Gesetz-  und 

•  rdnungsblatt  Nr.  815,  S.  8829)  liber  den  Wrk.hr  mit 

-chen  und  pflanzbchen  Faserstoffen,  sowie  die  Ver- 

oninung  vom  81.  Juli  1917  (Gesetz-  und  Voronlnungs- 

Nr.  888,  S.  4888)  ùber  die  Bestandsaufn;ihni 

Verkebr  mit  fertiger  EOeidung,  Verbandartikam  cmd 

anderen  Textilfabrikaten  wird  folgendes  bestimmt  : 

Von  der  Verordnung  betroffene  Gegenstânde. 
Art.  1.  S&mtliohe  am  Tage  der  Bekanntgabe  dieser 

•••  a  a  i. 
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Verordnung  (Stichtag)  im  Gebiet  des  Generalgouverne- 
ments  vorhandenen  Warenbestànde  der  nachbezeichne- 
ten  Art  sind  wie  folgt  anzumelden,  nàmlich: 

1)  Web-,  Wirk-,  Strick-  und  Bandwaren  jeder  Art  aus 
pflanzlichen  und  tierischen  Stoffen,  ohne  Rùcksicht  auf 
Farbe,  Muster  und  Grosse,  imprâgniert  oder  nicht  im- 
pràgniert,  im  Stûck  abgepasst,  zugeschnitten,  konfek- 
tioniert,  gesâumt  usw.; 

2)  die  aus  solchen  fertig  oder  halbfertig  hergestellten, 
zugeschnittenen  oder  abgepassten  Gegenstànde,  ohne 
Rùcksicht  auf  Farbe,  Muster,  Grosse  und  Machart; 

8)  Bander,  Kordeln,  Gurte,  Schnùre,  Litzen,  Tressen, 
Hosentràger,  Schnùrsenkel,  Gummibànder,  Gummistoffe 
Wachstuch,  Linoléum,  Filze  mit  einem  Textilstoff  be- 
klebte  oder  pràparierte  Papiere,  abgepasste  Teppiche, 
Vorleger,  Lâufer,  Gardinen,  auch  Tûllgardinnen; 

4)  neue  und  gebrauchte  Segelleinen  und  Segeldecken, 
Wagenplàne  und  Wagendecken. 

Auf  Grund  frùherer  Verordnungen  und  Verfûgungen 
erfolgte  Anmeldungen  befreien  nicht  von  der  Anmelde- 
pf  lient. 

Ausgenommen  von  der  Meldepflicht  sind  : 

Art.  2.   a)  aile  Gegenstànde  und  Waren,  die  vorwiegend 
aus  Seide,  Halbseide  und  Kunstseide  bestehen. 

Als  Halbseide  gelten  nur  Stoffe,  bei  denen  Kette 
oder  Schuss  ausschliesslich  aus  Natur-  oder  Kunst- 
seide bestehen  und  halbseidene  Samte. 

b)  Echte  und  unechte  Spitzen; 

c)  Bekleidungsstùcke,  die  ùberwiegend  aus  Pelzwerk 
hergestellt  oder  mit  Pelz  gefûttert  oder  ûberzogen 
sind; 

d)  Hand-  und  Maschinestickereien,  sofern  der  Wert  der 
Stickerei  den  des  Stoffes  ùbersteigt; 
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e)  Rùschen,  Halskrausen,  Jabots,  Krawatten; 

/)  fertige  Posamentierwaren  wie  Mantel-  und  Kleider- 

besatz,  Tascben  mit  und  ohne  Bùgel,  Lampenschir- 

me  uiid  Lichtblender; 
g)  Schirme  und  Schirmhûllen  ; 
h)  Korsetts,  Damenbùte; 
t)  echte  orientalische  Teppiche  und  Gobelins; 
j)  Papiergewebe  und  aus  diesen  hergestellte  Gegen- 

stânde; 
k)  aile  Gegenstânde,  welche  sich  im  Besitz  von  Privat- 

personen  befinden  und  in  gebràuchlichem  Umiange 
zu  deren  persônlichen  Bedarf  dienen. 

Von  der  Verordnung  betroffene  Personen. 

Art.  8.  Zur  Anmeldung  verpflichtet  sind  aile  natûr- 
lichcn  und  juristischen  Personen,  Verbànde  privatrecht- 
lichcr  oder  ôffentlichrecbtlicber  Natur-,  Handel  und 
m  -rbebetriebe,  sowie  aile  staatlichen,  gemeindlichen  und 
kirchliclun  Betriebe  und  Anstalten,  welche  melde- 
pflichtige  Waren  erzeugen,  verarbeiten  oder  sonst  in  Ge- 
wahrsam  haben,  ohne  Rûcksicht  darauf,  ob  sie  Eigentum 
oder  Verfugungsrecht  an  ihnen  haben  oder  nir 

Fur  die  Handlungen  der  juristischen  Personen  priva- 
ten  und  ôfiVntlichen  Rechtes  sind  die  zu  ihrer  geseta- 
mtaigen   Vertretung   berufenen   Persônlichkeiten 
antwortlich. 

^.  Bestandsanmeldung. 

m 

Art.  4.  Die  Anmeldung  hat  auf  vorschriftsmâsaigem 
Meldeschein  euts}>  Stichtag  vorhand 

Best&nden  bis  spfttesters  22.  Desember  l!U7  bd  dem 
Milit&risch'-n  Ttirtil  Bcicih>ffnngmml   Bri 
bras-Straat  18,  su  erfolgen.  Die  Scheine  sind  dorts< 
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oder  bei  dem  zustàndigen  Kreischef  oder  Abschnitts- 
kommandeur  zu  erheben  und  so  auszufûllen,  dass  sie 
nach  Massgabe  des  Vordmckes  eine  Uebersicht  ûber  die 
Art  und  Menge  der  vorhandenen  Gegenstànde  gewàhren . 
Auf  Anforderung  sind  Mùster  portofrei  und  ohne  Be- 
rechnung  einzusenden. 

Aile  Anfragen  und  Antrage,  welche  dièse  Verordnung 
betreffen,  sind  gleichfalls  an  dasMilitàrischeTextil-Be- 
schaffungsamt  Brùssel  einzureichen. 

Beschlagnahme-  und  Ankaufsbestimmungen. 

Art.  5.  Von  den  anmeldepflichtigen  Bestânden  sind 
90  %  jeder  einzelnen  Sorte  und  Qualitàt  beschlagnahmtr 
die  ubrigen  10  %  werden  fur  den  Verkehr  freigelassen. 

Das  Militàrische  Textil-Beschaffungsamt  ist  berech- 
tigt,  die  beschlagnahmten  Waren  unter  Zugrundelegung 
des  am  25.  Juli  1914  in  Belgien  ûblichen  Verkaufspreises 
des  Fabrikanten  mit  einem  Aufschlag  bis  zu  200  %  diè- 
ses Preises  anzukaufen. 

Gelingt  der  freibândige  Ankauf  nicht,  so  kônnen  die 
betreffendeD  Waren  enteignet  werden.  Der  Ablieferer 
erhâlt  in  diesem  Falle  einen  Empfangsschein  ;  die  Ent- 
schâdigung  wird  durch  die  Reichsentschàdigungskom- 
mission  geregelt. 

Erhaltung  und  Verwendung  der  Gegenstànde. 

Art.  6.  Jede  rechtsgeschâftliche  Verfugung  ûber  die 
beschlagnahmten  Gegenstànde,  jeder  Ankauf  und  Ver- 
kauf,  jeder  Transport,  jede  Benutzung  solcher  Gegen- 
stànde und  jede  Verànderung  an  ihnen  ist  ohne  beson- 
dere  Genehmigung  untersagt. 

Die  Gewahrsamsinhaber  sind  verpflichtet,  dieselben 
sorgfàltig  zu  verwahren  und  pfleglich  zu  behandeln.  Das 
Mihtàrische  Textielbsehaffungsamt  Brussel  ist  berech- 
tigt,  auf  schriftlichen  Antrag  in  besonderen  Fàllen  Aus- 
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DMB  von  di*n  Vorschriftcn  desAbsatzes  lzu  bewilligen. 
Ihichfùhrung  und  gesonderte  Lagerung  der  Gegenstànde. 

Art.  7.  Jeder  Meldepflichtige  hat  ùber  sàmtliche  in 
Artikel  1  aufgefùhrten  Waren  ein  Lagerbuch  zu  fuhren, 
derartig,  dass  sioh  daraus  die  in  seinem  Besitz  befindli- 
oheo  meldepflichtigen  Gegenstànde,  getrennt  nach  be- 
schlagnahmten  und  freigelassenen  Bestànden,  ergeben. 
Jegliohe  Verânderung  in  den  vorrâtigen  Mengen  sowie 
\rt  der  Verwendung  muss  darin  kenntlich  gemaoht 
werden. 

Die  beschlagnahmten  Gegenstànde  sind  getrennt  von 
den  freien  Vorràten  aufzubewahren  und  als  solche  kennt- 
lich zu  machen. 

Die  Beauftragten  der  Militâr-  und  Zivilbehôrden  sind 
berechtigt,  die  Einhaltung  dieser  Vorschriften  durch 
Priïfung  der  Geschàftsbùcher,  Geschàftspapiere  und 
Lâger  zu  ûberwachen. 

Meldungeyi  nach  dem  Stichtag. 

Art.  8.  Wer  nach  dem  Stichtage  Waren  der  in  Artikel 
1  bezeichneten  Art  in  Gewahrsam  erhàlt,  hat  diesel ben 
obnfi  Rûcksicht  darauf,  ob  er  Eigentum  oder  ein  sonsti- 
ges  Verfùgungsrecht  an  ihnen  hat,  innerhalb  8  Tagen 
nach  Erhalt  anzumelden,  selbst  dann,  wenn  es  sich  um 
Inungsmâssig  freigelassene  und  bereits  friiher  ge- 
iii*  Idete  Bestànde  handelt,  es  sei  deim,  dass  die  An- 
schafifung  in  gebràuchlichem  Umfange  fur  den 
lichen  Gebrauoh  erfolgt. 

Diejenigen  nachzumeldenden  Gegenstànde,  w< 

b  dem  Stichtag  in  das  Gebiet  des  Generalgouverne- 

raents   eingefùhrt   oder  dortselbst   hergestellt   worden 

unterliegen  den  gleichen  Bestimmungen  wie  die  am 

Stichtag  dort  vorhandenen.  Solche  Gegenstànde,  welche 

a  m  Stichtag  bereits  im  Bereich  des  Generalgouverne- 
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ments  vorhanden  gewesen  und  angemeldet  worden  sind, 
bleiben  trotz  enieuter  Anmeldung  von  der  Beschlag- 
nahme  frei,  wenn  sie  aus  den  in  Artikel  5  genannten 
10  %  freigelassener  Bestànde  herstammen. 

Unwirksamkeit  friïherer  Freigaben. 

Art.  9.  Die  Verpflichtungen  auf  Grund  der  gegenwâr- 
tigen  Verordnung  werden  nicht  dadurch  beriihrt,  dass 
die  von  der  Verordnung  betroffenen  Gegenstànde  aus 
Rohstoffen,  Abfallen,  Halb-  oder  Fertigfabrikaten  her- 
gestellt  sind,  welche  durch  fruhere  Verordnungen  oder 
Verfûgungen  freigegeben  worden  sind. 

Bedingte  Straffreiheit. 

Art.  10.  Denjenigen  Personen,  welche  meldepflichtige 
Gegenstànde  in  Gewahrsam  haben,  die  schon  auf  Grund 
frûherer  Verordnungen  oder  Verfûgungen  zur  Meldung 
gebracht  werden  mussten,  wird  Straffreiheit  und  Ueber- 
nahme  der  fraglichen  Bestànde  auf  Grund  von  Artikel  5 
dieser  Verordnung  zugesichert,  falls  sie  dieselben  nun- 
mehr  zur  Meldung  bringen  und  falls  dieserhalb  noch 
kein  Strafverfahren  schwebt. 

Strafbestimmungen. 

Art.  11.  Wer  den  Vorschriften  dieser  Verordnung  vor- 
sâtzlich  oder  fahrlàssig  zuwiderhandelt,  wird,  falls  nicht 
nach  einem  anderen  Strafgesetz  eine  hôhere  Strafe  ver- 
wirkt  wird,  mit  Gefàngnis  bis  zu  5  Jahren  und  Geldstrafe 
bis  zu  500  000  Mark  oder  mit  einer  dieser  Strafen  be- 
straft.  Daneben  ist  die  Einziehung  derjenigen  Gegen- 
stànde, auf  die  sich  die  strafbare  Handlung  bezieht,  in 
sâmtlichen  Fallen  zulâssig  und  bei  vorsàtzlicher  Zuwi- 
derhandlung  immer  auszusprechen. 
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Ira  ùbrigen  find» ■  die  Vorschriften  der  Verordnung 
vom  17.  Juni  1917,  betn  ffWid  dit*  Erweiterung  der  Straf- 
bestimmungen  der  kriegswirtschaftlichen  Verordnun- 
gen,  Anwendung. 

Zustàndig  sind  die  deutschen  Militârgerichte  und 
Militârbefehlshaber. 

Art.  12.  Die  Vorschriften  der  Artikel  5,  6,  7  Abs.  2  und 
8,  11  Abs.  1  Satz  2  dieser  Verordnung  finden  keine  An- 
wendung auf  die  am  Stichtag  sich  nachweislich  ira  Ei- 
gentum  des  Spanisch-Niederlàndischen  Hilfskomitees 
oder  des  Comité  National  de  Secours  et  d'Alimentation 
befindlichen  Waren. 

Brussel,  den  10.  November  1917. 
H.  G.  R.  24199  IL 

Arrêté  **• 

concernant  la  déclaration  et  la  saisie  des  tissus,  de  la  bon- 
neterie (articles  en  tricot,  etc.)  et  des  articles  de  ru- 
banerie. 

J'abroge  les  arrêtés  du  19  juillet  1916  (Bulletin  officiel 
des  lois  et  arrêtés  no  239,  p.  239,  p.  2435),  du  19  juillet 
1916  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  no  252,  p.  2595), 
du  22  août  1916  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêt. 
246,  p.  2539)  et  du  14  octobre  1916  (Bulletin  officiel  d.» 
lois  et  arrêtés  no  268,  p.  2867),  concernant  le  relevé  el  k 
trafic  des  tissus,  de  la  bonneterie  (articles  en  tri 
et  dc9  articles  de  rubanerie,  l'article  1er,  chiffres  5,  6, 
10  à  13,  de  l'arrêté  du  14  février  1917  (Bulletin  officiel  des 
lois  et  arrêtés  no  315,  p.  3329),  concernant  \o  t  rafic  dea  ma- 
tières à  fibres  animales  et  végétales,  ainsi  que  l'arrêté  du  31 
juillet  1917  (Bulletin  officie]  des  lois  et  arrêtés  no  3K 
4333),  concernant  le  relevé  er  le  commerce  des  vêtem 

•••  V.  p.  1. 
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confectionnés,  articles  de  pansement  et  autres  produits 
textiles,  et  j'arrête  ce  qui  suit: 

Objets  visés  par  l'arrêté. 

Art.  1er.  Toutes  les  marchandises  désignées  ci-après  et 
se  trouvant  le  jour  de  la  publication  du  présent  arrêté 
(jour  de  relevé)  dans  le  territoire  du  Gouvernement  gé- 
néral, doivent  être  déclarées  ainsi  qu'il  suit: 

1)  les  tissus  et  articles  de  bonneterie  (en  tricot,  etc.)  et 
de  rubanerie,  de  toute  sorte,  en  matière  végétale  ou  ani- 
male, sans  distinction  de  couleur  dessin  ou  dimensions,  im- 
prégnés ou  non,  tissés  ou  coupés  à  mesure,  confectionnés, 
ourlés,  etc.  ; 

2)  les  articles  finis  ou  mi  finis,  coupés  ou  tissés  à  me- 
sure, provenant  des  produits  précités,  sans  distinction  de 
couleur,  dessin,  dimensions  ou  genre  de  confection; 

3)  les  rubans,  cordons,  sangles,  cordonnets,  ganses 
(galons,  liserés,  soutaches),  tresses,  bretelles,  lacets,  élas- 
tiques, étoffes  caoutchoutées,  toiles  cirées,  linoléums, 
feutres,  papiers  collés  sur  des  tissus  ou  préparés  avec  des 
tissus,  tapis  de  dimensions  déterminées,  carpettes,  des- 
centes de  lits,  etc.,  tapis  d'escalier  et  de  corridor,  rideaux 
y  compris  les  rideaux  en  tulle  ; 

4)  toile  à  voile  et  bâches  en  toile  à  voile,  bâches  et 
couvertures  servant  à  recouvrir  les  chargements  de  voi- 
tures neuves  et  usagées. 

Les  déclarations  qui  ont  eu  lieu  en  vertu  d'arrêtés  an- 
térieurs n'exemptent  pas  de  l'obligation  de  déclarer. 

Ne  doivent  pas  être  déclarés. 

Art.  2.  a)  tous  les  objets  et  marchandises  faits  en  ma- 
jeure partie  en  soie,  demi-soie  ou  soie  artificielle. 

Sont  seuls  considérés  comme  demi-soie,  les  étoffes 
dont  la  chaîne  ou  la  trame  sont  exclusivement  en  soie 
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naturelle  ou  artificielle,  ainsi  que  les  velours  en  demi- 
soie; 

b)  les  dentelles  véritables  et  imitation  ; 

e)  les  vêtements  soit  faits  en  majeure  partie  en  fourrure, 
soit  doublés  ou  recouverts  de  fourrure; 

d)  les  broderies  à  la  main  et  à  la  machine,  pour  autant 
que  la  valeur  de  la  broderie  dépasse  celle  de  l'étoffe  ; 

e)  les  ruches,  jabots  et  cravates; 

f)  les  articles  finis  en  passementerie,  notamment  pour 
manteaux  et  vêtements;  les  sacs  et  réticules  avec  ou 
sans  fermoirs;  les  abat-jour; 

g)  les  parapluies,  ombrelles,  etc.  et  leurs  gaines  (four- 
reaux) ; 

h)  les  corsets  et  les  chapeaux  de  femme  ; 

i)  les  vrais  tapis  d'Orient  et  les  gobelins  véritables; 

/)  les  tissus  en  papier  et  les  objets  faits  avec  ces  tissus  ; 

k)  tous  les  objets  qui  se  trouvent  en  possession  des  par- 
ticuliers et  servent  à  leur  usage  personnel  dans  loi  li- 
mites normales. 

Personnes  visées  par  l'arrêté. 

Art.  3.  Sont  tenues  de  faire  la  déclaration  toutes  les 
personnes  physiques  ou  civiles,  toutes  les  associations  de 
droit  privé  ou  public,  toutes  les  exploitations  commerciales 
ou  industrielles  ainsi  que  toutes  les  exploitations  et  insti- 
tutions de  l'Etat,  des  communes  ou  du  culte,  du  moment 
qu'elles  produisent,  travaillent  ou,  d'une  manière  qui- 
conque, détiennent  des  marchandises  déclarables,  peu 
importe  qu'elles  aient  ou  non  un  droit  de  propriété  ou  de 
disposition  sur  ces  marchandises. 

Les  représentants  légaux  des  personnes  civiles  de  <! 
privé  ou  public  sont  responsables  des  actes  desdites  per- 
sonnes. 
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Déclaration  des  stocks. 

Art.  4.  La  déclaration  doit  se  faire  au  plus  tard  le  22 
décembre  1917,  au  moyen  de  bulletins  spéciaux,  au  „Mili- 
târisches  Textil-Beschaffungsamt",  13,  rue  de  Quatre- 
Bras,  à  Bruxelles  ;  elle  portera  sur  les  stocks  existant  à  la 
date  du  jour  du  relevé.  Les  bulletins  se  délivrent,  sur  de- 
mande, par  le  bureau  susdit  ou  bien  par  les  Chefs  d'arron- 
dissement (Kreischefs)  ou  les  „Abschnittskommandeure'' 
compétents;  ils  doivent  être  remplis  de  façon  à  offrir, 
suivant  les  indications  de  la  formule,  un  aperçu  des  espè- 
ces et  quantités  d'objets  déclarables.  Sur  demande,  les  in- 
téressés devront  envoyer  des  échantillons  gratis  et  franco. 

Toutes  les  demandes  et  requêtes  relatives  au  présent 
arrêté  doivent  également  être  adressées  au  „Militàri- 
sches  Textil-Beschaffungsamt",  à  Bruxelles. 

Dispositions  concernant  la  saisie  et  l'achat. 

Art.  5.  Sont  saisis  90  %  de  chaque  sorte  et  de  chaque 
qualité  des  articles  déclarables;  les  10  %  restants  sont 
laissés  dans  le  commerce. 

Le  „Militârisches  Textil-Beschaffungsamt"  est  autorisé 
à  acheter  les  marchandises  saisies  en  prenant  pour  base  les 
prix  qui  se  payaient  au  fabricant  en  Belgique  à  la  date  du 
25  juillet  1914,  plus  un  supplément  pouvant  aller  jus- 
qu'à 2000  %. 

Lorsqu'un  achat  à  l'amiable  ne  sera  pas  possible,  les 
marchandises  pourront  être  expropriées.  Dans  ce  cas,  il 
sera  remis  un  reçu  à  la  personne  qui  délivrera.  L'indemni- 
té sera  réglée  par  la  „Reichsentschadigungskommission" 
(Commission  impériale  pour  le  règlement  des  indemnités). 

Conservation  et  utilisation  des  objets. 
Art.  6.  Il  est  défendu  de  disposer  d'une  manière  quel- 
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conque  des  objets  saisis,  et,  d'une  façon  générale,  soit  de 
les  acheter,  vendre,  transporter,  utiliser,  soit  d'y  apporter 
des  modifications  quelconques,  sans  en  avoir  reçu  l'au- 
torisation spéciale. 

Les  détenteurs  sont  obligés  de  conserver  ces  objets  avec 
soin  et  de  les  traiter  ainsi  qu'il  convient.  Dans  de3  cas 
spéciaux  et  sur  demande  écrite,  le  „Militarisches  Textil- 
Beschaffungsamt",  à  Bruxelles,  est  autorisé  à  consentir 
des  exceptions  aux  prescriptions  du  1er  alinéa. 

Obligation   de  tenir  des  livres  au  sujet  des  objets  et  d'emma- 
gasiner ceux-ci  séparément. 

Art.  7.  Toute  personne  obligée  de  déclarer  doit  tenir 
un  livre  de  magasin  pour  toutes  les  marchandises  désig- 
nées à  l'article  1er;  ce  livre  devra  indiquer  les  quantités 
d'objets  déclarables  détenus  par  les  intéressés,  en  établis- 
sant une  distinction  entre  les  quantités  saisies  et  les  quan- 
tités laissées  dans  le  commerce.  Il  devra  également  m^n 
tionner  les  changements  survenus  dans  ces  quantités  et,  le 
cas  échéant,  leur  mode  d'utilisation. 

Les  objets  saisis  doivent  être  conservés  séparément  des 
quantités  laissées  dans  le  commerce,  et  porter  une  mar- 
que qui  les  désigne  comme  tels. 

Les  mandataires  des  autorités  militaires  et  civiles 
autorisés,  pour  veiller  à  l'observation  des  présentes  pres- 
criptions, à  examiner  les  livres  de  commerce  et  papiers 
d'affaires  ainsi  que  les  stocks  emmagasinés. 

Détè&atiûnè  ultérieures  au  jour  dn  relevé. 

Art.  8.  Quiconque,  après  le  jour  du  relevé,  recevra  des 
marchandises  du  genre  désigné  à  l'article  1er,  devra  les 
déclarer  dans  les  3  jours  de  l'entrée  en  possession,  qu'il  ait 
ou  non  un  droit  de  propriété  ou  de  disposition  sur  elles  et 
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qu'il  s'agisse  ou  non  de  quantités  déjà  déclarées  et  lais- 
sées dans  le  commerce  en  vertu  d'un  arrêté,  à  moins  toute- 
fois que  l'acquisition  n'ait  lieu  pour  l'usage  personnel  de 
l'acquéreur,  dans  les  limites  normales. 

Les  marchandises  à  déclarer  ultérieurement  qui  auront 
été  importées  dans  le  territoire  du  Gouvernement  général 
après  le  jour  du  relevé  ou  y  auront  été  fabriquées  après 
cette  date,  seront  soumises  aux  mêmes  dispositions  que  les 
marchandises  s'y  trouvant  le  jour  du  relevé.  Les  mar- 
chandises qui,  le  jour  du  relevé,  se  trouvaient  déjà  dans  le 
territoire  du  Gouvernement  général  et  y  étaient  déclarées, 
restent  exemptes  de  la  saisie  (bien  que  devant  être  de  nou- 
veau déclarées)  si  elles  appartiennent  aux  10  %  laissés 
dans  le  commerce  en  vertu  de  l'article  5. 

Inefficacité  des  exemptions  de  saisie  consenties  antérieure- 
ment. 

Art.  9.  Les  obligations  résultant  du  présent  arrêté  ne 
sont  pas  modifiées  par  le  fait  que  les  objets  visés  par  l'ar- 
rêté seraient  fabriqués  de  matières  premières,  déchets, 
produits  mi-ouvres  ou  finis,  exemptés  de  la  saisie  en  vertu 
d'arrêtés  antérieurs. 

Impunité  conditionnelle. 

Art.  10.  Les  personnes  détenant  des  objets  déclarables 
qui  auraient  déjà  dû  être  déclarés  en  vertu  d'arrêtés  an- 
térieurs, ne  seront  pas  punies  et  pourront  céder  ces  ob- 
jets conformément  à  l'article  5  du  présent  arrêté,  si  elles 
font  à  présent  leur  déclaration,  à  la  condition  toutefois 
qu'aucune  action  ne  soit  pendante  contre  elles  de  ce  chef. 

Dispositions  pénales. 

Art.  11.  Quiconque,    volontairement    ou    par    négli- 

27 
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gence,  aura  enfreint  les  dispositions  du  présent  arrêté, 
sera  puni  soit  d'un  emprisonnement  de  5  ans  au  plus  et 
d'une  amende  pouvant  atteindre  500.000  marcs,  soit  de 
Tune  de  ces  deux  peines,  à  moins  qu'une  autre  loi  pénale 
ne  prescrive  une  peine  plus  élevée.  En  outre,  la  confis- 
cation des  marchandises  constituant  l'objet  de  l'infraction 
pourra  être  prononcée  dans  tous  les  cas;  elle  s'imposera 
dans  les  cas  d'infraction  volontaire. 

Sont,  au  surplus,  applicables  les  prescriptions  de  l'ar- 
rêté du  17  juin  1917  concernant  l'extension  des  dispositi- 
ons pénales  des  arrêtés  pris  au  point  de  vue  économique  à 
la  suite  de  l'état  de  guerre. 

Les  tribunaux  et  commandants  militaires  allemands 
connaîtront  des  infractions  au  présent  arrêté. 

Art.  12.  Les  prescriptions  des  articles  5,  6,  7,  2e  et  3e 
alinéas,  et  11,  1er  alinéa,  2e  phrase,  du  présent  arrêté  ne 
sont  pas  applicables  aux  marchandises  pour  lesquelles  il 
pourra  être  établi  qu'elles  constituent  au  jour  du  relevé 
la  propriété  du  „Comité  hispano-néerlandais"  ou  du 
„Comité  national  de  secours  et  d'alimentation". 

Bruxelles,  le  10  novembre.  1917. 
H.  G.  R.  24199  II. 

Verordening  *** 

over  de  stapelaangifte  en  inbcslagneming  van  weefsels, 
gemaakte  en  gebreide  goederen  in  lintwaren. 

Onder  opheffing  van  de  verordening  van  19  Jtdi  1916 
(Wet-  en  Verordminnsblad,  Nr.  239,  bl.  2435),  van  19  Juh 
1916  (Wet-  en  Verordeningsblad,  Nr.  262,  bl.  2595),  va 
Augustus  1916  (Wet-  en  Verordeningsblad,  \ >.  M6,  bl. 
2539),  van  14  Okkber  1916  (Wet-  en  Verordeningsblad, 
Nr.  268,  bl.  2867)  betreffende  de  stapelopneming  vanenden 

•••  Z.  blz.  1. 
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handeî  in  weefseh,  gemaàkte  en  gebreide  goederen  en  lint- 
waren,  en  van  artikel  1,  cijfer  5,  6,  7, 10,  11, 12  en  13  der 
verordening  van  14  Februari  1917  (Wet-  en  Verordenings- 
blad,  Nr.  315,  bl.  3329),  overdenhandelinstqffenvandier- 
îijke  en  plantaardige  vezels,  zoomede  onder  opheffing  van  de 
verordening  van  31  Juli  1917  (Wet-  en  Verordeningsblad, 
Nr.  383,  bl.  4333)  over  de  stapelopneming  van  en  den  han- 
del  in  gemaàkte  kleederen,  verbandstqffen  en  andere  weef- 

sels,  bepaal  ik  het  navolgende  : 

t 

Voorwerpen,  waarop  deze  verordening  toepasselijk  is. 

Art.  1.  Aide  stapels  waren  van  de  hiernavermelde  soort, 
die  op  den  dag  der  uitvaardiging  van  deze  verordening 
(proefdag)  in  het  gebied  van  het  Generaal  Gouvernement 
voorhanden  zijn,  moeten  aïs  volgt  worden  aangegeven  : 

1)  weefseh,  gemaàkte  en  gebreide  goederen  en  lintwaren 
van  elke  soort  uit  plantaardige  en  dierlijke  stqffen,  zonder 
onder scheid  van  kleur,  teekening  en  afmetingen,  doortrok- 
ken  of  niet  doortrokken,  naar  maat  geweven  en  gesneden, 
afgewerkt,  gezoomd,  enz.  : 

2)  uit  zulke  stoffen  vervaardigde,  hetzij  afgewerkte  of 
halfafgewerkte,  naar  maat  geweven  en  gesneden  voorwer- 
pen, zonder  onder  scheid  van  kleur,  teekening,  afmetingen 
en  maaksel  ; 

3)  linten,  snoeren,  gordellint,  veters,  lischkoord,  tressen, 
bretels,  rijgveters,  elastieken,  gekaoetchoeteerde  stqffen,  was- 
doek,  linoléum,  vilt,  met  een  weefsel  beplakt  of  toebereid  pa- 
pier, tapijten,  van  bepaalde  afmetingen,  vloerkleedjes,  loo- 
pers,  gordijnen,  ook  tulen  gordijnen  ; 

4)  nieuwe  en  gebruikte  zeildoek  en  dekzeilen,  wagenhui- 
ven  en  wagenkleeden. 

De  betrokken  voorwerpen  die  op  grond  van  vroegere  ver- 
ordeningen  en  beschikkingen  reeds  aangegeven  werden,  moe- 
ten niettemin  nogmaals  aangegeven  worden. 


490  No.  428.  ~  8.  DEZEMBEB  1917. 

Moeten  iiiet  aangegeven  worden: 

Art.  2.  a)  al  de  voorwerpen  en  waren,  die  voor  het  grootste 
(Ircl  uit  zijde,  halfzijde  en  kunstzijde  gemaakt  zijn. 

AU  halfzijde  roorden  enkel  beschouwd  stoffen,  ivaar- 
van  ketting  of  inslag  uitsluitend  helzij  natuur-,  hetzij 
kunstzijde  bevat  en  halfzijden  fluweel. 

b)  echte  en  nagemaakte  kant  ; 

c)  kleedingstukken,  die  voor  het  grootste  deel  uit  pelsioerk 
vervaardigd,  of  die  met  pels  gevoederd  of  overtrokken 
zijn  ; 

<l)  borduurwerk  met  de  hand  of  met  de  machien  gemaakt, 
bijaldien  de  waarde  van  het  geborduurd  werk  de  waarde 
van  de  stof  overtreft  ; 

e)  ruclies  (plooikraagjes),  jabots,  dassen  ; 

f)  afgemaakt  passementwerk,  zooals  belegsels  voor  man- 
tels  en  kleederen  ;  handtassjes  met  of  zonder  beugel, 
lampekappen  en  lichtschermen  ; 

g)  regen-  en  zonneschermen  en  de  foedralen  daarvan  ; 
h)  keurslijven  (korsetteri),  vrouwenhoeden  ; 

i)  echte  Oostersche  tijpaten  en  echte  (jobrlins  ; 

j)  papieren  weefsels  en  daaruit  vervaardigde  voorwerpen; 

k)  al  de  voorwerpen,  die  in  het  bezit  zijn  van  bizonderen 

en  in  den  gebruikelijken  omvang  tôt  dezer  persoonlijk 

gebruik  dienen. 

Personen  waarop  deze  verordening  toepasselijk  is. 

Art.  3.  AUe  natuurlijhr  personen  en  rechtspersonen,  ver- 

jîm§m  van  privaatrrchtrlijke  of  openbaarredUelijke  na- 

handels-  en  nijverheidsbedrijven,  alsook  de  bedrijven 

en  inrichtingen  van  Staat,  gemeenten  en  kerk.  die  aan  te 

geven  waren  voortbrengen,  verwerken  of  anderzins  in  bewa- 

ring  hebbenf  zijn  verplicht  deze  aan  te  geven,  om  het  even  of 

ni  dan  niet  de  eigenaars  van  zijn  of  hel  recht  hebbm  «r 

V   bctvhikken. 
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Voor  de  handelingen  van  privaatrechtelijke  en  openbaar- 
rechtelijke  personen9  zijn  de  wettelijke  vertegenwoordigers 
verantwoordelijk. 

Aangifte  van  de  voorhanden  hoeveelheden. 

Art  4.  De  aangifte  moet  op  de  daartoe  bestemde  kaart  van 
aangifte  ien  laatste  op  22  December  1917  gedaan  zijn  bij 
het  „Militârisches  Textil-Beschaffungsamt" ,  Quatre-Bras- 
straat  13,  le  Brussel  ;  als  maatstaf  voor  de  aangifte  geldt  de 
hoeveelheid  die  op  den  proefdag  voorhanden  is.  De  kaarten 
van  aangifte  zijn  op  gemeld  kantoor  of  bij  den  bevoegden 
„Kreischef"  of  „Abschnittsk6mmandeur"  te  verkrijgen  ;  zij 
moeten  op  zulke  wijze  worden  ingevuld,  dot  zij,  overeen- 
komstig  de  aanduidingen  van  het  formulier,  een  overzicht 
geven  van  de  soort  en  de  hoeveelheid  van  de  voorhanden 
voorwerpen.  Desverlangd  moeten  stalen  vrachtvrij  en  koste- 
loos  worden  ingezonden. 

Al  de  aanvragen  en  verzoeken  aangaande  deze  verorde- 
ning  zijn  eveneens  bij  het  „Militàrisches  Textil-Beschaf- 
fungsamt"  te  Brussel  in  te  dienen. 

Bepalingen  betreffende  de  inbeslagneming  en  het  aan- 
koopen. 

Art.  5.  Van  de  aan  te  geven  stapels  zijn  90  %  van  elke 
soort  en  hoedanigheid  in  beslag  genomen.  De  overige  10  % 
worden  voor  den  handel  beschikbaar  gelaten. 

Het  „Militârisches  Textil-Beschaffungsamt"  heeft  het 
recht,  de  in  beslag  genomen  waren  op  te  koopen  tegen  den 
fabrieksprijs,  die  op  25  Juli  1914  in  België  gebruikelijk 
was,  vermeerderd  met  een  bijslag  tôt  200  %  van  dien  prijs. 

Komt  geen  onderhandsche  aankoop  tôt  stand,  dan  kun- 
nen  de  betrokken  waren  onteigend  worden.  In  datgeval  be- 
komt  de  afleveraar  een  ontvangbeioijs  en  wordt  de  schade- 
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loosstellmg  vastgesteld  door  de  Rijkskommissie  tôt  regeling 
MM   de.   schadeloosstettingen   (,yReichsentschàdigungskom- 
ori\) 

Bewaring  en  gebruikmaking  van  de  voorwerpen. 

Art.  6.  Elke  rechtszakelijke  beschikking  over  de  in  beslag 
genomen  voonverpen,  iedere  aan-  en  verkoop,  ieder  ver- 
elke  gebruikmaking  van  zulke  voorwerpen,  alsook  elke  wvj- 
ziging  derzelven,  is  zonder  bizondere  toelating  verboden. 

De  bezitters  en  bewaarders  zijn  verplicht,  die  voorwerpen 
zorgvuldig  te  bewaren  en  behoorlijk  te  behandelen.  Het 
„Militârisches  Textil-Beschajfungsamt"  te  Brussel  is  ge~ 
machtigd,  in  bizondere  gevallen,  uitzonderingen  toe  te  staan 
op  de.  voorschriften  van  het  le  lid,  wanneer  daartoe  een 
schriftelijke  aanvraag  is  ingediend. 

Boekhouding  en  afzonderlijke   berging  van   de  voor- 
werpen. 

Art.  7.  Ieder  persoon,  die  verplicht  is  aangifte  te  doen, 
moet  een  zakenboek  houden  over  al  de  in  artikel  1  opgesomde 
waren,  en  wel  zoodanig,  dot  daarin  de  bij  hem  voorhanden 
zijnde  aan  te  geven  voonverpen,  gescheiden  naar  in  beslag 
genomen  en  vrij  gelaten  hoeveelhedent  te  erkennen 
Elke  wijziging  van  de  voorlianden  hoeveelheden,  alsook  de 
wijze  van  verbruik,  nu  t  zakenboek  vermeld  staan. 

De  lasthebbers  van  de  militaire  en  burgerlijke  overheden 
hebben  het  recht,  de  zakenboeken,  zakenpapieren  en  bewaar- 
plaatsen  te  ondcrzoekent  om  zich  te  vergewissen  dot  dexe 
roorschriften  nagekomen   worden. 

Aangiften,  die  na  den  proefdag  te  doen  zijn. 

Art.  8.  Wie  na  den  proefdag  waren  van  de  in  artikel  / 
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opgesomde  soort  in  bewaring  houdt,  moet  deze,  om  het  even 
of  hij  er  al  dan  niet  eigenaar  van  is  of  anderzins  gerechtigd 
is  er  over  te  beschikken,  binnen  3  dagen  na  ze  ontvangen  te 
hebben,  aangeven,  ook  dan,  wanneer  deze  waren  overeen- 
komstig  de  bepalingen  eener  verordening  vrijverklaard  zijn 
en  reeds  vroeger  aangegeven  werden.  Deze  bepaling  is  niet 
toepasselijk  op  waren  die,  in  den  gebruikelijken  omvang, 
voor  het  persoonlijk  gebruik  aangeschaft  worden. 

De  voorwerpen  waarvan  naderhand  aangifte  is  te  doen  en 
die  eerst  na  den  proefdag  in  het  gebied  van  het  Generaal 
Gouvernement  hetzij  ingevoerd,  hetzij  vervaardigd  werden, 
zijn  aan  dezelfde  voorwaarden  onderworpen,  aïs  de  voor- 
werpen  die  op  den  proefdag  aldaar  voorhanden  waren.  De 
voorwerpen,  die  binnen  het  gebied  van  het  Generaal  Gouver- 
nement op  den  proefdag  steeds  voorhanden  waren  en  aange- 
geven zijn  geworden,  blijven  vrijgesteld  van  de  inbeslagne- 
ming,  ingeval  zij  voortkomen  van  de  in  artikel  5  bedoelde 
10  %>  à.  i.  van  de  hoeveelheden,  die  voor  den  handel  be- 
schikbaar  gelaten  zijn  ;  deze  voorwerpen  moeten  éditer  nog- 
maals  aangegeven  worden. 

Ongeldigheid  van  vroegere  vrijverklaringen. 

Art.  9.  De  verplichtingen.  door  deze  verordening  opge- 
legd,  blijven  ook  dan  bestaan,  wanneer  de  voorwerpen, 
waarop  deze  verordening  toepasselijk  is,  vervaardigd  zijn 
uit  grondstoffen,  afval,  afgewerkte  of  halfafgewerkte  fabri- 
katen,  die  op  grond  van  vroegere  verordeningen  of  beschik- 
kingen  vrijverklaard  werden. 

Voorwaardelijke  straffeloosheid. 

Art.  10.  Personen,  die  aan  te  geven  voorwerpen  in  bewa- 
ring hebben,  waarvan  op  grond  van  voegere  verordeningen 
of  beschikkingen  reeds  aangifte  had  moeten  gedaan  zijn,  zul- 
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len  niet  gestraft  worden  en  hun  voorraden,  waarvan  :y 
verzuimd  hebben  aangifte  te  doen,  zullen  overgenomen  wor- 
den tegen  de.  voorwaarden  voorzien  onder  artikel  5  van  deze 
verordening,  indien  bedoelde  personen  deze  voorwerpen 
thans  aangeven  en  indien  daaromtrent  nog  geen  rechtsver- 
volging  aanhangig  is  gemaakt. 

Strafbepalingen. 

Art.  11.  Wie  de  voorschriften  van  deze  verordening  op- 
zettelijk  of  uit  nalatigheid  overtreedt,  wordt,  zoover  een  an- 
dere  strafwet  geen  zwaarder  straf  voorziet,  met  ten  hoogste 
5  jaar  gevangenisstraf  en  met  ten  hoogste  500.000  mark 
boete  of  met  één  van  deze  straffen  gestraft.  Bovendien  kan  in 
al  de  gevallen  de  verbeurdverklaring  uitgesproken  worden 
van  de  vooncerpen,  waarop  de  strafbare  handeling  betrek- 
king  heeft  ;  in  geval  van  opzettelijke  overtreding,  moet  de 
verbeurdverklaring  steeds  worden  uitgesproken. 

Overigens  gelden  de  voorschriften  van  de  verordening  van 
17  Juni  1917,  houdende  uitbreiding  van  de  strafb> 
der  in  verband  met  de  oorlogsekonomie  uitgevaarc 
ordeningen. 

De  Duitsche  krijgsrechtbanken  en  krijgsbeveUiebbers 
tôt  oordeelvellen  bevoegd. 

Art.  12.  De  voorschriften  van  artikel  5,  6'.  7,  lid  2  en  3, 
11,  lid  7, 2de  zin  van  deze  verordening,  zijn  niet  toepass 
op  de  waren,  waarvan  bewezen  kan  worden  dat  zij,  oj 
proefdag,  het  eigendom  uitmaakten  van  het  Nederlandsctt- 
Spaansch  Hulpkomitcit  of  van  het  Nationaal  Hulj 
VoedingskomiUù . 

Brussel,  den  lOn   Smvmber  1917. 
H.  G.  R.  24199  II. 
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2. 

VERFtGUNG 

der  Post-  und  Télégraphe nverwaltung,  betreffend  die  Ein- 
teilung der  belgischen  Postbezirke  naeh  Provinzen. 
(Fiir  Flandern  und  Wallonien). 

In  Ausfûhrung  des  Art.  4  der  Verordnung  des  Herrn 
Generalgouverneurs  in  Belgien  vom  18.  September  1917 
P.  T.  V.  VI  834.  betreffend  Abschaffung  des  2.  belgi- 
schen Postbezirks  und  Einteilung  der  belgischen  Postbe- 
zirke im  flâmischen  Lande  nach  Provinzen  (Gesetz-  und 
Verordnungsblatt  Nr.  395  und  Amtsblattvf.  Nr.  149)  so- 
wie  der  Verordnung  des  Herrn  Generalgouverneurs  vom 
21.  Oktober  1917,  betreffend  die  Einteilung  der  belgi- 
schen Postbezirke  in  Wallonien  nach  Provinzen,  die  noch 
verôffentlicht  werden  wird,  wird  mit  Wirkung  vom.  1. 
Januar  1918  ab  folgendes  bestimmt: 

1)  Die  bisherige  Bezeichnung  der  belgischen  Postbe- 
zirke nach  laufenden  Nummern  fàllt  fort.  Die  kûnftigen 
belgischen  Postbezirke  werden  nach  dem  Sitze  der  Be- 
zirksdirektionen  bezeichnet,  in  Flandern  also  mit  Ant- 
werpen,  Brûgge,  Brûssel,  Gent  und  Hasselt,  in  Wallo- 
nien mit  Charleroi,  Lûttich,  Mons,  Namur  und  Neuf- 
château. 

2)  Der  kùnftige  Postbezirk  Brûssel,  bisher  1.  und  2. 
Postbezirk,  umfasst  die  Postorte  dieser  Bezirke  mit  Aus- 
nahme  von  Lincent,  Neerhespen  und  Grand-Leez  sowie 
der  im  Kreise  Nivelles  gelegenen  Postorte.  Lincent  und 
Neerhespen  werden  dem  Postbezirk  Lûttich,  Grand- 
Leez  wird  dem  Postbezirk  Namur  zugeteilt. 

Die  Postorte  des  Kreises  Nivelles,  nâmlich  : 
Autre-Eglise,  Aywiers,  Bevekom,  Blanmont,  Bousval, 
Chasire-Villeroux,  Chaûmont-Gistoux,  Corroy-le-Grand, 
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Court-St.-Etienne,  Eigen-Brakel,  Genappe,  Gentinnee, 
Genval,  Grez-Doiceau,  Hamme-Mille,  Houtain-le-Val, 
Huppaye,  Incourt,  Ittre,  Jauche,  Jodoigne,  Kasteel- 
Brakel,  Klabeek,  Larocbe-Tangissart,  Lasne-Chapelle- 
St.  Lambert,  Lillois,  Limai,  Longueville,  Marbais,  Melin, 
Mont-St.-Guibert,  Nethen,  Nil-St.-Vincent-St.-Martin, 
Nivelles,  Ohain,  Oisquercq,  Ophain-Bois-Seigneur-Isaac, 
Orp,  Ottignies,  Perwez,  Petit-Rosière,  Plétrain,  Piétre- 
bais,  Quenast,  Rebecq,  Rixensart,  Sart-Dame-Avel 
Ter  Hulpen,  Tilly,  Tourinnes-St.-Lambert,  Tubize,  Vil- 
lers-la- Ville,  Virginal,  Walhain-St.-Paul  Waterloo,  Wa- 
ver,  Wouter-Brakel, 

werden  dem  Postbezirk  Charleroi  zngewiesen,  nachdem 
der  Kreis  Nivelles  durch  die  Verordnungen  des  Herrn 
Generalgouverneurs  in  Belgien  vom  21.  Mârz  1917  und 
vom  18.  April  1917  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Nr. 
324  und  385)  von  der  Provinz  Brabant  abgetrennt  und 
der  Provinz  Hennegau  einverleibt  worden  ist. 

Die  im  Kreise  Nivelles  liegenden,  jetzt  zum  Postbe- 
zirk Namur  gehôrenden  Postorte  Noville-Taviers,  Tou- 
rinnes-St.-Lambert  und  Walhain-St.-Paul  werden 
falls  dem  Postbezirk  Charleroi  zugeteilt. 

Den  kûnftigen  Postbezirk  Briissel  werden  ferner  zu- 
gewiesen  : 

a)  vom  Postbezirk  Hasselt  die  Postorte: 
Aarschot,   Averbode,  Begijnendijk,  Bekevoord,  Bu- 

dingen,  Diest,  Drieslinter,  Geet-Bets,  O.-L.-V.-Tielt,  Ril- 
laar,  Scherpenheuvel,  Sichem,  Testelt,  Tremeloo  und 
Zout-Leeuw  ; 

b)  vom  Postbezirk  Antwerpen:  Keerbergen; 

c)  vom  Postbezirk  Gent:  Galmaarden  und  Pamel; 

d)  vom  Postbezirk  Mons:  Herne  (bij  Edingen,  H 
lingen  und  Tollenbeek. 

8)  Vom    Postbezirk    Brugge    werden   die    Post 
Knesselare  nach  dem  Postbezirk  Gent,  Saint-Léger  und 
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Leers-Nord    nach    dem    Postbezirk  Mons  abgezweigt. 

4)  Vom  Postbezirk  Gent  werden  die  Postorte  Beernem 
und  Sint-Joris-ten-Distel  nacb  dem  Postqezirk  Brùgge, 
die  Postorte  Everbeek  und  Anserœul  nach  dem  Postbe- 
zirk Mons  abgezweigt;  zugeteilt  wird  nach  Gent  der 
Postort  't  Vlaamsch  Hoofd  vom  Postbezirk  Antwerpen. 

5)  Vom  Postbezirk  Hasselt  wird  der  Postort  Houtain- 
St.-Siméon  nach  dem  Postbezirk  Lûttich  abgezweigt  ;  zu- 
geteilt werden  nach  Hasselt  die  jetzt  zum  Postbezirk 
Lûttich  gehôrenden  Postorte  Gingelom,  Montenaken 
und  Jeuk. 

6)  Vom  Postbezirk  Namur  werden  abgezweigt: 

a)  nach  dem  Postbezirk  Lûttich  die  nachstehenden, 
im  Kreise  Huy  belegenen  Postorte: 

Amay,  Ampsin,  Antheit,  Avins-en-Condroz,  Bas-Oha, 
Burdinne,  Clavier,  Comblain-la-Tour,  Couthuin,  Ferriè- 
res,  Gives,  Hamoir,  Héron,  Huccorgne,  Huy,  Jehay- 
Bodegnée,  Landenne  (Maas),  Marchin,  Modave,  Moha, 
Nandrin,  Ocquier,-Oteppe,  Seilles,  Seny,  Soheit-Tinlot, 
Statte.  Tavier,  Vierset-Barse,  Villers-le-Bouillet,  Villers- 
le- Temple,  Werbomont 
sowie  die  Postorte  Rotheux-Rimière  und  Wasseiges; 

b)  nach  dem  Postbezirk  Neuf  château  die  Postorte 
Nassogne  und  Sugny. 

Zugeteitl  werden  nach  Namur: 

a)  vom  Postberirk  Charleroi  die  nachstehenden  im 
Kreise  Philippeville  belegenen  Postorte: 

Anthée,  Aublain,  Berzée,  Boussu-en-Fagne,  Brûly  (Le), 
Cerfontaine,  Couvin,  Cul-des-Sarts,  Doische,  Flavion, 
Florennes,  Fraire,  Frasnes-lez-Couvin,  Gimnée,  Hanzin- 
ne,  Laneffe,  Mariembourg,  Matagne-la-Grande,  Merle- 
mont,  Morialmé,  Morville,  Nismes,  Oignies,  Olloy,  Phi- 
lippeville,  Rosée,  Senzeilles,  Silenrieux,  Stave,  Surice, 
Thy-le  Château,  Treignes,  Vierves,  Villers-le-Gambon, 
Walcourt,  Yves-Gomezée, 
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sowie  die  Postorte  Onhaye  und  Velaine  (Sambre). 

b)  vom  Postbezirk  Neufchâteau  die  Postorte  Gra 
Heure  (Famenne)  und  Resteigne. 

7)  Vom  Postbezirk  Neufchâteau  werden  die  Postorte 
Bra  und  Lierneux  nach  dem  Postbezirk  Lûttich  abge- 
zweigt. 

Hiernach  haben  die  belgischen  Postbezirke  vom  1. 
Januar  1918  ab  folgende  Postotte  zu  umfassen  : 

1.  Flandern. 

a)  Postbezirk  Antwerpen  fur  die  Provinz  Antwerj 
Aartselaar,  Antwerpen,  Arendonk,  Balen  (bij  Geel), 
Beerlaar  (bij  Lier),  Beerse,  Beersel  (An  t.),  Bercbem  (Ai 
Berendrecht,  Boekhout  (bij  Lier),  Boischot,  Bonheiden, 
Boom,  Borgerhout,  Bornhem,  Borsbeek  (Antw.),  Bou- 
wel,  Brasschaat,  Brecht,  Broekhem,  Desschel,  DouittO, 
Duffel,   Edegem,   Eekeren,   Eindhout,   Esschen,    I 
Gierle,    Grobbendonk,   Heist-op-den-Berg,    Hemiksesn, 
Herenthaks,  Herenthout,  Herselt,  Hingene,  Hob< 
Hoevenen,    Hombeek,    Hoogstraten,    Hove,    Itegem, 
Kalmthout,    Kapellen,    Kastt  rh .  .     Kessel,    Kob 
hoikt,  Kontich,  Lier,  Lillo,  Linth,  Locnhout,  Mechrlu, 
Meerhout,     Merksem,    Merksplas,    Mol,    Niel,    Nijln, 
Noorderwijk,    Olen,    O.-L.-V.-Waver,    Oordm-n,    Oos- 
terloo,    Oostmalle,    Oppuurs,    Oude-God,    Oud-T 
hout   Pulle,  Putte,  Puurs,  Ramsel,  Ranst,  Reet,  Re- 
ti,    Rijkevorsel,  Rijnuimin,   Rumst,   Sauvegarde-1 
broek,  Schilde,  Schoten,  Schriek,  's  Gravenwt  : 
Amands  (Antw.),  Sint-Bernard,  Sint-Job-in-Goor,  E 
Lenaarts,    Sint-Pi»  rfc  us-Lille,     Sinte-Katehjne    Wt 
Sinte-Mariaburg,  Btafooek,   ÏVrhagen,   Tielen,  Tissait, 
Tongerloo  (Antw.),  Turnhout,  Veerle,  Vorselaar,  Voret 
(Kempen),    Vremde,    Waarloos,    Weelde. 
Westmalle,  Westmeerbeek,  Westwezel,  Wijnegem,  Wil- 
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îebroek,  Wilmarsdonk,  Wilrijk,  Wommelgem,  Zandho- 
ven,  Zandvliet,  Zoerle-Parwijs,  Zoersel. 

Ausserdem  fur  die  Dauer  des  Krieges  die  zur  Provinz 
Ostflandern,  Bezirksdirektion  Gent,  gehôrenden  Post- 
orte: 

Bazel,  Beveren  (Waas),  Burcht,  Haasdonk,  Kailoo, 
Kruibeke,  Melsele,  Nieuwkerken-Waas,  Rupelmonde, 
Sint-Niklaas  (Waas),  Steendorp,  Temsche,  Tielrode, 
't  Vlaamsch  Hoofd,  Zwijndrecht. 
b)  Postbezirk  Brugge  fur  die  Provinz  Westflandero  : 
Aalbeke,  Aarsele,  Aartrijke,  Abeele,  Adinkerke,  Al- 
veringem,  Anzegem,  Ardooie,  Assebroek,  Avelgem, 
Beernem,  Bellegem,  Beselare,  Beveren  (aan  den  Yser), 
Beveren  (bij  Kortrijk),  Bissegem,  Bizet,  Blankenberge, 
Boezingen,  Bredene,  Brugge,  Dadizele,  Damme  Deer- 
lijk,  Den  Haan,  Dentergem,  De  Panne,  Desselgem,  Diks- 
mnide,  Dottenijs,  Dudzele,  Eernegem,  Eesen,  Elver- 
dingen,  Geluwe,  Gistel,  Gits,  Gullegem,  Handzame, 
Harelbeke,  Heist  (aan  Zee),  Helkijn,  Herseeuw,  Heule, 
Hoodede,  Houthem  (bij  Veurne),  Houthem  (bij  Yperen), 
Hulste,  Ichtegem,  Ingelmunster,  Izegem,  Jabbeke, 
Kenmel,  Klemskerke,  Klerken,  Knokke,  Koekelare, 
Koksijde,  Komen,  Kooigem,  Koolskamp,  Kortemark, 
Kortrijk,  Kuurae,  Langemark,  Lauwe,  Ledegem,  Lef- 
fingen,  Leizele,  Leke,  Lendelede,  Lichtervelde,  Lom- 
bardsijde,  Loo,  Lophem,  Marke,  Menen,  Merkem,  Mesen, 
Meulebeke,  Middelkerke,  Moen-Heestert,  Moerkerke, 
Moeskroen,  Montaleux,  Moorsele,  Moorslede,  Nieuw- 
Kerke,  Nieuwpoort,  Oedelem,  Ooigem,  Oostduinkerke, 
Oostkamp,  Oostnieuwkerke,  Oostrozebeke,  Oostvlete- 
ren,  Ostende,  Oudenburg,  Passchendale,  Pervijze,  Pi- 
them,  Ploegsteert,  Pollinkbove,  Poperingen,  Proven, 
Rekkem,  Reninghelst,  Roesbrugge-Haringen,  Roeselare, 
Rollegem,  Ruddervoorde,  Ruiselede,  Rumbeke,  Sijsele, 
Sint-Andries,  Sint-Denijs,  Sint  Eloois-Vijve,  Sint-Joris- 
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ten-Distel,  Sint-Kruis,  Sint-Louis  (Deerlijk),  Sint-Mi- 
cbiels,  Sinte-Katberina,  Staden,  Stalhille,  Tiegem,  TVlt. 
Torhout,  Veurve,  Vichte,  Vlamertingen,  Waasten, 
Waregem,  Wakken,  Waten,  Wenduine,  Wervik,  West- 
ende,  Westkapelle,  Westrozebeke,  Wevelgem,  Wielsbeke, 
Wingene,  Woumen,  Wulveringem,  Wijtschate,  Ypern, 
Zarren,  Zedelgem,  Zeebrugge,  Zonnebeke,  Zwevezele, 
Zwevegem. 

Aile  Orte  zur  Zeit  Kampfgebiet  oder  Etappe. 

c)  Postbezirk  Briissel  fur  die  Provinz  Brabant  (Kreise 
Brùssel  und  Lôwen)  : 

Aarschot,    Anderlecht,  Assche  (Brabant),  Averbode, 
Beersel  (Brabant),  Begijnendijk  Bekevoord,  Bertbem, 
Betekom,    Bierk,    Boortmeerbeek,    Borcht-Lombeek, 
Boscbvoorde,  Briissel,  Budingen,  Buisingen,  Curegem, 
Diegem,  Diest,  Dilbeek,  Drieslinter,  Dworp,  Elewijt, 
Elsene,  Eppegem,  Erps-Kwerps,  Esschene,  Etterbeek, 
Everberg,   Evere,   Ezemaal,    Galmaarden,    Ganshoreu, 
Geet-Bets,   Glabbeek-Zuurbeemd,   Gooik,   Grimbt-r 
Grooten-Bijgaard,    Haacht,    Halle    (Belgien),    Halle- 
Booienhoven,  Haren,  Heikruis,  Hekelgem,  Herent,  Her- 
felingen,  Herne  (bij  Edingen),  Heverlee,  Hoegaarden, 
Hoeilaart-,  Humbeek,   Kampenhout,  Kapellen-op-den- 
Boscb,  Keerbergen,  Kessel-Loo,  Rester,  Korbeek-Loo, 
Kortenberg,  Kumtich,  Laken,  Leefdaal,  Lembeek,  Lie- 
dekerke,  Lindebeek,  Lôwen,  Londerzeel,  Loth,  Lubbeek, 
Malderen,  Meensel-Kiezepnn,  Mtise,  Meldert  (Brabant), 
Melsbroek,   Mercbtem,  Muizen,  Neder-over-Heeml 
Neerheilisem,  Nossegem,  Oetingen,  O.-L.-V.-Tielt,  Op- 
wijk,  Orsmaal-Gussenhoven,  Oudergem,  Oud-Heverlee, 
Overijsche,  Pamel,  Pepingen,  Perk,  Rillaar,  Roosbeek, 
Rotselaar,  Ruisbroek,  Saventbem,  Scbaarbp<k 
daai,  Scherpenh»  -uv.  il,  Sicbem,  Sint-Genesius-R< 
Gillis    (bij    Briissel),   Sint-Jans-Molenbeek,   Sint-Joost- 
ten-Noodc,    Sint-Joris-Weerd,    Sint-Joris-Winge,    Sint- 
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Jozef-Londerzeel,  Sint-Kwinstens-Lennik,  Sint-Lam- 
brechts-Woluwe,  Sint-Maartens-Bodegem,  Sint-Pieters- 
Jette,  Sint-Pieters-Leeuw,  Sint-Stevens-Woluwe,  Sinte- 
Agatba-Berchem,  Sinte-Renelde,  Steenhuffel,  Steen- 
okkerzeel,  Strombeek-Bever,  Teralfene,  Ternat,  Tervu- 
ren,  Testelt,  Tienen,  Tollenbeek,  Tremeloo,  Ukkel,  Vel- 
them,  Vertrijk,  Vilvoorde,  VJezenbeek,  Vollezele,  Vorst 
(bij  Briissel),  Watermaal,  Weerde,  Wemmel,  Werchter, 
Wespelaar,  Wezemaal,  Wezetibeek-Ohem,  Wijgmaal 
(Brabant),  Wolverthem,  Zemst,  Zout-Leeuw. 
d)  Postbezirk  Gent  fur  die  Provinz  Ostflandern: 
Aaigem,  Aalst,  Aalter,  Adegem,  Amougies,  Appels, 
Aspelare,  Assenede,  Baardegem,  Baasrode,  Bachte- 
Maria-Leerne,  Balegem,  Bassevelde  ,  *Bazel,  Beerlare 
(bij  Dendermonde),  Beervelde,  Bellem,  Belsele,  Berchem 
(bij  Oudenaarde),  Bevere  (bij  Oudenaarde),  Beveren 
(Waas),  *Boekhoute,  Borsbeke  (bij  Aalst),  Bottelare, 
Buggenhout,  Burcht,  *Burst,  Cherskamp,  Deftingen, 
Deinze,  De  Klinge,  Denderbelle,  Denderhoutem,  Den- 
derleeuw,  Dendermonde,  Denderwindeke,  De  Pinte,  Des- 
telbergea,  Deurle,  Doel,  Drongen,  Eeke,  Eekloo,  Eename 
Eine,  Erenbodegem,  Erondegem,  Erpe,  Ertvelde,  Etik- 
hove,  Evergem,  Eksaarde,  Gaver,  Geeraardsbergen, 
Gent,  Gentbrugge,  Gijzegem,  Grembergen,  Haaltert, 
♦Haasdonk,  Hamme  (bij  Dendermonde),  Hansbeke, 
Herzele,  Heusden,  (bij  Gent),  Hillegem  Hof stade  (bij 
Aalst), Huise,  Iddergem,  Iddegem,  Kalken,*Kalloo,Kap> 
rijke,  Kemseke,  Kerksken,  Kieldrecht,  Kluizen,  Knesse- 
lare,  *Kruibeke,  Kruishoutem,  Kwatoecht,  Laarne,  Lan- 
degem,  Leddeke,  Lede,  Ledeberg,  Lembeke  (bij  Eekloo), 
Lokeren,  Loochristi,  Lootenhulle,  Lovendegem,  Ma- 
chelen  (bij  Deinze),  Maldegem,  Maria-Horebeke,  Maria- 
kerke  (bij  Gent),  Maria-Lierde,  Maria- Oudenhove,  Mas- 
semen,  Mater,  Meerbeke,  Meerdonk,  Melden,  Meldert 
(bij  Aalst),  Melle,  *Melsele,  Mère,  Merelbeke,  Moerbeke 
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(bij  Lokeren),  Moerzeke,  Moorsel,  Moortsele,  Muuk- 
zwalm,  Nazareth,  Nederbrakel,  Nevele,  Nieuwerkerken 
(bij  Aalst),  *Nieuwkerken-Waas,  Ninove,  Oelter,  Oke- 
gem,  Olsene,  Oordegem,  Oostakker,  Oost-Eekloo,  Ooster 
zèle,  Oudegem,  Oudenaarde,  Overmere,  Petegem  (bij 
Oudenaarde),  Ronse,  Rooborst,  Ruien,  *Rupelmonde, 
Scheldewindeke,  Sohellebelle,  Schoonaarde,  Schorisse, 
Sinaai,  Sint-Amandsberg,  Sint-Denijs-Boekel,  Sint-De- 
nijs-Westrem,  Sint-Gillis  (bij  Dendermonde),  Sint-Gillis- 
Waas,  Sint-Kruis-Winkel,  Sint-Laurens,  Sint-Lieveng- 
Essche,  Sint-Lievens  Houthem,  *Sint-Niklaas  (Waas), 
Sint-Pauwels,  Sleidingen,  *Steendorp,  Steenhuize-Wijn- 
huize,  Stekene,  *Temsche,  *Tielrode,  **t  Vlaamsch 
Hoofd,  Uitbergen,  Ursel,  Velzike-Ruddershove,  V 
broek,  Viane-Moerbeke,  Vracene,  Waarschoot,  Waasmun- 
ster,  Wachtebeke,  Wannegem-Lede,  Watervliet,  Welle, 
Wetteren,  Wichelen,  Wieze,  Wondelgem,  Wortegem, 
Zaffelare,  Zandbergen,  Zèle,  Zelzate,  Zeveneken,  Zingem, 
Zomergem,  Zottegem,  Zulte,  Zwijnaarde,  *Zwijndr 

Anmerkung:  Die  mit  *  bezeichneten  Postorte  bleiben 
fur  die  Dauer  des  Krieges  der  Bezirksdin-ktion  in  Ant- 
werpen  zugewiesen;  aile  ûbrigen  Orte  z.  Z.  Kampfge- 
biet  oder  Etapp» -. 
e)  Postbezirk  Hasselt  fur  die  Provinz  Limburg: 
Achel,  Alken,  Asch  (Limburg),  Berûigen,  Beverloo 
(Tr.  Ueb.  PL),  Beverst ,  Bilsen,  Bocholt,  Borgloon,  Bree, 
nb»  <  k.  Eben-Emaal,  Eelen,  Eigen-Bilsen.  Eisden, 
1,  Fal-»]i-Mter,  Gelinden,  Genk,  Giugelom,  H 
Hamont,  Hasselt,  Hechtel,  Heers,  Heks,  Helohteren, 
Beppeo,   Barderai,  Herk-de-Stad,  Heusden  (Limburg) 
Hoepertingen,    Hoeselt,    Houthalen,    Jesseren,    Jeuk, 
Kanne,  Kermt,  Kessenich,  Kmrooi,  Koersel,  Kortessem, 
Lanaken,  Lanklaar,  Leopoldsburg  (Belgien),  Leut,  Lom- 
nitl,  Lummen,  Maaseik,  Mechelen  (Limburg),  Meeuv 
Mrldert  (Limburg),  Mielen  (Aalst),  Milieu.  iïeer- 
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sel,  Montenaken,  Munsterbilsen,  Nederheim,  Neeroete- 
ren,  Neerpelt,  Nieuwerkerken  (Limburg),  Oostham, 
Opglabeek,  Ophoven,  Opitter,  Ordingen,  Overpelt,  Paal, 
Peer,  Rekheim,  Rothem,  Rukkelingen-aan-den-Jeker, 
Rutten,  Sichen-Sussen-en-Bolree,  Sint-Huibrechts-Lille, 
Sint-Truiden,  Stevoord,  Tessenderloo,  Tongern,  Veld- 
wezelt,  Velm,  Vliermaal,  Vlijtingen,  Vroenhoven,  Wel- 
len,  Wijchmaal  (Limburg),  Wonk,  Zeelhem,  Zolder, 
Zonhoven,  Zutendaal. 

II.  Walbnien. 

a)  Postbezirk  Charleroi  fur  den  ôstlichen  Teil  der  Pro- 
vinz  Hennegau  (Kreise  Charleroi,  Nivelles  und  Thuin)  : 

Acoz,  Aiseau,  Anderlues,  Autre-Eglise,  Aywiers,  Bas- 
coup,  Beaumont,  Bellecourt,  Bevekom,  Binche,  Blan- 
mont,  Bonne-Espérance,  Bouffioulx,  Bourlers,  Bousval, 
Buvrinnes,  Carnières,  Chapelle-lez-Herlaimont,  Charle- 
roi, Cbassart,  Chastre-Villeroux,  Châtelet,  Chatelineau 
Chaumont-Gistoux,  Chimay,  Corroy-le- Grand,  Couillet, 
Courcelles,  Court-St.-Etienne,  Cronfestu,  Dampremy, 
Eigen-Brakel,  Erquelinnes,  Estinnes,  Familleureux,  Far- 
ciennes,  Fayt-lez-Seneffe,  Feluy,  Feluy-Arquenues,  Fleu- 
rus,  Fontaine-l'Evêque,  Fontaine- Valmont,  Forchies, 
Farsnes-lez-GosseHes,  Froid- Chapelle,  Genappe,  Gen- 
tinnes,  Genval,  Gerpinnes,  Gilly,  Godarville,  Gosselies 
Gougnies,  Goutroux,  Gouy-lez-Piéton,  Gozée,  Grand- 
Reng,  Grez-Doiceau,  Haine-St.-Pierre,  Ham  (Heure), 
Hamme- Mille.  Houtain-le-Val,  Huppaye,  Incourt,  Ittre, 
Jamioulx  Jauche,  Jodoigne,  Jolimont,  Jumet,  Kasteel- 
Brakel,  Klabeek,  La  Buissière,  La  Hestre,  Lambusart, 
Landehes,  Laroche- Tangissart,  Lasne-Chapelle-St.-Lam- 
bert,  Leernes,  Levai- Trahegnies,  Lillois,  Limai,  Lobbes, 
Lodelinsart,  Longueville,  Luttre,  Maçon,  Manage,  Mar- 
bais,  Marchienne  au  Pont,  Marcinelle,  Mariemont,  Me- 
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lin,  Mellet,  Merbes-le-Château,  Momignies,  Monceau 
(Sambre),  Mont-St.-Guibert,  Mont-sur-Marchienne,  Mon- 
tignies-le- Tilleul,  Montiguies  (Sambre),  Morlanwelz, 
Nalinnes,  Netben,  Nil-St.-Vincent-St.-Martin,  Nivelles, 
Noville-Taviere,  Obaix-Buzet,  Ohain,  Oisquercq,  Op- 
hain-Bois-Seigneur-Isaac,  Orp,  Ottignies,  Peissant,  Per- 
wez,  Petit- Rosière,  Piéton,  Piétrain,  Piètre  bais,  Piron- 
champs,  Pont-à-Celles,  Pont-de-Loup,  Quenast,  Rance, 
Raisart,  Rebecq,  Ressaix,  Rêves  Rièzes  Rixensart, 
Roux,  St.-Amand  (Hennegau),  Sart-Dame-Aveli 
Seloignes,  Seneffe,  Sivry,  Solre-St.-Géry,  Solre  (Sambre), 
Souvret,  Strée,  Taillis-Pré,  Ter  Hulpen,  Thiméon,  Thuil- 
lies,  Thuin,  Tilly,  Tourinnes-St.-Lambert,  Trazegnies, 
Tubize,  Viesviiie,  Villers-la-Tour,  ViUeis-la- Ville,  Vil- 
lers-Perwin,  Virginal,  Walhain-St.-Paul,  Wanfercée- 
Baulet,  Waterloo,  Waver,  Wouter  Brakel. 
b)  Postbezirk  Lûttich  fur  die  Provinz  Lùtticb  : 
Amay,  Ampsin,  Angleur,  Ans,  Antheit,  Anthis 
Argenteau,  Attenhoven,  Au  bel,  Avennes,  Avernas,  Avins- 
en-Condroz,  Aywaille,Balen  (bij!jimburg),Bas-Oha,  Bas- 
se-Bodeux,  Battice,  Beaufays,  Bergilers,  Beyoe-Heusay, 
Bierset- Awans,  Bley  berg,  Bois-de-Breux,  Borgworm,  Bra, 
Braives  Buraiune,  Chaineux  Chapon g-Seraing,  Chaud- 
fontaine,  Chênée,  Cheratte,  Clavier,  Coin  te,  Comblain-au- 
Pont,  Comblain-la-Tour,  Couthuiu  Dalhem,  Dison,  En- 
gis,  Ensival,  Esneux,  Fallais,  Ferrières,  Fexhe-1»  -Hau  - 
Clocher,  Fexhe-Slins,  Flémalle,  Flémalle-Grande,  Fléron, 
Francorchamps,  Froid thier,  Fumai,  Gemmenich,  G 
Glons,  Grâce-Berleur,  Grivegnée,  Haccourt  Hamoir, 
Hannut,  Henri-Chapelle,  Hermalle-sous-Huy,  Héron, 
Herstal,  Hervé,  Heusy,  Hollogne-aux-Pierres,  Hollogne 
(Geer),  Homburg,  Horion -Hozémont,  Houtain-St.- 
Siméon,  Huccorgne,  Huy,  Jalhay,  Jehay-Bodegnée, 
Jemeppe  (Maas),  Jupille,  La  Gleize,  Landen,  Landenne 
(Maas),  Lens-St.-Remy,  Les  Waleffes,  Liemeux,  Liera, 
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Limburg-Dolhain,  Lincent,  Luttich,  Marchin,  Membach, 
Mery,  Micheroux,  Milmort,  Modave,  Moha,  Momalle, 
Mons-lez-Liége,  Montegnée,  Montzen,  Moresnet,  Nan- 
drin,  Neerhespen,  Neerwinden,  Nessoovaux,  Neuville- 
en-Condroz,  Ocquier,  Olne,  Oreye,  Oteppe,  Othée,  Ouf- 
fet,  Ougrée,  Pépins  ter,  Petit-Eechain,  Polleur,  Poulseur, 
Queue-du-Bois,  Baatsboveu,  Eemicoart,  Eemouchamps, 
Koanne-Coo,  Eocourt,  Eoost-Krenwik,  Eotheux-Ei- 
mière,  St.-Georges  (Maas),  St.-Nocalas,  St.-Séverin,  Sart- 
lez-Spa,  Sclessin,  Seilles,  Seny,  Seraing,  's  Graven- 
Voeren,  Soheit-Tinlot,  Soumagne,  Spa,  Sprimont  Statte, 
Stavelot,  Stembert,  Tavier,  Theux,  Thimister-Clermont, 
Tilff,  Tilleur,  Trembleur,  Trois-Ponts,  Trooz,  Val-St.- 
Lambert,  Vaux-sous, Cbèvremont,  Verlaine,  Verviers, 
Viemme  Vierset-Barse,  Villers-le-Bouillet,  Villers-le- 
Temple,  Villers-l'Evêque,  Visé,  Vivegnis,  Vottem,  Wals- 
Houthem,  Wandre,  Wasseiges,  Welkenraad,  Werbo- 
mont. 

c)  Postbezirk  Mons  fur  den  westlichen  Teil  der  Pro- 
vinz  Hennegau  (Kreise  Ath,  Mons,  Soignies  und  Tour- 
nai): 

*Angre,  *Anseroeuî,  *Antoing,  *Anvaing,  Ath,  *Au- 
dregnies,  *Aulnois,  *Barry-Maulde,  Basècles,  Bassilly, 
*Baudour,  *Bauffe,  Beloeil,  Bernissart,  Bever,  *Blan- 
din,  Blaton,  *Blaugies,  *Bleharies,  Bois-de-Lessines, 
*Bonsecours,  *Boussu,  Bouvignies,  Bracquegnie,  Bru 
gelette,  *Callenelle,  *Cambron-Casteau,  *Cambron-St.- 
Vincent,  Casteau,  Celles  (Hennegau),  *Chapelle-à  Wat- 
tines,  *Chaussée-N.-D.-Louvignies,  Chièvres,  *Cuesmes, 
*Dour,  Ecaussines,  Ecaussines-d'Enghien,  Edingen  (Bel- 
gien),  Ellezele,  *Elouges,  Erbisoeul,  *Ere,  *Escanaffles, 
♦Esplechin,  *Eugies,  Everbeek,  *Fayt-le-Franc,  *Flénu, 
♦Frameries,  Frasnes-lez-Buissenal,  *Froidmont,  *Froy- 
ennes,  *Gaurain-Eamecroix,  *Genly,  Ghislengbien, 
♦Ghlin,  Ghoy,  *Givry,  Gottignies,  Grandglise,  Grand- 
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metz,  Graty,  Harchies,  *Harmignies,  *Harveng,  *Hau- 
trage,  *Havay,  *Havinnes,  *Havré-Ville,  Hellebecq, 
*Hennuyères,  Herchies,  *Hérinnes-lez-Pecq,  *Hollum, 
♦Hornu,  Horrues,  Houdeng,  *Hyon-Ciply,  Isières,  *Je- 
mappea,  *Jurbisse,  *Kain,  *La  Bouverie,  La  Croyère, 
Ladeuze,  *La  Glanerie,  Labamaide,  La  Louvière,  *Leers- 
Nord  ,*Lens  (Hennegau),  Lessines,  Leuze,  Ligne,  *Lom- 
bise,  Maffle,  Mainvault,  *Maisières,  Marchc-lez-Ecaussi- 
nes,  *Marquain,  *Masnuy-St. -Pierre,  *Maubray,  Mau- 
rage,  Meslin-l'Evêque,  Mévergnies-Attre,  Mignault, 
*Mons,  *Montignies-lez-Lens,  *Montroeul-au-Bois,Mous- 
tier  (Hennegau),  Naast,  *Nechain,  *Neufvilles,  *Nimy, 
♦Obourg,  G^udegien,  Ogy,  Oilignies.  Ormeignies,  •Pâ- 
turages, *Pecq,  Péronnes  (Binche),  *Péronnes-lez-An- 
toing,  Peruwlz,  *Pipaix,  *Pottes,  Quaregnon,  Quevau- 
camps,  *Quévy-le-Petit,  *Quiévrain,  *Ramegnies-Chin, 
Rebaix,  Roeulx  (Le),  *Roisin,  Ronquières,  *Roucourt, 
*Rumes  *Rumillies,  *St.-Ghislain,  *St. -Léger  (Henne- 
gau), St. -Sauveur,  *St.-Symphorien,  *Sars-la-Bruyère, 
's  Graven-Brakel,  ttilly,  Sint-Pieters-KapelL-,  *Sirault, 
Soignies,  Stambruges,  *Taintignies,  *Templ» -uv. -,  ♦Ter- 
tre, Thieu,  Thieusies,  Thoricourt,  *Thulin,  *Thumaide, 
Tongree- Notre-Dame,  *Tournai,  Tourp* 
Twee  Akk ert,  Yamlignies,  *Vaulx-lez-Tournai,  *Velai- 
nes,  *Vezon,  Ville-Pommerocul,  Vloesberg,  *Warcoing, 
♦Warquignies,  *\\  *Wasmuel,  *Wiers,  *Wih» 

Wod(  <•(]. 
*  =  zur  Zeit  Etappe  oder  Kampfgebiet. 
d)  Pontl>» v.irk  Namur  fiir  die  Provinz  Namur: 
Agimont,  AUc  And»'iiiu\  Anhée,  Ann»  'nninit\ 

Anthée,  Ardennenschloss  bei  Dinant,  Arsn 
Aublain,  Auvelais,  Beauraing,  Béez,  Belgrade,  Berzée, 
Beuzrt.  Bierwart,  Biesme  (Namur),  Bièvr* ,  Biool,  Bo- 
han,  Bois-d< -Villers,  Bonoffe,  Boussu-en-Fag] 
(Le),  Orfontaine,  Champion  Chevetogne,  Ciney,  Cog- 
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nelée,  Corroy-le-Château,  Courrière,  Couvin,  Cul-des- 
Sarts,  Dave,  Denée,  Dinant,  Doische,  Eghezée,  Eprave, 
Ermeton-sur-Biert,  Ernage,  Falaën,  Falisolle  Falmig- 
noul,  Faulx,  Felenne  Flavion,  Flawinne,  Floreffe,  Flo- 
rennes,  Forville,  Fosse,  Fraire,  Franière,  Frasnes-lez- 
Couvin,  Gediiine,  Gembloux,  Gesves,  Gimnée,  Graide, 
Grand-Leez,  Haillot,  Ham  (Sambre),  Hamois,  Han  (Les- 
se),  Hanzinne,  Hastière-Lavaux,  Havelange,  Haversin, 
Heer,  Heure  (Famerme),  Houyet,  Jambes,  Jemelle,  Je- 
meppe  (Sambre),  Laneffe,  Leignon,  Lesve,  Leuze-Long- 
champs,  Liernu,  Ligny,  Lonzée,  Lustin,  Malorme,  Mar- 
che-les-Dames,  Maredret,  Mariembourg,  Matagne-la- 
Grande,  Mazy,  Merlemont,  Mesnil-St.-Blaise,  Mettet, 
Meux,  Moignelée,  Mont-Gauthier,  Morialmé,  Morville, 
Moustier  (Sambre),  Namèche,  Namur,  Nariirrne,  Natoye, 
Nismes,  Noville-les-Bois,  Obey,  Oignies,  Oizy,  Olloy, 
Onhaye,  Orchimoat  Petit-Fays,  Philippeville,  Pondrô- 
me,  Profondeville,  Eesteigne,  Khisnes,  Rivière,  Roche- 
fort,  Romerée,  Rosée,  St.-Denis-Bovesse,  St.-Gérard,  St.- 
Servais,  Sauvenière,  Sclayn,  Senzeilles,  Silenrieux,  Som- 
breffe,  Spontin,  Spy,  Stave,  Strud,  Surice,  Tamines, 
Temploux,  Thy-le-Château,  Treignes,  Vedrin,  Velaine 
(Sambre),  Vezin,  Vierves,  Villers-le-Gambon,  Viller  (Les- 
se)-Jamblinne  Vonêche,  Vresse,  Walcourt,  Waahn, 
Waulsort,  Wépion,  Winenne,  Yves-Gomezée,  Yvoir. 

é)  Postbezirk  Neufchâteau  fur  die  Provinz  Luxem- 
burg: 

*Alt-Habich,  Altsalm,  Amberloup,  Ansler,  *Arel, 
*Athem,  *Attert,  Aye,  Baconfoy-Termeville,  Baride, 
Barvaux,  Bastnach,  *Bellef  ont  aine  (Luxemburg),  Be- 
nonchamps,  Bertogne,  Bertrix,  Bihain,  Bornai,  Bouillon, 
Bourcy,  Bovigny,  Carlsbourg,  Champion,  Cherain,  Cor- 
bion,  Cugnon,  Daverdisse,  Dochamps,  Durbuy,  Erezée, 
♦Etalle,  *Ethe,  Feiteler,  *Florenville,  Forrières,  Freux, 
*Gérouville,  Givroulle,  Gouvy  Gaod-Halleux,  Grupont, 
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Haufflescht,  Haut-Fays,  *Heinstert,  Herbeumont,  *Her- 
zig,  Heyd,  *Holdingen,  Hondelingen,  *Houdemont, 
*Ibingen,  *Izel,  *Jamoigne,  Lamerscher,  *Lamorteau 
Laroche  (Luxemburg),  Lavacherie,  Léglise,  Libin,  Li- 
bramont,  Longlier,  Mabompré,  Maissin,  Manhay,  *Mar- 
bohan,  Marche,  Marcourt,  Marenne,  *Marloie,  Martelin- 
gen,  Meix-devant-Virton,  MelUer,  *Melreux-Hotton, 
♦Metzig,  Morhet,  Mormont,  *Muno,  *Musson,  Nassogne, 
Neufchâteau  (Luxemburg),  *Neu-Habich,  Noirefontaine 
Ochamps,  Offagne,  Orgéo,  Ortho,  Paliseul,  Poix,  Por- 
cheresse  (Luxemburg),  Redu,  Rendeux,  Rochehaut, 
St.-Hubert,  *St.-Léger  (Luxemburg),  *St.-Mard,  St.- 
Médard,  *Ste.  Cécile,  *Ste.-Marie  (Semois),  Séviscourt, 
Sibret,  *Signeulx,  Soy,  *Stockem,  Strainchamps,  Sugny, 
Tavigny,  Tellin,  Tillet,  *Tintigny,  *Villers-devant-Or- 
val,  *Virton,  Wellin,  Wibrin,  Wideumont. 

*  =  zur  Zeit  Etappe.    . 

Die  Kreis-Postâmter  haben  die  belgischen  Bezirks- 
direktoren,  die  Vorsteher  der  belgischen  Postâmter  sowie 
die  sonst  beteiligten  belgischen  Beamten  von  vorste- 
hendem  in  Kenntnis  zu  setzen. 

Weitere  Verfùgung  bleibt  vorbehalten. 

Briissel,  den  20,  November  1917. 
P.  T.  V.  VI 897. 

Arrêté 

de  la  „Post-  und  Tclegraphenverwaltung"  (  Administration 

des  postes  et  télégraphes)  concernant  la  délimitation 

des  circonscriptions  postales  belges  d'après  les 

provinces. 

(Pour  la  Flandre  et  la  Wallonie). 

En  exécution  de  l'article  4  de  l'arrêté  I'  T.  V  VI  334 
du  13  septembre  1917  de  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur 
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général  en  Belgique,  supprimant  la  deuxième  circonscrip- 
tion postale  belge  et  donnant  aux  circonscriptions  postales 
belges  de  la  région  administrative  flamande  les  mêmes  li- 
mites qu'aux  provinces  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés 
no  395  et  ordre  de  service  no  149),  ainsi  que  de  l'arrêté  du 
21  octobre  1917  de  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur  géné- 
ral, donnant  aux  circonscriptions  postales  belges  en  Wal- 
lonie les  mêmes  limites  qu'aux  provinces  et  qui  sera  pu- 
blié ultérieurement,  il  est  arrêté  ce  qui  suit,  avec  effet  à 
partir  du  1er  janvier  1918: 

1)  La  désignation  des  circonscriptions  postales  belges 
sous  des  numéros  d'ordre,  adoptée  jusqu'à  ce  jour,  est 
supprimée.  Les  futures  circonscriptions  postales  belges 
seront  désignées  d'après  le  siège  de  leurs  directions:  en 
Flandre  Anvers,  Bruges,  Bruxelles,  Gand  et  Hasselt;  en 
Wallonie  Gharleroi,  Liège,  Mons,  Namur  en  Neufchâteau. 

2)  La  future  circonscription  postale  de  Bruxelles  (jus- 
qu'à présent  la  première  circonscription  postale  et  la 
deuxième)  comprendra  les  bureaux  de  poste  de  ces  deux 
circonscriptions,  à  l'exclusion  de  ceux  de  Lincent,  de 
Neerhespen  et  deGrand-Leez  ainsi  que  des  bureaux  de  pos- 
te situés  dans  l'arrondissement  de  Nivelles.  Les  bureaux 
de  Lincent  et  de  Neerhespen  passent  à  la  circonscription 
postale  de  Liège,  celui  de  Grand-Leez  à  la  circonscription 
postale  de  Namur. 

Les  bureaux  de  poste  de  l'arrondissement  de  Nivelles, 
à  savoir: 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

passent  à  la  circonscription  postale  de  Charleroi,  l'arron- 
dissement de  Nivelles  ayant  été  séparé  de  la  province  de 
Brabant  et  incorporé  à  la  procince  de  Hainaut  par  les 
arrêtés  des  21  mars  1917  «t  13  avril  1917  de  Son  Excellence 
M.  le  Gouverneur  général  en  Belgique  (Bulletin  officiel  des 
lois  et  arrêtés,  nos  324  et  335). 
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-  bureaux  de  poste  de  Noville-Taviers,  de  Tourinnes- 
Saint-Lambert  et  de  Walhain-Saint-Paul,  situés  dans  l'ar- 
rondissement de  Nivelles,  qui  appartiennent  actuellement 
à  la  circonscription  postale  de  Namur,  passent  également 
à  la  circonscription  postale  de  Charleroi. 

Passent,  au  surplus,  à  la  future  circonscription  postale 
de  Bruxelles: 

a)  de  la  circonscription  postale  de  Hasselt,  les  bureaux 
de  poste  de: 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

b)  de  la  circonscription  postale  d'Anvers,  le  bureau  de 
poste  de:  Keerbergen. 

c)  de  la  circonscription  postale  de  Grand,  les  bureaux  de 
poste  de:  Gammerages  et  Pamel. 

d)  de  la  circonscription  postale  de  Mons,  les  bureaux  de 
poste  de:  Hérmnes,  Herffelingen  et  Thollembeek. 

3)  De  la  circonscription  postale  de  Bruges,  le  bureau  de 
poste  de  Knesselaere  passe  à  la  circonscription  postale  de 
Gand,  et  ceux  de  Saint  Léger  et  de  Leers-Nord  passent  à 
la  circonscription  postale  de  Mons. 

4)  De  la  circonscription  postale  de  Gand,  les  bureaux  de 
poste  de  Beernem  et  de  Saint-Georges  (ten-Distel)  passent 
à  la  circonscription  postale  de  Bruges,  ceux  d'Everbeek 
et  d'Anserœul  à  la  circonscription  postale  de  Mons;  le 
bureau  de  poste  de  Tête  de  Flandre  passe  de  la 
cription  postale  d'Anvers  à  la  circonscription  postale  de 
Gand. 

5)  De  la  circonscription  postale  de  Hasselt,  le  bu 
de  poste  de  Houtain-Saint-Siméon  passe  à  la  circons. 
tion  postale  de  Liège;  les  bureaux  de  poste  de  G 

de  Montenaeken  et  de  Goyer,  qui  appartiennent  actu 
ment  à  la  circonscription  postale  de  Liège,  passent  à  la 
circonscription  postale  de  Hasselt. 


No.  423.  -  8.  DEZEMBER  1917.  441 

6)  Passent  de  la  circonscription  postale  de  Namur: 

a)  à  la  circonscription  postale  de  Liège,  les  bureaux  de 
poste  désignés  ci-après,  situés  dans  l'arrondissement 
d'Huy: 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

ainsi  que  les  bureaux  de  poste  de  Rotheux-Rimière  et  de 
Wasseiges  ; 

b)  à  la  circonscription  postale  de  Neufchâteau,  les  bu- 
reaux de  poste  de  Nassogne  et  de  Sugny. 

Passent  à  la  circonscription  postale  de  Namur: 

a)  de  la  circonscription  postale  de  Gharleroi,  les  bu- 
reaux de  poste  désignées  ci-après,  situés  dans  l'arrondisse- 
ment de  Philippeville  : 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

ainsi  que  les  bureaux  de  poste  d'Onhaye  et  de  Velaine 
(Sambre); 

b)  de  la  circonscription  postale  de  Neufchâteau,  les 
bureaux  de  poste  de  Graide,  de  Heure  (Famenne)  et  de 
Resteigne. 

7)  De  la  circonscription  postale  de  Neufchâteau,  les 
bureaux  de  poste  de  Bra  et  de  Lierneux  passent  à  la  cir- 
conscription postale  de  Liège. 

Cela  étant,  les  circonscriptions  postales  belges  seront 
composées,  à  partir  du  1er  janvier  1918,  ainsi  qu'il  suit: 

/.  Flandre. 

a)  Circonscription  postale  d'Anvers  pour  la  province 
d'Anvers  : 

(pour  les  noms  ci-dessus). 
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En  outre,  pour  la  durée  de  la  guerre,  les  bureaux  de  pos- 
te suivants  qui  appartiennent  à  la  province  de  Flandre 
orientale,  direction  de  circonscription  à  Gand: 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

b)  Circonscription  postale  de  Bruges  pour  la  province  de 
Flandre  occidentale: 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

Toutes  ces  localités  se  trouvent  actuellement  dans  la 
zone  de  combat  ou  le  territoire  des  étapes. 

c)  Circonscription  postale  de  Bruxelles  pour  la  provin- 
ce de  Brabant  (arrondissements  de  Bruxelles  et  de  Lou- 
vatn); 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

d)  Circonscription  postale  de  Gand  pour  la  province  de 
Flandre   orientale: 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

e)  Circonscription  postale  de  Hasselt  pour  la  procinve 
de  L imbourg: 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

//.  Wallonie. 

a)  Circonscription  postale  de  Charleroi  pour  la  partie 
orientale  de  la  province  de  Hainaut  (arrondissements  de 
Charleroi,  de  Nivelles  et  de  Thuin): 

(pour  les  noms  ci-dessus). 
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b)  Circonscription  postale  de  Liège  pour  la  province  de 
Liège: 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

c)  Circonscription  postale  de  Mons  pour  la  partie  occi- 
dentale de  la  province  de  Hainaut  (arrondissements 
d'Ath,  de  Mons,  de  Soignies  et  de  Tournai): 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

d)  Circonscription  postale  de  Namur  pour  la  province 
de  Namur: 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

c)  Circonscription  postale  de  Neufchâreau  pour  la  pro- 
vince de  Luxembourg: 

(pour  les  noms  ci-dessus). 

Les  „Kreis-Postâmter  "  (bureaux  de  circonscription) 
sont  tenus  de  porter  ce  qui  précède  à  la  connaissance  des 
directeurs  de  service  belges,  des  titulaires  des  bureaux  de 
poste  belges  ainsi  que  de  tous  les  autres  fonctionnaires  et 
employés  belges  intéressés. 

L'Administration  se  réserve  de  prendre  des  dispositions 
complémentaires. 

Bruxelles,  le  20  novembre  1917. 
P.  T.  V.  VI  397. 
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Beschikklng 

▼an  het  Beheer  van  PostcrUen  en  Telegrafen  (Post-  und 

Telegraphenverwaltung),  betref  fende  de  indeeling  naar 

provincies  van  de  Belgisehe  postomsehrijvingen. 

(Voor  Vlaanderen  en  voor  Wallonie). 

Ter  uitvoering  van  art.  4  der  verordening  van  13  Septem- 
ber  1917  P.  T.  V.  VI  334  van  den  heer  Generaal  Gouver- 
neur in  België,  betref  fende  de  afschaffing  van  de  2e  Bel- 
gisehe postomschrijving  en  de  indeeling  naar  provincies  van 
de  Belgisehe  postomschrijvingen  in  het  Vlaamsch  land 
(Wet-  en  Verordeningsblad,  Nr.  395  en  Dienstbevel 
149) ,  alsook  ter  uitvoering  der  verordening  van  21  Oktober 
1917  van  den  heer  Generaal  Gouverneur,  betreffende  de  in- 
deeling naar  provincies  van  de  Belgisehe  postomschrij- 
vingen in  Wallonie  (welke  verordening  nog  moet  verschij- 
nen),  wordt  te  rekenen  van  1  Januari  1918  bepaald  : 

1)  De  Belgisehe  Postomschrijvingen  zullen  voortaan 
niet  meer  naar  volgnummers,  maar  wel  naar  den  zetel  der 
omschrijvingsbesturen  worden  aangeduid,  zoodat  men  in 
Vlaanderen  zal  hebben  de  postomschrijvingen  Antwerpen, 
Brugge,  Brussel,  Gent  en  Hasselt,  in  Wallonie  de  postom- 
schrijvingen Charleroi,  Luik,  Bergen,  Namen  en  Neuf- 
château. 

2)  De  nieuwe  postomschrijving  Brussel,  tôt  dusver  le  en 
2e  postomschrijving  genaamd,  omvat  de  postkantoren  van 
genoemde  omschrijvingen,  met  uitzondering  van  Lincent, 
Neerhespen  en  Grand-Leez,  alsmede  van  de  postkantoren 
uit  het  arrondissement  Nijvel,  Lincent  en  Neerhespen  wor- 
den ingedeeld  bij  de  postomschrijving  Luik,  Grand-Leez 
bij  de  postomschrijving  Namen. 

Volgende  postkantoren  van  het  arrondissement  Nijvel . 

(voor  de  namen  zie  hiervoor). 
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worden  toegevoegd  aan  de  postomschrijvmg  Charleroi,  ge- 
het  arrondissement  Nijvel,  krachtens  de  verordeningen 
van  21  Maart  en  13  April  1917  van  den  Heer  Generaal 
Gouverneur  in  België  (Wet-  en  Verordeningsblad,  Nrs. 
324  en  335),  opgehouden  heeft  deel  uit  te  maken  van  de  pro- 
vincie  Brabant  en  ingedeeld  is  bij  de  provincie  Henegouw. 

De  postkantoren  Noville-Taviers,  Tourinnes-St. -Lam- 
bert en  Walhain-St-Paul,  die  in  het  arrondissement  Nijvel 
liggen  en  thans  deel  uitmaken  van  de  postomschrijving  Na- 
men,  worden  eveneens  ingedeeld  bij  de  omschrijving  Char- 
leroi. 

Aan  de  nieuwe  postomschrijving  Brussel  worden  verder 
de  hiernavermelde  postkantoren  toegevoegd  : 

a)  van  de  omschrijving  Hasselt  : 

(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

\ 

b)  van  de  omschrijving  Antwerpen  :  Keerbergen. 

c)  va n  de  omschrijving  Gent  :  Galmaarden  en  Pamelf 

d)  van  de  omschrijving  Bergen  :  Herne  (bij  Edingen), 
Herfelingen  en  Tollenbeek. 

3)  Van  de  postomschrijving  Brugge  gaan  het  postkan- 
toor  Knesselare  over  naar  de  omschrijving  Gent,  de  kanto- 
ren  Saint-Léger  en  Leers-Nord  naar  de  omschrijving  Bergen. 

4)  Van  de  postomschrijving  Gent  gaan  de  postkantoren 
Beernem  en  Sint-Joris-ten-Distel  over  naar  de  omschrijving 
Brugge,  de  kantoren  Everbeek  en  Anseroeul  naar  de  om- 
schrijving Bergen  :  het  postkantoor  't  Vlaamsch  Hoofd 
gaat  van  de  postomschrijving  Antwerpen  over  naar  de  om- 
schrijving Gent. 

5)  Van  de  postomschrijving  Hasselt  gaat  liet  postkan- 
toor Hautain-St.-Siméon  over  naar  de  omschrijving  Luik  ; 
de  thans  tôt  de  omschrijving  Luik  behoorende  kantoren 
G-ingélom,  Montenaken  en  Jeuk  worden  bij  de  omschrijving 
Hasselt  ingedeeld. 
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6)  Van  de  postomschrijving  Namen  gaan  over 

a)  naar  de  omschrijving  Luik,  de  hiernavermelde  kan- 
toren ,  die  in  het  arrondissement  Hoei  liggen  : 

(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

alsmede  de  postkantoren  RotJieux-Rimière  en  Wasseiges  ; 

b)  naar  de  omschrijving  Neufchâteau,  de  posikantoren 
Nassogne  en  Sugny. 

Ingedeeld  bij  de  postomschrijving  Namen  worden  : 

a)  van  de  omschrijving  Charleroi,  de  hiernavermelde 
postkantoren,  die  in  het  arrondùsementPhilippeviUeliggen  : 

(voor  de  namen  zie  hiervoor) . 

alsmede  de  postkantoren  Onhaye  en  Velaine  (Samber)  : 

b)  van  de  omschrijving  Neufchâteau,  de  postkantoren 
Graide,  Heure  (Famenne)  en  Resteigne. 

7)  Van  de  postomschrijving  Neufchâteau  gaan  de  post- 
kantoren Bra  en  Lierneux  over  naar  de  omschrijving  Luik. 

De  Belgische  postoinschrijvingen  zullen  derhalve  te  reke- 
nen  van  1  Januari  1918  de  hiernavolgende  postkantoren 
omvatten. 

I.  Vlaanderen. 

a)  Postomschrijving  Antioerpen  voor  de  provincie  Avt- 
werpen  : 

(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

Bovendien  voor  den  duur  van  den  oorlogt  de  hiernaoer- 
melde  postkantoren  van  de  provincie  Oostvlaanderen,  6e- 
stuur  der  postomschrijving  Gent  : 

(voor  de  namen  zie  hiervoor). 
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b)  Postomschrijving  Brugge  voor  de  provincie  Westvlaan- 
deren  : 

(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

Al  deze  plaatsen  liggen  thans  in  het  Operatiegebied  of  in 
de  Etappen. 

c)  Postomschrijving  Brussél  voor  de  provincie  Brabant 
(arrondissementen  Brussel  en  Leuven)  : 

(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

d)  Postomschrijving  Gent  voor  de  provincie  Oostvlaan- 
deren  : 

(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

Aanmerking:  De  met  *  aangeduide  postkantoren 
blijven  voor  den  duur  van  den  oorlog  toegevoegd  aan  het 
bestuur  der  postomschrijving  Antwerpen  ;  al  de  andere 
kantoren  liggen  in  het  Operatiegebied  of  in  de  Etappen. 

e)  Postomschrijving  Hasselt  voor  de  provincie  Limburg  : 
(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

IL  Wallonie. 

a)  Postomschrijving  Charleroi  voor  het  oostelijk  gedeelte 
van  de  provincie  Henegouw  (arrondissementen  Charleroi, 
Nijvel  en  Thuin)  : 

(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

b)  Postomschrijving  Luik  voor  de  provincie  Luik: 
(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

c)  Postomschrijving  Bergen  voor  het  westelijk  gedeelte 
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van  de  provoncie  Henegouw  (arrondissementen  Ai)iy  Bergen 
Zmnik  en  Doornik)  : 

(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

d)  Fostomschrijving  Namen  voor  de  provincie  Namen  : 
(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

e)  Postomschrijving  Neuf  château  voor  de  provincie 
Luxemburg  : 

(voor  de  namen  zie  hiervoor). 

De  ,,Kreis-Postàmter"  zullen  de  Belgische  bestuurders 
der  postomschrijvingen,  de  Belgische  postontvangers,  alsook 
de  belanghebbende  Belgische  ambtenaren  en  beambten  hen- 
nis geven  van  vorenstaande  beschikking. 

Verdere  beschikkingen  blijren  voorbehouden. 

Brussel,  den  20n  November  1917. 
S. 

verfUgit.x;, 

betreffend  rnterstellung  des  Comité'  de  patronage  —  be- 

sehermingsconiiteit  —  in  Nivelles  unter  den  Bcru- 

fungsausschusà  fur  die  Renten  von  65. —  Fr.  in 

Charleroi. 

Auf  Grund  der  Verordiiung  vom  18.  April  1917,  be- 
treffend Abtrennung  des  Kreises  Nivelles  von  der  Pro- 
vins Brabant  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  S.  8597) 
unp  des  Artikels  16  der  Kôniglichen  Verordnung  vom  81. 
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Mai  1912  (Moniteur  vom  9.  Juni  1912  Nr.  161  S.  3869) 
wird  verf  ugt  : 

Das  fur  den  Kreis  Nivelles  bestehende  Comité  de 
patronage  —  beschermingscomiteit  —  in  Nivelles  schei- 
det  aus  dem  Bezirke  des  Berufungsausschusses  in  Briis- 
sel  aus  und  wird  dem  Bezirke  des  Berufungsausschusses 
in  Gharleroi  zugeteilt. 

!™5?*'  den  20.  Oktober  1917. 
Namur, 

C.  W.  IV  640. 

C.  FI.  IV.  735. 

Arrêté 

plaçant  le  Comité  de  patronage  de  Nivelles  sous  l'autorité 

de  la  Commission  d'appel  de  Charleroi  concernant  les 

pensions  de  vieillesse. 

En  vertu  de  l'arrêté  du  13  avril  1917  séparant  l'arron- 
dissement de  Nivelles  de  la  province  de  Brabant  (Bulletin 
officiel  des  lois  et  arrêtés,  p.  3597)  et  de  l'article  16  de  l'ar- 
rêté royal  du  31  mai  1912  (Moniteur  du  9  juin  1912,  no  161, 
p.  3869),  il  est  arrêté  ce;  qui  suit: 

Le  Comité  de  patronage  de  Nivelles  existant  pour  l'ar- 
rondissement de  Nivelles  passe  du  ressort  de  la  Commissi- 
on d'appel  de  Bruxelles  à  celui  de  la  Commission  d'appel 
de  Charleroi. 

p^?>  te  2o  octobre  1917. 
Namur, 

C.  W.  IV.  640. 


C.  FI.  IV.  735. 

29 
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Beschikking 

waarbU  het  beschermingseomiteit  te  Nijvol  onder  de  be- 

roepseommissie  inzake  ouderdomstoelagen  te  Cnarle- 

roi  geplaatst  wordt. 

Op  grond  van  de  Verordening  van  13  AprU  1917,  betref- 
fende  de  afscheiding  van  het  arrondissement  Nijvel  van  de 
provincie  Brabant  (WeU  en  Verordeningsblad,  bl.  3597)  en 
van  artikel  16  van  het  koninklijk  besluit  van  31  Mei  1912 
(Staatsblad  van  9  Juni  1912,  Nr  161,  bl  3869),  ivordt  be- 
paald  : 

Het  beschermingseomiteit  voor  het  arrondissement  Nijvel, 
te  Nijvel,  houdt  op  deel  uit  te  maken  van  het  gebied  der  be- 
roepseommissie  te  Brussel,  en  wordt  ingedeeld  bij  het  gebifd 
fer  beroepseommissie  te  Charleroi. 

|£^'  den  20n  Oktober  1917. 
Namen, 

C.  W.  IV  640. 

C.  FI.  IV. 735. 

4. 

BEKANNTMACHUNG. 

Àuf  Grand  der  Artikel  9  und  18  des  organischen 
setzes  ûber  den  hôheren  Unterricht  vom  15.  Juli  1849 
hat  der  Herr  General-gouverneur  in  Belgien  folgende 
Befôrderangen  an  der  Staatsuniversitàt  Gent  vorge- 
nommen  : 

/.  In  der  philosophischen  Fakultdt  . 

1.  Herr  P.  Menzerath,  Doktor  der  Philosophie,  aus- 
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serordentlicher  Professor  fur  Psychologie,  ist  zum  or- 
dentlichen  Professor  befôrdert.  Sein  Lehrauftrag  bleibt 
unverândert. 

(Verfûgung  vom  1.  November  1917.) 

2.  Herr  W.  A.  Baehrens,  Doktor  der  Philosophie,  aus- 
serordentlicher  Professor  fur  klassische  Philologie,  ist 
zum  ordentlichen  Professor  befôrdert.  Sein  Lehrauftrag 
bleibt  unverândert. 

(Verfûgung  vom  1.  November  1917.) 

II.  In  der  juristischen  Fakultàt  : 

8.  Herr  A.  R.  van  Roy,  Doktor  der  Rechte,  ausseror- 
dentlicher  Professor  fur  Rechtsenzyklopâdie  und  Han- 
delsrecht,  ist  zum  ordenthchen  Professor  befôrdert.  Sein 
Lehrauftrag  bleibt  unverândert. 

(Verfûgung  vom  1.  November  1917.) 

4.  Herr  A.  Th.  M.  Jonckx,  Doktor  der  Rechte,  ausser- 
ordentlicher  Professor  fur  Straf-  und  Fiskalrecht,  ist  zum 
ordenthchen  Professor  befôrdert.  Sein  Lehrauftrag  bleibt 
unverândert. 

(Verfûgung  vom  1.  November  1917.) 

5.  Herr  R.  Cîaeys,  Doktor  der  Handelswissenschaften, 
Direktor  der  Hochschule  fur  Handelswissenschaften, 
ausserordentlicher  Professor  fur  Vôlkerrecht  und  Sozial- 
wissenschaften,  ist  zum  ordenthchen  Professor  befôr- 
dert. Sein  Lehrauftrag  bleibt  unverândert. 

(Verfûgung  vom  1.  November  1917.) 

III.  In  der  matheinatwch-naturwissenschafilichen 
Fakultàt  : 

6.  Herr  C.  de  Bruyker,  Doktor  der  Medizin,  zeitweili- 
ger  Direktor  der  Hochschule  fur  Landwirtschaft  und 
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•nbau,  ausserordentlicher  Professor  der  Botanik, 
ist  zum  ordentlichen  Professor  befôrdert.  Sein  Lehrauf- 
trag  bleibt  unverândert. 

(Verfiigung  vom  1.  November  1917.) 

7.  Herr  J.  A.  VoUgraff,  Doktor  der  Philosophie,  aus- 
serordentlicher Professor  der  Mathematik,  ist  zum  or- 
dentlichen Professor  befôrdert.  Sein  Lehrauftrag  bleibt 
unverândert. 

(Verfiigung  vom  1.  November  1917.) 

8.  Herr  C.  ten  Horn,  Doktor  der  Medizin,  ausseror- 
dentlicher Professor  der  Chirurgie,  ist  zum  ordentlichen 
Professor  befôrdert.  Sein  Lehrauftrag  bleibt  unver- 
ândert. 

(Verfiigung  vom  1.  November  1917.) 

9.  Herr  A.  Picard,  Doktor  der  Medizin,  Dozent  der 
topographischen  Anatomie,  ist  zum  ausserordentlichen 
Professor  befôrdert.  Sein  Lehrauftrag  bleibt  unver- 
ândert. 

(Verfiigung  vom  1.  November  1917.) 

Brussel,  den  24.  November  1917. 
C.  FI.  lUb  1028. 

Bekendmaking. 

reenkomstig  de  artikelen  9  en  13  der  organische  wet 
van  15  Juli  1849  op  het  huoger  onderwijs,  heeft  de  heer  Ge- 
nrr.Kil  Gouverneur  in  Belgi'è  navolgende  bevorderingen  aan 
<f<    <laatsuniversiteit  te  Gent  gedaan  : 

I.  Faculteit  der  Wijsbegeerte  en  Letteren. 

/.  De  heer  P.  Menz<  raih,  doctor  in  de  wijsbegeerte, 
buitengewoon  professor  in  de  zielkunde,  is  bevorderd  toi 
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gewoon  professor,  zonder  verandering  in  zijne  ambtsbe- 
voegdheid. 

(Bij  beschikking  van  1  November  1917.) 

2.  De  heer  W.  A.  Baehrens,  doctor  in  de  wijsbegeerte, 
buitengewoon  professor  in  de  klassieke  philologie,  is  bevor- 
derd  tôt  gewoon  professor,  zonder  verandering  in  zijne 
ambtsbevoegdheid. 

(Bij  beschikking  van  1  November  1917.) 

IL  Faculteit  der  Rechtsgeleerdheid. 

3.  De  heer  A.  R.  van  Roy,  doctor  in  de  rechtsweten- 
schap,  buitengewoon  professor  in  de  rechtsencyclopaedie  en 
in  het  handelsrecht,  is  bevorderd  tôt  gewoon  professor,  zon- 
der verandering  in  zijne  ambtsbevoegdheid. 

(Bij  beschikking  van  1  November  1917.) 

4.  De  heer  A.  Th.  M.  Jonckx,  doctor  in  de  rechtsweten- 
schap,  buitengewoon  professor  in  het  strafrecht  en  in  het 
fiscaalrecht,  is  bevorderd  tôt  gewoon  professor,  zonder  ver- 
andering in  zijne  ambtsbevoegdheid. 

(Bij  beschikking  van  1  November  1917.) 

5.  De  heer  R.  Claeys,  doctor  in  de  handelswetenschap- 
pen,  bestuurder  van  de  Hoogere  School  voor  Handelswe- 
tenschap,  buitengewoon  professor  in  het  volkenrecht  en  de 
sociale  wetenschappen,  is  bevorderd  tôt  gewoon  professor, 
zonder  verandering  in  zijne  ambtsbevoegdheid. 

(Bij  beschikking  van  1  November  1917.) 

III.    Faculteit    der    Wiskunde    en    der    Natuurweten 
schappen. 

6.  De  heer  C.  de  Bruyker,  doctor  in  de  geneeskunde,  tij- 
delijk  bestuurder  van  de  Hoogere  Land-  en  Tuinbouw- 
school,  buitengewoon  professor  in  de  plantkunde,  is  bevor- 
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derd  tôt  gewoon  professor,  zonder  verandering  m  zijne 
ambUbevoegdheid. 

/  beschikking  van  1  November  1917.) 

7.  De  heer  J.  A.  Vollgraff,  doctor  in  de  wijsbegeerte,  bui- 
tengewoon  professor  in  de  uriskunde,  is  bevorderd  tôt  ge- 
icoon  professor,  zonder  verandering  in  zijne  ambtsbevoegd- 
heid. 

(Bij  beschikking  van  1  November  1917.) 

8.  De  heer  C.  ten  Horn,  doctor  in  de  geneeskunde,  bui- 
tengewoon  professor  in  de  heelkunde,  is  bevorderd  tôt  gewoon 
professor  zonder  verandering  in  zijne  ambtsbevoegdheid. 

(Bij  beschikking  van  1  November  1917.) 

9.  De  heer  A.  Picard,  doctor  in  de  geneeskunde ,  docent 
in  de  plaatsbeschrijvende  ontleedkunde,  is  bevorderd  tôt 
buitengeiooon  professor,  zonder  verandering  in  zijne  ambts- 
bevoegdheid. 

(Bij  beschikking  van  1  November  1917.) 

Brussel,  den  24n  November  1917. 
C.  FI  Hlb  1028. 

5. 

VHP0GUM. 

Art.  1.  Auf  Grand  der  Verordnung  vom  10.  November 
1917  wird  der  Btaatlichen  mittleren  Màdchennormal- 
schule  zu  Briissel  eine  vorbereitende  Abteilung  mit  nie- 
derlàndiacher  Unterrichtssprache  angegliedert. 

Art.  2.  Die  Gehâlter  des  Lehr-  und  Verwaltungsp» 
nais  der  vorbereitenden  Abteilung  bemessen  Bfih  nach 
den  Kônigliohen  Verordnungen  vom  9.  Dezember  1907 
und  10.  Jaantt  1918. 

Art.  8.  Die  Entscheidung  ùber  Neuaumahmen  von 
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Schùlerinnen  ist  fur  das  laufende  Schuljahr  durch  die 
Anstaltsleiterin  zu  treffen.  Spâterhin  ist  nach  der  Kô- 
niglichen  Verordnung  vom  5.  Màrz  1884  zu  verfahren. 

Der  Verwaltungschef  fur  Flandern  wird  mit  der  Aus- 
fûhrung  dieser  Verfùgung  beauftragt. 

Briissel,  den  29.  November  1917. 
C.  FI.  Illa  2524. 

Beschikking. 

Art.  1.  Op  grond  van  de  verordening  van  10  November 
1917  wordt  aan  de  Rijks  middelbare  Meisjesnormaalschool 
te  Brussel  een  voorbereidende  afdeeling  met  Nederlandsch 
ah  voertaal  toegevoegd. 

Art.  2.  De  jaarwedden  van  het  onderwijzend  en  béh  ie- 
rend  personeel  der  voorbereidende  afdeeling  worden  gère- 
geld  overeenkomstig  de  koninklijke  besluiten  van  9  Decem- 
ber  1907  en  10  Januari  1913  . 

Art.  S.  De  bestuurster  van  de  school  heeft  te  beslissen  in- 
zake  het  aanvaarden  van  nieuwe  leerlingen  gedurende  lut 
hopend  jaar.  Na  dien  tijd  zijn  daarbij  de  bepalingen  van 
het  koninklijk  besluit  van  5  Maart  1884  in  acht  te  nneme. 

Art.  4.  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwal- 
tungschef) voor  Vlaanderen  is  met  de  uitvoering  van  deze 
beschikking  belast. 

Brussel,  den  29n  November  1917. 
C.  FI.  111*  2524. 


éM  No.  428.  -  8.  DEZEMBER  1917. 

6. 


VERORDXUXG, 


*** 


bflreffend  die  Bfstandsanmeldung  und  den  Verkehr  mit 
Bett-,  lluus-  und  Tischwasche. 

Von  der  Verordnung  betroffene  Gegenstânde. 

Art.  1.  Nach  nâherer   Massgabe   dieser   Verodnung 
sind  anzumelden: 

Sâmtliche  am  Tage  der  Bekanntmachung  (Stich 
im  gesamten  Gebiete  des  Generalgouvernements  vorhan- 
denen  Bestânde  an  ungebrauchter,  in  Gebrauch  befind- 
licher  oder  gebrauchter  Bett-,  Haus-  und  Tischwàsche 
jeder  Art  in  weiss  oder  farbig,  die  zum  Beziehen  oder  Be- 
decken  von  Betten  in  Unterkunftsanstalten  oder  sonst 
zum  Gebrauch  in  Aufenthalts-  und  Speiseràumen,  Wirt- 
schafts-  und  Kùchenbetrieben  bestimmt  ist  ;  insbeson- 
dere  Bettbezùge,  Decken,  Laken  Hand-  und  Mundtù- 
cher,  Tischtucher  und  Tischdecken,  Wirtschafts-  und 
Scheuertiicher. 

Von  der  Verordnung  betroffene  Personen. 

Art.  2.  Zur  Anmeldung  verpflichtet  sind  auf  aile  die 
Beherbergung  von  Personen  onder  den  Verkauf  von 
Lebens-  und  Genussmitteln  zum  Verzehr  an  Ort  und 
Stelle  eingerichteten  Gewerbe-  und  gemeinnùtzigt i 
triebe,   wie    Hotels,    Logierhâuser,    Pension  en,    (' 
Schank-,  Kaffee-  und  Sp<  ist  wirtschaften,  Schiffa! 
betriebe,  Klub-  und  Gesellschafthàuser,  Genesungs-  und 
Erholungsheime,  Erziehungsanstalten,  Seminare,  L 
nate  usw. 

In  gleicher  Weise  sind  aile  diejenigen  natûrlichen  und 

•••  a  a  L 
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juristischen  Personen,  aile  Handels-  uiid  Gewerbebe- 
triebe  privaten  und  ôffentlichen  Rechtes,  insbesondere 
auch  gemeindliche  und  kirchliche  Anstalten  anmelde- 
pflichtig,  welche  die  in  den  Betrieben  und  Anstalten  des 
Absatzes  1  verwendete  Bett-,  Haus-  und  Tisehwâsche 
verleihen,  vennieten,  bearbeiten  oder  sonst  fur  die 
Zwecke  der  genannten  Betriebe  in  Gewahrsam  haben, 
z.  B.  Wâschereien,  Wàscheverleih-  und  Nàhanstalten. 

Bestandsanmeldung. 

Art.  3.  Die  Anmeldung  hat  auf  vorschriftsmâssigen 
Meldeschein  nach  Gattungen  getrennt  bis  spàtestens  24. 
Dezember  1917  bei  dem  MiHtàrischen  Textil-Beschaf- 
fungsamt  Briissel,  Vierarmenstraat  18,  zu  erfolgen.  Die 
Scheine  sind  dortselbst  oder  bei  den  zustàndigen  Kreis- 
chefs  oder  Abschnittskommandanturen  zu  erheben  und 
so  auszufùllen,  dass  sie  eine  Uebersicht  ûber  die  Art  und 
Menge  der  vorhandenen  Gegenstànde  gewâhren. 

A  nkaufsbestimmungen . 

Art.  4.  Das  Militârische  Textil-Beschaffungsamt  ist 
berechtigt,  die  anmeldepflichtigen  Waren  unter  Zu- 
grundelegung  des  am  25.  Juli  1914  in  Belgien  ûblichen 
Verkaufspreisen  des  Fabrikanten  mit  einem  Zuschlag 
bis  zu  100  %  anzukaufen. 

Gelingt  der  freihândige  Ankauf  nicht,  so  kônnen  die 
betreffenden  Waren  enteignet  werden.  Der  Ablieferer  er- 
hâlt  in  diesem  Falle  einen  Empfangsschein,  die  Ent- 
schàdigung  wird  durch  die  Reichsentschàdigungskom- 
mission  geregelt. 

Fur  diejenigen  Betriebe,  welche  ûberwiegend  zur  Be- 
herbergung  von  deutschen  Militâr-  und  Zivilpersonen 
dienen,  erfolgt  der  Ankauf  nach  Verstândigung  mit  der 
zustàndigen  Ortskommandantur. 
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Verwendung  und  Erhaltung  der  Gegenstânde. 

Art.  5.  Der  ordungnsmàssige  weitere  Gebrauch  der 
m.  ldt  pflichtigen  Gegenstânde  im  eigenen  Betriebe  sowie 
das  gewerbsraâssige  weitere  Vermieten  durch  die  be- 
stehenden  Verleihgeschàfte  wird,  unbeschadet  der  Vor- 
schrift«]i  des  Artikels  4,  durch  die  Bestimmungen  dieser 
Verordnung  nicht  beriihrt. 

Im  ùbrigen  ist  jede  rechtsgeschâftliche  Verfugung, 
jeder  Transport  sowie  jegliche  Veràndenmg,  soweit  sie 
sioh  nicht  als  normale  Abnûtzung  des  nach  Absatz  1  ge 
statteten  Gebrauchs  darstellt,  verboten. 

Die  Besitzer  sind  verpflichtet,  die  Gegenstânde  ord- 
nungsmàssig  zu  verwahren  und  pfleglich  zu  behandeln. 

Ordnungsmàssige  Bnchfiïhrung. 

Art.  6.  Jeder  Meldepflichtige  hat  ûber  die  in  Artikel  1 
genannten  Gegenstânde  ein  Lagerbuch  zu  fuhren,  der- 
artig,  dass  sich  aus  ihm  jederzeit  ein  Ueberblich  iiber  die 
in  seinem  Besitz  befindlichen  gebrauchten  und  unge- 
brauchten  meldepflichtigen  Bestànde  ergibt. 

Die  Beauftragten  der  Militâr-  und  Zivilbehôrden  sind 
berechtigt,  die  Einhaltung  dieser  Vorschriften  durch 
Priifung  der  Geschàftsbûcher  und  Lager  zu  ûberwachen. 

Nachjtieldungen. 

Art.  7.  Meldepflichtige  Gegenstânde,  die  erst  nach 
dem  Stichtag  durch  kâuflichen  Erwerb  oder  auf  sonstige 
Weise  in  den  Gewahrsam  der  in  Artikel  2  erwâhnten  Be- 
t  ri*  ho  mid  Personen  gelangen,  sind  spàtestens  zum  Ersten 
des  folgenden  Monats,  erstmalig  am  1.  Februar  1918, 
nachzumelden. 

Sie  unterliegen  den  gleichen  Bestiinmungen  wie  die 
bereits  am  Stichtag  in  Gewahrsam  der  Betriebe  vorhan- 
denen  Gegenstânde. 
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Unwirksamkeit  frûherer  Freigciben. 

Art.  8.  Die  Bestimmungen  dieser  Verordnung  werden 
dadurch  nicht  beriibrt,  dass  die  betroffenen  Gegenstànde 
selbst  oder  die  Rohstoffe,  Halb-  und  Fertigfabrikate,  aus 
denen  sie  hergestellt  sind,  durch  frûhere  Verordnungen 
oder  Verfûgungen  freigegeben  wurden. 

Straf  bestimmungen. 

Art.  9.  Mit  Gefàngnis  bis  zu  zwei  Jabren  und  Geld- 
strafe  bis  zu  25.000  Mark  oder  mit  einer  dieser  Straf  en 
wird  bestraft,  wer  den  Vorschriften  dieser  Verordnung 
vorsàtzlich  oder  fahrlâssig  zuwiderhandelt.  Daneben 
ist  die  Einziehung  derjenigen  Gegenstànde,  auf  die  sich 
strafbare  Handlung  bezieht,  in  sâmtlichen  Fàllen  zu- 
lâssig  und  bei  vorsâtzlicher  Zuwiderhandlung  stelt  aus- 
zusprechen. 

Die  Vorscbriften  der  Verordnung  vom  17.  Juni  1917, 
betreffend  die  Erweiterung  der  Strafbestimmungen  der 
kriegswirtschaftlichen  Verordnungen,  finden  sinngemass 
Anwendung. 

Zustàndig  sind  die  deutschen  Militârgerichte  und 
Militàrbefehlshaber. 

Art.  10.  Die  Vorschriften  der  Artikel  4,  5,  7  Absatz  2 
und  9  Absatz  1  Satz  2  dieser  Verordnung  finden  keine 
Anwendung  auf  die  am  Stichtag  nachweislich  im  Eigen- 
tum  des  Spanisch-Niederlândischen  Hilfskomitees  oder 
des  Comité  National  de  Secours  et  d'Alimentation  be 
findlichen  oder  spâter  in  deren  Besitz  gelangenden  Ge 
genstànde. 

Briissel,  den  22.  November  1917. 
R.  23358/11. 
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Arrêté  *** 

concernant  la  déclaration  et  le  eommeree  du  linge  de  lit.  de 
ménage  on  de  table. 

Objets  visés  par  l'arrêté 

Art.  1er.  Doivent   être   déclarés,    conformément    aux 
dispositions  spéciales  du  présent  arrêté 

Tous  les  stocks  de  linge  de  lit,  de  ménage  ou  de  table  de 
toute  espèce,  blanc  ou  de  couleur,  non  usagé,  en  usage  ou 
usagé,  destiné  à  recouvrir  les  objets  de  literie  ou  les  lits 
dans  les  pensions,  pensionnats,  asiles,  etc.  ou  à  être  u*i li- 
ses, d'une  façon  quelconque,  dans  les  hôtels  et  restaurants, 
ménages  et  cuisines,  notamment  les  taies  de  toute  eq 
les  couvertures,  les  draps,  les  essuie-mains,  les  nappes  et 
napperons,  les  serviettes  de  ménage  ou  autres  et  les  tor- 
chons de  toute  espèce,  du  moment  que  lesdits  stocka  se 
trouvent  dans  le  territoire  du  Gouvernement  général  le 
jour  de  la  publication  du  présent  arrêté  (jour  du  rele\ 

f*ersçnnes  visées  par  l'arrêté. 

Art.  2.  Sont  obligées  de  faire  la  déclaration,  tout. 
exploitations  commerciales  ou  d'utilité  publique   orga- 
nisées dans  le  but  d'héberger  des  personnes  ou  en  vue  i 
vente  de  denrées  alimentaires  et  de  boissons  à  eu; 
sur  place,  telles  que  les  hôtels,  maisons  garnies,  | 
restaurants,  débits  de  boissons,  cafés,  cafés-restaurants,  les 
entreprises  de  navigation,  les  locaux  de  clubs  et  de  m 
tés,  les  établissements  pour  malades  ou  convales- 
maisons  d'éducation,  les  séminaires,  internats,  » 

Sont  tenues  de  faire  la  déclaration  dans  les  mê< 
ditions,  toutes  les  personnes  physiques  OU  civile 
les  entreprises  commerciales  ou  indust  rieDei  dfl  droit  prive 
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ou  public,  notamment  aussi  les  institutions  des  commu- 
nes ou  du  culte,  qui  prêtent,  louent,  travaillent  ou  détien- 
nent de  toute  autre  façon,  à  l'intention  des  exploitations 
désignées  au  1er  alinéa,  le  linge  de  lit,  de  ménage  ou  de 
table  utilisé  dans  lesdites  exploitations,  p.  ex.  les  blan- 
chisseries, les  maisons  de  louage  de  linge  et  des  ateliers  de 
couture. 

Déclaration  des  stocks. 

Art.  3.  La  déclaration  doit  se  faire  au  plus  tard  le  24 
décembre  1917,  au  moyen  de  bulletins  spéciaux  et  par 
espèces  de  marchandises,  auprès  du  „Militârisches  Textil- 
Beschaffungsamt",  à  Bruxelles,  13,  rue  de  Quatre-Bras. 
Les  bulletins  se  délivrent,  sur  demande,  par  le  bureau 
susdit,  ou  bien  par  les  „Kreischefs"  (chefs  d'arrondisse- 
ment) ou  „Abschnittskommandanturen"  compétents;  ils 
doivent  être  remplis  de  façon  à  offrir  un  aperçu  des  es- 
pèces et  quantités  d'objets  déclarables. 

Dispositions  relatives  a  l'achat. 

Art.  4.  Le  „Militàrisches  Textil-Beschaffungsamt"  est 
autorisé  à  acheter  les  marchandises  devant  être  déclarées 
en  vertu  du  présent  arrêté:  il  prendra  pour  base  les  prix 
qui,  en  Belgique,  se  payaient  normalement  aux  fabri- 
cants à  la  date  du  25  juillet  1914,  augmentés  de  100  %  au 
maximum. 

Lorsque  l'achat  à  l'amiable  ne  sera  pas  possible,  les 
marchandises  pourront  être  expropriées.  Dans  ce  cas,  il 
sera  remis  un  reçu  à  la  personne  qui  les  délivrera  et  le 
paiement  de  l'indemnité  sera  réglé  par  la  „Reichsentschà- 
digungskommission"  (Commission  impériale  pour  le  rè- 
glement des  indemnités). 

Pour  les  exploitations  servant  en  ordre  principal  à  Thé- 


462  No.  428.  -  8.  DEZEMBER  1917. 

bergement  de  militaires  ou  civils  allemands,  Tachât  aura 
lieu  de  commun  accord  avec  la  „Kommandeur"  locale 
compétente. 

Utilisation  et  conservation  des  objets. 

Art.  5.  Sous  réserve  des  prescriptions  de  l'article  4,  les 
dispositions  du  présent  arrêté  n'apportent  aucune  re- 
tion  au  droit  de  continuer  à  utiliser  régulièrement,  dans 
l'exploitation  propre  des  intéressés,  les  objets  qui  doivent 
être  déclarées,  et,  en  ce  qui  concerne  les  établissements  de 
location  existants,  de  continuer  à  louer  lesdits  objets. 

Au  surplus,  il  est  interdit,  d'une  façon  générale  et  abso- 
lue, de  disposer  des  objets,  de  les  transporter  et,  en  dehors 
de  l'usure  normale  résultant  de  l'usage  autorisé  par  le  1er 
alinéa,  d'y  apporter  quelque  modification. 

Les  détenteurs  sont  obligés  de  conserver  les  objets 
avec  soin  et  de  les  traiter  ainsi  qu'il  convient. 

Tenue  régulière  de  livres. 

Art.  6.  Toute  personne  obligée  de  déclarer  doit  tenir, 
pour  tous  les  objets  désignés  à  l'article  1er,  un  livre  de 
magasin  permettant  en  tout  temps  de  se  rendre  compte  des 
stocks  déclarables  d'objets  usagés  ou  non  usagés  que  l'in- 
téressé a  en  sa  possession. 

Les  mandataires  des  autorités  militaires  ou  civiles  sont 
autorisés,  pour  veiller  à  l'observation  des  présentes  pres- 
I  nptions,  à  examiner  les  livres  de  commerce  ainsi  qM  \m 
stocks  emmagasinés. 

Déclarations  ultérieures. 

Art.  7.  Les  objets  déclarables  que  les  exploitations  ou 
personnes  désignées  à  l'article  2  n'  obtiendront  en  déten- 
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tion  qu'après  le  jour  du  relevé,  ensuite  d'achat  ou  de  toute 
autre  façon,  devront  déclarés  au  plus  tard  le  1er  du  mois 
suivant,  pour  la  première  fois  le  1er  février  1918. 

Ils  seront  soumis  aux  mêmes  dispositions  que  les  objets 
détenus  déjà  par  les  exploitations  au  jour  du  relevé. 

Inefficacité  des  exemptions  de  saisie  consenties  antérieure- 
ment. 

Art.  8.  Les  dispositions  du  présent  arrêté  ne  sont  pas 
modifiées  par  le  fait  que  les  objets  visés  eux  mêmes  ou 
bien  les  matières  premières,  produits  mi-ouvrés  ou  finis 
dont  ils  proviennent,  seraient  exemptés  de  la  saisie  en 
vertu  d'arrêtés  ou  de  dispositions  antérieurs. 

Dispositions  pénales. 

Art.  9.  Quiconque,  intentionnellement  ou  par  négli- 
gence, aura  enfreint  les  prescriptions  du  présent  arrêté, 
sera  puni  soit  d'un  emprisonnement  de  deux  ans  au  plus  et 
d'une  amende  pouvant  atteindre  25.000  marcs,  soit  de 
l'une  de  ces  deux  peines.  En  outre,  la  confiscation  des 
marchandises  constituant  l'objet  de  l'infraction  pourra 
être  prononcée  dans  tous  les  cas;  elle  s'imposera  dans  les 
cas  d'infraction  volontaire. 

Sont  applicables,  les  prescriptions  de  l'arrêté  du  17  juin 
1917  concernant  l'extension  des  dispositions  pénales  des 
arrêtés  pris  au  point  de  vue  économique  à  la  suite  de  f 
état  de  guerre. 

Les  tribunaux  et  commandants  militaires  allemands 
connaîtront  des  infractions  au  présent  arrêté. 

Art.  10.  Les  prescriptions  des  articles  4,  5,  7,  2e  alinéa, 
et  9,  1er  alinéa,  2e  phrase,  du  présent  arrêté  ne  sont  pas 
applicables  aux  objets  pour  lesquels  il  pourra  être  éta- 
bli, au  jour  du  relevé,  qu'ils  constituent  la  propriété  du 
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I ao-néerlandais  „ou  du  «Comité  national  de 
ire  et  d'alimentation",  ni  aux  objets  dont  ces  insti- 
tut iooi  acquerront  la  possession  par  la  suite. 

Bruxelles,  le  22  novembre  1917. 

:.  5358/11. 


Verordening 


*** 


betreffende  de  aangifte  van  en  den  handel  in  bed-,  huis-  en 
tafellinnen. 

Voorwerpen  waarop  deze  verordening  toepassebjk  is. 

Art.  1.  Moeten  volgens  nadere  bepaling  dezer  verorde- 
ning worden  aangegeven  : 

il  deojp  den  dag  der  uitvaardiging  van  deze  verordening 
(proefdag)  binnen  het  gansche  gebied  van  het  Generaal  Gou 
vernement  voorhanden  hoeveelheden  ongebruikt  in  gebruik 
zijnde  of  gebruikt  bed-,  huis-  en  tafellinnen  van  ont 
even  welke  soort,  toit  of  gekleurd,  dat  tôt  het  overtrekken  of 
bedehken  van  bedden  in  instellingen,  waar  onderkomen  ge 
geven  wordt,  of  dat  anderszins  tôt  het  gebruik  in  gasthoven 
en  spijslokalen,  huishoudingen  en  keukens  bestemd  is,  tu- 
rheid  overtrekken  van  beddent  dekens,  lakens,  hand- 
doeken,  servetten,  tafellakens  en  dekservctten,  afwasch-  en 
opnecmdoeken. 

Personen  waarop  deze  verordening  toepasselijk  ia. 

Art.  2.  Zijn  verplicht  aangifte  te  doen,  al  de  bcdrijven 
en  al  de  ondernemingen  tôt  nut  van  H  algemeen,  die  inge- 
richt  zijn  hetzij  om  personen  te  herbergen  m  levens- 

en  genotmiddelen  te  verkoopen,  welke  ter  plaatse  verb 
worden,  zooals  :  gasthoven,  logemcnten,  kosthuizt  I 
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drank  en  koffihuizen,  restaurante,  scheepoaartondernemin- 
gen,  klub-  en  gezelschapslokalen,  inriditingen  voor  gene- 
zenden  en  herstellenden,  opvoedkundige  instellingen, 
seminaries,  kostscholen,  enz. 

Zijn  eveneens  verplicht  aangifte  te  doen,  al  de  natuurlij- 
ke  en  rechtspersonen,  al  de  handels-  en  nijverheidsbedrijven 
van  privaat-  en  openbaarrechtelijke  natuur,  inzonderheid 
ook  de  gemeentelijke  en  kerkelijke  instellingen,  die  het  in  de 
bij  lid  1  opgesomde  bedrijven  en  ondememingen  gebezigd 
bed-,  huis  en  tafellinnen  uitleenen,  verhuren,  bewerken  of 
anderszins  voor  het  gebruik  van  bedoelde  bedrijven  in  be- 
waring  hebben,  b.v.  wasscherijen,  instellingen  voor  het  uit- 
leenen  van  linnen  en  naaiinrichtingen. 

Aangifte  der  voorhanden  hoeveelheden. 

Art.  3.  De  aangifte  inoet  ten  laatste  den  24n  December 
1917  bij  het  „Militàrisches  Textil-Beschaffungssamt" , 
Quatre-Brasstraat  13,  te  Brussel,  gedaan  zijn  bij  middel 
van  het  daartoe  voorgeschreven  bewijs  van  aangifte.  De 
voorwerpen,  ivaarvan  ojpgave  verlangd  is,  moeten,  naar 
soorten  gescheiden,  vermeld,  worden.  De  formulieren  zijn 
verkrijgbaar  bij  het  „Militârisches  Textil-Beschaffungs- 
amt"  of  bij  de  bevoegde  „Kreischefs'n  en  „Abschnittskom- 
mandanturen,\  Zij  moeten  derwijze  worden  ingevuld,  dot 
zij  een  overzicht  geven  van  de  soort  en  de  hoeveeïheid  der 
voorhanden  zijnde  vooncerpen. 

Bepalingen  betreffende  het  aankoopen. 

Art.  4.  Het  „Militàrisches  Textil-Beschaffungsamt" 
heeft  het  recht,  de  aan  te  geven  waren  op  te  koopen  tegen  den 
fabrieksprijs,  die  op  25  Juli  1914  in  België  gangbaar  was, 
vertneerderd  met  een  bijslag  gaande  tôt  100  %. 

Komt  geen  onderhandsche  aankoop  tôt  stand,  dan  kunnen 

30 
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de  betrokken  waren  onteigend  worden.  In  dat  geval  bekomt 
de  afleveraar  een  ontvangstbewijs  en  wordt  de  schadeloos- 
steUing  vastgesteld  door  de  Rijkscommissie  tôt  regeling  van 
de  schadeloosstellingen  (Reichsentschàdigungskommission). 
Voor  de  bedrijven,  die  overwegend  dienen  om  Duitsche 
militairen  en  burgers  te  herbergen,  zal  de  aankooj)  ges 
den  nadat  overleg  is  gepleegd  met  de  bevoegde  plaatselijke 
Kommandantuur. 

Gebruik  en  behoud  van  de  voorwerpen. 

Art.  5.  Zoover  de  voorschriften  van  artikel  4  zulks  mo- 
gelijk  maken,  laten  de  bepalingen  van  deze  verordening  toe 
verder  op  regelmatige  wijze  gebruik  te  maken  van  de  aan  te 
geven  voorwerpen  in  het  eigen  bedrijf  en  laten  zij  de  instel- 
lingen  voor  het  uitleenen  van  linnen  de  vrijheid  hun  bedrijf 
op  regelmatige  wijze  voort  te  zetten. 

Overigens  is  het  verboden  op  eenigerlei  wijze  over  de  aan 
te  geven  voorwerpen  rechtszakelijk  te  beschikken  of  ze  te 
vervoeren,  alsook  er  om  het  even  welke  wijziging  aan  toe  te 
brengen,  uitgenomen  deze  die  te  beschouicen  is  als  gewone 
slijtage,  voortspruitende  uit  het  krachtens  lid  1  veroorloofde 
gebruik. 

De  bezitters  zijn  verplicht  de  voorwerpen  zorgvuldig  te  be- 
waren  en  behoorlijk  te  behandelen. 

Regelmatige  boekhouding. 

Art.  6.  leder  perscon,  die  verplicht  is  aangifte  te  doent 
moet  een  zakenboek  houden  over  de  in  artikel  1  opgesomde 
voorwerpen  en  wel  zoodanig,  dat  het  te  aUen  tijde  een  over- 
zicht  geeft  van  de  gebruikte  aan  te  geven  voorwerpent  die  de 
belanghebbende  in  zijn  bezit  heejt. 

De  lasitiebbers  van  de  militaire  en  burgerlijke  over- 
heden  hebben  het  recht  de  zakenboeken  en  bewaarplaaUen  te 
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onderzoéken,  om  zich  te  vergeioissen  dat  deze  voorschriften 
nagekomen  worden. 

Aangiften  die  naderhand  te  doen  zijn. 

Art.  7.  De  aan  te  geven  voorwerpen,  die  eerst  na  den 
proefdag  door  aankoop  of  op  elke  andere  wijze  bij  de  in 
artikel  2  bedoelde  bedrijven  en  personen  in  bewaring  komen, 
moeten  ten  laatste  den  eersten  van  de  volgende  maand  en, 
voor  de  eerste  maal  op  1  Fébruari  1918,  aangegeven  worden. 

Zij  zijn  onderworpen  aan  dezelfde  bepalingen  als  de 
voorwerpen,  die  op  den  proefdag  reeds  in  bewaring  bij  be- 
doelde bedrijven  ivaren. 

Ongeldigheid  van  vroegere  vrijverklaringen. 

Art.  8.  De  verplichtingen,  door  deze  verordening  opgelegd, 
blijven  ook  dan  bestaan,  wanneer  de  betrokken  voorwerpen 
zelf  of  de  grondstojjen,  de  afgewerkte  en  halfafgewerkte  fa- 
brikaten,  waarmede  zij  vervaardigd  zijn,  op  grond  van 
vroegere  verordeningen  of  beschikkingen  vrijverklaard  wer- 
den. 

Straf  bepalingen. 

Art.  9.  Wie  de  voorschriften  van  deze  verordening  op- 
zettelijk  of  uit  nalatigheid  overtreedt,  wordt  met  ten  hoogste 
2  jaar  gevangenis  en  met  ten  hoogste  25.000  mark  boete  of 
met  één  dezer  straffen  gestraft.  Bovendien  kan  in  al  de  ge- 
vallen  de  verbeurdverklaring  uitgesproken  worden  van  de 
voorwerpen,  waarop  de  strafbare  handelin-g  betrekking 
heeft  ;  in  geval  van  opzettelijke  overtreding,  moet  de  ver- 
beurdverklaring steeds  worden  uitgesproken. 

De  voorschriften  van  de  verordening  van  17  Juni  1917, 
Jioudende  uitbreiding  van  de  strafbepalingen  der  in  verband 
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met  de  oorlogsekonomie  uitgevaardigde  verordeningen,  zijn 
dienovereenkomstig  van  toepassing. 

De  Duxtsche  krijgsrechtbanken  en  krijgsbevelhebbers  zijn 
ordeelvellen  bevoegd. 

Art  10.  De  voorschriften  eon  nrtikelen  4,  5,  7  lid  2  en  9, 
hd  /,  2de  zin  dezer  verordening  zijn  niet  toepasselijk  op  de 
voortoerpen,  waarvan  bewezen  kan  ivorden  dat  zij  op  den 
proefdag  het  eigendom  uitinaakten  van  h  et  Nederlandsch- 
Spaansch  Htdpkomiteit  of  van  het  Nationaal  Hulp-  en 
VoedingÈkomiteit,  of  die  later  in  het  bezit  dier  komiteiten 
komen. 

Brusscl,  den  22n  November  1917. 
H.  23358/11. 
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1. 

VERORDNUNG 

fur  Flandern  und  Wallonicn,  soweit  sie  nlcht  zum  Geblet 

der  4.  Armée  gehôren,  zur  Ergànzung  der  Yerordnung 

vom  13.  Oktober  1914,  betreffend  Zeosur  der 

Erzeugnisse  der  Buchdruekerpresse. 

Der  Ziffer  1  der  Verordnung  wird  der  nachstehende 
Absatz  4  hiiizugefiigt  : 

Dir   Emlcitung  eines  Zivil-  oder  Strafverf'alnvjis,  das 

von  der  Zensur  genehmigte  Druckschrift  betrifft, 

nir  mit  Zustimmung  des  Verwaltungsch*  fs  zulassig. 

Liegt  dièse  Zustimmung  nicht  vor,  so  ist  das  Verfahren 

nichtig. 

Grosses  Hauptquartier,  den  18.  November  1917. 
0.  PI.  VI  8880. 
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Arrêté 

(pour  la  Flandre  et  la  Wallonie,  pour  autant  qu'elles  ne 
font  pas  partie  du  territoire  de  la  4e  armée)  complé- 
tant l'arrêté  du  13  octobre  1914  relatif  à  la  censure 
des  produits  de  l'imprimerie. 

Au  chiffre  1er  de  l'arrêté  est  ajouté  le  4e  alinéa  suivant: 
„Un  écrit  dont  l'impression  a  été  agréée  par  la  censure 
ne  peut  faire  l'objet  d'une  procédure  civile  ou  pénale  qu'en 
vertu  d'une  autorisation  du  Chef  de  l'Administration  civile 
(Verwaltungschef).  Toute  procédure  faite  sans  cette  auto- 
risation sera  nulle." 

Grosses  H  a upt  quartier,  le  13  novembre  1917. 
G.  FI.  VI  3880. 

Yerordening 

(voor  Vlaanderen  en  voor  Wallonie,  zoover  deze  niet  tôt 

net  gebied  van  het  4e  léger  behooren)  ter  aanvnlling 

van  de  verordening  van  13  Oktober  1914,  betref- 

fende  de  censuur  der  voortbrengselen  van  de 

drnkpers. 

Aan  cijfer  1  van  de  verordening  wordt  het  navolgende  als 
4e  lid  toegvoegd  : 

„Zonder  toestemming  van  het  Hoofd  van  het  burgerlijk 
bestuur  (Verwaltungschef)  mag  geen  burgerlijke  noch  straf- 
rechtsvordering  ingesteld  worden  betref fende  eenig  ge- 
drukt  werk,  dat  door  de  censuur  icerd  goedgekeurd.  Iedere 
rechtsvordering  waarvoor  de  vereischte  toelating  nietver- 
leend  werd,  is  nietig  en  van  geener  waarde". 

Grosses  Hauptquartier,  den  13n  November  1917. 
C.  FI  VI 3880. 
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± 

Es  wurden  ernannt  : 
Durch  Entschliessung  des  Herrn  Generalgouverneurs  in 
Belgien  vom  : 

30.  September  1917  Fritz  Pauwels,  Dr.  der  Rechte, 
Advokat  in  Aalst  zum  Abteilungsvorsteher  in  flàmischen 
Justizministerium  3.  Generaldirektion. 

29.  November  1917  J.  G.  A.  Callewaert,  Hilfsgerichts- 
m  lu viber  bei  dem  Friedensgericht  des  2.  Kantons  in 
Kortryk  sum  Gerichtsschreiber  bei  dem  Friedensgericht 
des  1.  Kantons  in  Kortrijk,  an  Stelle  des  zum  Gerichts- 1 
sohreiber  bei  dem  Friedensgericht  des  3.  Kantons  in 
Gent  ernannten  K.  Van  Walleghem. 

29.  November  1917  A.  Th.  Janssens,  Gerichtsschrei- 
bergehilfe  bei  dem  Polizeigericht  in  Antwerpen  zum  Ge- 
richtsschreiber bei  dem  Friedensgericht  des  Kantons 
Berchem,  an  Stelle  des  verstorbenen  C.  J.  L.  Rossaert. 

29.  November  1917  K.  Van  Walleghem,  Dr.  der  Rech- 
te, Geriohtsschreiber  bei  dem  Friedensgericht  des  1. 
Kantons  in  Kortrijk  zum  Gerichtsschreiber  bei  dem 
Kri.  (lonsgericht  des  3.  Kantons  in  Gent,  an  Stelle  des 
verstorbenen  G.  Van  de  Veegaete. 

Briïssel,  den  3.  Dezember  1917. 
VI  3436/5442/5444. 

Ont  été  nommés: 
Par  décision  de  Son  Excellence  M.  le  Gouverneur  général 
Holgique  à  la  date  du: 

30  septembre  1917,  M.  Fritz  Pauwels,  docteur  en  droit, 
avocat  à  Alost,  en  qualité  de:  chef  de  division  au  Ministère 
flamand  de  la  justice,  3e  direction  générale. 

29  novembre  1917,  M.  J.  G.  A.  Callewaert,  greffier-ad- 
joint à  la  j  i  x  du  2e  canton  de  Coin  qua- 
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lité  de:  greffier  à  la  justice  de  paix  du  1er  canton  de  Cour- 
trai,  en  remplacement  de  M.  Ch.  Van  Walleghem,  nommé 
greffier  à  la  justice  de  paix  du  3e  canton  de  Gand. 

29  novembre  1917,  M.  A.  Th.  Janssens,  greffier-ad- 
joint au  tribunal  de  police  à  Anvers,  en  qualité  de:  greffier 
à  la  justice  de  paix  du  canton  de  Berchem,  en  remplace- 
ment de  M.  C.  J.  L.  Rossaert,  décédé. 

29  novembre  1917,  M.  Ch.  Van  Walleghem,  docteur  en 
droit,  greffier  à  la  justice  de  paix  du  1er  canton  de  Cour- 
trai,  en  qualité  de:  greffier  à  la  justice  de  paix  du  3e  can- 
ton de  Gand,  en  remplacement  de  M.  G.  Van  de  Veegaete, 
décédé. 

Bruxelles,  le  3  décembre  1917. 
VI  3436/5442/5444. 

De  heer  Generaal  Gouverneur  in  Beigië  heeft  de  hierna- 
volgende  benoemingen  gedaan  : 
bij  besluit  van  : 

30  September  1917  De  heer  Frits  Pauwels,  Dr.  in  de 
rechten,  advokaat  te  Aalst,  tôt  afdeelingsoverste  aan  het 
Vlaamsch  ministerie  van  Justitie,  3e  Algemeen  Bestuur. 

29  November  1917  De  heer  J.  G.  A.  Callewaert,  hulp- 
griffier  bij  het  vredegerecht  van  het  2e  kanton  te  Kortrijk, 
tôt  griffier  bij  het  vredegerecht  vanihet  le  kanton  te  Kortrijk, 
ter  vervanging  van  den  heer  K.  Van  Walleghem,  die  tôt 
griffier  bij  het  vredegerecht  van  het  3e  kanton  te  Gent  be- 
noemd  is. 

29  November  1917  De  heer  A.  Th.  Janssens,  hulpgrif- 
fier  bij  de  politierechtbank  te  Antwerpen,  tôt  griffier  bij  het 
vredegerecht  van  het  kanton  Berchem,  ter  vervanging  van 
wijlen  den  heer  C.  J.  L.  Rossaert. 

29  November  1917  De  heer  K.  Van  Wallegehm,  Dr.  in  de 
rechten,  griffier  bij  het  vredegerecht  van  het  le  kanton  te 
Kortrijk,  tôt  griffier  bij  het  vredegerecht  van  het  3e  kanton 
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te  Gent,  ter  vervangxng  van  wijlen  den  heer  G.  Van  de  Vee- 
gaete. 

Hrussel,  den  3n  December  1917. 
Y I  343615442/5444. 

3. 

VERORDNUNG, 

betreffend  Abànderang  der  Verordnung  zur  Einschrànkung 
des  Fleisch-  und  Fettverbrauchs. 

Artikel  2  Nr.  2  der  Verordnung  zur  Einschrànkung  dos 
Fleisch-  und  Fettverbrauchs  vom  14.  Oktober  1916  (Ge- 
setz-  und  Verordnungsblatt  S  2858),  wonach  in  Gast-, 
Schank-  und  Speisewirtschaften  sowie  in  Vereins-  und 
Erfrischungsràumen  Dienstags  und  Freitags  Fleisch, 
Fleischwaren  und  Speisen,  die  ganz  oder  teilweise  aus 
Fleisch  oder  Fleischwaren  bestehen,  sowie  Speck  nieht 
verabfolgt  werden  dûrfen,  hebe  ich  bis  auf  weiteres  auf. 

Briissel,  den  4.  Dezember  1917. 
G.G.IVc8784. 

Arrêté 

modifiant  l'arrêté  concernant  la  restriction  de  la  consom- 
mation de  la  viande  et  de  la  graisse. 

J'abroge  jusqu'à  nouvel  ordre  les  prescriptions  de  l'ar- 
ticle 2,  no.  2,  de  l'arrêté  du  14  octobre  1916,  concerna 
restriction  «te  la  consommation  delà  viande  et  de  lagr. 
(BuDëtfa  officiel  des  lois  et  arrêtés,  p.  2858),  m  l 
«nulles  il  est  défendu  de  servir  le  mardi  et  le  \ 
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dans  les  hôtels,  restaurants,  cafés,  estaminets,  etc.,  ainsi 
que  dans  les  locaux  de  sociétés  et  les  locaux  où  Ton  sert 
des  refraîchissements  :  a)  de  la  viande,  b)  des  produits  à 
base  de  viande  (saucissons,  etc.),  c)  des  mets  composés  en 
tout  ou  en  partie  de  viande  ou  de  produits  à  base  de  vian- 
de, d)  du  lard. 

Bruxelles,  le  4  décembre  1917. 
G.  G.  IVc  8784. 

Verordening 

houdende  wijziging  van  de  verordening  betreffende  de  be- 
perking  Tan  net  verbrnik  van  vleesch  en  vet. 

Artikel  2,  cijfer  2  der  verordening  van  14  Oktober  1916, 
ter  beperking  van  het  verbruik  van  vleesch  en  vet  (Wet  en 
Verordeningsblad,  bl.  2858),  houdende  verbod  Dinsdags  en 
Vrijdags  vleesch,  vleeschwaren  en  spijzen,  die  lietzij  ten 
deele  hetzij  geheel  uit  vleesch  of  uit  vleeschwaren  bestaan, 
alsook  spek,  in  gasthoven,  herbergen  en  spijshuizen,  alsme- 
de  in  maatscliappij-  en  ververschingslokalen  op  te  dienen, 
is  hierbij  tôt  nader  bericht  opgeheven. 

Brussel,  den  4n  December  1917. 
G.  G.  IVc  8784. 


K0\TKIBITI0\S-ALFLAGEBEFEHL. 

Auf  Grand  des  Artikels  49  des  Haager  Abkommens, 
betreffend  die  Ordnung  der  Gesetze  und  Gebràuche  des 
Landkrieges,  wird  hierdurch  der  Bevôlkerung  des  dem 
Generalgouvernement  in  Belgien  angeschlossenen  fran- 
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aôliflchen  Gebietsteiles  Gibet-Fumay  (vgl.  Ver- 
ordnung  vom  8.  Januar  1915,  Gesetz-  und  Verordnungs- 
I  Nr.  29  Seite  99)  als  Beitrag  zu  den  Kosten  der  Be- 
diirmisse  des  Heeres  und  der  Verwaltung  dièses  Gebie- 
tes  eine  Kriegskon tribu tion  in  Hôhe  vion  640.000  Fran- 
ken  auferlegt. 

Die  Beschaffung  der  Kontribution  hat  durch  die  als 
Gesamtschuldner  haftenden  Gemeinden  zu  gescbehen. 

Die  Zahlung  der  Kontribution  ist  in  2  Raten  mit  je 
820.000  Frank  spâtestens  bis  1.  Januar  1918  und  1.  Màrz 
1918  an  die  Feldkriegsklasse  des  Kaiserlichen  General- 
gouvernements  in  Briissel  in  staathchem  Gelde  zu  be- 
wirken. 

Briissel,  den  6.  Dezember  1917. 
C.  W.  II  8859. 


Ordre  imposant  une  contribution  de  guerre. 

En  vertu  de  l'article  49  de  la  Convention  de  La  Haye 
concernant  les  lois  et  coutumes  de  la  guerre  sur  terre,  il  est 
imposé,  par  le  présent  ordre,  à  la  population  de  la  partie 
du  territoire  français  de  G  i  v  e  t-F  u  m  a  y  qui  dépend 
du  Gouvernement  général  en  Belgique  (voir  arrêté  du  3 
janvier  1915,  Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  no.  29,  p. 
99)  une  contribution  de  guerre  de  640,000  francs,  comme 
quote-part  aux  frais  d'entretien  de  l'armée  et  aux  frais 
d'administration  dudit  territoire. 

Les  communes  sont  tenues  de  se  procurer,  à  titre  de 
débitrices  solidaires,  les  fonds  nécessaires  au  règlemei 
la  contribution. 

La  contribution  devra  se  payer  en  monnaie  d'! 
deux  termes  de  320,000  francs,  au  plus  tard  le  1er  jai 
1918  et  le  1er  mare  1918,  à  la  „Feldkriegskasse"  (Caisse 
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de  l'armée  de  campagne)  du  Gouvernement  général  impé- 
rial, à  Bruxelles. 

Bruxelles,  le  6  décembre  1917. 
C.  W.  II  3359. 
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1. 

VERORDNUNG 

fur  Flandern, 

betreffend  die  Priïfûng  fur  Handarbeitslehrer  an  mittleren 
Knabenschulen. 

Art.  1.  Artikel  8  der  kôniglichen  Verordnung  vom  27. 
Februar  1913  erhâlt  folgende  Fassung: 

Die  Priifung  findet  vor  einem  Ausschuss  von  hôch- 
stens  7,  von  mir  ernannten  Mitgliedern  statt;  nôtigen- 
falls  kônnen  zwei  oder  mehr  Priifungsausschûsse  einge- 
r  chtet  werden. 

Art.  2.  Artikel  4  erbàlt  folgende  Fassung. 

Die  Anforderungen  der  Priifung  werden  festgesetzt 
wie  folgt: 

1)  Papparbeit:  Anfertigung  und  Ausschmûckung  eines 
Gegenstandes. 

2)  Modellieïen:  Zusammenstellung  nach  gegebenen 
Elementen. 

3)  Tischlerarbeit  :  Anfertigung  und  Ausschmûckung 
eines  Gegenstandes.. 

4)  Eisenarbeit:  Anfertigung  eines  Gegenstandes. 

5)  Kunsthandwerk:  Treibarbeit  in  Leder  oder  Zinn. 

6)  Schriftliche  oder  mûndliche  Priifung  ûber  Erzie- 
hungs-  und  Methodenlehre  in  Beziehung  zum  Hand- 
arbeitsunterricht  (2  Fragen). 


476  No.  425.  -  18.  DEZEMBER  1917. 

7)  Eine  Probelektion  ûber  ein  mit  Handarbeit  zusam- 

menhângendes  Thema. 
Art.  8.  Artikel  5  erhâlt  folgende  Fassung: 
Dauer  und  Wichtigkeit  jeder  Prûfung  werden  in  folgen- 
der  Weise  festgesetzt: 

Dauer  der    Anzahl  Punk  te 
Priifung 

1)  Papparbeit    6  Stunden      100 

2)  ModelHeren   6       „  100 

3)  Tischlerarbeit   8        „  150 

4)  Eisenarbeit    6        „  100 

5)  Kunsthandwerk   6        „  100 

6)  Erziehungs-  und  Metho- 

denlehre 2       „  100 

7)  Lektion    1  Stunde        150    

85  Stunden     800  Punkte 

Zur  Vorbereitung  der  Probelektion  werden  den  Be- 
werbem  mindestens  2  Stunden  zugebilligt. 

Art.  4.  Der  Verwaltungschef  fur  Flandern  wird  mit 
der  Ausfûhrung  dieser  Verordnung  beauftragt. 

Briis8el,  den  1.  Dezember  1917. 
C.  FI.  Illa  1826. 

Arrêté 
(pour  la  Flandre) 

concernant  l'examen  de  professeur  de  travaux  manuels 
dans  les  écoles  moyennes  de  garçons. 

Art.  1er.  L'article  3  de  l'arrêté  royal  du  27  février 
1913  est  modifié  ainsi  qu'il  suit: 

L'examen  a  lieu  devant  un  jury  composé  de  7  mem 
au  maximum,  nommés  par  moi;  en  cas  de  besoin,  deux  ou 
plus  de  deux  jurys  pourront  être  institués. 
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Art.  2.  L'article  4  est  modifié  ainsi  qu'il  suit: 
Les  matières  de  l'examen  sont  les  suivantes: 

1)  Cartonnage:  objet  à  confectionner  et  à  décorer. 

2)  Modelage:  composition  d'après  des  éléments  donnés. 

3)  Menuiserie:  objet  à  confectionner  et  à  décorer. 

4)  Travail  du  fer:  objet  à  confectionner. 

5)  Travail  artistique:  repoussage  du  cuir  ou  de  l'étain. 

6)  Epreuve  écrite  ou  verbale  sur  la  pédagogie  et  la  mé- 
thodologie par  rapport  à  l'enseignement  des  travaux 
manuels  (2  questions). 

7)  Une  leçon  sur  un  sujet  ayant  trait  aux  travaux  ma- 
nuels. 

Art.  3.  L'article  5  est  modifié  ainsi  qu'il  suit: 
La  durée  et  l'importance  de  chacune  des  épreuves  sont 
fixées  comme  suit: 

Durée  Points 

de  l'épreuve.  attribués. 

1)  Cartonnage 6  heures.  100 

2)  Modelage      6       „  100 

3)  Menuiserie    8       „  150 

4)  Travail  du  fer    6       „  100 

5)  Travail  artistique  . .        6       „  100 

6)  Pédagogie  et  métho- 
dologie              2       „  100 

7)  Leçon    1  heure.  150 


35  heures.  800  points. 

Les  récipiendaires  disposeront  d'au  moins  2  heures  pour 
préparer  leur  leçon. 

Art.  4.  Le  Chef  de  l'Administration  civile  (Verwal- 
tungschef)  de  la  Flandre  est  chargé  de  l'exécution  du  pré- 
sent arrêté. 

Bruxelles,  le  1er  décembre  1917. 
C.  FI.  Illa  1826. 


478  No.  425.  -  18.  DEZEMBER  1917. 

Verordening 

(voor  Ylaanderen) 

feetreffende  het  examen  van  leeraar  in  den  handenarbeid 

aan  de  middelbare  Jongensseholen. 

Art.  1.  Artikel  3  van  het  koninklijk  besluit  van  27  Fe- 
bruari  1913  îuidt  voortaan  als  volgt  : 

Het  examen  wordt  afgenomen  door  een  jury  van  ten 
hoogste  7  leden,  door  mij  te  benoemen.  Twee  of  meerjurys 
kunnen  ingesteîd  tvorden,  indien  het  noodig  blijkt. 

Art.  2.  Artikel  4  van  voornield  koninklijk  besluit  luuit 
voortaan  als  volgt  : 

De  eischen  van  het  examen  woràen  aldus  vastgesteld  : 

1)  kartonwerk  :  te  vervaardigen  en  te  versieren  voorwerp. 

2)  boetseeren  :  samenstelling  naar  gegeven  bestanddeelen. 

3)  schrijnwerk  :  te  vervaardigen  en  te  versieren  voorwerp. 

4)  ijzerbewerking  :  te  vervaardigen  voorwerp. 

5)  kunstarbeid  :  drijven  van  leder  of  tin. 

6)  schriftelijk  of  mondeling  examen  over  opvoedkunde  en 
methodeleert  in  verband  met  het  onderwijs  in  den  han- 
denarbeid (twee  vragen). 

7)  een  les  over  een  onderwerp  in  verband  met  den  handen- 
arbeid. 

Art.  3.  Artikel  5  van  voormeld  koninklijk  besluit  luidt 
voortaan  als  volgt. 
Duur  en  belangrijkheid  van  elke  proef  zijn  als  volgt  vast- 

^MteW;  Duur  der proef  Aantalpunten 

1)  kartonwerk 6  uren  100 

2)  boetseeren 6    „  100 

S)  schrijnwerk    8    „  150 

4)  ijzerbewerking   6  100 

5)  kunstarbeid    6  100 

6)  opvoedkunde.  en  methodeleer  2  100 

7)  les  luur  ISO 

35  uren         800  punten. 
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De  recipiendi  krijgen  ten  minste  een  paar  uren  om  hun 
les  voor  te  bereiden. 

Art.  4.  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwal- 
tungschef)  voor  Vlaanderen  is  belast  met  de  uitvoering  van 
deze  verordening 

Brussel,  den  In  December  1917. 
C.  FI.  III&  1826. 


VERORDNUNG, 

betreffend  die  Besetzung  von  leitenden  Stellen  bel  den  bel- 
gischen  Postvcrwaltungen  fur  das  flâmiscbe  und  wal- 
loniscbe  Yerwaltungsgebiet. 
(Fiir  Flandern  und  Wallonien.) 

Auf  Grand  meiner  Verordnungen  vom  21.  Màrz  1917 
(Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Seite  8457)  und  vom  13. 
September  1917  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Seite 
4458)  verordne  ich  was  folgt  : 

Art.  1.  Es  werden  mit  Wirkung  vom  1.  Januar  1918 
ab  ernannt: 

a)  Zum  Verwaltungsdirektor  beim  Generalsekretariat 
der  Marine.  Post-  und  Telegrapben  fur  das  flàmische 
Verwaltungsgebiet  der  Hoofdvertaler  beim  Generalsekre- 
tariat der  Eisenbahnen  zu  Brassel  H.  E.  J  a  c  o  b  s. 

b)  Zum  Verwaltungsdirektor  bei  der  Zentralverwal- 

tung  der  Post  fur  das  flàmische  Verwaltungsge- 
biet, Abteilung  fur  Personal  und  Material,  der 
Postkontrolleur  zweiter  Klasse  zu  Brassel.  J.JN. 
Pardon. 

c)  Zum  Verwaltungsdirektor  bei  der  Zentralverwal- 

tung  der  Post  fur  das  flàmische  Verwaltungsge- 
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biet,  Abteilung  fur  Betrieb  und  Rechnungswesen, 
«1  r  Post bureau vorsteher  zu  Gent  E.  T.  C.  P  e  e- 
r  e  h. 
Art.  2.  Aus  dem  Personalbestande  des  Postministeri- 

ums  werden  die  in  der  Anlage  genannten  Beamten  vom 

gleichen  Tage  nach  Namur  versetzt. 

Briissel,  den  6.  Dezember  1917. 
P.  T.  V.  VI.  405. 

Anlage  zu  P.  T.  V.  VI.  405. 

Nach  Namur  versetzt  : 

a)  Vom  Generalsekretariat  : 
Bureauvorsteher  P.  J.  D  e  b  r  a  n  d  t, 

„  L.  J.  V  i  n  c  e  n  t, 

„  J.  J.  Ma  x, 

b)  Von  der  Zentralverwaltung  der  Piosi  : 
Verwaltungsinspektor  A.  M.  J.  G.  P  i  r  a  r  d, 
Betriebsdirektor  G.  G.    P  i  r  e  t, 

A bteilungs vorsteher     E.  C.  J.  M.  Masure, 
M.  A.  T  u  r  b  e  t, 
M.  N.  J.  M.  C  u  1  o  t, 

„  E.  André, 

F. A.  Dartevelle, 
X.  J.  A.   E  r  n  o  u  1  d, 

„  E.  F.  J.   H  y  s  e  co  me, 

L.  H.  L  a  m  b  o  t. 

Arrêté 

concernant  la  nomination  de  fonctionnaires  supérieurs  aux 
administrations  des  postes  beiges  pour  les  régions  ad- 
ministratives flamande  et  wallone. 
(Pour  la  Flandre  et  la  Wallonie.) 

En  vertu  de  mes  arrêtés  du  21  mars  1917  (Bulletin  offi- 
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ciel  des  lois  et  arrêtés,  page  3457)  et  du  13  septembre  1917 
(Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés,  page  4453),  j'arrête 
ce  qui  suit: 

Art.  1er.  Sont  nommés,  avec  effet  au  1er  janvier  1918: 

a)  en  qualité  de  directeur  d'administration  au  secréta- 

riat général  de  la  marine,  des  postes  et  des  télé- 
graphes pour  la  région  administrative  flamande, 
M.  H.-E.  J  a  c  o  b  s,  traducteur-chef  au  secréta- 
riat général  des  chemins  de  fer  à  Bruxelles; 

b)  en  qualité  de  directeur  d'administration  à  l'adminis- 

tration centrale  des  postes  pour  la  région  adminis- 
trative flamande,  section  du  personnel  et  du  maté- 
riel, M.  J.-N.  Pardon,  contrôleur  des  postes  de 
2e  classe,  à  Bruxelles; 

c)  en  qualité  de  directeur  d'administration  à  l'adminis- 

tration centrale  des  postes  pour  la  région  adminis- 
trative flamande,  section  de  l'exploitation  et  de  la 
comptabilité,    M.     E.-T.-G.    P  e  e  r  e  n,    chef  de 
bureau  des  postes,  à  Gand. 
Art.  2.  A  partir  de  la  même  date,  les  fonctionnaires  du 

ministère  des  postes  désignés  à  l'annexe  sont  transférés  à 

Namur. 

Bruxelles,  le  6  décembre  1917. 
P.  T.  V.  VI.  405. 

Annexe  a  l'arrêté  P.  T.  V.  VI.  405. 

Sont  transférés  à  Namur: 

a)  du  secrétariat  général: 

MM.  P.-J.    Debrandt,    chef  de  bureau; 
L.-J.    Vincent,  id. 

J.-J.    Max,  id. 

b)  de  l'administration  centrale  des  postes: 

MM.  A.-M.-J.-G.  Pirard,  inspecteur  d'administration  ; 
G.-G.  P  i  r  e  t,  directeur  d'exploitation  ; 

31 
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E.-C.-J.-M.   Masure,   chef  de  division; 

M.-A.  Turbet, 

M.-N.-J.-M.  Culot, 

E.  André, 

F.-A.  Dartevelle, 

X.-J.-A.  E  r  n  o  u  1  d, 

E.-F.-J.  Hysecome,  „ 

L.-H.  L  a  m  b  o  t,  „ 

Verordenlng 

betreffende  de  begeving  van  leidende  posten  b|)  de  Belgisehe 

beheeren  van  Posterijen  voor  het  Vlaamsch  en  voor 

het  Waalsch  bestuursgebied. 

(Voor  Vlaanderen  en  voor  Wallonie.) 

Op  grond  mijner  verordeningen  van  21  Maart  1917  (Wet- 
en  Verordeningsblad,  bl.  3457)  en  van  13  September  1917 
(Wet-  en  Verordeningsblad,  bl.  4463)  verorden  ik  het  na- 
volgende: 

Art.  1.  Zijn  te  rekenen  van  1  Januari  1918  benoemd  : 

a)  De  heer  H.  E.  J  acob  s  hoofdvertaler  bij  het  Alge- 

meen  Sekretariaat  van  Spoorwegen  te  Brussel,  tôt 
bestuurder  van  beheer  bij  het  Algemeen  Sekretari- 
aat van  Zeewezen,  Posterijen  en  Telegrafen  voor  het 
Vlaamsch  bestuursgebied. 

b)  De  heer  J.  N.   Pardon,  postkontrolleur  2e  JU 

te  Brussel,  tôt  bestuurder  van  beheer  bij  het  Mid- 
beheer  van  Posterijen  voor  het  Vlaamsch  bestw 
gebied,  Afdeeling  Personeel  en  Materieel. 

c)  De  heer  E.  T.  C.    Peeren,    postbureeloverste  te 

Gent,  tôt  bestuurder  van  beheer  bij  het  Middenbeheer 
van  Posterijen  voor  het  Vlaamsch  besiuursgef 
Afdeeling  Exploitatie  en  Rekenplichtigheid. 
Art.  2\  Te  rekenen  van  denzelfden  dag,  zijn  van  het 
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soneeï  van  h  et  ministerie  van  Posterijen  de  in  de  bijîage  ge- 
noemde  ambtenaren  naar  Namen  overgeplaatst. 

Brussel,  den  6n  December  1917. 
P.  T.  V.  VI.  405. 

Bijlage  tôt  de  verordening  P.  T.  V.  VI.  405. 

Zijn  naar  Namen  overgeplaatst  : 

a)  Van  het  Algemeen  Sekretariaat  : 

de  heer  P.~J.    Debrandt,  bureehverste, 
„       L.~J.    Vincent,  „ 

„       J.-J.    Max,  „ 

b)  Van  het  Middenbeheer  van  Posterijen  : 

de  heer  A.-M.-.J.-G.    Pirard,    opziener  van  beheer, 
„       G.-G.    P ir et,    bestuurder  bij  den  exploitatie- 

dienst, 
„       E.-C.-J.-M.    Masure,  afdeelingsoverste, 

M.-A.  Turbet, 

M.-N.-J.-M.  Culot, 
„       E.  André, 
„       F.-A.  Dartevelle, 

X.-J.-A.  Ernould, 
„       E.-F.-J.  Hysecome, 
„       L.~H.  L  ambot, 

8. 

YEKORDXUXG, 

betreffend  Verlângerung  des  der  Société  Générale  de  Bel- 
gique erteilten  Notenprivilegs. 

Das  durch  die  Verordnungen  vom  22.  Dezember  1914, 
vom  14.  Dezember  1915  und  vom  17.  Dezember  1916 
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(Geeetz-    and    Veronbningsblatt    fur   die    okkupi. 

•te  Belgiens  Nr.  24.  vom  24.  Dezember  1914,  Nr. 
154  vom  18.  Dezember  1915  und  Nr.  290  vom  20.  De- 
sember  1916)  der  Société  Générale  en  Belgique  bis  znm 
tt,  Dezember  1917  erteilte  ausschliessliche  Recht  zur 
Ausgabe  von  Banknoten  wird  fur  die  Dauer  eines  weite- 

Jahres  bis  zum  22.  Dezember  1918  verlàngert. 

Brûssel,  den  6.  Dezember  1917. 
B.  A.  89008. 

Arrêté 

concernant  la  prorogation  du  privilège  de  rémission  des 

billets  de  banque  accordé  à  la  Société  Générale  de 

Belgique. 

Le  privilège  exclusif  de  rémission  des  billets  de  banque, 
qui  a  été  accordé  à  la  Société  Générale  de  Belgique  jusqu' 
au  22  décembre  1917,  par  les  arrêtés  du  22  décembre 
Il  »1  »,  du  14  décembre  1915  et  du  17  décembre  1916  (Bul- 
letin officiel  des  lois  et  arrêtés  pour  le  territoire  belge  oc- 
cupé, nos.  24  du  24  décembre  1914,  154  du  18  décembre 
L915  et  290  du  20  décembre  1916),  est  prorogé  d'une  nou- 
velle période  d'un  an  prenant  fin  le  22  décembre  1918. 

Bruxelles,  le  6  décembre  1917. 
B.  A.  39008. 

Verordening 

brtrcffende  de  vcrlcnging  van  M  voorrccht,  aan  de  „Soci- 

été  Générale  de  Belgique"  verleend,  om  bankbrieven 

te  gcven. 

t  bij  de  vewrdeningen  van  22  December  1914,  van  14 
December  1915  en  December  1916  (Wet-  en  Veror- 
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deningsblad  voor  de  bezette  streken  van  België,  Nr.  24  van 
24  December  1914,  Nr.  154  van  18  December  1915  en  Nr. 
290  van  20  December  1916)  aan  de  ^Société  Générale  de 
Belgique"  toi  22  December  1917  verleend  uitsluitend  recht 
om  bankbrieven  uit  te  geven,  wordt  hierbij  opnieuw  ver- 
lengd  voor  den  duur  van  éénjaar,  d.  i.  tôt  22  December  1918. 

Brussel,  den  6n  December  1917. 

B.  A.  39008. 

4. 

\ERORDNl\fi 

(fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens) 

iiber  die  Fâlligkeit  von  durch  die  belgischen  Provinzen  aus- 

gegebenen  Schatzseheinen. 

Art.  1.  Die  Fâlligkeit  der  am  10.  Dezember  1917  und 
am  10.  Màrz  1918  nickzahlbaren  Schatzscheine  im  Be- 
trage  von  zusammen  240  Millionen  Frank  der  durch  die 
neun  belgischen  Provinzen  am  10.  Dezember  1915  auf- 
genommenen  Kontributionsleihe  wird  unter  Verlânge- 
rung  ihrer  Laufzeit  um  zwei  Jahre  und  unter  Aufrecht- 
erhaltung  der  Anleihebedingungen  auf  den  10.  Dezem- 
ber 1919  und  auf  den  10.  Màrz  1920  festgesetzt. 

Art.  2.  Die  Durchfuhrung  der  Vorschrift  des  Art.  1 
hat  durch  die  neun  belgischen  Provinzen  zu  erfolgen,  die 
auf  Grund  der  Verordnung  vom  3.  Dezember  1917  ûber 
den  Vollzug  des  Kontributionsauflagebefehls  vom  21. 
Mai  1917  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  fur  die  okku- 
pierten Gebiete  Belgiens',  Seite  4821)  durch  die  Gouver- 
neure  und  Pràsidenten  der  Zivilverwaltung  vertreten 
werden. 

Grosses  Haupt quartier,  den  8.  Dezember  1917. 

C.  FI.  116  4021.  W.  116  1169. 
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Arrêté 

(pour  le  territoire  belge  occupé) 

concernant  l'échéance  de  certains  bons  de  caisse  émis  par 

les  provinces  belges. 

Art.  1er.  L'échéance  des  bons  de  caisse  de  l'emprunt  de 
contribution  de  guerre  contracté  le  10  décembre  1915  par 
les  neuf  provinces  belges,  remboursables  soit  le  10  décem- 
hv  1917,  soit  le  10  mars  1918  et  s'élevant  au  total  à  240 
millions  de  francs,  est  fixée  au  10  décembre  1919  et  au  10 
mars  1920,  la  durée  de  validité  de  ces  bons  de  caisse  étant 
prorogée  de  2  ans  et  les  conditions  de  l'emprunt  restant 
les  mêmes. 

Art.  2.  L'application  de  la  prescription  de  l'article  1er 
incombe  aux  neuf  provinces  belges,  qui,  en  vertu  de  l'ar- 
rêté du  3  décembre  1917  relatif  à  l'exécution  de  l'ordre  du 
21  mai  1917  imposant  une  contribution  de  guerre  (Bulle- 
tin officiel  des  lois  et  arrêtés  pour  le  territoire  belge  occupé, 
page  4821)  ,seront  représentées  par  les  Gouverneurs  et  les 
Présidents  de  l'Administration  civile. 

Grosses  Hauptquartier,  le  8  décembre  1917. 
C.  FI.  116  4021.  W.  Ub  1169. 

Verordening 

(voor  de  bezette  streken  van  Belgie) 

bctreffende  de  vervaldagen  van  de  door  de  Belgische  pro- 

vincies  uitgcgeven  kasbons. 

Art.  1.  De  vervaldagen  van  de  op  10  December  1917  en 
op  10  Maart  1918  uitkeerbaar  worden  kasbons,  ten  >, 
menlijken  bedrage  van  240  mUlioen  frank,  der  door  de  ne- 
gen  Belgische  provvncies  op  10  December  1915  aangegane 
krijgsbelastingsleening,  zijn,  onder  verlenging  met  twee 
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jaar  van  den  geldigheidsduur  der  kasbons  en  zonder  dat  de 
voorwaarden  der  leening  eenige  urijziging  ondergaan,  op  10 
December  1919  en  op  10  Maart  1920  vastgesteld. 

Art.  2.  Voor  de  toepassing  van  Jiet  onder  artikel  1  be- 
paalde  hebben  de  negen  Belgische  provincies  zorg  te  dragen, 
die,  krachtens  de  verordening  van  3  December  1917 ',  be- 
tref fende  de  uitvoering  van  het  bevel  van  21  Mei  1917,  waar- 
bij  een  krijgsbelasting  werd  opgelegd,  (Wet-  en  Verorde- 
ningsblad  voor  de  bezette  streken  van  België,  bl.  4821),  ver- 
tegenwoordigd  worden  door  de  Gouverneurs  en  door  de  Voor- 
zitters  van  het  burgerlijk  bestuur. 

Grosses  Hauptquartier,  den  8n  December  1917. 
C.  FI  Ilb  4021.  W.  Ilb  1169. 

BEKANNTSIACHUNG. 

Auf  Grand  der  Verordnung  vom  8.  December  1917 
tiber  die  Fàlligkeit  vou  durch  die  belgischen  Provinzen 
ausgegebenen  Schatzscheinen  (Gesetz-  und  Verordnungs- 
blatt  fur  die  okkupierten  Gebiete  Belgiens,  Seite  4885) 
werden  die  Inhaber  der  am  10.  Dezember  1917  und  am 
10.  Màrz  1918  fàlligen  Schatzscheine  der  durch  die  neun 
belgischen  Provinzen  am  10.  Dezember  1915  aufgenom- 
menen  Kontributionsanleihe  aufgefordert,  die  Schatz- 
scheine bei  einer  der  Banken  des  Uebernahmekonsorti- 
ums  zur  Abstempelung  und  zur  Entgegennahme  von 
neuen  Zinsscheinen  einzureichen. 

Briissel,  den  11.  Dezember  1917. 
C.  FI.  116  4035  W.  Ilb  1179. 

Avis. 

En  vertu  de  l'arrêté  du  8  décembre  1917  concernant 
l'échéance  de  certains  bons  de  caisse  émis  par  les  provin- 
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C68  belges  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour  le  ter- 
re  belgp  occupé,  page  4885),  les  porteurs  des  bons  de 
caisse  échéant  le  10  décembre  1917  et  le  10  mars  1918,  de 
l'emprunt  de  contribution  de  guerre  contracté  le  10  dé- 
cembre 1915  par  les  neuf  provinces  belges,  sont  invités 
à  remettre  ces  bons  à  Tune  des  banques  du  consortium, 
afin  qu'ils  soient  soumis  au  timbrage  et  que  de  nouveaux 
coupons  d'intérêt  puissent  être  délivrés. 

Bruxelles,  le  11  décembre  1917. 
C.  FI.  Ub  4035.  W.  116  1179. 

Bekendmaking. 

Op  grond  van  de  verordening  van  8  December  1917,  be- 
tref fende  de  vervaldagen  van  de  door  de  Belgische  provînmes 
uitgegeven  kasbons  (Wet-  en  Verordeningsblad  voor  de  be- 
zette  streken  van  België,  bl.  4885)  worden  de  houders  van  de 
op  10  December  1917  en  <yp  10  Maart  1918  vervallend* 
bons  van  de  krijgsbelastingsleening,  op  10  December  1915 
aangegaan  door  de  negen  Belgische  provincies,  lucrbij  uit- 
genoodigd,  bedoelde  kasbons  ter  afstempeling,  alsook  ter 
verkrijgt7ig  van  nieuwe  nitrcstkoepons  in  te  leveren  bi 
der  banken  van  h  et  konsoriium. 

Brussel,  den  lin  December  1917. 
C.FL  11b  4035.  W.llb  1179. 

No.  4*€.  —  10.  DECEMBER  1917.  Pag.  4889. 

VERFtlGUNG, 

fcetreffend  Aenderung  der  Arbeitâaufsichtsbezirke  in  der 
Provinz  llennegaa. 

Auf  Grond  des  Artikels  2  der  Kônigliohen  Verordnung 
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vom  22.  Oktober  1895  ùber  die  Arbeitsaufsicht  (Moni- 
teur vom  6.  November  1895)  verfuge  ich: 

Der  Kreis  Soignies,  der  bisher  mit  den  Kreisen  Charle- 
roi  und  Thuin  einen  Arbeitsaufsichtsbezirk  bildet,  schei- 
det  aus  diesem  Bezirk  aus  und  wird  mit  den  Kreisen 
Mons,  Ath  und  Tournai  zu  einem  Arbeitsaufsichtsbe- 
zirk  vereinigt. 

Namur,  den  15.  Oktober  1917. 
C.  W.  IV  89. 

Arrêté 

modifiant  les  ressorts  d'inspection  du  travail  de  la  province 
de  Hainaut. 

En  vertu  de  l'article  2  de  l'arrêté  royal  du  22  octobre 
1895  réglant  l'inspection  du  travail  (Moniteur  du  6  no- 
vembre 1895),  j'arrête  ce  qui  suit: 

L'arrondissement  de  Soignies,  qui,  jusqu'à  présent, 
constituait  un  ressort  d'inspection  du  travail  avec  les 
arrondissements  de  Charleroi  et  de  Thuin,  est  séparé 
de  ce  ressort  et  réuni  aux  arrondissements  de  Mons, 
d'Ath  et  de  Tournai  pour  former  un  nouveau  ressort 
d'inspection  du  travail. 

Namur,  le  15  octobre  1917. 
C.  W.  IV  89. 

Beschikking, 

hondende  w|jziging  van  net  arbeidsopzichtsgebied  in  de 
provincie  Henegouw. 

Op  grond  van  artikeî  2  van  heï  koninklijk  besluit  van  22 
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OkkÀ  '    over  het  arbeidsop2icht  (St;t;itshlad  van  6 

November  1895),  beschik  ik  het  navolgende. 

Iht  arrondissement  Zinnik,  dat  tôt  dusver  één  arbeidsop- 

bgébiôd  uitmaakte  met  de  arrondissementen  Charleroi 

m  Thuin,  houdt  op  deel  uit  te  maken  van  dat  gebied,  om  met 

de  arrondissementen  Bergen,  Atli  en  Doornik  tôt  één  ar- 

beidsopzichtsgebied  te  worden  vereenigd. 

Namen,  den  15n  Oktober  1917. 
(     WAV  89. 


VERFtfCUNG, 

betreffend  Zuteilung  des  Kreises  Nivelles  zu  dem  Arfcelts- 
aufsichtsbezirk  Charleroi-Thuin. 

Auf  Grand  der  Verordnung,  betreffend  die  Trennung 
des  Kreises  Nivelles  von  der  Provinz  Brabant,  vom  18. 
April  1917  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Seite  8597) 
sowie  auf  Grand  des  Artikels  2  der  Kôniglichen  Verord- 
nung vom  22.  Oktober  1895  iiber  die  Arbeitsaufsicht 
(Moniteur  vom  6.  November  1895)  wird  vertugt: 

Der  Kreis  Nivelles,  der  bisher  zu  dem  Arbeitsaufsichts- 

rk  Lôwen -gehôrte,  scheidet  aus  diesem  Bezirk  aus 

und  wird  mit  den  Kreisen  Charleroi  und  Thuin  zu  einem 

A  rbeitsaufsichts bezirk  mit  dem  Sitze  in  Charleroi  ver- 

einigt. 

Namiir    d<>]1  2°'  ()ktol)"r  1917' 
C.  W.  IV  262. 

V.T.206. 
C.PI.  IV  786. 
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Arrêté, 

incorporant  l'arrondissement  de  Nivelles  dans  le  ressort 
d'inspection    du    travail    de    Charleroi-Thuin. 

En  vertu  de  l'arrêté  du  13  avril  1917  séparant  l'arron- 
dissement de  Nivelles  de  la  province  de  Brabant  (Bulle- 
tin officiel  des  lois  et  arrêtés,  page  3597),  ainsi  que  de 
l'article  2  de  l'arrêté  royal  du  22  octobre  1895  réglant 
l'inspection  du  travail  (Moniteur  du  6  novembre  1895), 
il  est  arrêté  ce  qui  suit: 

L'arrondissement  de  Nivelles  qui,  jusqu'à  présent, 
appartenait  au  ressort  d'inspection  du  travail  de  Lou- 
vain,  est  séparé  de  ce  ressort  et  réuni  aux  arrondisse- 
ments de  Gharleroi  et  de  Thuin  pour  former  un  ressort 
d'inspection  du  travail  qui  aura  son  siège  à  Gharleroi. 

**rUXelleS'  le  20  octobre  1917. 
Namur, 

C.  W.  IV  262. 


V.  T.  206. 
C.  FI.  IV  736. 


Bcschikking, 

betreffende  de  indeeling  van  het  arrondissement  N[jvel 
bu    het   arbeidsopziehtsgebied   Charleroi-Thuin. 

Op  grond  van  de  verordening  van  13  April  1917  (Wet- 
en  Verordeningsblad,  bl.  3597),  betreffende  de  afscheiding 
van  het  arrondissement  Nijvel  van  de  provincie  Brabant, 
alsook  op  grond  van  artikel  2  van  het  koninklijk  besluit 
van  22  Oktober  1895  over  het  arbeidsopzicht  (Staatsblad 
van  6  November  1895),  beschik  ik  het  navolgende  : 
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H't  arrondissement  Nijvel,  dat  tôt  dusver  ingedeeUi 
bij  het  arbeidsopzichtsgebied  Leuven,  houdt  op  deel  uit  te 
maken  van  dat  yebied,  om  met  de  arrondissementen  ( 
leroi  en  Thuin  tôt  één  arbeidsopzichtsgebied,  met  zeto\  te 
'leroi,  te  toorden  vereenigd. 

lSSe^  den  20n  Oktober  1917. 
Namen 

C.  W.1V  262. 

V.  T.  206. 

('.  FI.  IV  736. 


YERORDMNG, 

betreffend  Dienst-  und  Gehaltsverhâltnisse  des  Personals 
der  staatlichen  Mittelnormalschule  fur  Màdchen  in  Gent 

Auf  Grund  der  Verordnung  vom  10.  November  1917 
iiber  die  Errichtung  einer  staatlichen  mittleren  Màd- 
chemiormalschule  mit  vorbereitender  Abteilung  in  I 
werden  die  Anstellungs-  und  Gehaltsverhaltnisse 
Personals  dieser  Anstalt  abweichend  von  den  Bestim- 
mungen  der  Kôniglichen  Verordnung  vom  9.  Desembec 
1907  geregelt  wie  folgt  : 

Art.  1.  Die  Lehrkrâfte  der  staatlichen  mittleren 
Madchennormalschule  mit  vorbereitender  Abteilung  zu 
Gent  werden  in  vorlâufiger  Weise  durch  den  Generalse- 
kret&r  des  Ministeriums  fur  Wissensehaft  und  Kunst 
angestellt  ;  ihre  endgultige  Ernennung  erfolgt  durch  mich 
NU  Vorschlag  des  Generalsekretârs  und  der  Anstalts- 
leiterin. 

Art.  2.  Die  Gehaltsverhaltnisse  werden  geregelt 
folgt: 
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a)  Leiterin: 

Anfangsgehalt Fis.  4500.— 

nach  4  Dienstjahren „     5000.— 

„      8  „  -  „     5500.— 

Nach  80  einwandfreien  Dienstjahren  und  vierjàhrigem 
Genuss  des  Hôchstgehaltes  kann  ihr  noch  eine  weitere 
Erhôhung  von  500.—  Frs.  zuerkannt  werden. 

Die  Leiterin  kann  beauftragt  werden,  neben  den  Di- 
rektionsgeschâften  den  Unterricht  in  einem  oder  mehre- 
ren  Fàchern  zu  erteilen,  diesfalls  erhàlt  sie  eine  jàhrliche 
Vergiitung  von  200.—  Frs.  fur  die  Wochenstunde  bis 
zum  ïïôchstbetrage  von  1200.—  Frs. 

Wenn  der  Leiterin  eine  Dienstwohnung  mit  Heizung 
und  Licht  nicht  zur  Verfùgung  gestellt  werden  kann,  er- 
hàlt sie  eine  jàhrliche  Mietsentschàdigung  in  Hôhe  von 
30  %  des  Gehaltes  als  Leiterin. 


nach 


b)  Oberlehrer  und  Oberlehrerinnen. 

Anfangsgehalt Frs.  2500.— 

3  Dienstjahren „     2900. 


6 
9 

12 
15 

18 


3300.- 
3600.- 
8900.- 
4200.- 
4500.- 


c)  Studienmeisterin-Hausverwalterin. 

Anfangsgehalt Frs.  1700.— 

nach     3  Dienstjahren „  1900.— 

6            „            „  2100.- 

9            „            „  2300.- 

12            „            „  2500.- 

15            „            „  2700.- 

18  , 2900.- 
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Nacb  80  einwandfreien  Dienstjahren  und  sechsjahrigem 
Genusse  des  Hôchstgehaltes  kann  den  Overlehrern  und 
Oberlehrerinnen  noch  eine  weitere  Erhôhung  von  500.— 
Frs.,  der  Studienmeisterin-Hausverwalterin  eine  solche 
von  400.—  Frs.  zuerkannt  werden. 

d)  Religionslehrer. 

Der  Religionslehrer  erhâlt  ein  unverànderliches  Jah- 
resgehalt  von  2600.—  Frs.  Bekleidet  der  Religionslehn  r 
ausserdem  noch  ein  anderes  vora  Staate  besoldetes,  aber 
nicbt  zum  staatlichen  Unterrichtswezen  gehôrendes  Amt, 
su  orhâlt  er  nur  1600  Frs.  Jahresgehalt. 

e)  Arzt. 

Der  (Die)  mit  dem  Gesundheitsdienst  der  Ans  tait  be- 
auftragte  Arzt  (Aerztin)  erhàlt  ein  unverànderliches  Jah- 
resgehalt von  500.—  Frs.  Erteilt  der  (die  Inhaber  (in) 
ausserdem  den  Unterricht  in  der  Kinderpflege,  dann  er- 
hàlt er  (sie)  hierfur  noch  die  in  Artikel  8  festgesetzte 
Vergutung. 

/)  Pfôrtnerin  —  Bote  —  Heizer. 

Anfangsgehalt Frs.  1000.- 

nach    4  Dieostjahren „     1 100.— 

8     „     „  1200.- 

12     „     „  1300. 

16     „     1400.- 

20     „     1500.- 

24     , „  160 

Art.  8.  Die  bei  Artikel  26  festgesetzten  GehâlUr  %A- 
ten  nicht  fur  Lehrkrafte,  die  wôchentlich  weniger  ai 
Un  terrien  tsstunden  erteilen.  Dièse  erhalten  eine  jàhrli- 
che  Vergùtung  nach  dem  Satze  von  200.—  Frs.  fur  dio 
Wochenstunde. 
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Dieselbe  Vergiitung  erhalten  die  Lehrkrâfte,  die  wôch- 
entlich  mehr  als  18  Unterrichtsstunden  erteilen,  neben 
ihrem  Gehalt,  fur  jede  Ueberstunde. 

Die  Hôchststundenzahl  fiir  eine  Lehr kraft  betràgt  wô- 
chentlich  22.  Die  in  Absatz  1  festgesetzte  Vergiitung 
kann  erhôht  werden  : 

nach    5  Dienstjahren  auf 225  Frs. 


10 
15 
20 
25 


„  250 

,,  275 

„  300 

„  825 


Art.  4.  Die  Lehrkrâfte  fur  besondere  Fâcher  (Musik, 
Turnen,  Zeichnen,  Handarbeit,  Haushaltskunde,  Kurz- 
schrift  und  Maschinenschreiben)  erhalten  eine  jàhrliche 
Vergiitung  nach  dem  Satze  von  150.—  Frs.  fur  die  Wo- 
chenstunde. 

Dièse  Vergiitung  kann  erhôht  werden: 

nach    5  Dienstjahren  auf 175  Frs. 

„     10  „  „    200  „ 

»     15  „  „    225  „ 

>i     20  „  „    250  „ 

„     25  „  „    275  „ 

Besitzen  dièse  Lehrkrâfte  ein  vorschriftsmàssiges  Zeug- 
nis  als  Oberlehrer  beziehungsweise  Oberlehrerin  fur  den 
mittleren  Unterricht,  so  betràgt  ihre  jâhrhche  Vergii- 
tung 200  Frs.  fur  die  Wochenstunde  ;  dièse  Vergiitung 
kann  dann  nach  den  in  Artikel  2  Absatz  4  gegebenen 
Richtlinien  erhôht  werden. 

Art.  5.  Das  Besoldungsdienstalter  wird  von  dem  Be- 
ginn  der  vorlàufigea  Anstellung  ab  berechnet. 

An.  6.  Die  Vergùtungen  fur  Vertretungen  werden 
festgesetzt  wie  folgt  : 
1)  fur  an  der  Anstalt  angestellte  Lehrkrâfte: 
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a)  5  Frs.  fur  die  Stunde  wissenschaftlichen  Un  ter  - 

richts, 

b)  8  Frs.  fur  die  Stunde  technischen  Unterrichts. 
fur  sonstige  Lehrkrâfte: 

a)  10  Frs.  fur  die  Stunde  wissenschaftlichen  Unter- 
2b)    richts  bis  zur  Hôchstzahl  von  40  Stunden,  dar- 

iiber  hinaus  5  Frs., 

b)  6  Frs.  fur  die  Stunden  technischen  Unterrichts 

bis  zur  Hôchstzahl  von  40  Stunden,  dariiber  hin- 
aus 8  Frs. 
8)  fur  Vertretung  einer  Studienmeisterin  werden  5  Frs. 

f  iir  den  Tag  vergutet. 
4)  fur  Vertrerung  der  Pfôrtnerin  oder  des  Boten— Hei- 
zers  werden  8  Frs.  fur  den  Tag  vergutet. 
Art.  7.  Hinsichtlich  der  Auswahl  der  Lehrkrâfte  der 
Anstalt  wird  die  in  Artikel  2  der  KônigUchen  Verord- 
nung  vom  26.  April  1879  ausgesprochene  Beschrànkung 
aufgehoben. 

Art.  8.  Die  Anstellungen  an  der  Anstalt  erfolgen 
grundsàtzlich  mit  dem  Anfangsgehalt  ;  die  im  staatlichen 
und  freien  Unterricht  zuriickgelegte  Dienstzeit  kaim  je- 
doch  auf  das  Besoldungsdienstalter  angerechnet  wer 

Art.  9.  Der  Verwaltungschef  fur  Flandern  wird  mit 
der  Ausfùhrung  dieser  Verordniuig  beauftragt. 

Briissel,  den  6.  Dezember  1917. 
&  Kl.  IIIal800. 

Verordening 

betreffende  de  regeling  van  dru  dienst  en  van  de  weddeu 

voor  het  personeel  der  RUks  middelbare  Meisjesnor 

maalsfhool  te  Gent 

(jrond  van  de  verordening  van  10  November  1917,  be~ 
trcf fende  de  oprichtiny  van  een  Rijks  middelbare  Meisjes- 
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normaalschool  met  voorbereidende  afdeeling,  te  Gent,  wor- 
den  de  benoemingen  en  de  wedden  van  het  aan  âeze  onder- 
wijsinstelling  verbonden  personeel,  in  afwijking  van  de  be~ 
palingen  van  het  koninklijk  besluit  van  9  December  1907, 
als  volgt  geregeld  : 

Art.  1.  De  leerkrachten  van  de  Rijks  middelbare  Meis- 
jesnormaalschool  met  voorbereidende  afdeeling,  te  Gent, 
ivorden  voorloopig  door  den  algemeenen  sekretaris  van  het 
ministerie  van  Wetenschappen  en  Kunsten  benoemd  ;  zij 
worden  voorgoed  door  mij  benoemd,  op  voorstel  van  den  al- 
gemeenen sekretaris  en  van  de  bestuurder  der  onderwijsin- 
stelling. 

Art.  2.  De  wedden  van  gemeld  personeel  worden  vastge- 
steld  als  volgt  : 

a)  Bestuurster  : 

Aanvangswedde 4500  frank 

Na  4  jaar  dienst 5000      „ 

Na  8  jaar  dienst 5500      „ 

( 

Na  30  jaar  goeden  dienst  bij  het  onderwijs  en  4  jaar  genot 
van  de  maximumwedde  kan  haar  een  nieuwe  verhooging  van 
500  frank  toegekend  ivorden. 

De  bestuurster  mag  buiten  haar  gewone  werkzaamheden 
ook  belast  worden  met  het  geven  van  één  of  meer  leergangen. 
Vit  dien  hoofde  zal  haar  eenjaarlijksche  vergoedmg  van  200 
frank  per  wekelijksche  lesuur  worden  toegekend,  welke  ver- 
goeding  evenwel  niet  meer  dan  1200  frank  mag  bedragen. 

Indien  haar  geen  woning  met  vuur  en  licht  kan  verstrekt 
worden,  zal  haar  uit  dien  hoofde  eenjaarlijksche  vergoeding 
toegekend  worden,  berekend  tegen  30 1.  h.  van  haar  wedde  au 
bestuurster. 


32 


49S 
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b)  Leeraars  of  leeraressen. 

Aanvangswedde 2500  frank 

Na    3  jaar  dienst 2900 

,.  6     3300 


9 
12 
15 
18 


3600 
3900 
4200 
4500 


c)  Studiemeesteres-Huisbezorgster. 

Aanvangswedde    1700  frank 

Na    3  jaar  dienst 1900 

6     „    „   2100 


9 
12 
15 
18 


2300 
2500 
2700 

2900 


Na  30  jaar  goeden  dienst  in  het  onderwijs  en  zesjaar  genot 
van  de  maximumwedde,  kan  een  nieuioe  verhooging  van  500 
frank  aan  de  leeraars  of  îeeraressen,  en  van  400  frank  aan 
de  studieineesteres-huisbezorgster  toegekend  worden. 

d)  Leeraar  in  den  godsdienst. 

De  leeraar  in  den  godsdienst  zal  een  onveranderlijke  jaar- 
wedde  van  2fi00  frank  genieten.  Deze  toedde  zal  slechts 
IfiOO  frank  bedragen,  indien  de  leeraar  in  den  godsdienst 
nog  een  andere,  door  den  Staat  bezoldigde,  maar  niet  tôt  het 
Staatsondertvijs  behoorende  bediening  bekleedt. 

e)  Geneesheer. 

De  dokter  of  dokteres  belast  met  den  gezondhexdsdienst 


No.  426.  -  16.  DEZEMBER  1917. 


499 


van  de  instelling  zal  een  onveranderlijke  jaarwedde  van  500 
frank  genieten.  Is  de  titularis  tevens  belast  met  den  îeergang 
in  de  kinderverzorging,  dan  zal  hem  (haar)  voor  dit  vak  ook 
de  vergoeding  toegekend  worden,  bepaald  onder  artikel  3. 

f)  Huisbeivaarster  —  Bode-Stoker. 

Aanvangswedde    1000  frank 

Na    4  jaar  dienst 1100 

8    „   „   1200 


12 
16 
20 
24 


1300 
1400 
1500 
1600 


Art.  3.  De  wedden  vastgesteld  onder  b  van  artikel  2  gel- 
den  niet  voor  leeraars  en  leeraressen,  die  minder  dan  12  les- 
uren  per  week  hebben;  deze  leerkrachten  zullen  eenjaarlijk- 
sche  vergoeding  bekomen,  berekend  tegen  200  frank  per  we- 
kelijksche  lesuur. 

Leeraars  en  leeraressen,  die  meer  dan  18  lesuren  per  week 
liebben,  zullen,  buiten  hun  bezoldiging,  voor  ieder  lesuur, 
dat  zij  boven  de  18  wekelijksche  uren  geven,  dezelfde  ver- 
goeding bekomen. 

Een  leeraar  of  leerares  mag  wekelijks  niet  meer  dan  22 
lesuren  hebben.  De  vergoeding  in  lid  1  bepaald  kan  ver- 
hoogd  worden. 

op  225  frank  na    5  jaar  dienst 
„   250      „       „    10 
„   275      „       „    15 
„   300     „       „   20 
„   325      „       „    25 

Art.  4.  De  leeraars  of  leeraressen  in  de  bizondere  vakken 
(muziek,  turnen,  teekenen,  nuttige  handwerken,  huishoud- 
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kunde,  snel-  en  machineschrift)  yenieten  «sti  jaarlijkschever- 
goeding,  berekend  îêO  frank  ]>er  uekelijkschelesuur. 

Dete  vergoeding  kan  gebracht  worden  : 

op  175  frank  na    5  jaar  dienst 

..    200      ..       n    10     ,. 

m    ..     ..  ta   „ 

„   250      .        ,    20     „ 

..   275      ..       ..   21     n 

Indien  deze  leeraars  of  leeraressen  het  wettelijk  diploma  van 
leeraar  bij  het  middelbaar  onderwijs  beziUen,  zal  hun  jaar- 
lijksche  vergoeding  per  wekelijksche  lesuur  200  frank  be- 
dragen,  en  vatbaar  zijn  voor  de  verhoogingen  vastgesteîd 
cmder  lid  4  van  artikel  2. 

Art.  5.  Tôt  het  vaststellen  van  de  drie-,  nier-  of  vijfjaar- 
lijksche  verhoogingen,  wordt  de  datum  van  de  voorloopige 
aonstelling  als  uitgangspunt  genomen. 

Art.  6.  De  vergoedingen  wegens  vervanging,  worden  be- 
paald  als  volgt  : 

1)  voor  de  le,erkrnchten  van  de  onderwijsinstelling  : 

a)  voor  de  gewone  vakken,  5  frank  per  uur  ; 

b)  voor  de  bizondere  vakken,  3  frank  per  uur  ; 

2)  voor  de  andere  leerkrachten  : 

a)  voor  de  gewone  vakken,  10  frank  per  uur  voor  de  40 

eerste  lessen  ;  daama,  5  frank  per  uur; 

b)  voor  de  bizondere  vakken,  6  frank  per  uur  voor  de  40 

eerste  lessen  ;  daarna,  3  frank  per  mu 

3)  de  vergoeding  wegens  vervanyin<j  rneesteres 

wordt  berekend  tegen  5  frank  per  âê 

4)  de  vergoeding  wegens  vervanging  van  waarster 

of  den  bode-stoker  wordt  berekend  tegen  3  frank  per  dag. 
Art.  7.  De  beperking,  opgelegd  door  artikel  2  van  het 
komnklijk  besluxt  van  26  April  1879,  aangaande  de  keuze 
der  leerkrachten  van  de  onderwijsinstelling,  is  opgeheven. 
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Art.  8.  De  leden  van  het  personeel  worden  principieel 
met  de  aanvangswedde  benoemd  ;  de  dienstjaren,  die  zij  bij 
het  staatsonderivijs  of  bij  het  vrij  onderwijs  zouden  doorge- 
bracht  hebben,  kunnen  evenwel  in  aanmerîcing  worden  geno- 
men  voor  de  vaststelling  van  de  jaarwedde. 

Art.  9.  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwal- 
tungschef)  voor  Vlaanderen  is  belast  met  de  uitvoering  van 
deze  verordening. 

Brussel,  den  6n  December  1917. 
C.  FI.  Illa,  1800. 

5. 

VERORDNUNG 

(fur  Flandern), 

betreffend  die  niederlàndisehe  Unterrichtsspraehe  in  den 

aus  ôffentlichen  Mitteln  unsterstùtzteii  Fachschulen 

in  Flandern. 

Art.  I.  In  Flandern  dûrfen  vom  1.  Januar  1918  ab 
Beihilfen  vom  Staate,  einer  Provinz,  einer  Gemeinde  oder 
einer  anderen  ôffentlichen  Anstalt,  in  Geld  oder  anderer 
Form  nur  an  solche  gewerbliche  und  landwirtschaftliche 
Berufs-  und  Haushaltungsschulen  sowie  an  solche  Han- 
delsschulen  gegeben  werden,  in  denen  das  Niederlàndi- 
sehe die  ausschliessliche  Unterrichtsspraehe  ist. 

Art.  II.  Der  Verwaltungschef  wird  mit  der  Ausfùh- 
rung  dieser  Verordnung  betraut.  Er  kann  bis  auf  weiteres 
bei  Nachweis  eines  besonderen  Bediirfhisses  die  Gewàh- 
rung  von  Beihilfen  an  Schulen  gestatten,  die  in  einer  an- 
deren als  der  niederlândischen  Sprache  unterrichten.    : 

Brussel,  den  13.  Dezember  1917. 
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Verordening 
(voor  Vlaanderen) 

omirent  de  Nederlandsche  voertaal  in  de  uit  openbare 
mlddelen  ondersteunde  vakscholen  in  Vlaanderen. 

Art.  I.  In  Vlaanderen  mogen  met  ingang  van  1  Januari 
1918  toelagen  van  den  Staat,  van  een  provincie,  een  ge- 
meente  of  een  andere  openbare  instelling,  in  geld  of  onder 
anderen  wrm,  sîechts  aan  zulke  nijverheids-,  beroeps-, 
huishoud-  en  layidbouwscholen,  alsmede  aan  zulke  handels- 
\m  verleend  worden  in  dewelke  het  Nederlandsch  uit- 
dnitend  voertaal  bij  het  onderwijs  is. 

Art.  IL  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwal~ 
tungsclief)  is  met  de  uitvoering  van  deze  verordening  belast. 
Hij  kan  voorloopig  en  wanneer  een  bizondere  behoefte  blijkt 
te  bestaan,  de  toekenning  van  ondersteuningen  aan  scholen, 
m  een  andere  dan  de  Nederlandsche  taal  onderwijzen, 
veroorloven. 

Hrussel,  den  13n  December  1917. 

VERFtlGUNG. 

In  Ausfûhrung der  Verordnung  des  Generalgouverneur 
vom  18.  Dezember  1917,  betreffend  die  niederliindische 
Unterrichtssprache  in  den  aus  ôffentlichen  Mitteln  un- 
îtzten  Fachschulen  in  Flandern,  bestimme  ich  : 

Art.  I.  Die  Leiter  der  gewerblichen  Berufs-,  Haus- 
haltungs-  and  Handelsschulen,  die  sich  uni  Mhâta 
irgendwelcher  Art  aus  ôffentlichen  Mitteln  bewerben, 
haben  bei  dieser  Bewerbung  ein  Zeugnis  des  Ministeri- 
umfl  fur  Gewerbe  und  Arbeit  darùber  beizubringen,  dass 
ihre  Schulen  den  Anfordenmgen  des  Artikels  I  der  Ver- 
ordnung des  Generalgouverneure  vom   18.   Dezember 
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1917,  betr.  die  niederlàndische  Unterrichtssprache  in  den 
aus  ôffentlichen  Mitteln  unterstûtzten  Fachschulen  in 
Flandern,  entsprechen. 

Fur  die  landwirtschaftlichen  Berufs-  und  Haushal- 
tungsschulen  stellt  das  Ministerium  fur  Landwirtschaft 
und  ôffentliche  Arbeiten  das  im  Absatz  1  bezeichnete 
Zeugnis  aus,  fur  die  Hebammenschulen  das  Ministerium 
des  Innern. 

Art.  II.  Die  Zeugnisse  werden  fur  die  Dauer  eines 
Rechnungsjahres,  beginnend  mit  dem  1.  Januar  aus- 
gestellt.  In  dem  Zeugnisse  sind  der  Leiter  und  die  an  der 
betreffenden  Schule  zugelassenen  Lehrer  namentlich 
aufzufûhren.  Ein  Wechsel  des  Leiters  und  der  Lehrer  der 
Schule  ist  unverzùglich  demjenigen  Ministerium  anzu- 
zeigen,  das  das  Zeugnis  fur  die  betref fende  Schule  aus- 
gestellt  hat. 

Brùssel,  den  14.  Dezember  1917. 
C.  FI.  IV  4541. 

Beschikking. 

Ter  uitvoering  van  de  verordenîng  van  13  December  1917 
van  den  Generaal  Gouverneur  omirent  de  Nederlandsche 
voertaal  in  de  uit  openbare  middelen  ondersteunde  vak- 
siïolen in  Vlaanderen,  bepaal ik  hierbij  : 

Art.  I.  De  bestuurders  van  nijverheids-,  beroeps-,  huis- 
houd)  en  handelsschoîen  die  naar  ondersteuning  van  om  het 
even  weïken  aard  uit  openbare  middelen  dingen,  zullen  bij 
dit  verzoek  een  getuigschrift  van  het  Minuterie  van  Nijver- 
heid  en  Arbeid  overleggen,  waaruit  blijkt  dat  hunne  scholen 
de  bij  art.  I  der  verordening  van  13  December  1917  van  den 
Generaal  Gouverneur,  omirent  de  Nederlandsche  voertaal 
in  de  uit  openbare  middelen  ondersteunde  vakscholen  in 
Vlaanderen,  gestelde  vereischten  naleven. 
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Het  in  lid  1  bedoelde  getuigschrift  toordt  voor  de  landbouw- 
beroeps-  en  huishoudscholen  afgeleverd  door  het  Ministerie 
van  Landbouw  en  Openbare  Werken  en  voor  de  vroedvrou- 
wenscholen  door  het  Ministerie  van  Binnenlandsche  Zaken. 

Art.  IL  De  getuigschriften  worden  voor  den  duur  van 
een  dienstjaar,  beginnende  den  In  Januari,  afgeleverd.  In 
de  getuigschriften  zullen  de  bestuurder  en  de  in  de  betro 
school  toegelaten  leeraars  bij  name  vemield  worden.  Ver- 
vanging  van  bestuurder  of  leeraars  van  de  school  zal  zonder 
verwijl  aan  dat  Ministerie  bericht  worden,  dat  het  getuig- 
schrift voor  de  betrokken  school  afgeleverd  heeft. 

Brussel,  den  14n  December  1917. 
C.  FI.  IV 4541. 

No.  4ST.  —  19.  DEZEMBER  1911.  Pag.  4897. 

1. 

Es  wurden  ernannt  im  flàmischen  Justizministeriuni 
durch  Entschliessung  des  Herm  Generalgouverneurs  : 

vom  18.  September  1917,  Herr  H.  P.  E.  Coopman, 
Bureauchef  mit  dem  persônlichen  Titel  zum  Bureauchef , 

vom  6.  t)ezember  1917,  Herr.  V.  L.  Lambrecht,  Ad- 
vokat-Anwalt  und  stellvertretender  Friedensrichter  in 
Kortrijk  zum  Generaldirektor  der  4.  Generaldirektion. 

Brussel,  den  11.  Dezember  1917. 
C.  FI.  VI  2958. 

Ont  été  nommés  au  ministère  flamand  de  la  ju*1 

par  décision  de  Son  Excellence  Monsieur  le  Gou\ 
neur  général 

en  date  du  18septembre  1917  M.  H.-P.-E.Coopn 
de  bureau  à  titre  personnel  en  qualité  de  chef  de  bun 

en    date   du   6  décembre    1917  M.  V.-L.  Lambnvht 
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avocat-avoué     et   juge   de   paix   suppléant    à   Courtrai 
en  qualité  de  directeur  général  de  la  4e  direction  générale. 

Bruxelles,  le  11  décembre  1917. 
C.  FI.  VI  5958. 

De  heer  Gêner aal  Gouverneur  heeft  aan  het  Vlaamsch 
ministerie  van  Justitie  benoemd  : 

bij  besluit  van  18  September  1917,  den  heer  H.-P.-E. 
Coopman,  bureeîoverste  ten  persoonlijken  titel,  tôt  bureel- 
overste. 

bij  besluit  van  6  December  1917,  den  lieer  V.-L.  Lam- 
breckt,  advokaat-pleitbezorger  en  plaatsvervangend  vrede- 
rechter  te  Kortrijk,  tôt  algemeen  bestuurder  van  het  4e  al- 
gemeen  bestuur. 

Brussel,  den  lin  December  1917. 
C.  FI.  VI 5958. 

2. 


BEKANNTMACHUNG 


*** 


Auf  Grand  meiner  Verordnung  vom  19.  Juli  1917,  be- 
treffend  die  Ernte-Kommissionen,  sowie  der  dazu  am  19. 
Juli  1917  erlassenen  Ausfûhrungsbestimmungen  habe 
ich  auf  Vorschlag  der  Zentral-Ernte-Kommission  die 
Hôchstpreise  fur  den  Verkauf  von  endroschenem  Brot- 
getreide,  Mehl,  Kleie  und  Brot  bis  auf  weiteres  wie  folgt 
festgesetzt  : 

Fur  Weizen,  ab  Lager  oder  Mûhle  ge- 

liefert Franken  74.48  fur  100  kg. 

„     Roggen,  ab  Lager  oder  Mùlile  ge- 

liefert „         37.17    „      „      „ 

„     Mengekorn,  ab  Lager  oder  Mûhle 

geliefert   „         40.21    „      „      „. 

***  S    S.   1. 
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ungesch Alton   Spelz,   ab   Lager 

oder  Mùble  geliefert 

Kleie,  ab  Lager  oder  Mùbe  ge- 
liefert   

Weizenmehl,  den  Bàckern  oder 

Verbrauchem  geliefert    

Roggenmehl,  den  Bàckem  oder 

Verbrauchem  geliefert   

Mengekornmehl,    den    Bàckern 
oder  Verbrauchem  geliefer  . . . 
Weizenbrot,  den  Verbrauchem 
geliefert   


38. 12  fur  100  kg. 
21.60    „ 
82.38    „ 
43.92    „ 
47.06    „ 


Lkg 

Dièse  Hôchstpreise  treten  am  1.  Januar  1918  in  Kraft. 

Den  Provinzial-Ernte-Kommissionen  wird  die  Befug- 
nis  erteilt,  fiir  den  Bezirk  einzelner  Gemeinden,  auf  An- 
trag  oder  nach  Anhôrung  der  Burgermeister,  je  einen  nie- 
drigeren  Hôchstpreis  fur  Brot,  zu  dessen  Zubereitung 
Roggenmehl  verwandt  wird,  festzusetzen. 

Fur  die  Verkàufe  der  Erzeuger  von  Brotgetreide  an 
das  Comité  National  de  Secours  et  d'Alimentation  blei- 
ben  die  in  den  Ausfùhrungsbestimmungen  zu  der  Ver- 
ordnung,  betreffend  die  Ernte-Kommissionen,  vom  19. 
Juli  1917  festgesetzten  Hôchstpreise  in  Geltung. 

Briissel,  den  18.  Dezember  1917. 
Z.  E.  K.  6246/17. 

Avis.*** 

Comme  suite  à  mon  arrêté  du  19  juillet  1917,  concer- 
nant les  Commissions  de  la  reçoit  (Ernte-Kommissionen), 
et  aux  dispositions  réglementaires  du  19  juillet  1917 
dudit  arrêté,  j'ai,  sur  la  proposition  de  la  Commission 
centrale  de  la  récolte  (Zentral-Ernte-Kommission),  fixe 
jusqu'à  nouvel  avis,  les  prix  maxima  suivants,  appli- 
cables aux  ventes  de  blé  battu,  farine,  son  et  pain: 

ut  pris  au  dépôt  ou  au  moulin. ...     fr.   7-4. -4 S  les  100  kg. 
seigle  pris  au  dépôt  ou  au  moulin    'M.  17    .. 

**♦  V.  p.   1. 
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méteil  pris  au  dépôt  ou  au  moulin „    40.21  les  100  kg. 

épeautre  non  pelé  pris  au  dépôt  ou  au  mou- 
lin       38.12 

son  pris  au  dépôt  ou  au  moulin „    21.50 

farine  de  froment  livrée  aux  boulangers  ou 

aux  consommateurs „    82.38 

farine  de  seigle  livrée  aux  boulangers  ou  aux 

consommateurs     „    43.92 

farine  de  méteil  livrée  aux  boulangers  ou 

aux  consommateurs „    47.05 

pain  de  froment  livré  aux  consommateurs  „    — .69  le    kg. 

Ces  prix  maxima  entreront  en  vigueur  le  1er  janvier 
1918. 

Les  Commissions  provinciales  de  la  récolte  (Provin- 
zial-Ernte-Kommissionen)  auront  le  droit,  dans  cer- 
taines communes,  sur  la  demande  du  bourgmestre  ou 
après  avoir  entendu  ce  dernier,  d'abaisser  le  prix  maximum 
du  pain  contenant  de  la  farine  de  seigle. 

Pour  le  blé  vendu  par  les  producteurs  au  Comité 
national  de  secours  et  d'alimentation,  les  prix  maxima 
déterminés  dans  les  dispositions  réglementaires  de  l'ar- 
rêté du  19  juillet  1917,  concernant  les  Commissions  de 
la  récolte,  restent  en  vigeur. 

Bruxelles,  le  13  décembre  1917. 
Z.  E.  K.  6246/17. 


Bekendmaking.*** 

Op  grond  mijner  verordening  van  19  Juli  1917,  betref- 
fende  de  Oogstkommissies  (Ernte-Kommissioneri),  evenals 
der  uitvoeringsbepalingen  van  19  Juli  1917  tôt  deze  veror- 
dening, heb  ik,  op  voorstel  der  centrale  Oogstkommissie 
(Zentral-Ernte-Kommission),  de  hoogste  prijzen  voor  den 

***  Z.  blz   1. 
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verkoop  van  gedorscht  koren,  meel,  zemelen  en  brood  voors- 
hands  aïs  volgt  vastgesteld  : 

i-oor  tarwe  uit  stapelplaats  of  molen  gele- 
verd     frank  74.48  per  100  kgr. 

rogge  uitstapelplaats  of  molen  gele- 
verd        H      37.17    „      „ 

masteluin  uit  stapelplaats  of  molen 

geleverd ,      40.21     .. 

ongepelde  spelt  uit  stapelplaats  of 

molen  geleverd „      38.12    ,, 

zemelen  uit  stapelplaats  of  molen  ge- 
leverd          „      21.50    n      „       .. 

tarwemeel  aan  bakkers  of  verbruikers 

geleverd „      82.38    „ 

roggemeel  aan  bakkers  of  verbruikers 

geleverd ,      43.92    „ 

masteluinmeel  aan  bakkers  of  verbrui 

kers  geleverd   „      47.05    „ 

tarwebrood  aan  verbruikers  geleverd      „      — .69    „      kgr. 

Deze  hoogste  prijzen  worden  op  1  Januari  1918  van 
kracht. 

De  provinciale  Oogstkommissies  (Provinzial-Ernte- 
Kommissionen)  zijn  bevoegd,  voor  de  omschrijving  van  af~ 
zonderlijke  gemeenten,  op  verzoek  of  na  raadpleging  van  de 
burgemeesters,  telkens  een  lageren  hoogsten  prijs  voor  brood, 
tôt  het  bereiden  waarvan  roggemeel  xcordt  gebruikt,  vast  te 
stellen. 

Voor  den  verkoop  van  koren  door  de  verbouioers  aan  het 
Nationaal  Hulp-  en  Voedingskomiteit,  blijven  de  hoogste. 
prijzen,  vastgesteld  in  de  uitvoeringsbepalingen  tôt  de  ver- 
ordening  van  19  Juli  1917,  betref fende  de  Oogstkommu 
van  kracht. 


Rrussel,  den  13n  December  1917. 
Z.  E.  K.  6246/17. 
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3. 

VERORDNUNG, 

betreffend  die  vcrbindliche  Kraft  der  Verordnangen  and 
die  gesetzlichen  verôffentlichungsorgane. 

Un  ter  Aufhebung  der  Verordnung  vom  8.  September 
1914  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt  Seite  8)  sowie  der 
Verordnung  vom  28.  Dezember  1914  (Gesetz-  und  Ver- 
ordnungsblatt Seite  86)  bestimme  ich  : 

Art.  1.  Die  von  mir  erlassenen  Verordnungen  erlan- 
gen,  soweit  in  ihnen  nicht  ein  anderer  Anfangstermin 
bestimmt  wird,  vom  1.  Januari  1918  ab  ihre  verbind- 
liche  Kraft  in  Flandern  mit  Ablauf  des  Tages,  an  dem 
das  betreffende  Stùck  des  Gesetz-  und  Verordnungs- 
blattes  fur  Flandern  in  Brussel  ausgegeben  wird  —  in 
Wallonien  mit  Ablauf  des  Tages,  an  dem  das  betreffende 
Stûck  des  Gesetz-  und  Verordnungsblattes  fur  Wallonien 
in  Namur  ausgegeben  wird. 

Dem  allein  massgebenden  deutschen  Wortlaut  wird  in 
Flandern  eine  flâmische,  in  Wallonien  eine  franzôsische 
Uebersetzung  beigefûgt. 

Art.  2.  Aile  Verôffentlichungen,  welche  auf  Grand  der 
belgischen  Gesetzgebung  im  Moniteur  belge  oder  dessen 
Beiblàttern  zu  erfolgen  haben,  mûssen  vom  1.  Januar 
1918  ab,  um  gesetzliche  Wirksamkeit  zu  haben,  fur  Flan- 
dern in  dem  „Gesetz-  und  Verordnungsblatt  fur  Flan- 
dern" oder  dessen  Beiblàttern,  fur  Wallonien  in  dem  „Ge- 
setz-  und  Verordnungsblatt  fur  Wallonien"  oder  dessen 
Beiblàttern  erfolgen. 

Brussel,  den  18.  Dezember  1917. 
C.  FI.  V.  T.  1176. 
C.  W.  V.  T.  250. 
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Auf  Grand  vorstehender  Verordnung  stellt  das  „Ge- 
setz-  und  Verordnungsblatt  fur  die  okkupierten  Gebiete 
Belgiens"  in  Brassel  mit  dem  81.  Dezember  1917  sein 
Erscheinen  ein.  Vom  1.  Januari  1918  ab  erscheinen  statt 
dessen  ein  „Gesetz-  und  Verordnungsblatt  fur  Mandera " 
in  Brassel  und  ein  „Gesetz-  und  Verordnungsblatt  fur 
Wallonien"  in  Namur,  die  von  den  Verwaltungschefs  h*r- 
ausgegeben  werden.  Die  Bezugsbedingungen  fur  jedes 
der  beiden  Blàtter  sind  die  gleichen,  wie  diejenigen  des 
bisberigen  Gesetz-  und  Verordnungsblattes.  Bestellun- 
gen  nimmt  jede  Pos  tans  tait  entgegen;  fur  das  Gesetz- 
und  Verordnungsblatt  fur  Flandera  kônnen  sie  auch  an 
die  Staatsdrackerei  in  Brassel  gerichtet  werden. 

Arrêté 

concernant  la  force  obligatoire  des  arrêtés  et  les  organes 
légaux  de  publication. 

J'abroge    les  arrêtés  du  3  septembre  1914  (Bull- 
officiel  des  lois  et  arrêtés,  page  3)  et  du  23  décembre 
1914  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés,  page  86)  et 
arrêté  ce  qui  suit: 

Art.  1er.  A  partir  du  1er  janvier  1918,  les  arrêtés 
par  Moi,  à  moins  qu'un  autre  jour  n'y  soit  expresse 
fixé,  auront  force  obligatoire,  en   Flandre,  imméd 
ment  après  la  fin  du  jour  ou  le  numéro  respectif  du  Bulle- 
tin officiel  des  lois  et  arrêtés  pour  la  Flandre  aura  paru 
à  Bruxelles,  en  Wallonie,  immédiatement  après  la  fin 
du  jour  où  le  numéro  respectif  du  Bulletin  officiel  M 
lois  et  arrêtés  pour  la  Wallonie  aura  paru  à  Nain  m. 

Le  texte  allemand,  seul,  faisant  autorité,  sera  an 
pagné,  en  Flandre,  d'une  traduction  flamand»»,  en  Wal- 
lonie, d'une  traduction  française. 

Art.  2.  A  partir  du  1er  janvier  1918,  toutes  les  publi- 
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cations  dont  l'insertion  au  Moniteur  belge  ou  dans  ses 
annexes  est  prescrite  par  la  législation  belge,  devront 
pour  produire  leur  effet  légal,  être  faites,  pour  la  Flandre, 
dans  le  «Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour  la  Flan- 
dre" ou  dans  ses  annexes,  pour  la  Wallonie,  dans  le 
«Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour  la  Wallonie" 
ou  dans  ses  annexes. 

Bruxelles,  le  13  décembre  1917. 
C.  FI.  V.  T.  1176. 
C.  W.  V.  T.  250. 

En  vertu  de  l'arrêté  précédent,  le  «Bulletin  officiel 
des  lois  et  arrêtés  pour  le  territoire  belge  occupé"  à  Bru- 
xelles, cessera  de  paraître  à  partir  du  31  décembre  1917. 
A  dater  du  1er  janvier  1918  paraîtront  à  sa  place  un 
«Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour  la  Flandre" 
à  Bruxelles  et  un  «Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés 
pour  la  Wallonie"  à  Namur;  tous  deux  seront  publiés 
par  les  Chefs  de  l'Administration  civile  (Verwaltungs- 
chefs).  Les  conditions  d'abonnement  et  d'achat  des 
deux  nouveaux  bulletins  sont  les  mêmes  que  celles 
de  l'ancien.  Les  demandes  d'abonnement  peuvent  être 
adressées  aux  bureaux  de  poste;  les  commandes  con- 
cernant le  «Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés  pour  la 
Flandre"  peuvent  aussi  être  envoyées  à  l'Imprimerie 
de  l'Etat  à  Bruxelles. 

i 
Verordening 

betreffende  de  bindende  kracht  yan  de  verordeningen 

en  de  wetteljjke  organen,  waarin  de  verordeningen 

bekendgemaakt  worden. 

De  verordening  van  3  September  1914  (Wet-  en  Veror- 
deningsblad,  bl.  3),  aîsook  de  verordening  van  23  December 
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1914  (Wet-  en  Verordeningsblad,  bl.  86)  zijn  opgeheven.  1k 
bepaal  dienaangaande  het  navolgende  : 

Art.  1.  De  door  mij  afgekondigde  verordeningen  ver- 
Liijgen,  te  rekenen  van  1  Januari  1918,  tenzij  een  ander 
tijtlsverlovp  wordt  bepaald,  bindende  kracht  :  in  Vlaanderen 
na  het  verstrijken  van  den  dag,  waarop  het  betreffende  num~ 
mer  van  het  „Wet-  en  Verordeningsblad  voor  Vlaanderen" 
te  Brussel  verschenen  is,  in  Wallonie  na  het  verstrijken  van 
den  dag,  waarop  het  betreffende  nummer  van  het  „Wet~  en 
Verordeningsblad  voor  Wallonie"  te  Namen  verschenen  is. 

Alleen  de  Duitsche  tekst  is  bindend  ;  in  Vlaanderen 
wordt  et  een  Nederlandsche,  in  Wallonie  een  Fransche  ver- 
taling  aan  toegevoegd. 

Art.  2.  AUe  bekendmakingen,  die  op  grond  van  de  Bel- 
gische  wetgeving  in  het  „Belgisch  Staatsblad"  of  in  de  bij- 
bladen er  van  dienen  te  verschijnen,  moeten  om  wettelijke 
uitwerking  te  hebben,  te  rekenen  van  1  Januari  1918,  voor 
Vlaanderen  in  het  „Wet-  en  Verordeningsblad  voor  Vlaan- 
deren" of  in  de  bijbladen  er  van,  voor  Wallonie  in  het  „Wet- 
0M  Verordeningsblad  voor  Wallonie"  of  in  de  bijbladen  er 
van  verschijnen. 

Brussel,  den  13n  December  1917. 
C.  FI.  V.  T.  11. 
CVW.  !  .  r.  250. 

Op  grond  van  vnrvnstaande  verordening  houdt  het  „Wet- 
en  Verordeningsblad  voor  de  bezette  streken  van  Bel 
te  Brussel,  den  31n  December  1917  op  te  verschijnen. 
ingany  Ptofl  /  ■J<inu<in   1918  r<  rsckijnen  daarentegen  een 
..W'rt-  m  \'rrurdcn\H.(fsblad  voor  Vlaanderen"  te  Brussel 
en  een  „Ii  ngsblad  voor  Wali 

mm*  Beide  bladen  worden  door  de  Hoofden  van  het  bu 
lijk  bestuur  (Verwaltungschefs)  uitgegeven.  Zij  eijn  ver- 
>>aar  tegen  dezelfde  voorwaarden  aïs  het  thans 
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„Wet-  en  Verordeningsblad" .  Bestellingen  zijn  te  doenop 
de  postkantoren  ;  het  „Wet-  en  Verordeningsblad  voor 
Vlaanderen"  kan  ook  rechtstreeks  bij  de  Staatsdrukkerij 
te  Brussel  besteld  worden. 

No.  438.  —  SI.  DEZEMBER  191T.  Pag.  4905. 

1. 

VERORDMNG, 

betreffend  die  Genehmigung  von  llebertragangen  and  die 
Bewilligung  von  Ergànzungskrediten  fur  die  Budgets 
der  Rechnungsjahre  1916  und  1917. 

Art.  1.  Fur  das  Budget  des  Justizministeriums  fur 
das  Rechnungsjahr  1916  wird  genehmigt,  dass  von  dem- 
Artikel  10  dièses  Budgets  (Persônliche  Ausgaben  der  Ge- 
richtshôfe  erster  Instanz)  ùbertragen  werden 
auf  Artikel  44  (Arbeitsverdienst  der  Gefan-  ', 

genen)   4.200  Fr. 

auf  Artikel  45  (Bekleidung  der  Gefangenen- 

aufseher)  13.500    „ 

auf  Artikel  46  (Reisekosten  usw.) 1.100    „ 

auf  Artikel  49  (Druckkosten) 15.000    „ 

zusammen  33.800,—  Fr.  (Dreiunddreissigtausendacht- 
hundert  Frank). 

Art.  2.  Zur  Emfiigung  in  die  Budgets  des  Rechnungs- 
jahres  1916  werden  Ergànzungskredite  im  Gesamtbe- 
trage  von  Zwei  Millionen  sechshundertsiebenundvierzig 
tausend  einhundertfùnddreissig  Frank  funfzig  Centimen 
(2.647.135,50  Fr.)  bewilligt,  und  zwar: 

Fur  das  Budget  des  Finanzministeriums 
1.  bei  dem  Artikel  20  (Vergutungen 

usw.) 345.000,-  Fr. 

33 
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2.  zur  Ermôglichung  der  Abwickelung 

von   Forderungen   aus   den    Rech- 

nungsjahren  1914  und  1915 
bei  dem  Artikel  17  (Zusatzgehàlter)  .  545,50    „ 

bei  dem  Artikel  22  (Geschàftskosten) . .  1.590,—    „ 

Fur  den  Anhang  zum  Budget  des 

Finanzministeriums 

bei  Artikel  81  (Bewilligung  zur  Deck- 

kung  der  unzulânglichen  Mittel  der 

Witwenkassen    usw.)    2.800.000,—    „ 

Art.  8.  Zur  Einfûgung  in  das  Budget  des  Justizmi- 
nisteriums  fiir  die  I.  Hàlfte  des  Rechnungsjahres  1917 
werden  Ergânzungskredite  im  Gesamtbetrage  von  Sechs- 
hundertfûnfundsechzig  tausend  zweihundertzweiund- 
dreissig  Frank  (665.282,—  Fr.)  bewilligt,  und  zwar: 
bei  Artikel  12  (Persônliche  Ausgaben  fur  die 

Friedensrichter    usw.) 5.000  Fr. 

bei  Artikel  28  (Niedere  katholische  Geist- 

licbkeit) 4.000    „ 

bei  Artikel  89  (Zôglinge  der  Wohltàtigkeits- 

schulen) 600.000    „ 

bei  Artikel  50  (Verhûtung  von  Landstrei- 

cherei,  Kinderschutz  usw.) 24.000    „ 

bei  Artikel  51  (Unterhaltung  der  Gefângnisse)  18.000    „ 

bei  Artikel  58  (Wartegelder)    1.000    m 

bei  Artikel  57  (Unterstûtzungen  fur  ausge- 

schiedene  Beamte  usw.) 9.802 

bei  Artikel  58  (Unterstûtzungen  fur  Ange- 

stellte  usw.) 2.055    ,. 

bei  Artikel  59  (Vermischte  Ausgaben) ....       1 .37;"» 

Art.  4.  Zur    Einfûgung    in  die  Budgets  fur  die    il. 
Hâlfte  des  Rechnungsjahres  1917  werden  Ergânzu 
kredite  ira  Gesamtbetrage  von  Drei  Millionen  fù- 
tausend  und  zwanzig  Frank  einunddreissig  Centi 
(8.  050.020,81  Fr.)  bewilligt,  und  zwar: 
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1.  zur  Ermôglichung  der  Abwickelung  von  Forderun- 

gen  aus  dem  Rechnungsjahre  1915  bei  dem  Arti- 
kel  15  der  Tafel  A  des  Budgets  des  Ministeriums 
fur  Ackerbau  und  ôffentliche  Arbeiten  im  flàmi- 
schen  Verwaltungsgebiet  (Geschâftskosten  der 
Tierarzneischule)  ein  Ergânzungskreit  von 
1793,81  Fr.  und 

2.  bei  dem  Artikel  19  des  Anhangs  zum  Budget  des 

Finanzministeriums  im  flâmischen  Verwaltungs- 
gebiet (Anteil  Belgiens  an  den  Kosten  der  Deut- 
schen    Post-    imd    Telegraphenverwaîtung)    ein 
Ergànzungskredit  von  3.048.227  Fr. 
Art.  5.  Die  in  den  Artikeln  2  bis  4  bewilligten  Ergàn- 
zungskredite  sind  aus  den  ordentlichen  Einnahmen  des 
Budgets  zu  decken. 

Art.  6.  Dièse  Verordnung  tritt  am  Tage  ihrer  Ver- 
kiindigung  in  Kraft. 

Briissel,  den  13.  Dezember  1917. 
F.  A.  I.  5315. 

Arrêté 

autorisant  des  transferts  et  allouant  des  crédits  supplémen- 
taires aux  budgets  des  exercies  1916  et  1911. 

Art.  1er.  Pour  le  budget  de  la  Justice  de  l'exercice 
1916,  autorisation  est  donnée  de  transférer  de  l'article 
10  dudit  budget  (Dépenses  personnelles  des  Tribunaux 
de  première  instance) 

à  l'article  44  (Salaires  des  détenus)   . .  fr.         4.200 
à  l'article  45  (Habillement  des  surveil- 
lants de  prison) „         13.500 

à  l'article  46  (Frais  de  voyage,  etc.)       „  1.100 

à  l'article  49  (Frais  d'impression)  . . . .-   „         15.000 
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ensemble  fr.  33.800  (trente-trois  mille  huit  cents  francs). 

Art.  2.  Il  est  ouvert,  pour  être  rattachés  aux  budgets 
de  l'exercice  1916,  des  crédits  supplémentaires  montant 
à  la  somme  de  deux  millions  six  cent  quarante-sept 
mille  cent  trente-cinq  francs  cinquante  centimes  (fr. 
2.647.135.50),  à  savoir: 

Pour  le  budget  des  Finances 

1.  à  l'article  20  (Indemnités,  etc.)  ...  fr.  345.000 

2.  en  vue  de  permettre  la  liquidation 
de  créances  se  rapportant  aux  exer- 
cices 1914  et  1915 

à  l'article  17  (Suppléments  de  trai- 
tement)        „  545.50 

à  l'article  22  (Matériel)   „  1.590 

Pour  l'annexe  au  budget  des  Finances 
à  l'article  31  (Allociation  pour  cou- 
vrir   l'insuffisance    présumée    des 
ressources  des  caisses  des  veuves 

etc.)      2.300.000. 

Art.  3.  Il  est  ouvert,  pour  être  rattachés  au  budget 
de   la   Justice   pour   le   premier  semestre   de   l'exei 
1917,  des  crédits  supplémentaires  montant  à  la  somme 
de  six  cent  soixante-cinq  mille  deux  trente-deux  francs 
(fr.  665.232),  à  savoir: 
à  l'article  12  (Justice  de  paix  et  tribu- 
naux de  police.  —  Personnel) fr.  5.000 

à  l'article  28  (Clergé  inférieur  du  culte 

catholique)    „  4.000 

à  l'article  39  (Ecoles  de  bienfaisance  de 
l'Etat.  —  Elèves  mis  à  la  disposition 

du  gouvernement)  „       600.000 

à  l'article  50  (Patronages  préventifs  de 
la  criminalité  et  du  vagabondage.  — 
Protection  des  mineurs,  etc.)       ....    „         24.000 
à  l'article  51  (Mobilin  et  bâtiments  des 


No.  428.  -  21.  DEZEMBEK  1917.  517 

prisons:  entretien,  etc.) fr.        18.000 

à  l'article  53  (Traitements  temporaires 
de  disponibilité) „  1.000 

à  l'article  57  (Secours  à  accorder,  à  dé- 
faut de  pension,  à  d'anciens  magi- 
strats, fonctionnaires,  etc.)   „  9.802 

à  l'article  58  (Secours  à  des  employés, 
etc.)    „  2.055 

à  l'article  59  (Dépenses  diverses)    ....    „  1.375 

Art.  4.  Il  est  ouvert,  pour  être  rattachés  aux  budgets 

pour  le  second  semestre  de  l'exercice  1917,  des  crédits 

supplémentaires  montant  à  la  somme  de  trois  millions 

cinquante  mille  et  vingt  francs  trente  et  un  centimes 

(fr.  3.050.020.31),  à  savoir: 

1.  en  vue  de  permettre  la  liquidation  de  créances  se 
rapportant  à  l'exercice  1915:  à  l'article  15  du 
tableau  A  du  budget  de  l'Agriculture  et  des  Travaux 
publics  de  la  région  administrative  flamande  (Ma- 
tériel de  l'école  de  médicine  vétérinaire  de  l'Etat), 
un  crédit  supplémentaire  de  fr.  1.793.31  et 

2.  à  l'article  19  de  l'annexe  au  budget  des  Financs 
de  la  région  administrative  flamande  (Quote-part 
de  la  Belgique  dans  les  frais  de  l'Administration 
allemande  des  postes  et  télégraphes  en  Belgique) 
un  crédit  supplémentaire  de   fr.  3.048.227. 

Art.  5.  Les  crédits  supplémentaires  ouverts  aux  ar- 
ticles 2  à  4  seront  couverts  par  les  recettes  ordi- 
naires du  budget. 

Art.  6.  Le  présent  arrêté  entrera  en  vigueur  le  jour 
de  sa  publication. 

Bruxelles,  le  13  décembre  1917. 
F.  A.  I.  5315. 
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Verordening 

waarbU   overdrachten   veroorloofd   en   bijkredieten   ver- 

leend  worden  op  de  begrootingen  van  de  dienstjaren 

1916  en  1917. 

Art.  1.  Op  de  begrooting  van  )iet  minuterie  van  Justitie 
voor  het  dienstjaar  1916  zijn  volgende  overdrachten  toege- 
laten  van  artikel  10  dier  begrooting  (Rechtbanken  van  eer- 
ston  aanleg.  FersoneeV)  : 
op  artikel  44  (Werkloonen  der  gevangenen) ...    fr.     4.200 

op  artikel  45  (Kleeding  der  wachters)    „    13.500 

op  artikel  46  (Reiskosten,  enz.) 1.100 

op  artikel  49  (Drukkosten) „    15.000 

te  zamen  fr.  33.800  (drie  en  dertig  d/uizend  achthonderd 
frank). 

Art.  2.  Bijkredieten  te  brengen  op  de  begrootingen  voor 

het  dienstjaar  1916  zijn  geopend  ten  beloope  van  twee  milli- 

oen  zeshonderd  zeven  en  veertig  duizend  honderd  vijf  en 

dertig  frank  vijftig  centiemen  (fr.  2.647 '.135,50).  te  weten  : 

Voor  de  begrooting  van  Financien 

1.  ten  laste  van  artikel  20  (  Vergoedingen, 

enz.)    l fr.      345.000 

2.  ten  einde  de  vereffening  vwgelijk  te 
maken  van  ichuldoorderingen,  die  tôt 
de  dienstjaren  1914  en  1915  behoorenf 

ten  laste  van  artikel  17  (Bijjaarwedden)  545.50 

ten  laste  van  artikel  22  (Materieel) 1.590 

Voor  het  bijvoegsel  van  de  begrooting 

van  Financien 

ten  laste  van  artikel  31  (Verleening  oin  de 

ontoereikende  inkomsten  te  dekken  van 

de  pensioenkassen  voor  weduwen  en 

wezen)    J .300.000 

Art.  3.  Bijkredieten  te  brengen  op  de  begrooting  van  het 
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minuterie  van  Justifie  voor  de  eerste  helft  van  het  dienst- 
jaar  1917  zijn  geopend  ten  beloope  van  zeshonderd  vijf  en 
zestig  duizend  tweehonderd  twee  en  dertig  frank 
(fr.  665.232,-),  te  weten: 
ten  laste  van  artikel  12  (Vredegerechten  en  po- 

litierechtbanken  —  Personeeî)    fr. 

ten  laste  van  artikel  28  (Lagere  geestelijkheid 

van  den  katholieken  eeredienst)  

ten  laste  van  artikel  39  (Weldadigheidsscholen 

van  den  Staat)  

ten  laste  van  artikel  50  (Patronaten  ter  voor- 

koming  van   landlooperij ,   kinderbescher- 

ming,  enz.)    

ten  laste  van  artikel  51  (Onderhoud  der  gevan- 

genissen)    

ten  laste  van  artikel  53  (Tijdelijke  wedden). . 
ten  laste  van  artikel  57  (Te  verleenen  hulp  aan 

voormalige   magistraten,   ambtenaren,   be- 

ambten,  enz.) 

ten  laste  van  artikel  58  (Te  verleenen  hulp  aan 

bezoldigde  agenten  enz.) 

ten  laste  van  artikel  59  (Verscheiden  uitga- 

ven)    

Art.  4.  Bijkredieten  te  brengen  op  de  begrootingen  voor 
de  tweede  helft  van  het  dienstjaar  1917  zijn  geopend  ten  be~ 
loope  van  drie  millioen  vijftig  duizend  twintig  frank  een  en 
dertig  centimen  (fr.  3.050.020,31),  te  weten  : 

1.  ten  einde  de  vereffening  mogelijk  te  maken  van  schuld- 

vorderingen,  die  tôt  het  dienstjaar  1915  behooren, 
ten  laste  van  artikel  15  van  Tabel  A  der  begrooting 
van  het  ministerie  van  Landbomv  en  Openbare  Wer- 
ken  in  het  Vlaamsch  bestuursgebied  (Materieel  van 
's  Rijks  veeartsenijschooï),  een  bijkrediet  van 
1793,31  franken 

2.  ten  laste  van  artikel  19  van  het  bijvoegsel  tôt  dé  begroo- 
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ting  van  het  ministerie  van  Finanden  in  het 
Vlaamsch  bestuursgebied  (Aandeel  van  Belgie  in  de 
kosten  van  het  Duitsch  bestuur  der  posterijen  en 
telegrafen  in  Belgie),  een  bijkrediet  van  3.048.227 
frank. 
Art.  5.  De  in  artikelen  2—4  verleende  bijkredieten  zijn 
te  dekken  met  de  gewone  inkomsten  der  begrooting. 

Art.  6.  Deze  verordening  treedt  den  dag  harer  afkondi- 
ging  in  werking. 

Brussel,  den  13n  December  1917. 
F.  A.  I.  5315. 

2. 

VERFtlGUNG, 

betreffend  Einrirhtung  eines  Internâtes  bel  der  Mlttel- 
normalsehnle  fur  Mâdehen  in  Brussel. 

Art.  1.  Das  auf  Grand  meiner  Verfùgung  vom  11. 
November  1917  gegrandete  Internat  wird  als  „Oekono- 
mat"  eingerichtet. 

Art  2.  Auf  Antrag  der  Anstaltsleiterin  und  des  Auf- 
sichtsbeambten  ûber  die  Kasseneinrichtungen  des  staat- 
lichen  mittleren  Unterrichtes  kann  der  Staat  nach  sorg- 
fàltiger  Priifung  dem  Oekonomate  zur  Deckung  eines 
etwa  entstandenen  Fehlbetrages  eine  Beihilfe  gewâhren. 

Art.  8.  Das  Internat  untersteht  der  Aufsicht  der  Lei- 
terin  der  staatlichen  Mittelnormalschule  fur  Màdchen. 

Art.  4.  Das  Personal  des  Internâtes  besteht  ans  : 

1)  einer  Verwàlterin, 

2)  einem  Arzt,  der  zugleich  mit  der  àrztlichen  Auf- 

sicht in  der  mittleren  Normalschule  beauftragt  is, 
8)  einer  Pfôrtnerin, 
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4)  einem  oder  mehreren  Dienstmâdchen. 

Art.  5.  Verwalterin,  Arzt  und  Pfôrtnerin  werden  in 
vorlâufiger  Weise  von  dem  Generalsekretàr  des  Ministeri- 
ums  fur  Wissenschaft  und  Kunst  angestellt;  ihre  end- 
gultige  Anstellung  erfolgt  durch  Kônigliche  Verfûgung. 

Die  Dienstmâdchen  werden  angenommen  und  ent- 
lassen  von  der  Hausverwalterin  im  Einvernehmen  mit 
der  Leiterin. 

Art.  6.  Die  Gehâlter  des  Personals  werden  festgesetzt 
wie  folgt: 

a)  Hausverwalterin: 

Anfangsgehalt Frs.  2000.- 

nach    4  Dienstjahren „     2200.— 

„       8            „ „     2400.- 

„      12            „            „     2600.- 

n       16  , : „      2800.- 

„      20  „  „     3000.- 

Nach  80  einwandfreien  Dienstjahren  und  sechsjâhrigem 
Genuss  des .  Hôchstgehaltes  kann  noch  eine  Erhôhung 
von  400  Fr.  gewàhrt  werden. 

Die  Verwalterin  erhàlt  neben  ihrem  Gehalte  freie  Woh- 
nung  und  Kost;  statt  der  Kost  kann  nôtigenfalls  eine 
Vergiitung  in  Hôhe  des  Pensionspreises  fur  das  Internat 
gewàhrt  werden,  statt  der  Wohnung  eine  solche  in  Hôhe 
von  80  %  des  Jahresgehaltes. 

b)  Der  Anstaltsarzt  erhàlt  eine  unverânderliche  jàhr- 

liche  Vergùtung  von  600  Frs.  die  auf  den  Haus- 
haltplan  des  Internâtes  zu  verrechnen  ist. 
e)  Pfôrtnerin: 

Anfangsgehalt Frs.     800.— 

nach    4  Dienstjahren „       900.— 

n       8  „  „     1000.- 
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n      12            , Frs.  1100.- 

16            „            „     1200.- 

.,      20            „            „     1400.- 

„      24            „            „     1600.- 

d)  Dienstmàdchen  : 

Der  Lohn  der  Dienstmadchen  wird  von  der  VerwaUe- 
rin  geregelt  und  fâllt  dem  Oekonomate  zur  Las  t. 

Art.  7.  Das  Besoldungstalter  zàhlt  vom  Zeitpunkte 
der  einstweiligen  Anstellung  ab. 

Art.  8.  Aile  Mitglieder  des  Personals  erhalten  bei 
ersten  Anstellung  das  Anfaigsgehalt. 

Art.  9.  Der  Verwaltungschef  fur  Flandern  wird  mit 
der  Austellung  einer  „Ordnung  fur  das  Internat"  beauf- 
tragt,  die  besonders  Bestimmungen  ûber  folgende  Punk- 
te  enthalten  soll  : 

1)  Befugnisse  der  Leiterin  und  der  soostigen  Mitglie- 

der des  Personal. 

2)  Pensionspreis  fur  das  Internat  und  Art  seiner  Be- 

zahlung. 
8)  Wohnung,  Ernàhrung  und  Unterhalt. 

4)  Lieferung  und  Unterhalt  der  Môbel  ;  Unterhalt  der 

Gebàude. 

5)  Buchfûhrung. 

Art.  10.  Der  Verwaltungschef  fur  Flandern  wird  mit 
der  Ausfuhrung  dieser  Verfûgung  beauftragt. 

Briissel,  den  6.  Dezember  1917. 
0.  FI.  Illa  2722. 

Besculkklng 

hoadende  oprichting  Tan  een  Internaat  b|)  de  R|)ks  mid- 
delbarc  Meisjesnormaalschool  te  Briissel. 

Art.  1.  Het  internaat,  bij  beschikking  van  11  November 
1917  ingesteld,  wordt  ingericht  als  „ekonomaat" . 
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Art.  2.  Indien  het  ekonomaat  een  tekort  boekt,  kan  de 
Staat  na  een  zorgvuldig  onderzoek,  op  aanvraag  van  de  be- 
stuurster  der  instelling  en  van  den  naziener  van  de  boek- 
houding  der  sekretarissen-penningmeesters  bij  het  Rijks 
middeïbaar  ondenvijs,  aan  het  ekonomaat  een  toelage  ver- 
leenen  om  het  tekort  te  dekken. 

Art.  3.  Het  internaat  staat  onder  het  toezicht  van  de 
bestuurster  van  de  Rijks  middelbare  Meisjesnormaalschool. 

Art.  4.  Het  personeel  van  het  internaat  bestaat  uit: 

1)  een  huisbezorgster; 

2)  een  dokter,  tevens  belast  met  den  gezondheidsdienst  in 

de  middelbare  normaaîschool  ; 

3)  een  huisbewaarster  ; 

4)  een  of  meer  dienstmeisjes. 

Art.  5.  De  huisbezorgster y  de  dokter  en  de  huisbewaarster 
worden  door  den  algemeene  sekretaris  van  het  minuterie 
van  Wetenschappen  en  Kunsten  voorhopig  aangesteld. 
Hun  vaste  benoeming  geschiedt  bij  koninklijke  beschikking. 

De  dienstmeisjes  worden  aangesteld  en  ontslagen  door  de 
huisbezorgster,  mits  kennisgeving  aan  de  bestuurster. 

Art.  6.  De  ivedden  van  het  personeel  worden  vastgesteîd 
als  volgt  : 

a)  Huisbezorgster  : 

Aanvangswedde ". .  2.000  frank 

Na    4  jaar  dienst 2.200 

8     „        „      2.400 

12    „    „     -2.600 

•     16     „        n      2.800 

20    „        „      3.000 

Na  30  jaar  goeden  dienst  en  6  jaar  genot  van  de  maximum- 
wedde,  kan  een  nieuwe  verhooging  van  400  frank  toegekend 
worden. 

De  huisbezorgster  geniet,  benevens  haar  wedde,  huisves- 
ting  en  voeding,  en  zoo  deze  niet  in  natura  verstrekt  worden. 
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een  vergoeding  bepaald  op  den  prijs  van  het  internaat  voor 
de  voeding,  en  op  30  %  van  haar  jaarwedde  voor  de  huis- 
vesting. 

b)  De  dokter  van  de  instelling  zal  een  onveranderlijke 
jaarwedde  van  600  frank  genieten,  te  verrekenen  op  de  be- 
grooting  van  het  internaat. 

c)  Huisbewaarster  : 

Aanvangswedde 800  frank 

Na    4  jaar  dienst 900 

8     1.000 


12 
16 
20 
24 


1.100 
1.200 
1.400 
1.600 


d)  Dienstmeisjes  : 

De  loonen  van  de  dienstmeisjes  worden  door  de  km 
zorgster  geregeld  en  vaUen  ten  laste  van  het  ekonomaat. 

Art.  7.  Tôt  het  vaststeiîen  van  de  verhoogingen  wordt  de 
datum  van  de  iworloopige  aanstelling  als  uitgangspunt  ge- 
nomen. 

Art.  8.  Al  de  leden  van  het  personeel  tcorden  bij  hun 
loopige  aanstelling  met  de  aanvangswedde  benoemd. 

Art.  9.  Het  Hoofd  van  het  burgerlijk  bestuur  (Verwal- 
tungschef)  voor  Vlaanderen  is  belast  met  het  opmaken  van 
een  ^règlement  voor  het  internaat".  dat  in  'f  bùonder  de 
volgende  punten  zal  behandelen. 

1)  Bevoegdheden  van  de  bestuurster  en  van  de  andere  le- 

den van  het  personeel  ; 

2)  l'rijs  van  het  internaat  en  wijze  van  betaling  ; 

3)  Huisvesting,  voeding  en  onderhoud  ; 

4)  Levering  en  onderhoud  van  de  meubelen  ;  onderhoud 

van  de  lokalen  ; 

5)  Boekhouding. 
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Art.  10.  HetHoofdvanhet  burgerlijk  bestuurvoor  Vlaan- 
deren  is  belast  met  de  uitvoering  van  deze  beschikking. 

Brussely  den  6n  December  1917. 
C\  FI.  III*  2722. 
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1. 
VERORDMSC. 

Art.  1.  Fur  die  Einregistrierung  der  in  der  Verord- 
nung  vom  2.  Juni  1917  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt 
Seite  3837)  bezeichneien  Urkunden  wird  der  En- 
registrementseinnehmer  fur  den  Stadtbezirk  Briïssel- 
Ost  (Van  Campenhoutstraat  Nr.  29)  fur  zustàndig 
erklàrt. 

Art.  2.  Auf  die  in  Artikel  1  genannten  Urkunden 
findet  die  Notariatsgebûhrenordnung  vom  27.  Marz 
1893  (Moniteur  belge  Seite  985)  mit  der  Massgabe  An- 
wendung,  dass  die  danach  geschuldeten  Honorare  und 
anderen  Gebùhrnisse  an  die  Hauptkasse  der  Finanz- 
abteilung  bei  dem  Generalgouverneur  in  Belgien  zu 
entrichten  sind. 

Art.  3.  Der  Leiter  der  Finanzabteilung  bei  dem 
Generalgouverneur  in  Belgien  kann  in  besonderen  Fal- 
len  Stundung  der  fur  die  Einregistrierung  sowie  der 
auf  Grund  von  Artikel  2  dieser  Verordnung  zu  ent- 
richtenden  Gebùhren  aus  Billigkeitsgrunden  anord- 
nen.  Hierbei  ist  die  Einregistrierung  von  der  vorber- 
gehenden  Entrichtung  der  Gebùhren  nient  abhàngig. 

Briissel,  den  8.  Dezember  1917. 
F.  A.  I.  5194. 
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Arrêté. 

Art.  1er.  Le  receveur  de  l'enregistrement  de  Bruxel- 
les-Est, 29,  rue  Van  Campenhout,  est  compétent  pour 
l'enregistrement  des  actes  authentiques  visés  par  l'ar- 
rêté du  2  juin  1917  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés, 
page  3837). 

Art.  2.  Le  tarif  du  27  mars  1893  des  honoraires  dus 
aux  notaires  (Moniteur  belge,  page  985)  est  applicable 
aux  actes  authentiques  désignés  à  l'article  1er,  toutefois 
ces  honoraires  et  autres  droits  dus  de  ce  chef  devront 
être  acquittés  à  la  „Hauptkasse  der  Finanzabteilung" 
(Caisse  centrale  de  la  Section  des  finances)  près  le  Gou- 
verneur général  en  Belgique. 

Art.  3.  Le  Chef  de  la  Section  des  finances  (Leiter  der 
Finanzabteilung)  près  le  Gouverneur  général  en  Bel- 
gique pourra,  dans  des  cas  spéciaux  et  pour  des  motifs 
d'équité,  décider  qu'il  sera  sursis  au  paiement  des  hono- 
raires et  droits  à  acquitter  soit  pour  l'enregistrement, 
soit  en  vertu  de  l'article  2  du  présent  arrêté.  Dans  un 
tel  cas,  l'enregistrement  ne  sera  pas  subordonné  au  paie- 
ment préalable  des  honoraires  et  droits. 

Bruxelles,  le  8  décembre  1917. 
F.  A.  I.  5194. 

Verordening. 

Art.  1.  De  onivanger  der  registratie  van  Brussel-Oost 
(Van  Campenhoutstraat,  nr  29)  wordt  bevoegd  verklaard 
mor  de  registratie  van  de  oorkondeny  bedoeÙ  in  de  ver- 
ordening  van  2  Juni  1917  (Wet~  en  Verordeningsblad, 
W.  3837). 

Art.  2.  De  regeling  van  27  Maart  1893  (Belgisch 
Staatsblad,  bl.  985)  van  de  loongelden  aan  notarùsen 
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verschuldigd  is  op  de  in  artikel  1  genoemde  oorkonden 
met  dien  verstande  toepasselijk,  dat  de  daaruit  voort- 
spruitende  loongelden  en  andere  rechien  aan  de  „Haupt- 
kasse  der  Finanzabteïlung"  (Hoofdkas  can  de  afdeeling 
van  Financiën)  bij  den  Generaal  Gouverneur  in  België 
te  betakn  zijn. 

Art.  3.  Het  Hoofd  van  de  Afdeeling  van  Financiën 
(Leiter  der  Finanzabteilung)  bij  den  Generaal  Gouverneur 
in  België,  kan  in  bizondere  gevallen  en  om  redenen  van 
billijkheid,  uitstel  verleenen  voor  de  betaling  van  de  rech- 
ten  en  loongelden,  die  hetzij  wegens  registratie,  hetzij 
krachtens  artikel  2  dezer  verordening  ontstaan.  In  zulk 
geval  is  de  registratie  niet  afhankelijk  van  de  voorafgaande 
betaling  der  rechien  en  loongelden. 

Brussel,  den  8n  December  1917. 
F.  A.  I.  5194. 

2. 

YEKORDXUXG, 

betreffend  die  Bewiiligung  vorlâufiger  Kredite  anî  die 
Budgets  des  Reehnnngsjahres  1918. 

Art.  1.  In  Anrechnung  auf  die  Budgets  der  ordent- 
lichen  Ausgaben  des  Bechnungsjahres  1918  werden 
vorlâufige  Kredite  erôffnet,  und  zwar: 

I.  Ira  flàmischen  Verwaltungsgebiet. 

fur  die  ôff entache  Schuld    Fr.  10.924.415 

„      „    Dotationen     „  877.725 

„     „    Niederschlagungen  und  Zuriick- 

zahlungen     „  650.000 
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fur  das  Justizministerium    Fr.  10.84"5.800 


„  Ministerium  des  Innern  .... 
„     Ministerium  der  Wissenschaften 

und  Kunste   

„     Ministerium  fur  Industrie  und 

Arbeit      

„    Fmanzministerium       

„    Ministerium  fur  Ackerbau  und 

ôffentliche  Arbeiten     

die  Ausgaben  fur  Rechnung  Dritter 


2.572.250 

H.016.800 

4.608.200 
67.689.160 

10.468.010 
40.000.000 


IL  Im  wallonischen  Verwaltungsgebiet. 

fur  die  ôffentliche  Schuld    Fr.  5.003.000 

„      „    Niederschlagungen  und  Zuriick- 

zahlungen  „  475.000 

„    das  Jistuzministerium    „  6.856.400 

„      „    Ministerium  des  Innern     „  1.692.000 

„      „    Ministerium   der   Wissenschaf- 
ten und  Kunste    „  9.889.500 

„      „    Ministerium  fur  Industrie  und 

Arbeit      „  8.086.100 

;,    Finanzministerium       „  4.068.100 

„     Ministerium  fur  Ackerbau  und 

ôffentliche  Arbeiten     „  8.020.000 

„    die  Ausgaben  fur  Rechnung  Dritter  „  20.000.000 

Art.  2.  Dièse  Verordnung  tritt  am  Tage  ihrer  \\  r- 
kùndigung  in  Kraft. 

Brussel,  den  20.  Dezember  1917. 
F.  A.  I.  5616. 

Arrêté 

allouant  des  crédits  provisoires  à  valoir  sur  les  budgets 
de  l'exercice  1918. 

Art.  1er.  Des  crédits  provisoires  à  valoir  sur  les  bud- 
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gets   des   dépenses   ordinaires   de   l'exercice  1918   sont 
ouverts,  savoir: 

I.  Dans     la     région     administrative  flamande. 

pour  la  dette  publique    fr.  10.924.415 

les  dotations     „  377.725 

les  non-valeurs  et  remboursements  „  650.000 

le  ministère  de  la  justice      „  10.345.300 

le  ministère  de  l'intérieur „  2.572.250 

le  ministère  des  sciences  et  des  arts  „  14.016.800 
le   ministère   de  l'industrie   et   du 

travail      „  4.603.200 

le  ministère  de  finances     „  67.689.160 

le  ministère  de  l'agriculture  et  des 

travaux  publics „  10.468.010 

les  dépenses  pour  ordre     „  40.000.000 

II.  Dans  la  région  administrative  wallonne. 

pour  la  dette  publique    fr.  5.003.00 

„     les  non-valeurs  et  remboursements  „  475.000 

„     le  ministère  de  la  justice      „  6.356.400 

„     le  ministère  de  l'intérieur „  1.692.000 

„     le  ministère  des  sciences  et  des  arts  „  9.389.500 
„     le  ministère  de  l'industrie  et  du  tra- 
vail    „  3.036.100 

„     le  ministère  des  finances „  4.068.100 

„     le  ministère  de  l'agriculture  et  des 

travaux  publics „  3.020.000 

„     les  dépenses  pour  ordre     „  20.000.000 

Art.  2.  Le  présent  arrêté  entrera  en  vigueur  le  jour 

de  sa  publication. 

Bruxelles,  le  20  décembre  1917. 
F.  A.  I.  5616. 

34 
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Verordening 

hoadende  tockenning  van  voorloopige  kredieten,  te  gelden 
op  de  begrootingen  van  het  dienstjaar  1918. 

Art.  1.  Voorloopige  kredieten  te  gelden  op  de  begroo- 
tingen der  gewone  uitgaven  voor  het  dienstjaar  1918, 
worden  geopend,  te  weten  : 

I.  In  het  Vlaamsch  bestuursgebied. 

Voor  de  openbare  schuld    fr.     10.924.  H  ~> 


,.   dotaties      

377.726 

„   onwaarden  en  terugbetalingen 

650.000 

het  ministerie  van  Justitie    

10.346.300 

„    ministerie  van  Binnenlandsche 

Zaken „ 

2.57 

„    ministerie  van  Wetenschappen 

en  Kunsten    „ 

14.016.800 

„    ministerie    van  Nijverheid  en 

Arbeid     

4.603.200 

„    ministerie  van  Financiën 

67.589.UUi 

„    ministerie   van   Landbouw   en 

Openbare  Werken 

10.468.010 

de.  uitgaven  voor  order „ 

40.000.000 

III.  In  het  Waalsch  bestuursgebied. 

Voor  de  openbare  schuld    fr.  5.003.000 

„       „   onwaarden  en  terugbetalingen  475.000 

„     het  ministerie  van  Justitie    „  6.366.400 

„       „    ministerie  van  Binnenlandsche 

Zaken 1.692.000 

„    ministerie  van  Wetenschappen 

en  Kunsten    „  9.389.500 


No.  429.  -  28.  DEZEMBER  1917.  531 

Voor  het  ministerie   van   Nijverheid  en 

Arbeid     fr.      3.036.100 

„       „    ministerie  van  Financiën     . .    „       4.068.100 
„       „    ministerie   van   Landbouw   en 

'Openbare  Werken „       3.020.000 

„     de  uitgaven  voor  order „     20.000.000 

Art  2.  Deze  verordening  treedt  op  den  dag  harer  af- 
kondiging  in  iverking. 

Brussel,  den  20n  December  1917. 
F.  A.  I.  5616. 

3. 

VERORDNUNG, 

betreffend  die  Erhebung  der  Abgaben  wâhrend  des  jahres 

1918. 

Art.  1.  Die  direkten  und  indirekten  Abgaben  wer- 
den  hinsichtlich  des  Grundbetrages  und  der  Znschlags- 
centimen  zu  Gunsten  des  Staates  wàhrend  des  Jahres 
1918  nach  den  am  31.  Dezember  1917  geltenden  Ge- 
setzen  und  Tarif  en,  die  die  Veranlagung  und  Erhebung 
regeln,  weiter  eingezogen. 

Art.  2.  Dièse  Verordnung  tritt  am  1.  Januar  1918 
in  Kraft. 

Brussel,  den  20.  Dezember  1917. 
F.  A.  I.  5616. 

Arrêté 
concernant  la  perception  des  impots  pendant  l'année  1918. 

Art.  1er.  Les  impôts  directs  et  indirects  en  principal 
et  centimes  additionnels  au  profit  de  l'Etat  continueront 
à  être  perçus,  pendant  Tannée  1918,  d'après  les  lois  et 
tarifs  qui  règlent  l'assiette  et  la  perception  desdits  im- 
pôts à  la  date  du  31  décembre  1917. 
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Art.  2.  Le  présent  arrêté  sera  obligatoire  à  partir 
du  1er  janvier  1918. 

Bruxelles,  le  20  décembre  1917. 
F.  A.  I.  5616. 

Verordening 

betreffende   het  heffen   van  belastingen   gedurende   net 
jaar  1918. 

Art.  1.  De  rechtstreeksche  en  onrechtstreeksciie  belas- 
tingen zullen,  in  hoofdsom  en  opcentiemen  ten  voordeele 
mn  den  Staat,  gedurende  het  jaar  1918  verder  geind  wor- 
den  volgens  de  op  31  December  1917  geldende  wetten  en 
tarieveny  welke  den  omslag  en  de  heffing  er  van  regelen. 

Art.  2.  Deze  verordening  wordt  met  ingang  van  1 
Januari  1918  van  kracht. 

llrussel,  den  20n  December  1917. 
F.  A.  1.  5616. 

4. 

VERORDXUNG 

ûber  das  belgische  Budget  der  Kinnahnicn  und  Ausgaben 
fur  Reehnung  Dritter  fur  das  Rechnungsjahr  1917. 

Einziger  Artikel.  Das  belgische  Budget  der  Ein- 
nahmen  und  Ausgaben  fur  Reehnung  Dritter  fur  das 
Rechnungsjahr  1916,  festgestellt  durch  Verordnung 
vom  28.  Oktober  1916  (Gesetz-  und  Verordnungsblatt 
Nr.  278),  wird  auch  fur  das  Rechnungsjahr  1917  auf- 
recht  erhalten. 

Brussel,  den  20.  Dezember  1917. 
K.  A.  I.  5598. 
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Arrêté 

concernant  le  budget  belge  des  recettes  et  dépenses  pour 
ordre  de  l'exercice  1911. 

Article  unique.  Le  budget  belge  des  recettes  et  dé- 
penses pour  ordre  de  l'exercice  1916,  établi  par  arrêté 
du  28  octobre  1916  (Bulletin  officiel  des  lois  et  arrêtés 
no.  273),  est  aussi  applicable  à  l'exercice  1917. 

Bruxelles,  le  20  décembre  1917. 
F.  A.  I.  5598. 

Verordening 

betreffende  de  Belgische  begrooting  van  de  ontvangsten 
en  uitgaven  voor  order,  voor  net  dienstjaar  1911. 

Eenig  artikel.  De  Belgische  begrooting  van  de  ont- 
vangsten en  uitgaven  voor  order,  voor  het  dienstjaar  1916, 
vastgesteld  bij  verordening  van  28  Oktober  1916  (Wet- 
en  Verordeningsblad,  Nr  273),  blijft  ook  voor  het  dienst- 
jaar 1917  bestaan. 

Brussel,  den  20n  December  1917. 
F.  A.  I.  5598. 

5. 

VERORD\l\G 

fur   Flandern   und   W  al  Ionien 
iiber  die  Verjâhrungsfristen. 

Einziger  Artikel.  Die  Anspriicbe  der  Kaufleute  und 
Handwerker  aus  Lieferung  von  Waren  und  Ausfûh- 
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ruiig  von  Arbeiten  gegeniïber  Personen,  die  nicht 
Kaufleute  sind  (Artikel  2  und  5  des  Gesetzes  vom  1. 
Mai  1918)  verjàhren,  soweit  sie  noch  nicht  verjàhrt 
sind,  nicht  vor  dem  Schluss  des  Jahres  1918. 

Brussel,  den  20.  Dezember  1917. 
C.  FI.  VI  6626. 
C.  W.  VI  2981. 

Arrêté 

(pour     la     Flandre     et     la     Wallonie) 
concernant  les  délais  de  prescription. 

Article  unique.  Les  créances  des  commerçants  et  arti- 
sans du  chef  de  marchandises  vendues  ou  de  travaux 
fournis  à  des  non-commerçants  (art.  2  et  5  de  la  loi  du 
1er  mai  1913)  ne  se  prescriront  pas  avant  la  fin  de  Tan- 
née 1918,  à  moins  qu'elles  ne  soient  déjà  prescrites. 

Bruxelles,  le  20  décembre  1917. 
C.  FI.  VI  6626. 
C.  W.  VI  293T. 

Verordening 

(voor     Vlaanderen     en     voor     Wallonie) 

oTer  de  verjaringsterm|jneii. 

Eenig   artikel.  De   schuldvorderingen   van   kooplieden 
en  ambachtslieden  wegens  levering  van  waren  of  uitvoe- 
ring  van  werken,  oj>  personen  die  geen  kooplieden 
{artikel  2  en  5  van  de  wet  van  1  Mei  1913),  verjaren,  zoo- 
ver  zij  nog  tiiet  verjaard  :ijti,  niet  voor  h  et  einde  va> 
jaar  1918. 

Brussel,  den  20n  December  1917. 
FI.  VI  6626. 
C.  W.  VI  29-:  /. 
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6. 

VERORDNUNG 

(fur  Flandern  und  Wallonien), 
betreffend  Aenderung  von  Oesetzen  iiber  direkte  Steuern. 

Die  Gesetzgebung  ùber  die  direkten  Steuern  wird 
wie  folgt  ergànzt: 

I.  Perso7ialsteuer. 

Art.  1.  §  1.  Unter  Abànderung  des  Artikels  51  und 
der  nachfolgenden  Artikel  des  Gesetzes  vom  28.  Juni 
1822  wird  denjenigen  Steuerpflichtigen,  die  im  Jabre 
1918  die  Wohnungen  oder  Gebâude  weiter  innehaben, 
auf  Grund  deren  sie  fur  1917  veranlagt  worden  sind, 
sofern  dièse  Wohnungen  und  Gebàude  keine  wesentliche 
Aenderung  erfahren  haben,  die  Erneuerung  ihrer  Per- 
sonalsteuer-Erklàrung  fur  die  drei  ersten  Besteuerungs- 
merkmale  (Mietswert,  Fenster  und  Tûren  sowie  Mo- 
biliarwert)  erlassen.  Die  Veranlagung  fur  1918  hat 
insoweit  auf  der  Grundlage  der  Besteuerung  fur  1917 
zu  erfolgen. 

§  2.  Wer  vor  dem  1.  April  1918  steuerpflichtige 
Wohnungen  oder  Gebâude  innehat,  die  wesentliche 
von  der  Personalsteuer  noch  nicht  erfasste  Aenderungen 
erfahren  haben,  bleibt,  ebenso  wie  der  neue  Inhaber, 
bei  Vermeidung  einer  Geldstrafe  von  fûnfzig  Franken 
und  unbeschadet  der  Veranlagung  von  Amtswegen 
verpflichtet,  seine  Erklàrung  dem  zustàndigen  Steuer- 
erheber  abzugeben. 

Dièse  Erklàrung  muss  vor  dem  15.  Januar  1918  von 
demjenigen,  der  die  erwâhnten  Gebâulichkeiten  zu 
Beginn  des  Jahres  innehat,  und  vor  dem  15.  April 
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1918  von  demjenigen  abgegeben  werden,  der  dièse 
Gebâulichkeiten  erst  im  Laufe  des  ersten  Vierteljahres 
in  Benutzung  nimmt. 

Wird  eine  solche  Erklàrung  nicht  abgegeben,  so 
haftet  der  neue  Inhaber  neben  dem  bisherigen  fur  die 
Steuer,  die  fur  1918  auf  den  Namen  des  letzteren  ein- 
getragen  bleibt;  der  bisherige  Inhaber  kann  Befr» 
von  dieser  Haftung  erlangen,  sofern  er  dem  zustandi- 
gen  Steuererheber  die  Aenderung  vor  dem  15.  Januar 
oder  vor  dem  15.  April  1918  anzeigt,  je  nachdem  die 
Voraussetzungen  des  Vorabsatzes  zutreffen. 

Die  Umschreibung  der  Steuer  auf  den  Namen 
neuen  Inhabers  kann  von  Amtswegen  vorgenommen 
werden. 

§  8.  Die  Gemeindeverwaltungen  haben  zu  den  ge- 
nannten  Zeitpunkten  dem  zustàndigen  Steuerheber  eine 
Nachweisung  derjenigen  Hauslialtungsvorstànde  einzu- 
reichen,  die  je  nachdem  wâhrend  der  drei  letzten  Vier- 
teljahre  des  Jahres  1917  oder  wàhrend  des  ersten  Vier- 
teljahres des  Jahres  1918  verstorben  sind  oder  ihre 
Wohnung  gewechselt  haben. 

Die  Steuerverwaltung  bestimmt  das  fur  dièse  Nach- 
weisung anzuwendende  Muster. 

Art.  2.  §  1.  Denjenigen  Steuerpflichtigen,  die  im 
Jahre  1918  die  gleiche  Zahl  und  gleiche  Art  von  Dienst- 
boten  und  Pferden  halten,  auf  Grund  deren  sie  fur  1917 
veranlagt  gewesen  sind,  wird  gleichfalls  die  Erneuerung 
ihrer  Erklàrung  erlassen.  Ihre  Veranlagung  fur  1918 
hat  auf  der  gleichen  Grundlage  zu  erfolg- 

§  2.  Wer  im  Jahre  1918  nicht  mehr  die  gleiche  Z 
und  Art  von  Dienstboten  odt  r   Pfanko   hait    \m 
Jahre  1917,  hat,  bei  Vermeidung  einer  Geldstrafe 
fùnfzig  Frank  und  der  in  den  Artikeln  1  105  den 

Gesetzes   vom   22.   Juori    ls±2   vorgesehet 
vor  dem  15.  Januar  1918  oder  inncrlutib  zwei  Wo< 
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nach  der  Verànderung  ,je  nachdem  die  Verànderung 
der  erwàhnten  Besteuerungsmerkmale  zu  Beginn  des 
Jahres  oder  vor  Ablauf  des  dritten  Vierteljahres  vor- 
liegt,  dem  zustàndigen  Steuererheber  seine  Erklârung 
abzugeben. 

Wird  durch  eine  solche  Verànderung  keine  Steuer- 
erhôhung  herbeigefûhrt,  so  findet  die  Geldstrafe  keine 
Anwendung. 

II.  Patentsteuer. 

Art.  3.  §  1.  Unter  Abânderung  des  Artikels  16 
und  der  nachfolgenden  Artikel  des  Gesetzes  vom  21. 
Mai  1819  wird  den  Patentsteuerpflichtigen  mit  gewerb- 
licher  Niederlassung,  sofern  sie  im  Jahre  1918  die  Aus- 
iibung  ihres  Handels,  ihres  Berufes,  ihres  Gewerbes, 
ihres  Handwerks  oder  ihres  Geschàfts  unter  den  glei- 
chen  Voraussetzungen  wie  vorher  fortsetzen,  die  Er- 
neuerung  ihrer  Erklârung  erlassen.  Dire  Veranlagung 
fur  1918  hat  auf  der  Grundlage  ihrer  vorjàhrigen  Be- 
steuerung  zu  erfolgen,  es  sei  denn,  dass  letztere  nach 
Ansicht  des  Kollegiums  der  Pepartitoren  von  Amts- 
wegen  um  mindestens  ein  Zehntel  erhôht  oder  her- 
abgesetzt  werden  muss. 

§  2.  Der  im  §  1  vorgesehene  Erlass  der  Erklârung 
findet  keine  Anwendung  auf: 

1.  diejenigen  Hàndler,  die  ihr  Gewerbe  im  Umher- 
ziehen  betreiben,  und  die  sonstigen  im  Gesetze 
vom  18.  Juni  1842  bezeichneten  Hândler; 

2.  die  Unternehmer  von  Schaustellungen,  Spielen 
und  Lustbarkeiten  ; 

3.  die  auslàndischen  sowie  inlândischen  Schiffer,  die 
ausschliesslich  auf  ihren  Schiffen  wohnen; 

4.  die  Forstwirte; 

5.  die  Patentsteuerpflichtigen,  die  den  Sitz  ihres 
Gewerbebetriebes  gewechselt  haben; 
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6.  aile  der  steigenden  Patentsteuer  unterliegenden 
Pflichtigen. 

Die  Veranlagung  zur  ordentlichen  Patentsteuer  kann 
durch  die  Veranlagung  zur  steigenden  Patentsteuer 
ersetzt  werden  und  umgekehrt,  sofern  dièse  Massnahme 
zur  Aufrechterhaltung  einer  gerechten  Verteilung  der 
Steuerbelastung  erforderlich  ist. 

III.  Sonderbestimmung. 

Verjàhrungsfristen. 

Art.  4.  Die  Verjàhrungsfristen  fur  die  Nach veranla- 
gung sowie  fur  die  Beitreibung  der  direkten  Steuern 
und  gleichartiger  Abgaben  werden  bis  auf  weiteres 
verlângert. 

Briissel,  den  24.  Dezember  1917. 
C.  FI.  Ho  4144. 

C.  W.  116  3625. 

Arrêté 

(pour  la  Flandre  et  la  Wallonie) 
modifant  la  législation  en  matière  d'impôts  directs. 

La  législation  en  matière  d'impôts  directs  est  com- 
plétée comme  suit: 

7.  Contribution  personnelle. 

Art.  1er.  §  1er.  Par  modification  aux  articles  51  et 
suivants  de  la  loi  du  28  juin  1822,  les  contribuable- 
<  ontinueront  à  occuper  en  1918  les  habitations  ou  bâti- 
ments pour  lesquels  ils  ont  été  imposés  en  1917  pi  aux- 
quels aucun  changement  notable  n'aura  été  apporté 
sont  dispensés  de  renouveler  leur  déclaration  à  la  contii 
bution    personnelle    quant    aux    trois    premières    bases 
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(valeur  locative,  portes  et  fenêtres,  mobilier).  Ils  seront 
cotisés  de  ce  chef,  pour  1918,  à  raison  des  éléments  de 
leur  imposition  de  1917. 

§  2.  Ceux  qui  occuperont  avant  le  1er  avril  1918  des 
habitations  ou  bâtiments  imposables  ayant  subi  des 
modifications  notables  non  encore  assujetties  à  la  con- 
tribution personnelle,  restent  tenus,  comme  les  nouveaux 
occupants,  de  remettre  leur  déctaration  au  receveur  des 
contributions  du  ressort,  sous  peine  d'une  amende  de 
cinquante  francs,  indépendamment  de  la  cotisation 
d'office. 

Cette  déclaration  devra  être  faite  avant  le  15  janvier 
1918  par  ceux  qui  occuperont  lesdits  immeubles  au 
début  de  Tannée  et  avant  le  15  avril  suivant  par  ceux 
qui  ne  commenceront  à  les  occuper  que  dans  le  cours 
du  1er  trimestre. 

A  défaut  de  semblable  déclaration,  les  nouveaux  occu- 
pants seront  solidairement  responsables,  avec  les  anciens 
occupants,  de  Fimpôt  qui  continuera  à  être  inscrit  pour 
1918  au  nom  de  ces  derneirs;  ceux-ci  seront  déchargés 
de  cette  solidarité  s'ils  signalent  la  mutation  au  rece- 
veur compétent  avant  le  15  janvier  ou  avant  le  15  avril 
1918,  selon  les  distinctions  établies  .à  l'alinéa  qui  précède. 

La  transcription  de  l'impôt  peut  être  opérée  d'office 
au  nom  des  nouveaux  occupants. 

§  3.  Les  administrations  communales  transmettront, 
aux  dates  susindiquées,  au  receveur  des  contributions  du 
ressort,  une  liste  des  chefs  de  ménagedécé  dés  ou  ayant 
changé  de  résidence  respectivement  pendant  les  trois 
trimestres  de  1917  et  pendant  le  premier  trimestre  de  1918. 

Le  modèle  de  cette  liste  sera  arrêté  par  l'Administra- 
tion des  contributions. 

Art.  2.  §  1er.  Les  contribuables  qui  tiendront  en 
1918  le  même  nombre  et  la  même  espèce  de  domestiques 
et  de  chevaux  que  ceux  à  raison  desquels  ils  ont  été  im- 
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posés  en  1917  sont  aussi  dispensés  de  renouveler  leur 
déclaration.  Ils  seront  cotisés  pour  1918  du  chef  des 
mêmes  éléments. 

§  2.  Ceux  dont  le  nombre  et  l'espèce  de  domestiques 
ou  de  chevaux  ne  seront  plus  les  mêmes  en  1918  qu'en 
1917,  devront,  sous  peine  d'une  amende  de  cinquante 
francs  et  des  pénalités  prévues  par  les  articles  88  et  105 
de  la  loi  du  28  juin  1822,  remettre  leur  déclaration  dans 
lesdites  bases  existeront  au  début  de  l'année  ou  avant 
la  fin  du  3e  trimestre. 

Si  ces  modifications  n'entraînent  aucune  augmenta- 
tion l'impôt,  l'amende  ne  sera  pas  applicable. 

//.  Driot  de  patente. 

Art.  3.  §  1er.  Par  modification  aux  articles  16  et 
suivants  de  la  loi  du  21  mai  1819,  les  patentables  établis 
à  demeure  qui  continueront,  en  1918,  à  exercer  leur  com- 
merce, profession,  industrie,  métier  ou  débit  dans  les 
mêmes  conditions  qu'antérieurement,  sont  dispensés  de 
renouveler  leur  déclaration.  Ils  seront  cotisés,  en  1918, 
d'après  les  bases  de  leur  imposition  de  l'année  antérieure, 
à  moins  que  celle-ci  ne  soit,  de  l'avis  du  collège  des  répar- 
titeurs, susceptible  d'être  augmentée  ou  diminuée  d'of- 
fice d'un  dixième  au  moins. 

§  2.  La  dispense  prévue  au  §  1er  n'est  pas  applicable: 

1)  aux  marchands  ambulants  et  autres  désignés  à  la 
loi  du  18  juin  1842; 

2)  aux  entrepeneurs  de  spectacles,  jeux  et  amusem» 

3)  aux  bateliers  étrangers  ni  aux  bateliers  indigènes 
qui  n'ont  que  leur  bateau  pour  demeui 

4)  aux  exploitants  de  bois; 

5)  aux  patentables  qui  on  changé  le  siège   de   leurs 
affaires  ; 

6)  à  tous  les  redevables  du  droit  de  patente  progressif. 


No.  429.  -  28.  DEZEMBER  1917.  541 

Ces  divers  contribuables  restent  conséquemment  tenus 
de  souscrire  leur  déclaration  pour  1918. 

Les  cotisations  au  droit  ordinaire  peuvent  être  rem- 
placées par  les  cotisations  au  droit  progressif  et  réci- 
proquement, lorsque  cette  mesure  est  nécessaire  pour 
maintenir  la  juste  proportionnalité  de  l'impôt. 

///.  Disposition  spéciale. 
Délais  de  prescription  fiscale. 

Art.  4.  Sont  prorogés  jusqu'à  disposition  ultérieure 
les  délais  de  prescription  pour  l'exigibilité  des  droits 
fraudés  et  pour  les  poursuites  en  recouvrement  d'impôts 
directs  et  de  taxes  y  assimilées. 

Bruxelles,  le  24  décembre  1917. 
G.  FI.  \\b  4144. 

C.  W.  llb  3625. 

Verordening 

(voor  Vlaanderen  en  voor  Wallonie) 

waarby  de  wetgeving  inzake  reehtsreeksche  belastingen 
wordt  gew|jzigd. 

De  wetgeving  in  zake  rechtstreeksche  belastingen  wordt 
aangevuld  aïs  volgt  : 

I.  Personeele  belasting. 

Art.  1.  §  1.  Met  wijziging  van  artikelen  51  en  vol- 
gende  der  wet  van  28  Juni  1822,  worden  de  belastingschuL- 
digen  die  in  1918  bij  voortduur  de  woonhuizen  of  gebou- 
wen  zullen  gebruiken  voor  dewelke  zij  over  1917  werden 
aangeslagen  en  waaraan  geen  merkelijke  verandering  zal 
gebracht  geweest  zijn,  ontslagen  van  het  hernieuwén  hun- 
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ner  aangifte  in  de  personeele  belasting  wat  betreft  de  drie 
eerste  grondslagen  (huunvaarde,  deuren  en  vensters,  mo- 
bilair).  Zij  worden  dienaangaande  over  1918  beîast  op 
grond  der  bestanddeelen  van  hun  aanslag  over  19 

§  2.  Wie  vôôr  1  April  1918  belastbare  woonhu 
of  gebouwen  in  gebruik  heeft,  welke  werkelijke  aan  de 
personeele  belasting  nog  niet  onderworpen  veranden 
hebben  ondergaan,  blijft  gehouden,  evenals  de  nieuwe  be- 
nxmers,   zijn  aangifte   bij  den  bevoegden  ontvanger 
belastingen  te  doen,  op  straffe  eener  boete  van  rijjtig  frank, 
en  ongerekend  den  aanslag  van  ambtswege. 

Deze  aangifte  moet  worden  gedaan  vôôr  15  Januari 
1918  door  dengene  die  gemelde  gebouwen  bij  aanvang 
van  het  jaar  in  gebruik  zal  hebben  en  vôôr  15  April  daar- 
opvolgende,  door  dengene  die  dezelve  slechts  in  den  loop 
van  het  le  trimester  zal  in  gebruik  nemen. 

Bij  gebreke  van  dergelijke  aangifte  is  de  ni>  i  <mer 

solidair  verantwoordelijk  met  den  vorigcn  yebruiker,  voor 
de  belasting  die  over  1918  op  naam  dezes  laatstcn  blijft 
ingeschreven  ;  deze  wordt  van  bedoelde  gemeenschapprhj  kr 
verplichting  ontslagm  indien  hij  de  verandering  aan  den 
bevoegden  ontoanger  heefi  bekenà  aemaaJd  vôôr  h'> 
of  vôôr  15  April  1918,  nom  gdang  van  l'et  tmdmtêùheià 
gemaakt  in  het  roorgaande  lid. 

De   ovcrschrijving   der  belasting   mag   van  ambt* 
op  naam  van  den  nieuwen  bewoner  geschieden. 

§  3.  Op  bovengemelde  datums  makcn  de  gemeeni 
sturen  aan  den  bevoegden  ontvanger  der  belastingen  eem 
over  van  de  gezinshoofden  die  overleden  zijn  of  du 
verblijfplaats  verandefden,  onderscheidenhjk   m  den  loop 
der  laatste  dru-  kimetieri  van  1917  of  gedurende  het  i 
trimester  van  1918. 

Het  model  dezer  lijst  wordt  door  )iet  Ih-heer  der  k 
tingen  vastgesteld. 

Art.  2.       §  1.  De  belastingscfiuldigen  die  in  1918 
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zelfde  getaï  en  dezeîfde  soort  van  dienstboden  en  van  paar- 
den  zullen  Jiouden  als  diegene  op  grond  waarvan  zij  over 

1917  werden  belast,  worden  insgelijks  ontslagen  van  het 
hernieuwen  liunner  aangifte.  Over  1918  worden  zij  uit 
hoofde  dezeîfde  bestanddeelen  aangeslagen. 

§  2.  Degenen  waarvan  het  getal  en  de  soort  van  dienst- 
boden of  van  paarden  in  1918  niet  meer  dezeîfde  zuïlen  zijn 
als  in  1917,  moeten,  op  straf  eener  boete  van  vijftig  frank 
en  van  de  strafbepalingen  voorzien  bij  artikelen  88  en 
105  der  wet  van  28  Juni  1822,  hunne  aangifte  doen  bij 
den  bevoegden  ontvanger  der  belastingen  vôôr  15  Januari 

1918  of  binnen  mjftien  dagen  van  de  verandering,  naar 
gelang  van  de  veranderingen  in  genielde  grondslagen  bij 
aanvang  van  het  jaar  of  vôôr  het  einde  van  het  3e  trimester 
zullen  voorkomen. 

Brengen  deze  veranderingen  geen  vermeerdering  van 
belasting  te  weeg,  dan  zijn  de  boeten  niet  toepasselijk. 

IL  Patentrecht. 

Art.  3.  §  1.  Met  wijziging  van  artikelen  16  en  vol- 
gende  der  wet  van  21  Mei  1819  worden  de  gevestigde  pa- 
tentplichtigen  die  in  1918  zullen  voortgaan  hun  koophan- 
del,  beroep,  bedrijf,  stiel  of  nering  in  dezeîfde  voorwaarden 
als  voorheen  uit  te  oefenen,  ontslagen  van  het  hernieuwen 
hunner  aangifte.  Over  1918  zullen  zij  worden  belast  naar 
de  grondslagen  van  hun  aanslag  over  het  vorig  jaar,  tenzij 
deze,  naar  het  advies  van  het  collège  der  patentzetters, 
van  ambtswege  dient  vermeerderd  of  verminderd  te  worden 
met  minstens  een  tiende. 

§  2.  De  vrijstelling  van  de  aangifte,  voorzien  in  §  1 
is  niet  van  toepassing  : 

1)  op  de  leurders  en  andere  handelaars  aangeduid  in 
de  wet  van  18  Juni  1842  ; 

2)  op  de  ondernemers  van  vertooningen,  spelen  en  ver- 
makelijkheden  ; 
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3)  op  de  vreemde  schippers  noch  op  de  inlandsche 
schippers  die  sir»  ,  schip  tôt  uxming  hebben  ; 

4)  op  de  boschexploitanten  ; 

5)  op  de  patentplichtigen  die  den  zetel  hunner  zaken 
hebben  verplaatst  ; 

fi)  op  al  de  aan  h  et  klimniend  patentrecht  onderwor- 
pen  belastingschuldigen. 

De  hierboven  genoemde  belastingschuldigen  blijven  dien- 
tengevolge  gehouden  over  1918  aangifte  te  doen. 

§  S.  De  aanslagen  in  het  gewoon  patentrecht  mogen 
worden  vervangen  door  aanslagen  in  het  klimmend  pa- 
tentrecht en  wederkeerig,  waneeer  deze  viaatregel  noodig 
is  tôt  het  handhaven  der  juiste  evenredigheid  van  de  be- 
lasting. 

III.  Bijzondere  bepaling. 
Fiskale  verjaringstermijn. 

Art.  4.  Worden  tôt  ver  der  e  schikking  verlengd,  de  ver- 
jaringstermijnen  voor  de  invorderbaarheid  van  de  gesloken 
rechien  en  voor  de  vervolgingen  tôt  inning  van  rechtstreeksch 
belastingen  en  daarmede  gelijkgestelde  rechten. 

Brussel,  den  24ji  December  1917. 
I  .   Fo.  llb  4144. 
r.   \\\  llb  3625: 
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